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B crarbe paccmarpuBaercs mpoOjeMa pasrpaHUYCHUsS TEPMHHOJIOTMYECKOW M HOMEHKIIATYPHOMH
JICKCUKHU CIIOpTa Ha MaTepualie SIMOHUMHUYECKUX eAuHUI. OCYIIECTBIICTCS 0030p Hay4HBIX padoT, MOCBS-
IIEHHBIX BBISBICHUIO PA3IU4YUil TEPMUHOB, HOMEHOB M IparMaToOHUMOB. [IOCKONIBKY 3KCTpaJTMHIBUCTHYE-
ckue (haKToOphbl BIMAIOT Ha MCCICIOBAHHME Pa3IMUHBIX OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOTO CHEIMAIBLHOIO S3bIKA,
B TOM YHCJIC M CTaTyca €ro €IAMHHII, BBIITOJIHEH 0030p HAY4YHOH JUTEpaTyphl, B KOTOPOH OCBEIIAIOTCS MPO-
OJIeMBl THIIOJIOTH3AIMKM CICIHAIBLHON JICKCUKH CIOpTa. DIOHMMHYECKas JIEKCHKAa PacCMaTpPUBACTCs Kak
0COOBIi1, ICTOPUUECKH, KYJIbTYPOJIOTHIECCKHA U IPOPECCUOHATIBHO 3HAYUMBIN apCeHall SAMHUIL CIICHUATBHOTIO
s3pika. MIMs COOCTBEHHOE KaK COCTAaBJISIONIAs SMOHMMHUYECKHMX TEPMHUHOB, HOMEHOB W IParMaTOHHMMOB
MPEIONPEACSeT CXOACTBO JaHHBIX THUIIOB JICKCUKH, DYHKIIMOHAIBHBIMH MPU3HAKAMU, OOIIIMMHU TSI SITOHH-
MHYECKUX TEPMUHOB, HOMEHOB U MParMaTOHUMOB, SBJISAIOTCA UX MHTEPHALIMOHAIIBHOCTh U CTUJIMCTUYECKAsS
HEHUTPaJIbHOCTD, T. €. CIOCOOHOCTh (PYHKIIMOHMPOBATh BO BCEX PErucTpax KOMMYyHHKalMH. B OCHOBY pa3-
rpaHUYEHHUS] STTIOHUMUYECKON TEPMUHOJOTHM U HOMEHKIIATYPhI 3aKIa/JbIBAETCA CEMAHTHUUYECKUA KPUTEPUH,
a UMCHHO MJIesl SIMHUYHOCTH pedepeHTa, a Takke NMPUHIUIB HOMUHAIMHU. [IpMHMMalOTCs BO BHMMaHUE
CEMAHTHUYECKOE 3HAYCHHE M TeMaTHYeCKas OTHECEHHOCTh eIWHHUIBL. K 3TMOHMMHUYECKUM TEPMUHOJIOTHYC-
CKUM €IMHUIIAM OTHOCSATCS 00pa30BaHHBIC MPHU IMOMOIIM UMEH COOCTBEHHBIX HAUMCHOBAHUS JICHCTBHIM, CH-
CTeM yNpakKHEHUH, 000pymaoBaHMs, IpaBui, (GOPMYJI MOACUYECTA PE3yJIbTATOB U T. II. DMOHMMHUYECKYIO HO-
MEHKJIaTypy 00pa3yrT HaMMEHOBAHMS CIIOPTHUBHBIX COOPY)KCHUH, COPEBHOBAHUH, MPU30B, KOMAHJ U KIIy-
0oB. Ha3BaHusi CepuilHO BBITyCKAEMOM MPOMYKIMH MPEICTABIIAIOT COOOW MparMaTOHUMBL METOI0JIOTHS,
3aJI0’KEHHas B IpeiaraeMyro KiacCH(DUKAIMIO SIMHUIl, MOXET OBbITh HCIOJIb30BaHa IPU HCCIICIOBAHUU
CHCIMATIBHBIX S3BIKOB JAPYTHX C(ep, STOHUMUYCCKUX SIUHHI] Pa3INYHBbIX TEMATHK, a TaK)Ke MPH BBIIOIHE-
HUM JIMHTBUCTUYECKOTO aHaIN3a €IMHUI] CIIEMATIbHOTO S3bIKa CIIOPTA.

KiroueBble cjioBa: TepMUH; HOMEH; NMParMaTOHUM; UMl COOCTBEHHOE; CIICLIMAIbHBIN S3BIK; CIIOP-
TUBHAsI TEPMUHOJIOTUS; CIIOPTUBHAS HOMEHKJIATYypa; CIIOPTUBHBIN JUCKYPC.

© Bobripesa H. H., 2021




boovipesa H. H. Tepmunol, HOMEHDBL U RPACMAMOHUMbL 8 CHEYUATbHOM A3bIKE CHOPMA...

[Mpobnema THMONOTU3AIMK CHENUAILHON JIEKCH-
KHA SIBJSICTCSl OJHOW W3 KIIOYEBBIX NPU H3YYCHUH
CHELUalbHBIX SI3bIKOB. B Hay4HOH juTeparype Bbl-
JCTISIFOTCSL TaKue EJWHHUIBI CIICIHATbHON JIEKCHKH,
KaKk TEpPMHUHBI, HOMEHBI, MPO(HECCHOHATU3MBI, MPO-
(eccruoHanbHbIe XKaproHu3Mel u Jp. [onoBun, Ko-
opun 1987; I'punes-I"puneBnd 2008; Jleituuk 2009;
Cymnepanckas, [Tomonsckas, Bacunnsea 2012; Mcma-
era 2012]. PazHooOpa3ue JMHIBUCTHYECKUX CPEICTB,
COCTaBJIAIONINX CIICIUANBHBIN S3BIK, 00YCIOBIICHO
MHO)KECTBOM KOMMYHHUKATHBHBIX 3a]1a4, PElIacMbIX B
paMkax mpodeccHoHATBLHOTO OOIIEHUSL.

Bonpoc 0 pasrpaHudeHNH TEPMHHOB, 00pa3yro-
IIUX TEPMHUHOJIOTHYECKYIO CHCTEMY, M HOMEHOB,
00pa3yroux HOMEHKIIATYpy, Ha MPOTSHKEHUH JIECs-
TUJIETHH paccMaTpuBaeTcs YUYCHBIMU, TEM HE MEHee
Ha COBPEMEHHOM JTale Pa3BUTHUS TEOPETUYECKOIrO
TEPMUHOBEJICHUSI HE BBIPA0OTaHO €ro eIuHOe TI0-
uumanne [Kakzanora 2010; Xomakosa 2012; Mutb-
sp-benopydesa 2014]. Ilpu 3TOM ydeHbIe BBIACIAIOT
TUTIBI JIEKCEM COTJIACHO Pa3HbIM KpUTEpUsIM: (op-
MaJIBHBIM, CEMaHTHYECKUM U  (QyHKIHMOHAIBHBIM.
B. M. Jleliunk omuchIBaeT TEPMHUHBI, MO (OPMab-
HBIM TMPU3HAKAM OTIPaHWYKBAs UX OT HOMEHKJIATYp-
HBIX CJIMHUIl © UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPHIE MOT'YT
BKIIIOUaTh HUGPBI U Jpyrue 3HAKW, XapaKTepHh30-
BaThCsl OCOOBIMHU CIIOCOOAaMH CIIOBOOOPA30BaHUsI, He-
TUTIMYHBIMU JUIS €CTECTBEHHOTO SI3bIKA; HOMEHKJIa-
Typa SIBISIETCS COBOKYITHOCTHIO Ha3BaHUH TEXHHYE-
CKHX TIPOAYKTOB (HAaUMEHOBAHUI TOBAPOB, HAIIPUMED
namna «fOnumepy, BA3 2121 «J/laoa»), a cnennanb-
HBbIE IMEHa COOCTBEHHBIE HA3bIBAIOT Hanboee cyIe-
CTBEHHBIC €IMHUYHBbIC OOBEKTHl HAYKH U MPOU3BOJI-
ctBa [Jlettumk 2009]. B maHHOI TpakTOBKE AaKIIEHT
CTaBUTCSI Ha KOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYpY JIEKCEM CIIe-
UATIBHOTO SI3bIKa, 0COOCHHOCTH 00pa30BaHMUSL.

COOTHECEHHOCTD SI3IKOBOW CTUHHMIIBI C BBIpaXKa-
€MBIM TOHSTHEM, CHenn(UKa CEMAaHTHKH TaKXKe 3a-
KJIaJIbIBaeTCsl KaK KPUTEPUI pasrpaHUUYCHUS] THIIOB
nekceMm. CormacHo Touke 3peHus A. B. Cynepan-
ckod, H. B. [logonbsckoii, H. B. BacunseBoid, Hayu-
HbIE HOMEHBI UMEIOT OCITa0JICHHYIO CBSI3b C MOHSATH-
€M, Ha3bIBasi 00OOIICHHBIN MPEAMET KaK TUITHYHOIO
MpeCTaBUTENS] UMEHYEeMOTO Kjacca; MpH 3TOM BbI-
JIETISIFOTCSL TAK Ha3bIBaeMble KOMMEpPYECKHEe HOMEHBI,
OTHOCSIIMECS K TOBapaM MaccoBOTO NMPOU3BOJICTBA
(6ynouxa «I pebewory, asmomobunv «Boneay) [Cy-
nepanckas, Ilogonbsckas, BacunseBa 2012: 34-35].
CoOTHECEHHOCTh HOMEHOB C €JMHUYHBIMH TTOHSTH-
MU M aKTyaJIn3alysi IPEJAMETHBIX CBS3eH momuep-
kuBaercs b. H. lomoBuabiMm 1 P. FO. KoOpunbIM,
MPH 3TOM HOMEHBI PaccCMaTPUBAIOTCS KakK OcoObIe
TUTIBI TepMHUHOB (Hampumep, 1V-154, xonoounvruk
«Mumncxy) [Tonosun, Koopun 1987: 17-19]. Cxoxee
MOHUMaHKe TPOCIIEKUBAETCI U B OoJiee COBpEMEH-
HBIX paboTax, NPU 3TOM TOJYEPKUBACTCS, YTO HO-
MEHBI B&KHBI B NPUKIAJHOM acleKkTe W 0OnanaroT

OoutbIIel CyObEKTHBHOCTHIO, Y€M TEPMHHBIL, UTO JaeT
UM BO3MOXKHOCTH TEPEXOJHMTh B Pa3psii TEPMHHOB
[XomakoBa 2012: 416]. WMcxoas u3 3TOro, HOMEHBI
0003HAYAIOT KOHKpPETHBIE OOBEKTHI JICHCTBUTEIHHO-
CTH, TEPMHUHBI OTHOCATCS K a0CTPAKTHBIM MOHSITHSM
i seienusiM. Cornacuo T. P. Kusiky, HomeH oTim-
YaeTcs OT TePMUHA TaKXKe TEM, YTO €ro 3HAUCHHE He
BBIBOJIUTCS U3 CYMMBI 3HAUCHWI COCTaBIISIONIUX, TO
€CTh HOMEH SIBJISACTCS HEMOTHBHUPOBAHHBIM SI3BIKO-
BBIM 3HAKOM, MPEACTaBIsisl COOOM «OTHOCHUTENBHO
MIPOM3BOJNBHBIN “ApibIk” mpeameTa» [Kusk 1989: 12].
[IpencraBieHHble WHTEPIPETAUA OTKPHIBAIOT BO-
MPOC O B3aUMOCBSI3AX TEPMHHOJOTHH ¥ HOMEHKIIA-
TYpBI, TO €CTh O TOM, SIBJISIFOTCSI JTU HOMEHBI TEPMU-
HaMH JTHOO TPENCTaBISIIOT cO0OW JIEKCeMbI HETep-
muHojorndeckue. E. M. Kak3anoBa mnpuaepxuBaer-
Csl MHEHUSI, YTO TEPMHHBI-DTIOHHMMBI HE BXOJIAT B HO-
MEHKJIIaTypy, a MPEeCTaBIsAI0T cOO0H CaMOCTOSTEINb-
HOE sIBJIEHHE, XapaKTepHOe ISl HayYHOTO AMCKypca
pasnuuHbIX cnemmainbHOocTel [Kak3anosa 2010: 25].
Otciola MOXXHO 3aKJIIOYUTh, YTO HAIMYHE WMEHH
COOCTBEHHOTO B KOMIIOHEHTHOM COCTaBe JIEKCHYe-
CKOHM eJIMHMIIBI BIHSET Ha €¢ THIl B COCTaBe CIICIH-
AITBHOTO SI3bIKA.

@OYHKIMOHAIBHBIA PUHIMII pa3rpaHUYEHUS] TEp-
MHHOB U HOMEHOB 3ajoxkeH B momxoae C. B. I'pu-
HeBa-[ puHeBHYa: TEPMHUHBI KOPPEIHPYIOT C OOMIU-
MU TIOHSTHSMH W BBINOJHSIOT CUTHU(PUKATHBHYIO
(YHKINIO; HOMEHBI COOTHOCATCS C CIUHHUYHBIMH
npeaMeTaMy, U OCHOBHAs peamzyeMasi UM (QyHK-
IIUsl — HOMUHATHUBHASI, YTO CONMIKAaeT HOMEHKIIATYp-
HYI0 €IUHHIy C MMEHeM cOOCTBeHHBIM [[puHeB-
I'puneBuu 2008: 37-38]. Ha cxoXuX OCHOBaHMSIX
A. TI. Munbsip-benopydeBa uccienyer mnpobiemy
pasrpaHUYeHUs] UCTOPUYECKUX TEPMHUHOB M HOMe-
HOB, TTOTYEPKUBAs CBA3b SA3BIKOBON (POPMBI U QyHK-
MU eMHUIBI, © OTHOCUT K HOMEHKJIAType Ha3Ba-
HUS JIOKYMEHTOB, UCTOPHYECKIX COOBITUH, MOJIUTHU-
YEeCKUX TMapTHH, a TAKKE TOIOHUMBI, aHTPOIIOHUMBI,
STHOHHMBI, STHOTONIOHMUMBI M TPEIU3UOHHYIO JIeK-
CHIKY; MIPU 3TOM YKa3bIBaeTCsl, YTO HOMEH MMEHYET,
HO HE PacKpbIBaeT MOHSITHE M CYIIECTBYET, B OTIIHU-
4yre OT TePMHHA, U BHE TEPMHHOJIOTHUYECKOTO TIOJS
BBHJIy HEM3MEHHOCTH CBOICTB pedepeHToB [MuHbB-
sp-bemopyudeBa 2014: 169]. B pamkax wuccienona-
HUSl aHTPOTIOHMMHUYECKUX HOMEHOB TPaHCIIOPTHOM
JICKCUKH (pupmennviii noezd Ne 91/92 «leopeuii be-
peeosuily, naccaxcupckuti noezo Ne 324/314 «Jles
Toncmotiy) H. B. Hukynuaa yka3siBaeT Ha WX WH-
(bopmaTHBHO-TIOMyIsipU3aionHyo  pyHkiuio [Hu-
kymuaa 2013: 111-112]. Cdepa ¢yHKImoHHpOBa-
HUSI HOMEHOB YKa3bIBaeTCs B OINpeEJeICHHH HOMEH-
KJIaTypbl, naHHoM B cioBape H. B. Iloponbckoii:
«HOMEHKJIaTypa — COBOKYITHOCTbH CIICI[HaJbHBIX Ha-
3BaHUH OOBEKTOB, YNOTPEOIseMbIX B JIaHHOH Hayuy-
HOW o0NacT, B TaHHOKM oOmactu 3HaHus [[lomois-
ckas 1988: 87]. Takum 00Opa3oM, HOMEHBI CIy>KaT
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HOMUHAIIMK ¥ XapaKTepu3alnuud o0beKTa, B HUX BBI-
paKEHBI UCTOpUYECKUE (PAKTHI, HAIIMOHATBHO-KYJIb-
TypHbIE HEHHOCTH. OMOHMMHYECKHE HOMEHBI CIIO-
COOCTBYIOT TIOITYJISIPU3AIIA UMEHH COOCTBEHHOTO H
COXpaHEHHUIO MaMATH O HocuTene uMeHH. HomeH
UMeeT KOHKPETHOE 3HaveHHe, a TePMHUH — aOCTpaKT-
HOe, KOHTEKCT HE BIUSET Ha 3HaUYeHHE HOMEHa, OHO
COXpaHseTCs M B paMKax CIIeNHaIbHOTO AUCKYpCa, U
B IIOBCEHEBHOM OOIICHHH.

Crnenuduka peanuil cdepsl NESITEIBHOCTH, OT-
POKEHHBIX B CIICIUAILHOM SI3bIKE, HEN30SKHO BIIH-
sSeT Ha ero opMupoBanue W paszsuthe. M skcrpa-
JUHTBUCTHYECKUI (OH OKa3bIBaeT BO3JICHCTBUE Ha
M3y4YeHHE CTaTyca €JUHHI] CHEIHAIbHOIO SI3bIKA.
B cBsi3u ¢ aTHM cunTaeM Ba)KHBIM OOPAaTUTHCS K
WCCIIeIOBaHUSIM, HAIpaBJIEHHBIM Ha M3y4€HUE TH-
OB CIELUAIBHON JIekcuku cnopra. Hanpumep,
E. . T'ypeeBa BbIOCNISET TpU TPYIIbl EIUHUL B
CIIOPTUBHON TEPMHUHOJIOTHH: 1) COOCTBEHHO TepMHU-
HBI (TEpMUHBI C MPO3pavyHON BHYTpeHHEH (HopMoH,
3aUMCTBOBAHHBIC TEPMHHBI, MeTadOpPHUECKHE Tep-
MUHBI); 2) SNOHUMHYECKHE TEPMHUHBI, 00pa3oBaH-
HbIE OT MMEH COOCTBEHHBIX; 3) HOMEHKJIATYpHEIC
0003HavYeHUs], TJie HOMCHKIIATYPHBIM MapKepoOM SB-
nsiercst Meradopa, abOpeBuarypa WiM OyKBEHHO-
nudpoBas Horanwms; 4) cyleiickue TEpMHUHBI KOH-
Tpons Han coctszanusamu [['ypeeBa 2011]. Orme-
THM, YTO B JIaHHOH KJIacCU(UKAIIMH STTOHUMUYECKHIE
€IMHULBI U HOMEHBl — THIbI TepMUHOB. [loHsTHE
CIIOPTUBHOH  HOMEHKJIATYpbl ~ OBUIO  3aTPOHYTO
B. A. 3unebeprom [3unsbept 1982: 92-93]. Vye-
HBII OTHOCUT HOMEHBI K IOJYTEPMHUHOJOTHYECKON
JIEKCHKE, UMes B BUJy Ha3BaHUsI CIIOPTHBHEIX (heze-
panuii, 001IecTB, KOMaHI, MAPOK M BHJIOB CIIOPTHB-
HOTO MHBEHTaps M CPEACTB NepenBHKeHUs (HarpH-
Mep, PUDA, «Cnapmaxy). CoriiacHO HalleMy II0-
HUMaHHUIO COCTaBa U CTPYKTYpHl CHEIHaIbHOrO
sI3bIKA CIIOPTa, TEPMUHBI 1 HOMEHBI MOXHO pas3rpa-
HUYHTH, HE prleras K TaKod KaTeropuu, Kak «Io-
JTyTepMHUHOJIOTHYECKas JIeKcuka». bomee Toro, s
YTOYHEHMS] W JeTalu3alliid B ONpEIENICHHH THIIOB
CHOPTHUBHOM JIEKCUKM MOYKHO BBLACIUTH TAKOH THII,
Kak MparMaTOHUMBI, KOTOpPbI OOBETUHSET HauMe-
HOBaHMs TOProBBIX Mapok. lIparmaroHMMBI mpen-
CTaBJISIFOT COOOH CIIOBECHBIE TOBapHBIC 3HAKH
[KprokoBa 2004: 5]. Cnernpduka ceMaHTHKH Ipar-
MaTOHHMa 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO OH OTHOCHTCS HE
K OJHOMY TPEIMETYy, a KO BCEM, YTO BBIIYCKAIOTCS
cepuitHo. M MOCKOIBKY MparMaTOHUMBI XapaKTEePHBI
JUIA CLIOPTHUBHOTO AMCKYpca, B YaCTHOCTH, JUIA pe-
KJIaMbl CITIOPTHBHBIX TOBapoOB, a TaKXKe CIIOPTUBHBIX
MacCMeIUHHBIX TEKCTOB, TOBECTBYIOIINX O TOBapax,
Ha3BaHHBIX B 4YeCTh CIIOPTCMEHOB, MBI OTHOCHUM
JIaHHBIC EIUHUIBI S3bIKa K KOAH(PUIIUPOBAHHOMY
CJIOIO CIIELIMAIbHOM JIEKCUKHU.

B ¢okyce Hamero BHUMaHUsI HAXOAATCS OCOOBIC
€IMHULBI CIEHUANbHOTO $3bIKa — 3IOHMMHYECKas

nekcuka. MzyueHne posiu MMeH COOCTBEHHBIX B CIie-
HUATBHBIX A3BIKaX TaKKe COMPSHKEHO C pelIeHHeM
BOMpPOCAa O COOTHOIIEHWH TEPMHHOJIOTUM M HOMEH-
KJIATypbl, UX B3aUMOCBS3M U B3aUMOBJIMSHUH. DTO
00YCIIOBJICHO T€M, YTO OCOOEHHOCTH aHTPOIIOHMMOB
KaK MPOU3BOJAAIICH OCHOBBI OCJO)KHSIOT THUITOJIOTH-
3aIHUI0 JIBKCHYECKOr0 COCTaBa CIEeUATBHOTO SI3BIKA.

YcraHoBNeHNE Hay4YHOW TpaaWIUK, pa3paboTaH-
HOW YYEHBIMH, HU3YyYalOIIMMH CHEUUAJIbHBIA SA3BIK
cropra, SIBJSIETCS 1eJIeCOO0pa3HbIM JUISL  yCOBEp-
IICHCTBOBAHUS M YTOYHEHHUS] MMEIOLINXCS TOJ0XKe-
Huil. CiopTHUBHAS JIEKCHKA, 00pa3oBaHHAsh OT WUMEH
COOCTBEHHBIX, HE MMEET TPAIUIMOHHOTO PEIICHHS
OTHOCHTEJIBHO €€ TUMOB. TeM He MeHee Ha MaTepu-
ajie SMOHMMHUYECKUX €IUHHMI] CIEHUAIBHOrO S3bIKa
cropra mpemiaraeMasl mpooJieMaTuKa MPaKTHYECKH
He paspabateiBanack. WHTepecHoe uccieq0BaHEe
WMEHHOW HETCPMHHOJIOTHYECKOH JIGKCUKUA OBLIO
npoBeaeHo A. A. EnuctparoBsIM, KOTOpBIM BBIIe-
nun Ha matepuaiie 40 eIWHUI ycTapeBIINe OKKa3H-
OHAJIM3MBI; MCTOPHU3MBI; >KaprOHU3MBI W/WIH TPO-
(eccHOHANN3MBI, JIGKCEMBI C OTPHIIATENILHONH KOH-
HOTalMeH; COKpallleHHble BapHUaHThl TEPMUHOB,
YHOTpPEOSIONINeCs B pa3rOBOPHON PeUH; OJHY MH-
¢donoremy [EmuctpatoB 2009]. Ctonb meTaqu3upo-
BaHHOE ONKCaHue 00yCIOBICHO U3yUeHHUEM (OPMBI,
CEMaHTHKH W OCOOCHHOCTEH YMOTpeOIeHUs KaxI0H
KOHKPETHOM eIuHMIIBL. TeM HEe MeHee HOMEHKIIATy-
pa Kak THI U KOIU(PHUIIMPOBAHHAS JICKCHKA B MPUH-
IUIIe B paMKax JIaHHOHM OecripelieIcHTHON paboThI
HE U3y4YaJIHCh.

Hamnune mmMenn coOCTBEHHOTO B COCTaBE ATIOHU-
MUYECKUX TEPMHHOB U HOMEHOB SBJISIETCS XapakKTe-
PHUCTUKOM, OOBbEIUHSIOMIEH AaHHBIC THITbI JICKCHKH,
OJIHAKO HOMEHBI HE pPacCMaTpUBAIOTCS HAMU Kak
TepMHUHBI 0c000r0 posaa. C (YHKIMOHAILHOH TOYKU
3peHHs TePMHHBI U HOMEHBI W3y4aloTcsl HaMH Kak
COCTaBJIAIONIME KOMU(PUIIMPOBAHHOTO CIIOSI CIICIIH-
AITBHOTO SI3bIKA CIIOPTA, TIOCKOJIbKY OHHM (DYHKIIMOHH-
pPYIOT B CHOPTUBHOM IHCKYpPCE€ BO BCEX pPErHCTpax
oOIIleHus, BKIIOYas BBICOKWE (TIpaBWiia COPEBHOBA-
HU#, Hay4HbIC CTaThH, yueOHas juTeparypa). Kpure-
pUi, pa3rpaHUYUBAIOMIMA TEPMUHBI W HOMEHBI B
HaIlleH TUTIONOTHYECKOH KIacCU(UKAIUH, SBISCTCS
CEeMaHTHYECKUM. MBI IPUHUMAaeM BO BHUMaHUE 3Ha-
YeHHS pacCMaTpUBAaEMBIX EOUHUI] M HX TeMaTHye-
CKYIO TIPHHAJJIEKHOCTh. [l OTHECEHUS eIUHUIIBI K
HOMEHaM KITIOUEBBIM (DaKTOpPOM CUHMTAEM EJUHUY-
HOCTh pedepeHTa W NpPUHIWN HOMHUHAIUK (ecrte-
CTBEHHOCTb WJIM UCKYCCTBEHHOCTh HOMHUHALIHH).

HemanoBaxHbpIM B paMKax THUIIOJOTHU3AIIUHU 3II0-
HUMUYECKON JIEKCUKHU SBIISETCS YCTaHOBJIEHUE B3a-
UMOCBSI3M MEXJIy HOMEHOM W WMEHEM COOCTBEH-
weiM. Tak, H.II. Kosen otHocMT K MMeHaM co0-
CTBEHHBIM JIOCTaTOYHO IIHPOKUH CIEKTp JIEKCEM,
a MIMEHHO: OoQUIHaNbHbIe Ha3BaHUS W TPO3BHUIIA
KIyOOB M COOpPHBIX KOMaHJ; MMEHAa M IPO3BUIIA
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T, 33/ICHCTBOBAHHBIX B CIOPTE; HEO(PUIUABHBIE
Ha3BaHM KIyOOB OOJENBINIMKOB, Ha3BaHHS CIIOP-
THBHBIX OpPraHM3allMi; HA3BaHUS MECT MPOBCIACHUS
CIIOPTHBHBIX MEPONPHUATHI; Ha3BaHUS COPEBHOBA-
HUW; Ha3BaHMS TAJUCMAHOB KOMaHJ, Ha3BaHUs
cioptuBHbIX CMU; HeopunanbHble HAa3BaHUS BH-
noB cropta [Kozen 2015: 614—615]. Ms1 momaraem,
YTO MpPH Pa3TPaHUYCHUH HOMEHOB M HMMEH COO0-
CTBEHHBIX HEOOXOJMMO TaKXKe 3aTPOHYTh TAKOW ac-
MEKT JICKCEMBbI, KaK O(pHUIMATIbHOCTh / Heo(HIInaib-
HOCTh U CTHJIMCTHYECKAass HEUTPAIBHOCTH / dKCIIpec-
CHUBHOCTh. Vcxons W3 NIBYX HaHHBIX IapaMeTpOB
HeOo(pHIMAIbHbIC Ha3BAaHHS Pa3IMYHBIX OOBEKTOB U
MPO3BHUIIA 11e71eco00pa3H0 OTHOCHTh K HEKoAu(u-
UPOBaHHOW Jiekcuke. HeodunmansHble Ha3BaHHS
BHJIOB CIIOpTa MBI TIpejjiaraeM OTHOCUTH K Tipodec-
CHOHAIIBHBIM JKaproHU3MaM, MMOCKOJIBKY O(HIHalb-
HbIC Ha3BaHUS BHJIOB CIIOPTA SBJSIFOTCS TCPMUHAMH,
a He HOMEHAMH WJIM IMeHaMu coOcTBeHHBIMU. OcHO-
BBIBASICH Ha omnpezaeneHuu HoMmeHkiarypsl H. B. Ilo-
nonbekoit [[logonbekas 1988: 87] u kimaccuduxanum
B. A. 3unp0epra [3unsbept 1982: 92-93], mpuse-
JICHHBIX BBIIIE, CHOPTHBHBIMH HOMEHAMHU CUHTAaEeM
CrelMallbHbIC Ha3BaHHUS OOBEKTOB, UCIIOJIb3YEMBIX B
criopTHBHOM cepe (Ki1y0OoB, KOMaH[, OpraHU3aIIUH,
COPEBHOBAHMM, MECT IIPOBEIEHUS MEPOIPUSATUH,
tanmucmanoB, CMU). K uMeHam cOOCTBEHHBIM MBI
OTHOCHUM  HCKITIOUUTEIFHO  aHTPOIIOHUMHYECKYIO
JIEKCHKY.

K CIOpTHBHBIM STIOHUMHYECKUM TEPMHHAM MbI
OTHOCHM €/IMHHMIIBI, KOTOPBIE COJEpPIKaT B CBOEM CO-
cTaBe UMs COOCTBEHHOE, a TaKKe UMsI HApHIATElb-
HOe, 0003HaYaroIIee MOHATHS CIHOPTHBHOW CQephl.
K nog006HbIM JIeKceMaM MbI IPUYUCTISIEM CIICTYIOIINE
enununpl: nerias Kopoyr — Korbut flip (yupaorcrenue
Ha Opycvix 6 cnopmuenou eumHacmuxe); ynap Ila-
HeHku — Penenka penalty (npuem 6 ¢pymbone); ram-
our baromendensna — Blumenfeld Gambit (debrom
6 waxmamax); npasuiio Pyan — Rooney Rule (npa-
suno Hayuonanvhot @ymoorvHoU aueu); CKaMbs
Ckorra — Scott’s bench, Scott bench (cneyuarvnas
CKaMbsi C HAKJIOHHOU UNU 8EPMUKAILHOU ONOPHOU
nosepxrnocmoio); hopmyna Yuikca — Wilks formula
(popmyna, npeonasnauennas 0ns  onpedeieHus:
AyHUe20 amiema cpeou MydJHCUUH U HCeHWUH 6 nay-
opaugpmunee). Takxke TepMUHAMU-OTIOHUMAMH MBI
CUMTaeM EIWHUIIBI, 00pa3oBaHHBIC aPHUKCATHHBIM
i 6e3adPUKCHBIM CIOCOOOM OT aHTPOIOHUMA:
akcenb — Axel (jump) (npwidicox 6 pueyprom xKama-
Huu); Mugamayk — Michalchuk (mprok ¢ crhoybop-
ounee);, xamnanetuka — Callanetics (cucmema
ynpadxchenutl). PedepeHTaMu TEPMHHOJIOIHMYECKUX
CIMHUIl Mbl CYMTAEM ACHUCTBHUS, CHCTEMBI YIIPAKHE-
HUl, obopynoBaHue, mnpaBuia, (GOPMYINbI MOJCUETA
pe3yIbTaTOB U T. I, 3HAKOMBIE MPEUMYIIECTBEHHO
JIFOJISIM, BOBJICYCHHBIM B CIIOPTHUBHYIO JCATCIIEHOCTD
Ha MpodecCHOHATEHOM WIIH JTFOOUTEIHCKOM YPOBHE,

a TaKKe TeM, KTO BJIAJICET MOHATHIHBIM ammapaToMm
cropra B paMKax cBoed mpodeccHOHaIbHOH [es-
TEJILHOCTH (HApuMep, KOMMEHTATOPBI, MEPEeBO4H-
K{) WM CEPhe3HO MHTEPECyeTcs Kak OOJICIbIIHK.

HomeHnbl MeHee creluHUYHbI, YeM TEPMHUHBI,
WX CMBICII TIOHSITEH BCEMY SI3BIKOBOMY COOOIIECTBY,
B TO BpeMsi Kak cdepa NMPUMEHEHUS TEPMUHOB —
MPEUMYIIECTBEHHO TpodeccHoHabHOe  COoO0IIe-
cTBO. Boree Toro, HOMEHBI pENPE3eHTYIOT HE TOIBKO
Mo eCCHOHANBHYIO KYJIBTYPY, HO U HAIIMOHAIBHYIO
W MHUPOBYIO KYJIBTYpPYy: OHH HMEHYIOT MEPOTIPHSTHS,
SIBIISTIOIINECS COIUATIBHO 3HAYMMBIMH, a TaKXKe 00b-
eKTBI, TPEJICTABISIOMNE COOOM YacTh TOPOJICKOM
Cpe/bl, TaKuM 00pa3oM SBISSICH YaCThIO JIMHTBH-
cThyeckoro nanmmadTa ropoga. B cBsI3u ¢ ATHM
MOSIBIICHHE HOMEHA B CIIOPTUBHOHN cepe — pe3ylib-
TaT JEHCTBUS MHOTUX (PaKTOPOB.

Homensl, npou3BoasiIell 0OCHOBOM KOTOPBIX SIB-
nsiercsi UMsi coOCTBEHHOE, 00pa3yloT SIOHHMUYE-
CKYI0 HOMEHKJIATYpy CIEIHaIbHOTO SI3bIKa CIIOpTA.
K HOMeHamM MbI NMPUYKCIISIEM S3BIKOBBIC CIMHUIIBI,
pedepeHTaMH KOTOPBIX SBISIIOTCS SIUHHYHBIC pea-
. B mepByro rpynmy BXOAAT HAUMEHOBAaHUS CO-
PEBHOBATEIHHBIX MEPOIPHUATHI U MPU30B, KOTOPHIE
MoJTy4YaeT WX MOOEHUTENb, a TAKXKe IPH30B, IIPHCBa-
WBaeMbIX 3a ONpEACICHHBIC JOCTIKEHUS (JTydIieMy
HanajamIeMy, JyqlieMy Bparapio u T. 11.): Kybok
Conxeiima — Solheim Cup (komarOHbLL mMypHUD,
6 KOMOPpOM y4acmeyom ayduiue 20abpucmiu Ame-
puxu u Egponvl u npus, epyyaemviii nobeoumens-
Huye O0annoeo mypuupa); npu3 Besunsl / Besuna
Tpodu — Vezina Trophy (razpada ayuwemy spama-
pro Hayuonanvuou xoxxeunoi nueu); Mopuc Purap
Tpodu — Maurice ‘Rocket’ Richard Trophy (raepa-
da nyyutemy cHaiinepy wemnuonama Hayuonanonoii
Xoxketinoti aueu). BTopyro Tpymniy COCTaBISIOT
Ha3BaHM MECT, TJie MPOXOJAT CIIOPTHBHBIC MEpO-
npuATUs (CTaJHOHOB, 0AacCEHHOB, TEHHUCHBIX KOp-
TOB, CIOPTHBHBIX IEHTPOB M jp.): Mooxan Kpoiid
Apena — Johan Cruyff Arena (¢pymbonvrwiti cmaou-
oH 6 Amcmepoame); ctannod «Anbdppeno au Cre-
(dano» — Alfredo Di Stéfano Stadium (¢pymobonvnoiii
cmaouon 6 Maodpuoe). TpeThbsi rpymmna oObeAUHSIET
Ha3BaHMs koMaHa W kiyOop: CamaBar lOmaep —
Salavat Yulaev Ufa (xoxkeunwiii x1y6); Axagemus
tennuca [lamuns Taprumesa — Tennis Academy of
Shamil Tarpishchev. Pycckos3branbie HOMEHBI MOTYT
BKITFOYaTh B CBOIO CTPYKTYPY KOMIIOHEHT B BUJIE CIIO-
Ba UMeHU, UTO SIBIETCS (POPMATBEHO-CEMaHTHYCCKUM
YCHJIUTENIEM HOMUHATUBHOCTH CAWHUIIBI M JIOTIOTHH-
TEJILHBIM MapKepOM TOTO, YTO B COCTaBE HOMEHA CO-
nepxuTcs uMs cooctBenHoe. Hampumep: Jlerkoatsie-
THYecKuil koMmruiekc umenu E. Enecunoint (e. Yens-
bunck); Cramuon umenu DOnyapaa CrpenblioBa
(e. Mockea). B ciydae, ecnmm HOMEH OCHOBaH Ha
WMEHH 3HAMEHHUTOW JIMYHOCTH, 3aCIyTH KOTOPOH
MPEJCTABISIOT BYKHOCTD JUIsI TOCYAapCTBa, PETHO-
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Ha, rOpoJia, MOKHO FOBOPUTH O TOM, YTO 3Ta JICK-
ceMa KOJUPYET HAallMOHAJbHO-KYJbTYPHYIO HH-
¢dhopmMmaruio.

Hcnonp3oBaHne UMEHU CIIOPTCMEHA JUIS HauMe-
HOBaHMsI TOBapa, MPUYEM HE TOJBKO CIIOPTHUBHOTO,
HO M OTHOCSIIErocs K JAPYrod KaTeropuu, SABJISCTCS
MHTEPECHBIM KOMMEpPYECKMM X010M. Hampumep,
HauMEHOBaHHUs 0acKeTOONBHON O00YBH, B CTPYKTYPY
KOTOPBIX BXOJSAT MMEHa aMEepHUKaHCKHUX OackeT0o-
nuctoB Maiikna J[xopmana u Jxeiimca JleOpona:
Air Jordan u LeBron. Accoupanyui 1 KOHHOTALIMH,
CBSI3aHHBIC C MMEHEM COOCTBEHHBIM, OCHOBaHBI Ha
“H(OPMAIUK O JOCTHIKEHHUSAX CIIOPTCMEHA, €ro CTH-
Jie, XapakTepe, CIOPTHBHBIX U COIMAIBHBIX YCIIe-
xax. DTH accolMaly U KOHHOTAIINH, 3JI0KCHHBIC B
parMaTOHUME, CUMBOJIM3UPYET CBONCTBA, KaueCcTBa
Y TPU3HAKK TOBapa, YTO U BBI3bIBACT MHTEPEC I10-
TEHI[MAIBHOTO MOTpeduTens. HomuHatop paccuu-
THIBACT Ha IOSIBIICHUE IIOJIOKUTEIbHBIX PEAKIIMH
MOKYIAaTeNs IIPU Paciio3HaBaHUH UMEHU KOHKPETHO-
ro Jimia B nparMaronume. O0pa3 U3BECTHOH JIMUHO-
CTH M, COOTBETCTBCHHO, MMs CIIOCOOCTBYIOT POCTY
MOMYJISIPHOCTH TOBapa, U3BECTHOCTU MPOU3BOIAIICH
€ro KOMITaHUH.

Wrak, TepMHHONOIMs, HOMEHKJIATypa M Ipar-
MaTOHHUMBI BXOIAT B KOAU(MDUIIMPOBAHHBIA CIIOH
CHELHMATILHOTO SI3bIKa, IPU 3TOM TEPMHHBI 00Pa3yIOT
€ro sapo, HOMEHBI M MPArMaTOHUMbI HaXOIATCS Ha
nepudepur. TepMUHBI, HOMEHBI M IParMaTOHUMBI
CIIOpPTa XapaKTEPU3YIOTCS OCOOECHHOCTSAMHU CEMaH-
THUKH, KIMEIOT CBOIO CITCIIU(HUKY TOSBICHHS M Pa3BH-
TUs. PasrpaHudeHue JIEKCEM CIICIUAIBbHOTO S3bIKa
BO3MOXKHO OJiaroiapsi ONpPEIC/ICHUIO XapaKTEPHBIX
MM TIPU3HAKOB U BBINOJHACMBIX HMMHU (DYHKIIHH.
Hanuune vMMeHH COOCTBEHHOTO B CTPYKTYpE JICK-
CEMBI CIEIHMAIBHOIO S3bIKa YCIOKHSET YCTaHOBJIC-
HUE THIIAa pacCMaTpUBaeMOM JiekceMbl. Omnpeaere-
HUE €¢ THUIA MPOUCXOJUT B PE3yJIbTaTe U3YUCHHS
(hopManbHBIX, CEMAHTUYECKHX U (DYHKIIMOHATBHBIX
0COOCHHOCTEH B €IUHCTBE. DIOHMMHYECKHE HOME-
HbI, OTHOCSIIMECS K MEHEES CICIM(MUUHBIM ITOHATH-
sIM, YeM TEPMHHBI, UMCIOT CYIICCTBEHHYIO KYJIb-
TypHYIO 3HAQUUMOCTh W 001aialoT OOJbIIeH 3KC-
MaHCUEW B pEUd MPEICTABUTENEH JMHIBOKYJIbTYP-
HOTO COIMyMa. OINOHUMHYECKHE IMParMaTOHUMBI
CBs3aHBl C 3ajJayaMH peKJiaMbl W, KakK IPaBHIIO,
YCIEIIHO pelaoT UX Ojarofaps acCOLMAlUIM U
KOHHOTALMSM, ITPUCYIIIMM W3BECTHOMY UMEHHU COO-
ctBeHHOMY. OTMETHM, YTO HOMEHBI M IparMaro-
HHUMBI TIPEACTABISAIOT COOOM TMPOAYKTBI HCKYyC-
CTBEHHOI HOMHHAIIUH.
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The article deals with the problem of distinguishing between terminology and nomenclature in the
eponymous lexis of sports. It starts with a review of research works concerned with the differences between
terms, nomens, and pragmatonyms. As the extralinguistic factors influence research into peculiarities of a
particular special language, including the status of its units, there is also provided a review of works covering
the problems of special sports lexis classification. Eponymous lexis is considered as a special and significant
inventory of special language units, from the historical, cultural, and professional points of view. The proper
name as a constituent of eponymous terms, nomens, and pragmatonyms predetermines the similarities be-
tween these types of lexis. The functional features common for eponymous terms, nomens, and pragmato-
nyms are their international character and stylistic neutrality, i. e. the ability to function in all the registers of
communication. Distinguishing between eponymous terminology and nomenclature is based on the semantic
criteria, namely the idea of the referent’s oneness. The semantic meaning and thematic relatedness of the
unit, as well as the nomination principles, are taken into account. Eponymous terms are the units formed on
the basis of proper names and denoting actions, systems of exercises, equipment, rules, formulae for coun-
ting the results. Eponymous nomens are the units naming sports facilities, competitions, prizes, teams, and
clubs. The names of products manufactured in lots are considered to be pragmatonyms. The methodology
upon which the suggested classification is based may be used in research on special languages of other
spheres, eponymous units related to different themes, and while analyzing the linguistic features of units be-
longing to the special language of sports.

Key words: term; nomen; pragmatonym; proper name; special language; sports terminology; sports
nomenclature; sports discourse.
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[IpeanpuHUMaeTcs MOMBITKA PACCMOTPEHHSI TIPOIIEcca IBOIIONMN apaOCKUX 3aMMCTBOBAHHUHA B JIBYX
KpYIMHEHIX aprKaHCKUX SI3bIKAX — CYyaXWJIM M Xayca — HauhHas ¢ cepenHbl XX B. JI0 HACTOSIIETO Bpe-
menn. Cnoapp C. bangu «[lepBoe STHONMMHTBUCTHYECKOE CPaBHEHHE apaOCKUX 3aMMCTBOBAHUH B SI3bIKAX
Xayca M CyaxuiIi» HCIOJIb3yeTcs aBTOPAMHU CTaThd KaK OCHOBA JIsl POBEACHUSI CPABHUTEIHLHOTO aHAIIN3a,
B pPE3yJIbTaTe KOTOPOTO BBISBISIOTCS OCOOCHHOCTH OBITOBAHUS apaOM3MOB Ha COBPEMEHHOM dTare Pa3BUTHUS
apUKaHCKHUX SI3BIKOB. JTO MEPEKOTUPOBKA Ha (DOHOIOTHYECKOM YpPOBHE, JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUE Bapua-
MU UHTPOJIYKIIMU 3aMMCTBOBaHHS (paclIMpPEHUE WM CY)KEHUE CEMaHTUKH, TPUOOPETCHNE HOBOTO, OTIIHY-
HOTO OT HCKOHHOTO 3HAUYCHWs1), rpaMMaTnieckue Tpanchopmanuu (M3MEHEHHE YacTepeuHON MPHHA/IICKHO-
CTH, JIpUBAIIMOHHAsI aKTUBHOCTB). [loka3aHo, 4ToO mpH aganrtaiyu apabCKUX 3aMMCTBOBAHHUI S3bIKH Cyaxu-
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T ¥ Xayca MPHUACPKUBAIOTCS BIIOJIHE ONpPENEICHHBIX CTPATerHid, B OCHOBHOM OOIIMX JJISi 00OUX SI3BIKOB.
OcHOBHOE BHUMAaHHE YJIENAETCS M3YUYEHHUIO JIEKCUKO-CEMAaHTHMUYECKHUX OTHOLICHHH MEXIy MPOTOTHIIOM U
KOPPENATHBHBIM 3aMMCTBOBAHHEM B COBPEMEHHBIX S3bIKAaX CyaxWJIM W Xayca, BBIABIECHHIO W3MEHEHHH HC-
KOHHOM CEeMaHTHYeCKOM CTPYKTYpHI CJIOBa B 3aMMCTBYIOIIEM f3bIKE MM €€ KOHCEpBallUU C COXpaHEHHEM
MOTHBHPOBOYHOT'O MIPU3HAKA. BRIAENAIOTCS TeMaTndeckre TPYIIbI UCTIOIB3YEMbIX apaOCKUX 3aMMCTBOBAHUM,
HanOoJiee MHOTOYHCIICHHBIE U3 KOTOPBIX MPECTaBICHBI KOPITYCOM CIIOB PEIIMTHO3HOTO COJEpPKaHHS U TOP-
roBin. OTMeuaeTcs psii apaObCKUX 3aMMCTBOBAHUM, MCYE3HYBIIMX 3a Tporemme 70 JeT U3 akTHBHOTO CIIOBO-
ynoTpeOIieH s, B OCOOEHHOCTH B SI3bIKE Xayca, UMEIOIEM MEHBIINIA CPOK KOHTAKTOB C apaOCKUM SI3bIKOM.

KarwueBble ciioBa: apaOckue 3aMMCTBOBaHHS, COBPEMEHHBIC SI3BIKH CyaxWIIM M xayca; (OoHeTHde-
CKHE MpeoOpa3oBaHMsL; JIEKCHKO-CEMaHTHUECKHE U3MEHEHUS; TpaMMaTHIecKas aTpuOyIusl.

BBenenue

ApaOCKuil A3bIK — CaMblii 3HAYUTEIBHBIA JIOHOP
JIEKCHKH B apHKaHCKUE sI3bIKM HaunHas co Cpen-
HHUX BEKOB. B kauecTBe pemnpe3eHTaHTa s13bIK0B Bo-
crouHoil AQpuku BHIOpaH SI3BIK CyaxHIIH, a 3araj-
HOW Adpukn — I3BIK Xayca. JTo JBa Hanboiee U3-
BECTHBIX a)pUKAHCKUX SI3bIKA C pa3HOH CTENECHBIO
peanu3anud KOMMYHHKATUBHBIX (QyHKIMHA. SI3bIK
CYaxwJIi SIBIISI€TCSI POAHBIM JIUIIb AJIS )KUTEIeH y3-
KoM OeperoBoii u ocTpoBHOM yacTu Bocrounoit Ad-
PHUKH, YUCIEHHOCTh KOTOPBIX HE MPEBbIIACT 2 MUJI-
JUOHOB yenioBeK. OJHAKO OH 3aKperyieH B KOHCTH-
tynuax Tamzanmu, Keann n Yranasl Kak rocynap-
CTBEHHBIN $I3bIK, KaK OJMH W3 O(QHUIHUAIBHBIX S3bI-
koB — B Jlemokparuueckoii Pecnybnuke Konro u
HMIUPOKO HCHoJb3yeTcs Bo Beeil LlenTpanbHoit Ad-
pHKE, OT BOCTOYHOTO MOOEpPEeXbsi JO 3amaJHOro.
Taxke cyaxunu — pabounii s3Ik BocrouHoadpu-
kaHckoro CooOrmrectBa U Adpukanckoro Coro3za.
OO11ast YMCIIEHHOCTh TOBOPSINMX Ha HEM B Adpuke
U 3a ee mpeaesaMu JOCTHTaeT, 10 HEKOTOPBIM JIaH-
HbIM, 260 MuyumonoB [OBunuHIKOB 2013: 187].

s3Ik xayca HacuuThIBaeT Oosiee 60 MIJUTMOHOB
TOBOPSIIUX TIO0 BCeH AQpUKe W SBISIETCS POJHBIM
st Gonbinel yactu Hacenenus: CeBepo-3armaHol u
Cesepo-Llenrpanbhoii obmacreit Hurepuu [bonpimast
poccutickas surkoneaus 2017: 792]. B nHacrosiiee
BpeMsi OH SBIISIETCS OQHUIHAIBHBIM PETHOHAIBHBIM
SI3BIKOM U MTPAeT 3HAYMMYIO POJIb B a]MUHUCTPATUB-
HOM U monuTH4eckol ku3Hu CeBepHoit Hurepuu.

Cyaxuiii TIepBbIM CTOJIKHYJICSI ¢ apaOCKUM SI3bI-
koM. [lepBbie apaOckue TOCENCHHS TMOSBWINCH Ha
BOCTOYHOM T00epexbe AQpPUKH M ONH3IEKAIINX
OCTpOBax y)K€ B TEepBble T'OJbl BOSHUKHOBEHUS HC-
gama. B VII-X BB. B 3TOM peruoHe B pe3yJbTare
WHTETpalii KyJbTyp Haudana CKIaabIBaThCS HOBas
STHUYECKass OOIIHOCTh — cyaxuiau [Muctorun 1958:
143]. HavanbHblii mnepuon apaOCKOTO B3aMMOICH-
CTBHS C MECTHBIMU appHKaHCKUMH STHOCAMHU OTIIH-
YaeTcsi CKYAOCThIO IMHCbMEHHOTO HCTOPUYECKOTO
Marepuasia, Ho HauuHas ¢ XII B. «Mbl pacnoJsiaraem
y’Ke TUCbMEHHBIMH XPOHUKAMH Ha S3BIKaX CyaxXuid
u apaObckom» [Tam ske]. ICTOpHIO COLMOKYIBTYpPHO-
r0 pa3BUTHUS PETHOHA MOKHO MPOCIEAUTH MO HCTO-
PUYECKUM TpelaHusM U JIETeHJIaM O IepeceleHuU
MycCylibMaH B TOpOJila BOCTOYHOA(PUKAHCKOTO TO-
OepeKbs.
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YCcTaHOBUTH TOYHOE BpEMsl MEPBBIX TEPPUTOPHU-
ATGHBIX KOHTAKTOB MEXIy apabaMu W Xayca He
MIPENICTABIIAETCS BOBMOYKHBIM, ITOCKOJIBKY S3BIK Xay-
ca, KaKk COOCTBEHHO M SI3BIK CyaxWIIH, — MJIaJIOTIHCh-
MEHHBIN, U 710 MOSBJICHUSA MUChMEHHOCTH Ha aJKa-
Mu B Hadase XIX B. MMCHbMEHHBIX HCTOYHUKOB IO
WCTOPUH Xayca HE CYIIECTBOBaJO. bBOJBIIMHCTBO
WCCcIieioBaTeNiell UCTOPUM Xayca CBS3BIBAIOT apad-
CKHE 3aMMCTBOBAHHS C MPOHUKHOBEHHEM HCJama B
XIV B. [Onbueporre 1960: 42], Taxke oTMedaercs
AKTHBHBII KOHTAaKT Xayca C apaOCKUM SI3BIKOM B
CBS3U C TPAHCCAXapPCKOM TOPIrOBIIEH, COENUHSIOLICH
cTpaHbl Ha mobepexbe Cpean3eMHOro MOpsl M Tep-
PHUTOpPHUH, pacroliokKeHHbIe 0 Oeperam [ BrHEHCKO-
ro 3anuBa. IIpu 3TOM TpaHCcaxapcKkue TOProBbIE
MyTH KOHTPOJIMPOBAIUCH HApPOJIOM Xayca M apad-
ckumH Kynmamu [Greenberg 1947].

Takum oOpa3oM, 00a sA3bIKa — CyaxujIk M Xayca,
TUTIOJIOTUYECKA M TeorpadHuyecku JaJieKue, Cyle-
CTBOBAJIM JIOJITO€ BPEMsI B TECHOM B3aMMOJEHCTBUU
¢ apaOckoii KyabTypoi. OKa3aBIIKUCh MO BIMSHUEM
BBICOKOPA3BUTON JUIsI CBOETO BpPEMEHH KYJbTYpPHI,
9TH appUKAHCKHE KyJIbTYPHO-SI3BIKOBBIC OOIIHOCTH
aIaNTUPOBANIY 3HAYUTEIHHOE KOJIIMYECTBO apaOCKOn
JIEKCUKHU.

Pe3yJII)TaTbI HCCJIeA0BaAHUA

1. Kak npaBuiio, 1r000# sA3bIK-pEIENTOP HE IMac-
CHBHO BOCIIPHHHMAET Yy>KO€ CJIOBO, a B TOW MU
HHOI MEpE MOAYMHACT €ro CBOUM BHYTPCHHUM 3a-
KOHOMEPHOCTSAM M BKJIIOYACT €ro B CBOUM BHYTPCH-
HHE CUCTEMHbIE OTHOLIEHHUS. B npouecce TpaHcMuc-
CHU B 4YYXYIO A3BIKOBYIO CpE€Ay 3auMCTBOBAaHHasd
JIEKCUKa IOJIBEpraeTcsi M3MEHEHHSIM, KOTOpble 3a-
TparuBarT (HOHETHUCSCKHH, JIEKCHKO-CEMaHTHYeC-
KU U TpaMMaTH4YECKUI acIeKThl HHO3EMHOI'O CJIO-
Ba. B Hamry 3ajaduy BXOJHMT paccMOTpEHHE OCOOCH-
HOCTEH OBITOBaHHWS apaOM3MOB U BBHISBIICHHE HM3Me-
HeHI/II‘/'I, KOTOpPBIE MPOU30IUIM C 3aUMCTBOBAaHUAMU
apaObCKOro MPOUCXOKICHHUS B S3bIKaX CyaxXWiad M
xayca K HacTOSIILIEMY MOMEHTY.

3a OTHpaBHYIO TOYKY aHaJIM3a MPHHAT CIOBaph
Cepmxuo banmu «llepBoe STHOIMHTBUCTHYECKOE
CpaBHEHHE apaOCKUX 3aUMCTBOBAHWH B sI3BIKaX Xay-
ca u cyaxmim» [Baldi 1988]. ITockonsky C. bamau
OMHpaeTcs B OCHOBHOM Ha CJIOBapH MEpBOH MOJIO-
BuHBI XX B. [Abraham 1946; Johnson 1939], to, no
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CYIIECTBY, aHAJIM3HPYEMBId OTPE30K BPEMEHH CO-
cTaBiisieT OoJiee moiyBeka. B pabore C. banau ot-
MedeHo 541 apabckoe 3aMMCTBOBaHHE, KOTOPOE BO-
IIJIO KaK B Xayca, TaKk U B CyaxwJii. B OCHOBHOM 3T0
cyuiecTBUTENbHbBIE (489 enuHUI), 3HAUUTEIHHO Me-
Hee OOMIMPHYIO TPYIIy COCTAaBISIOT —TJIAroJibl
(24 nexcembl), HECKOJNBKO TIPEUIOTOB M COIO30B
(20), a Takxe HEOONBIIOE KOMUYECTBO JUCKYPCHB-
HBIX CJIOB (9 eauHMII).

[pu apanTanuy apabCKUX 3aMMCTBOBAHHH S3BIKH
CyaxWJIH U Xayca MpHJICP)KUBAIOTCS BIIOJIHE OIpe/e-
JICHHBIX CTpaTeruii, B OCHOBHOM OOIIMX JUI 000HX
SI3BIKOB.

1.1. ®opMmanbHO-poHETHYECKas afanTaiusi. Tax,
crienuduueckKas peajnzanus apadCKuX 3aMMCTBOBa-
HUHM B S3bIKE CyaXWJId NposiBiisieTcss Ha (oHeTnde-
CKOM YPOBHE CIICAYIOIIMM 00pa3oM: (OHETHUSCKUH
CTPOH CyaXWJIH MOTMOIHHIICS PSJIOM HE XapaKTepPHBIX
s Hero 3BykoB /dh/, /th/, /gh/: ard’ > ardhi (sw)?
‘semist’, tulij > theluji (sw) ‘cuer’, gafr > ghofira
(sw) ‘mpormenue’.

[ockonbKy BCE CyIIECTBUTENBHBIC B SI3BIKE Cya-
XWJIM PaCIPEIeTISIFOTCS TI0 KIMEHHBIM COTJIACOBATEIb-
HBIM KJIaccaM C MPUCYIINM KaXJIOMY KJlaccy orpese-
JICHHBIM TIpeUKCATBHBIM MTOKa3aTesieM, TP HHTPO-
JOYKIMH 3aWMCTBOBAHHS SI3BIK CyaXWJIM HCIIONB3yeT
(dhopMaibHO-POHETUIECKOE CXOACTBO HHHMIIMATBHON
YacTH HCXOJHOW JIEKCEMBI C KIJIACCHBIM TIOKa3aTe-
neM-Tipe(pUKCOM M TIOMEIaeT 3aMMCTBOBAHUE B CO-
OTBETCTBYIOIMK Kiacc: mu‘allim > mwalimu ‘y4au-
tenb’ (1 kmace, MH. 4. walimu), kitab > kitabu (sw)
‘kaura’ (7 xmacc, MH. 4. vitabu). Heomno3HaHHBIH
SI3BIKOM CyaxWJId MHUIUAIBHBIA CIIOT 3aMMCTBOBA-
HUS ONPEIeTISIET ero pa3MellleHre B Kilaccax ¢ HyJe-
BBIM TTOKazareneM (5/6 nnu 9/10 kiacchbl) B COOTBET-
CTBHH C JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKUM TPUHIMIIOM
aJanTanui 3alMCTBOBAHHM, COTJIACHO KOTOPOMY
KaX/bld UMEHHOM KJ1acC COJEPKUT CYIECTBUTENb-
HBIE C OTpE/CIICHHBIM CEMaHTHYECKUM 3HAYeHUEM
(ycnoBHO Ha3bIBaeMble KIAcChl JIIOJEH, BeIeH,
KPYTJBIX IPEIMETOB H T. II.).

AanTupoBaHHBIE apaOCKHe TIaroibl OTINYa0T-
Csl OT HCKOHHO 0aHTYCKHX BOKaIMYECKOW (PUHAIBIO,
He paBHOH /a/?, mpu MATH(HOHEMHOM BOKAIHU3ME CY-
axuiu: -arifu (sw) ‘coobwars’, -samehe (sw) ‘mpo-
mare’, -fikiri (sw) ‘mymars’. BbiOop BOKanndeckoi
(uHaIM IPOUCXOUT B PE3yJIbTaTe JCHCTBYIONIETO B
SI3BIKE CYaxXHIIN MPaBHIIa CHHTapPMOHU3MA.

[MockonbKy IUTS CyaxwiiM XapaKTepeH OTKPBHITHIH
CIIOT, B MPHMEPax MOKHO HAaONI0JaTh TaKOH MpUEM
aJanTaiyi, KaK BOKIMYECKas paspsika KOHCO-
HaHTHBIX TPYII 3aWMCTBOBAaHHOIO CIOBa: mashiir
(CVC-CVC) > mashuhuri (sw) (CV-CV-CV-CV)
‘M3BECTHBIN . DTOT MpPOIECC MPOIOIIKACTCI U IO
HACTOSIIIIETO BpeMeHHU. Tak, OTMEUYEHHBIC B CIIOBape
C. Banu apabckue eKCeMbl ¢ 3aKpPBITBIM CIIOTOM B
COBPEMEHHOM CYaxHWJIH COOTBETCTBYIOT TIPaBHITY
OTKPBITOCTH cjlora, Hanpumep: lafz > lafudhi /
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lafidhi (sw) ‘npowsHomienue’, harf > herufi (sw)
‘OykBa’.

ApalOckue cioBa, BOWIS B S3bIK Xayca, TakkKe
noJiBeprarorcsi POHETHIECKUM M3MEHEHHUSIM COTJIac-
HO (poHeTHUecKOW cTpyKType Xayca. Tak, B xayca
HU CYyIIECTBUTEIBLHOE, HHU TJIAr0Jl HE MOTYT UMETh B
aycliayTe COTJIACHBIA 3BYK, I03TOMY TPH aJlalTalliH
Te apaOcKHe 3aMMCTBOBaHUS, KOTOpBIE UMeNH B (u-
HQJIM COTJIACHBIN, TOIYYalOT JOMOJHUTEIbHYIO BO-
KaJIMYECKYI0 OTJIACOBKY: murdd > muraadii (hs)
“xenanue’, wajib > waajibii (hs) ‘monr, o0s3aH-
HOCTH’. ApaOCKHe TJIaroiibl, UMEIOIINE BOKaU4e-
CKyl0 (bMHAIb -a, 3aMMCTBYIOTCS SI3BIKOM Xayca 0e3
W3MEHEHHUsSI CBOCH CTPYKTYpBI, KOTOpasi XapakTepHa
W ISl BCEX TPAH3MTUBHBIX TJIAr0JIOB Xayca U 00Jib-
IIMHCTBA WHTPAH3UTUBHBIX: kamala > kammalaa
(hs) ‘3akaHuuBaTh’, zana > zaanaa (hs) ‘ykpamarts’.

Tak ke, Kak ¥ B CyaxHJH, B 3aMMCTBOBaHHSX B
S3bIKE Xayca HaOII0JaeTcsi TOT ke NpueM (OHETH-
YeCKOW ajanTainuy, a UMEHHO BOKAJIMYecKas pas-
psAaKa KOHCOHAHTHBIX Tpynm: mashiir (CVC-CVC) >
masahuurii  (hs) (CV-CV-CV-CV) ‘u3BecTHBII .
B xayca 3akpbITBIM MOXET OBITh TOJIBKO IEPBBIH
CIIOT KaK UMEHH, TaK W TJaroiia, MpuyeM 3TOT CIOT
MOET 3aKaH4YMBATHCS TOJIBKO HA -l/-r, -n/-m WA -S.
B ocranpHBIX ciaydasx Takke HaONIOJaeTcs: BOKaIH-
YyecKas paspsiaka KOHCOHaHTHBIX rpymi: rizqg (CV-
CC) > ?arzikii (hs) ‘6orarctBo’, nafs (CVC) > num-
faashii (CVC-CV-CV) ‘nbixanue’.

1.2. CemaHTH4Y€ECKasT DBOMIONUS 3aMMCTBOBAHUM.
WuTeHcuBHOCTD WM TiyOWHA BIMSHHUS apabCKoro
sI3bIKa 0COOCHHO OIIyTHMa B o0iactu jekcuku. Ilo
MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIeAoBaTeIeH, KOJIMYECTBO
apabCKUX 3aMMCTBOBAaHMU Koyiebnercss otr 25 o
35 % B cyaxumu u ot 20 mo 25 % B xayca. Ha3aTh
TOYHOE YHCJIO MOJOOHBIX 3aMMCTBOBAHHUN HE TIpeJi-
craBisiercsi Bo3MOxHBIM. [lonmcuer apabuszmoB 3a-
TPYAHEH TEM, YTO HEKOTOPBIE MCCIIEIOBATENU IPHU-
YHCISIFOT K 3aMMCTBOBAHUSIM CIIOBa, 00Opa3oBaHHEIC
OT apaOCKHMX KOpHEH IO CII0BOOOpa3oBaTeIbHBIM
MOJIENISIM ~ SI3BIKOB-pEIIUNHEHTOB. Tak, B pabote
C. banau yka3aHbl [Ba IJiarojiia xayca, 3auMCTBO-
BaHHBbIC W3 apabCKoro, HO uMmeroIme cydhduxc -ta,
KOTOPBI B Xayca y4acTByeT B 0Opa30BaHUM IJaro-
JIOB OT WMeH: hakama > hakumta (hs) ‘cynuTh; BBI-
HOCHUTH TIPUTOBOD; IIPUTOBOPUTE’, qasama > kasafta
(hs) ‘nenuts’.

ApaOH3MBI 3alIOJHWIA MHOTHE JIEKCHYECKHUE Jia-
KYHBI SI3bIKOB-PELUITUEHTOB, TIPH 3TOM c(hephl 3auM-
CTBOBaHMsI apaOCKOH JIEKCHKH B S3BIKM CYaxWIId H
Xayca CBSI3aHbl C OCOOCHHOCTSIMH KOHTAaKTHBIX OT-
HoleHui. HauOonmbpIIMM KOJUYECTBOM apaOCKHUX
3aUMCTBOBAHHN OTIMYAIOTCS Pa3/ieNibl «PETHUTHS» U
«TOPTOBIISD).

Tak, BMecTe ¢ MCIIaMOM B SI3bIKM CYaXWJIH H Xay-
ca BOIIUIO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO JICKCUYECKUX EIIU-
HUI], CBSI3aHHBIX C UCIIOJIHEHHEM PEJMTHO3HBIX 005-
3aHHOCTEH: imam ‘umam’ > imamu (sw), liman (hs),
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raka‘a ‘xoneHomnpeknonenue’ > rakaa (sw), raka’a
(hs), salah ‘vomutBa’ > sala (sw), salla (hs); na3Ba-
HUS MOJIUTB, COBEPIIIAEMBIX MMPABOBEPHBIM MYCYJIb-
MaHUHOM B TCUCHHE IHS, Hampumep magrib ‘Mo-
JIUTBA, COBepIllacMasi Ha 3aKate ColHIa’ > maghari-
bi (sw), magariba (hs).

Hcnam npunec ¢ coboii Ha apuKaHCKUE 3eMITU
WHCTUTYT YyueHbIX 3HaTokoB Kopana, yuumteneii:
mu‘allim ‘yautens’ > mwalimu (sw) ‘yduTens,
HacTaBHUK , malam (hs) ‘3HAaTOK, yuuTeNh . A BMECTe
C MCJTaMOM TIPHIILTH apaOu3Mbl, CBSI3aHHBIC C HAYKOM:
ta’rik ‘ucropus’ > tarehe (sw), taariiha (hs), nahw
‘rpamMmmaruka’ > nahau (sw), nahawu (hs), gamiis
‘cnoBaps’ > kamusi (sw), kaamus (hs), murabba‘
‘kBanpatr’ > mraba (sw), murabbaii (hs) u MH. 1p.

B s3pikax cyaxuim W Xayca CyIIeCTBYET 3Ha4d-
TEJbHBIN IUIACT apaOM3MOB, TaK WM MHAYE CBSI3aH-
HBIX C TOproBieil. DTo Mepwl Beca: ratl ‘patTip’
(0,449 xr) > ratli (sw), ratal (hs); nnunst: dird“ ‘no-
KOTh’ (45 cm) > dhiraa (sw), zira’a (hs); Ha3BaHUSA
TOBapOB, BBO3UMBIX M3 apaOCKUX CTpaH, HalpUMeEp,
TKaHe#: harir ‘menk’ > hariri (sw), alharini (hs),
atlas ‘armac’ > atlasi (sw), ?adalasii (hs); HEKOTO-
PBIX TPOIYKTOB MUTAHMS: zaitiin ‘ONMUBKU > zeituni
(sw), zaitun (hs), sukkar ‘caxap’ > sukari (hs), sukari
(sw), laimiin, limiin ‘mamon’ > limau (sw), lemo (hs);
Ha3BaHUs JParoleHHbIX KamHeW. [u'lu’ ‘xemuyr’ >
lulu (sw), lu'u-lu'u (hs), ‘aqiq ‘cepmonux’ > akiki
(sw), akiku (hs), marjani ‘KpacHbIli KopayL1’ > mari-
jani (sw), murjani (hs) u MH. Ap.

YacTh TEpMHUHOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX M3 apaOCKOIo
S3bIKa, CBs3aHAa ¢ OOO3HAYCHHEM pAa3UYHBIX Ka-
YeCTB, YYBCTB, AMOLMH M Ap.: kair ‘Omaro’ > heri
(sw), alheri (hs), bala’ ‘OencrBue’ > balaa (sw),
bala’i (hs), kasara ‘noteps, ymep0’ > hasara (sw),
hasara (hs) u 1p.

BrIToBast ekcHKa si3bIKa-10HOpa TakKe COCTABIIS-
€T HeMaJIblli TPOLICHT B CJIOBApe S3bIKA-PEIMITHEHTA,
Hanpumep: sabiin ‘Mbl10’ > sabuni (sw), sabulu (hs),
‘utiar ‘myxu’ > turare (hs), uturi (sw), magass ‘HOX-
Hutlbl’ > almakashi (hs), mkasi (sw) v 1p.

Beliiie ObUTH OTMEUEHBI JIUIIL HEKOTOPBIC JIGKCH-
KO-CEMaHTHYECKHE TPYIIHUPOBKA 3aMMCTBOBAHHMIA,
HO, TIOBTOPUM, apaOHM3Mbl IIPOHU3BIBAIOT MPAKTHYEC-
CKH BECh CJIOBAapHBIH COCTaB 000MX IMPUHUMAIOIIMX
SI3BIKOB, U SIPY€ BCEI'O OHH MPOSIBJIIOTCSA B CEMaHTH-
ke. CeMaHTHUECKasi CTpaTerusi MHTPOAYKIIMU apal-
CKHUX 3aMMCTBOBaHHMI B S3bIKM CyaXWIM M Xxayca
MOJET OBITh IpeJCTaBICHa CIIEAYIOIUM 00pa3oM:
a) 3aMMCTBOBaHUs, alalITUPOBAHHbBIC 0€3 M3MCHECHUS
CEeMaHTHKH; 0) 3aMMCTBOBaHHAsI JICKCHKA, CY3HBIIAs
CEMaHTHKY WCXOJHOTO CJIOBA; B) 3aMMCTBOBaHMUS,
PaCIIUPHBIINE CBOIO CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYpY;
I') 3aMMCTBOBaHMS, KOTOPBIC MPHOOpPEIN 3HAYCHHMS,
HE CBOMCTBEHHBIE S3bIKY-UCTOUHUKY. IIpuBenem
HpUMEpPBI KaXKJOW U3 TPYIIIL:

1.2.1. 3auMcTBOBaHHS, aIaTHPOBAHHBIE 00OUMHU
sI3pIKaMU  0€3 W3MEHEHHUSI CEeMaHTUKU: gahwa ‘Ko-
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be’ > kahawa (sw), gahawa (hs), yaqit ‘candup’ >
yakuti (sw), yakutu (hs), sandal ‘cannmanoBoe aepe-
BO’ > sandali (sw), sandal (hs), ra‘d ‘tpom’ > radi
(sw), aradu (hs), dunya ‘mup, Bcenennas’ > dunia
(sw), duniya (hs), ‘afiva ‘3mopoBne’ > afya (sw),
lafiya (hs), haqiga ‘uctuna’ > hakika (sw), hakika
(hs), sabab ‘npuauna’ > sababu (sw), sababii (hs),
riSwa ‘B3atka’ > rushwa (sw), rasawa (hs) u 1p.

1.2.2. HekoTophle cioBa cy3uwiau cdepy CBOEro
YHOTPEOICHUSI U BCTPEYAIOTCS B SI3bIKE JIUIIb B OCO-
OBIX CTHIMCTMYECKHX KOHTEKCTax. Tak, rabb ‘roc-
moap’ > rabi (sw) B Cyaxuid MCIIOJIB3YETCS TOJBKO
B TMOXTHUYECKMX TEKCTaX B 3HAYCHHM ‘BIAJIbIKA’,
a B sI3bIKE Xayca ero CTHJIMCTHUYECKasl OICHKa Mpo-
SIBJIIETCA B COCTABE YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHUU,
MPEUMYIIECTBEHHO (PPa3eoornyeckoro xapakrepa:
‘kasashe ‘yan rabbana ka wadata mu 6yke. ‘cTpaHbl
JIETH OTell MOM Thl oOecrmeyb Hac’ ‘Oenuenne
ctpanbl’. Jlekcema gaib ‘HeBUIUMBIN® > ghaibu (sw)
B S3BIKE CyaXWJIM BBISBIISIET CBOIO CEMAHTHKY TaKKe
JUIIb B COCTaBE HEKOTOPBIX (Ppa3eosiorn3MoB: -fa-
zama kwa ghaibu ‘cMOTpPeTh OTCYTCTBYIONIMM
B3JISIOM, -soma kwa ghaibu “4MTaTh MO MaMATH’,
-zungumza kwa ghaibu ‘TOBOpPUTH CBOOOJIHO,
He T4 B TEKCT .

[IpuBenem erie psia 3aMMCTBOBAHHUM, CYy3WBIIHMX
CEeMaHTHKY HCXOJHOTO cloBa: kurrdsa ‘Oykier’ >
ukurasa (sw) ‘cTpaHuna’, jand'’iz ‘TNOXOPOHBI’ >
jeneza (sw) ‘rpo0’, murad ‘xenanue’ > muraadii
(hs) ‘cmpacmy’, silsila ‘nenb; psn, cepust’ > silisili
(sw) ‘meTtaymuyeckas Iemb, IernoyJka’.

1.2.3. 3auMCTBOBaHHUS C PaCIIUPEHHEM UCXOIHOMN
CEeMaHTHYEeCKON CTPYKTyphl. Tak, cloBo Sari‘a, co-
rracHo ciosapio C. bangu, o0o3Havaer ‘3aKoH’.
B coBpemeHHOM Xayca 3Ta JieKceMa HCIIONb3yeTCs
JUisi 0003HaYeHUs cyla Kak Tpoiiecca (B MPOTHBO-
MOJIOKHOCTh 3aMMCTBOBAHUIO M3 aHTIMICKOTO kotu
‘cyl Kak yupexzaenue’). JlobaBuM erie psij mpume-
POB 3aMMCTBOBAaHHWI € pacHIMPEHHEM CEMaHTHKH:
sira ‘cypa (rmaBa Kopana)® > sura (sw) ‘rmasa (J1to-
0oit kaurn)’, luga ‘s3pIk’ > luga (hs) ‘BO3BBIIIICHHAS
peuw’, fasaha ‘kpacHopeune’ > fassaha (hs) ‘Mckyc-
CTBO’, yagqit ‘canup’ > yakuti (hs) ‘nparoneHHbINA
KaMeHb’, sir ‘cTeHa’ > soro (hs) ‘4eThIpexyrob-
HBIN oM’ | JIp.

1.2.4. 3auMCcTBOBaHUs, KOTOPbIE IPHUOOPEH 3HA-
YCHMsI, HE CBOMCTBEHHBIC SI3bIKY-I0HOPY: rizk ‘cpea-
CTBa K CYIICCTBOBaHUIO > ?azzikii / ?arzikii (hs)
‘oorarcTBO’, nasiha ‘coBer’ > nasiha (sw) ‘MCKpeH-
HUH, TpeNaHHblii npyr’, ‘ajib ‘yAWBUTEIbHBIA >
?al?ajibii (hs) “ayno’, ladda ‘nacnaxnenune’ > ladha
(sw) ‘BKycC’, jarida ‘razera’ > jarida (sw) “xKypHan’,
galat ‘ommbka’ > ghalati (sw) ‘noxb, oOMaH’, Sa'n
‘neno’ > shani (sw) ‘ayno’, jahil ‘verpaMmoTHBIA’ >
jahili (sw) ‘OGangut’, jawab ‘otser’ > jawabi (hs)
‘peun’, iman ‘Bepa’ > B clloBocoueTaHUM ba tare da
wani imani ba (hs) ‘0e3KanocTHO, KecToko’ . JIek-
ceMa burj ‘3HaK 30MaKa’, COXpaHssi MUHUMAaIbHOE
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MOTHBHPOBOYHOE 3HAYCHHE, B S3bIKAX CYaXWJIH U
xayca mpuoOpeTaeT 3Ha4YeHUs, He TpUcylme apaod-
CKOMY CIIOBY: buruji (sw) ‘IBWKEHUE 3Be3bl’, bu-
ruji (hs) ‘MneqHbId Ty ThH .

1.2.5. Psan apabckux 3aMMCTBOBaHUU PEIKO HC-
MOJIB3YIOTCS B COBPEMEHHBIX CyaXmid M Xayca, Mo-
Jy4YdB OSKBUBAJCHT B BHJE HCKOHHOIO CJIOBA,
Hanpumep: gharadhi ‘uens’ = lengo (sw), kalima
‘coBO’ = meno (sw), merikebu ‘cymHo, KopaOyp’ =
meli (sw), hawa’ ‘Bo3nyx’ = iska (hs), bahr ‘mope’ =
teku (hs), kinzir ‘G0poB, CBUHBS' = nguruwe (sw),
talj ‘cuer’= dusan kankara (hs), ibn ‘celH’ = mwana
(sw), ‘da (hs), nitr ‘cBer’ = haske (hs) n np.

1.2.6. Cnenyer Takke OTMETUTh, YTO HEKOTOPOE
KOJIMYECTBO JIGKCEM, MPHUBEICHHBIX B CIIOBape
C. banau, He 3apMKCUPOBAHBI B COBPEMEHHBIX CJIO-
Bapsix s3bIkOB cyaxwin [Kamusi ya kame ya 21
2014, Kamusi kuu ya Kiswahili 2015] u xayca
[Herms 1987, Nicholas Awde 1996]. Tak, nekcema
ra’-is ‘manep’ > rais (SW) B CyaXWwiH mpuoOperaer
3HAUCHHUE ‘TIPE3UJICHT , a B Xayca OHa yXe JTaBHO
BBIIIIA U3 YIIOTPEOICHUS, U €€ 3aMEHIJT CEMaHTHYe-
CKHIl HEOJIOTH3M jagora ¢ NMPOU3BOIHBIMU OT HETO
JiepuBaTaMu jagoranci ‘pyKOBOJCTBO, JHJIIEPCTBO’,
jagoranta ‘pyKOBOJHTb, BO3TJIABIISATS .

B cyaxuim He MCHONB3YIOTCS TaKHe JISKCEMbI U3
cnoBapst C. banmu, xak hawia ‘HWKHUN Kpyr aga’,
-enda matu ‘ymupars’, daulati ‘cuna’, galab ‘nobe-
na’. Kpome 3THX 9eThIpex CIIOB COBPEMEHHBIM S3BIK
CyaxuJM HE TIOJIb3yeTCs apaOCKUMU Ha3BaHUSIMHU
MECSIIeB, 3aMEHUB MX aHTJIMHCKMMH SKBUBAJICHTAMHU
WIM ONHCATelbHBIMH BapUaHTaMu Tuna Januari
‘IHBaph’ mwezi wa kwanza ‘miepBbIii MecsI’.
B nenom yrepsHHBIN apaObckuii (OHJI COCTaBISET
MEHee JIBYX IPOICHTOB.

N3 541 apaOckoii jiekceMbl, MPUBEACHHON B pa-
6ote C. Banau, u3 s3pika Xayca BBITAJH, COTIACHO
cioBapto M. Xepmc [Herms 1987], 154 enunuiie: u B
cootBeTcTBHH cO ciaoBapeM H. Oya [Nicholas Awde
1996] — 138 3auMCTBOBaHMI, YTO COCTaBIISET COOT-
BercTBeHHO 25,5 u 28,5 %. Ckopee Bcero, Takoi
BBICOKHMH TIPOICHT BBIMICAIIMX U3 YHOTPEOICHUs
apaObu3MOB OOBSCHACTCS 3HAYUTEIBLHO MEHBIINM
00BbEMOM CIIOBapel Xayca 10 CpPaBHEHHIO C COBpe-
MEHHBIMH CIIOBAPSIMH CYaXHUIIH.

2. I'pammaTudeckas HHTPOLYKIUS —apaOU3MOB.
dopmaabHO-(DOHETHUSCKUIM U CEMaHTUYCCKUI MTPHUH-
MBI aIaNTalMK apaObU3MOB COYETAIOTCS C TpaMMa-
THYECKUM OCBOCHHMEM 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCEM.
ApaOu3Mbl BCTPEUArOTCSl BO BCEX YACTAX peud 000-
UX SI3BIKOB, OJIHAKO C MpeoOialaHueM MMEH CyIIe-
CTBUTEJBHBIX. [Ipu 3TOM HabIrOmaeTcs HEKOTOpOoe
JacTepeuyHOe HeCOBIajieHue: apabckoe UMsl, coriac-
HO apaOcKoil rpaMMaTHKe, BKITIOUaroliee B ceds cy-
[IECTBUTEIBHOE, MPUJIAraTelIbHOE, MECTOMMEHHE U
YHUCIIUTEIBHOE, MOXKET OKa3aThCsl B 3aMMCTBYHOIIEM
SI3BIKE TJIArOJIOM, Hampumep: fauba ‘packasHue’ >
tuba (hs) ‘packasuue’, -tubu (sw) ‘packamBatbcs’,
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hadra ‘coOpaHue MyCyJIbMaHCKOW KOHIPETaliy Ha
BEUCPHIOIO TIATHUYHYIO MOTUTBY > hallara (hs) ‘co-
oupatbcs’, zulm ‘yruerenme’ > dhuluma (sw)
‘Hacunue’, -dhulumu (sw) ‘yraerats’. Bo3MOXHO
TaKke U 00paTHOE SIBJICHUE, TO €CTh TJIarojl si3bIKa-
JIOHOpa 3aMMCTBYETCSl B KAUeCTBE CyIIECTBUTEIHHO-
ro: tamma ‘3aKaHYWBaTL’ > tama / tamati (sw), ta-
mat (hs) ‘KOHell, OKOHYaHWE , zdna ‘yKpamarsp >
zana (sw) ‘TpuOOp, UHCTPYMEHT’, fa‘ada ‘yrpo-
x)ate® > ta’adi (hs) ‘OemctBue’, Sawara ‘cupariu-
BaTh coBeTa’ > Saawarda (hs) ‘CoBeT’.

2.1. 'paMMaTuvecku aJanTUpPOBAaHHBIE 3aMMCT-
BOBaHHS B O0OMX SsI3bIKax 00Opa3ylOT MHOXKECTBEH-
HOE€ YHCJIO TI0 COOTBETCTBYIOIIUM MOJIETSIM TPHHU-
MaIOIEero S3bIKa: muumini ‘Bepyoomuin’ (sw) >
waumini ‘Bepytoume’, daraja (sw)‘cTyneHpka’ >
madaraja ‘crynenvku’, darasi (hs) ‘ypox’ > dara-
sussuka ‘ypoku’, sha’ani (hs) ‘neno’ > sha’anoni
‘nena’, jarida (hs) ‘razera’ > jaridu ‘ra3eTnr’.

2.2. IHTeHCUBHOCTD TPaHCMHCCHU apabCKuX 3a-
WMCTBOBAHHH B SI3BIKW CYaXWJIM U Xayca MpOsIBIISCT-
Csl KaK B MX BOCHPHUSTHH HOCHTEISIMH 3THX S3BIKOB,
KOTOpBIC 3a4acTyl0 CYHTAIOT apabu3Mbl CIOBAMH
POIHOTO SI3bIKA, TAK U B AKTHBHOM YYacTHUH 3aHM-
CTBOBaHHBIX SIMHHMII B IEPUBAIIIOHHOM ITpoIiecce.

Taxk, ot apabusma haram ‘3amper’ oOpasyercs B
SI3BIKE Xayca LENbIA Psiji MPOU3BOHBIX CIIOB: TIIaroi
haramta ‘3anpemars’, OTTIAroJbHOE IMPHJIAraTelb-
HOe haramtacce ‘3ampelICHHBIN, HE3aKOHHBINA , CY-
IIECTBUTENBbHOE haramci ‘3anper’ (BTOpUYHOE 00-
paszoBanme OT Tiarona haramta). OT cnoBa jarida
‘razera’ 00pa3oBaHbBI JIGKCUYECKUE CIUHHILI ‘dan
jarida “xypHamuct’, mai jarida ‘Bnanemnel] Ta3eThl’;
OT MpUWJIAraTenbHOro ‘adil ‘cripaBeayuBhIA’ 00pa30-
BaHO CYIIECTBUTENbHOE adalci ‘CripaBeIMBOCTD .

Takum xe 00pa3oM U B Cyaxuin apabu3M MOXKET
CITy’KUTh OCHOBOW 00pa30BaHMsI [IEJI0H Ceprur MMEH-
HbIX W TJIArOJIbHBIX JCPUBATOB, HApuMep: -fasiri
‘TOJIKOBaTh, MEPEBOAMTH’ > mfasiri ‘epeBOIYHK’,
-fasirisha ‘3acTaBUTh TEPEBOAUTH’, -fasiriana ‘me-
PEBOAMTHL JAPYT APYry’ | T.I. Bce rmaronel, 3amm-
CTBOBaHHBIE M3 apaOCKOTrO $3bIKa, OKAa3bIBAIOTCS
MOJTHOCTBIO aJIAIITHPOBAHHBIMU  SI3BIKOM  CyaXHJIH:
UM CBOWCTBEHHBI CIIOCOOBI BBIPKCHHUSI KaTeropuii
AKTAaHTHBIX OTHOILIEHUM, KaTeropuil BUJia, BpEMEHH,
Takcuca, HAKIOHEHUsS W OTPUIAHUS, HaATpUMEp:
Wazazi hawadharauliwi na watoto ‘[letn He Tipe3u-
paloT poxuTeneit’, rae B riarone ha-wa-dharau-li-
W-I WCHOJB3YIOTCS ITOKa3aTeNyd KaTeropuid MHAUKA-
THUBA U OTPUIIAHUS HACTOSIIETO BPEMEHH C IIOMOIIIBIO
KoH(HKCa ha-...-i, IOKa3areNb 3-T0 JIMIA MH. 4. Wd-,
addukc TpanzuTnBa -/i- u apdukc nmaccusa -w-.

B xayca Bua u BpeMs Tiaroia nepeiaroTcs npu-
TJIArOJIbHBIMH MECTOMMEHHUSIMH, CaMH TJarojibl HU-
Kakux ad¢ukcoB He monydaroT. Ho Bo3MOXHO H3-
MEHEHHE KOHEYHOTo /a/ Ha /e/, ABIIAIOIIErocs MmoKa-
3areneM IMOJHOTHI ICHCTBHS, Ha /0/ — yKa3bIBaIoIIIe-
T'O HanpaeJeHHE JICHCTBUS HAa CyObeKTa, WK Ha /u/ —
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SIBIISTIOIIETOCS, TI0 MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIIEI0Ba-
teneit, B yactHoctn @. [[xarapa [Jagar 2001], moka-
3aTeNieM IacCuBa: zana ‘yKpamath® > zane ‘yKpa-
CHUTb NIOJHOCTBIO, Zanu ‘ObITh YKPAIICHHBIM .
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IIMXCS B COBPEMEHHOM Xayca.

IIpumeyanus

! Tpauckpumius apabckuX 3aMMCTBOBAHH TIpH-
BOJMTCS TaK, Kak OHa oOo03HaueHa B CIIOBape
C. banmun. CnoBa xayca TakKe JaHbl B HaIFICAHHUH
C. banau.

2 B KpyIJIbIX CKOOKaX NMPHBOAMTCS COKPAIEHHOE
Ha3BaHUE s3bIKA: (SW) — cyaxuiy, (As) — xayca.

3 TIpuBezieM B KauecTBe MPUMEPa HECKOIBKO I'Ja-
TOJIOB CyaXWJH: -soma ‘4uTaTh, YUUTbCs , -andika
‘mucare’, -simama ‘CTOATL’, -chora ‘pucoBath’, -kaa
‘HaXOIIUTHCSA, KUThH U JIp.
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The article deals with the evolution of words borrowed from the Arabic language in two major Afri-
can languages — Swahili and Hausa, from the mid-20™ century to the present day. We used S. Baldi’s dic-
tionary A First Ethnolinguistic Comparison of Arabic Loanwords Common to Hausa and Swahili as a basis
for comparative analysis. The analysis allowed us to identify the peculiarities of the functioning of Arabic
loanwords in the Swahili and Hausa languages at the contemporary stage of their development. These are
code-switching at the phonological level, lexical and semantic variations of linguistic borrowings introduc-
tion (semantic broadening or narrowing, acquisition of a new meaning different from the original one),
grammar transformation (change of the part of speech, derivational activity).

When adapting Arabic loanwords, the Swahili and Hausa languages adhere to certain strategies,
which are generally common to both languages. The paper is mainly focused on the study of the lexical and
semantic relations between the prototype and the correlative borrowing in the modern Swahili and Hausa
languages, the identification of changes in the original semantic structure of a word in the recipient language
or its conservation with the motivational feature being preserved.

There are distinguished thematic groups of Arabic loanwords, with words related to religion and trade
constituting the largest groups in number. Many Arabic loanwords have disappeared from active use in the past
70 years, especially in the Hausa language that has a lesser period of contacts with the Arabic language.

Key words: Arabic loanwords; Swahili and Hausa modern languages; phonetic transformations;
lexical and semantic variations; grammatical attribution.
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B craTtbe paccMaTpuBaeTcs epMcKas IPOMBILIIEHHAs! TOIOHUMHUS — UICTOPUYECKUE U COBPEMEHHBIE
HA3BaHM MECTOPOXICHUH M PYJHHKOB TPHPOTHBIX MCKOMAEMBIX (YroJib, XeJe30, Meab, HedTh). [JanHas
rpyIIa TOIIOHHMOB aHTPOTIOT€HHOTO JaHJmadTa ONUChIBACTCS TEMATHYECKU, HCCIIEAYETCSl C TOUYKU 3PEHUS
ee TPOHMCXOXKIICHHS, XapaKTEepPU3yeTcsi Kak HOCUTEIb MCTOPUKO-KYJIBTYPHOU MH(pOpMaMKd 00 SKOHOMHYE-
CKOM OCBOCHHH Kpas. Ha3BaHus B ONMCAHUM paclpe/ielieHbI 10 00bEeKTY HOMUHAIIMKN — OoJiee cTapble Ha3Ba-
HHSI MECTOPOKJICHUH YIUIA, MEIW M JKEJIe3a U CPABHUTEIIBHO HEJIABHO IOSBUBILNECS HA3BAHUSI MECTOPOKIE-
HUH ra3za ¥ HeTH. BHYTpH 3THX TpyNIl paccMaTpHUBAIOTCS UCTOPUYECKUE W TO3]JHAE HAUMEHOBAHHS, Pac-
npezemsieMble 10 reorpaduu paclpoCTpaHEeHUs, PACKPBIBAETCS UX MPOUCXOXKICHUE, CBA3aHHOE C Pa3BUTHEM
TOPHOPYIHOH MPOMBIIUIEHHOCTH [IprKkambs. YcTaHaBIMBaeTcs, 4YTO B 00pa3oBaHUM Ha3BaHH MECTOPOXK-
JICHUH TOMUHHPYET METOHHMHUS, C MOMOIIBIO KOTOPOW YKa3bIBaeTCsl HA COOTBETCTBHE MEXIY OOBEKTaMH
MIPOCTPAHCTBA MOCPEICTBOM acCOUMAIMi MO cMeXHOCTH. OnrcaHbl TPyl TOMTOHUMOB, BBITOIHSIONUINX
BBIJICJITENFHYIO, QJPECHYI0O U MEMOPHAIIbHYIO (HANpaBJICHHYIO Ha YBEKOBEUCHHE 3HAYMMBIX COOBITHH,
WMEH TIepBOOTKPHIBATENCH M BHIJAFOIIMXCS Jroseil) GpyHkimy. OTMedaercst, 4To sl IPOMBIIUIEHHOH TOIO-
HUMHH HanOoJsiee 3HaunMa cOOCTBEHHO HOMUHATHBHAS QYHKIHA. B psine ciydaeB vccieoBaHHBIE Ha3BaHUS
PacCMOTpEHBI KAK OTPaKEHUE MEHTAJIbHBIX MPEACTABICHUN O YWICHEHHH YEJIOBEKOM I'€OJIOTUYECKOrO IPO-
CTpaHcTBa. Jlenaercs BBIBOA O TOM, YTO HA3BaHUS MECTOPOXKACHHUM OTPaKar0T OCHOBHBIE 3TaIlbl 9KOHOMHYE-
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CKOI'0 pa3BUTHUA Kpas U MPEACTABISAIOT ONPEICIEHHbIA HHTEPEC ISl UCCIEA0BAHUS UCTOPUKO-KYJIbTYPHOU 1
SI3BIKOBOH criel(puKku peruona. OTMeqaeTcsl, 4To IS MOJIy4YEeHHUs 110 3THM Ha3BaHUSAM KyJIbTYpHOU HH(OP-
MallM1 BaKHO YUMTHIBATh UX TECHYIO CBS3b C TMIAPOHUMAaMH, OMKOHMMaMU U aHTPOIIOHMMHUYECKUMH Ha3Ba-

HUsSME (MMeHa, (haMITHH, TIPO3BHIIA).

KaroueBble cjioBa: MPOMBINIUICHHAS TOMMOHUMHS; pErMOHANbHAS CHenU(pHKa TONOCKCTEM; Ha3BaHUs
MECTOPOXKICHUH; TPOUCXOXKICHUE TOTOHUMOB; QYHKIIMU U crtocoObl 0OPMIICHHS TOTIOHUMHUYECKIX HOMH-

HaIWH.

UccnenoBanus tononnmuu llprukambs oTiinya-
I0TCSl pa3HOOOpa3ueM TEMAaTHKH, YUYUTBIBAIOT UCTO-
PUIO 3aceleHHs U XO3AHCTBEHHOTO OCBOEHUS Kpas,
ero 0co0oe reoJorHuecKoe CTpOCHUE (B pEeruoHe
coderaroTcss pasnnuHble (Gopmbl penbeda: TOpH,
BO3BBIIICHHOCTH W HU3MEHHOCTH, a BCS TEPPUTO-
pus IOKpBITA TyCTON pedHoi ceTbio). CybcTpaTHas
(UHHO-yrOpcKas TOMOHUMHUS JIETAbHO OIKCaHa
A. C. KpusomiekoBoii-I'antman, E. D. BanoBoif
[KpuBomekoBa-I'antman 1983; HMBanoBa 1987].
CoOcTBEHHO pycckasi TOTIOHMUMHUsSI Kpasi MPOaHAIIH-
supoBana E. H. IlonskoBoi: TONMOHWMBI, CBSI3aH-
HbIE C HApOJIHOW reorpaduueckoil ynekcukoi [Ilo-
nskoBa 1988], m UCTOpHYECKOE pPa3BUTHE MECTHOU
cnaBsgHckoi Tononumun [Ilomskosa 1985a). [Ipowuc-
XO0XJIEHHE COBPEMEHHBIX MEPMCKHUX THAPOHHMOB U
OWKOHMMOB TOMYJISIPHO TIPEICTaBICHO B pabdote
E. H. llymunosa [[ymunos 1991]. 3. A. MyxaeBoi
BCKPBITBI 0COOCHHOCTH TIOPKCKON TomoHuMuu [lpu-
kambsi [MyxaeBa 2003]. Onucanbl 0COOEHHOCTH TO-
MOHUMHUHU OTJENbHBIX paiioHOB Ilepmckoro kpas:
IOceBuHCKOTO, Kaparaiickoro (cm. [ITomroxos 2007:
32-45; IloatokoB 2015: 21-42]). Buumanue coBpe-
MEHHBIX HCCIIeZIOBaTeNIell TMPUBJIEKAeT TaKkKe He-
ounmansHas ropojackas TomoHMMHKa [BoOpoBa
2015], TonoHumMHuyeckuii (HOIBKIOP U TOMOHUMHUYIE-
ckoe TBopuectBO [[lemmmua 2018; Ilomroxor 2003].
IIpu Bceli MHOTOACIEKTHOCTH MCCIIEIOBaHUM OcTa-
IOTCSI TIPAKTUYECKH HE HW3YyYeHHBIMH Teorpadude-
CKHE€ HaMEHOBaHUS MPUPOTHBIX CKOIUICHHUH IMOoJIe3-
HBIX MCKOMAEMBIX M CBA3aHHBIX C HUMHU IMpearpHs-
Tuii B [Ipukamee.

OtmeruM, YTO Ha3BaHUS MECTOPOXKIECHHUN (a Tak-
K€ TPUUCKOB, PYIHUKOB, IIAXT) ONUCAHBI JIMIIb
SMU30IMYECKU U JUIS APYTUX TeppuTopuil Poccnn —
B OTJAENBHBIX paborax 1o TomoHumuu Kysbacca
[Aynapera 2019], Yensbuncka, Pycckoro Cesepa,
VYpansckux rop [Maxkapoa 2020, Wsanosa 2020].
Hanbonee monHO M CUCTEMHO HCCIIEIOBaHa «UHTE-
peepHas» (moa3eMHast) o0nacTh TOMOHMUMUHM J{oH-
Oacca: BBIJICNICHBl CTPATOHUMBI  (HAMMEHOBaHHS
YTOJBHBIX IUIACTOB) aBTOHOMHBIE W CBSI3aHHBIE C
Ha3eMHOM Tononumuer [Otun 1976].

Kak moxazanu wuccnenoBanus E. D. iBanooit
[MBanoBa 2020], yHHUKaIbHas TOMMOHUMUYECKAs CH-
cTeMa Ha3BaHUW KapbepoB, KOMEW, KUJI, TPUUCKOB
BBISIBIIAETCS B TaK Ha3zbIBaeMoOil «CaMOIIBETHOM IO-
Joce Ypaia», B KOTOpO#l OTpa3wiiach HE TOJIBKO HC-
TOpPHUSL ATUX MECTOPOXKIICHHH, HO M OCOOBI MeHTa-
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JUTET TOPIIUKOB, CBOUCTBEHHAs CTapareinsiM MHQO-
JIOTH3aNus MPUPOIHBIX SIBICHUHA W Bepa B «dapt»
(Be3enme). TOMOHUMHUKOH TEPPUTOPUU SIBIIAETCS
OJITHUM K3 UCTOYHHUKOB CBEIEHHUI O XO3AMCTBEHHOU
NEeSITeIbHOCTH YEJIOBEKa W OIBITE OCBOCHHUS UM
OKpY’Karollel cpezpl, CBUIETEIHCTBOM HAPOIHOIO
pedeBoro TBopuecTBa. Tak, mputok Ko#iBsl p. 3o0710-
myxa yKa3bplBaeT Ha HaJIM4YUE 30JO0TBIX POCCHINEH;
HazBaHue nep. [lupnur Ha p. XoxnoBka (Ilepm. p-H)
CBSI3aHO C HAPOAHBIM HAa3BaHMEM MOHCKOBOTO KO-
Jonua wypg w3 HeM. Schurf — «KOJOIEI, sAMay
(B c. XoxyoBka ¢ 1757 r. ObUT MeICIIaBHIIbHBIN 3a-
BOJ); Ha3BaHWE CKal Ha Bumepe JKeneznopyoHvie
YKa3bIBaeT Ha MECTO, T'Jie JOOBITYIO KEJIC3HYIO PYAY
MeperpyKajiy B cya AJs TPaHCIOPTUPOBKU; TUAPO-
HUM Pocon (03epo B bepe3oB. p-HE) XpaHUT MaMATh
0 MecTe, TJie Korma-to nooeBanu coub [Llymunos
1991: 154]. ChoenuamucTbl OTMEUAIOT HEOOXOIM-
MOCTb OpPHMEHTHPOBAaThCA Ha CTapble HapOIHBIC
Ha3BaHMUS MpPU pa3BeAKE HOBBIX MECTOPOKICHHUN
[["apkyma 2000: 184].

B Ilepmckom kpae pasemano moutu 1400 wme-
CTOPOXACHUHN Pa3IMYHBIX BUIOB MOJE3HBIX UCKOIA-
eMbIX. B Hacrosiel crtatbe paccMaTpyUBacTCsl JIUIIb
4acTh TOMOHUMHYECKOTO Marepuaia, Ha3BaHHUM Me-
CTOPOXAECHUN TaKUX MPHUPOIHBIX MCKOMAEMBbIX, KaK
yrollb, *XeJe30, Menb, HedTh. JlaHHas rpymma mpo-
MBIIUIEHHBIX TOMIOHUMOB, MMEHYIOIINX CO3/IaHHBIC
MPHUPOJION M OCBaWBaeMbIe YEIOBEKOM Teorpaduie-
CKHe 00BEKTHI, UMEET CBOIO criennduky. OTn Ha3Ba-
HUSl OJIM3KH K OPOHHMMAaM, IOCKOJBbKY OOpalmeHbl K
€CTECTBEHHBIM, MPUPOAHBIM OOBekTaM. C mpyroi
CTOPOHBI, OHHM HMEIOT MPHU3HAKH HCKYCCTBEHHBIX
00bekToB, apTedakToB. Kak TepMHHBI aHTPOIOTEH-
Horo naHmmadTa, STH Ha3BaHUS B 3HAYUTEIHHOM
CTETIeHN MOTHUBUPOBAHBI HE yKa3aHHEM Ha BHEIIHHE
MpPHU3HAKA TONMOOOBEKTa (TMOYBBI, MHUHEPAJbI, pas-
Mep), a Ha ero OJIM30CTh K 0osiee KPYIHBIM OpHEH-
THpaMm (peka, ceno, Topos, ropa). M3BecTtHo, 4TO B
OPOHUMHH PACIPOCTpaHEH MeTadOpHUECKHU CIIO-
co0 00pa3oBaHHUs, KOTOPBIH IMO3BOJISIET BHIPA3UTh
OCMBICIICHHE OKPYIKAIOIIET0 MUPa B HATJISTHBIX 00-
pa3zax, TaKk WIM HHA4Ye€ WHTEPIPETUPOBATH €TO.
B Ha3zBaHMSX MECTOPOKIACHUI U IPUUCKOB JOMUHU-
pyeT Ipyroi mpUHIUI — METOHUMHS, YKa3bIBAIOIIas
HA COOTBETCTBHSI MEXKAy OOBEKTaMH MOCPEICTBOM
accoIMaIiy M0 CMEKHOCTH U YCHJIMBAIOIIAs ajpec-
HYIO (QYHKIUIO TOMOHMUMA. BBIAEISIOT HECKOIBKO
pa3HOBUJIHOCTEH TOMOHUMHYECKON METOHHMUH:
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COTOCTABIICHHE MMPOMBIIIICHHOTO TOMOOOBEKTa C
JPYTHUM TOMOOOBEKTOM, TOMOOOBEKTA C YEIIOBEKOM,
TOMOOOBEKTa ¢ COOBITHEM, O0BEKTa ¢ aOCTPaKTHBIM
nonstTueM U np. [Konmakosa 2004].

Ha3BaHus reojiorudeckux OOBEKTOB pPa3HO00-
pasHbl MO0 CTPYKTYpEe M MOTYT TPEACTaBISATH CIH-
HUYHBIA TOTIOHUM HIH clioBocoueTanne. CocTaBHEIC
HAMMEHOBAaHUS  COZIEPKAT  HICHTH(QHIUPYIOILYIO
4acTh, O(QOPMIICHHYIO aleuIssTHBOM, Teorpaduie-
CKUM TEPMHHOM (PYOHUK, KONb, Waxma W 1p.), W
KBATM(HIUPYIOIIYIO YacTh, Hampumep, Kypmovim-
ckuti pyoHux — xene3nblid pyanuk rpaga I1. I1. Hly-
BasioBa Hepaneko oT Kyche-AneKkcaHIpoBCKOTO 3a-
BOJIa, Ha3BaHHBIN Tak M3-3a OMU30CTH K moc. Kyp-
moim (B CBOIO OYepelb, MOCEIOK TOJTyYHT Ha3BaHHUE
PEKH; CUMTAETCS, YTO THIPOHUM Kypmbim CONCPIKUT
AJIEMEHT -blM M3 YHACJIEJOBaHHOTO OT YrpoB oOIie-
MEPMCKOTO CJIOBa, KOTJAa-TO HCIOIb30BABIIETOCS
Ui 0003HaueHUs yCTheB pek). HasBanue bepsun-
cKoe KomyedanHoe nposigieHue HOCHT MECTOPOXK/Ie-
HUE CEpHO-KONYEJaHHBIX pPyJ Ha JeBOM Oepery
p. Kytum (mputoke p. Yiac, KpacHoBum. p-H).
B HeMm 3aneuarnieHo uMms copaTHUKa J[3e€p>KMHCKOTO
3. I1. hep3zuna, kotopeiii B 1926-1931 rr. pykoBo-
JIAJT CTPOUTENBHBIM TpecToM «BHIIXHM3», BO3BO-
JMBIIUM Ha Ypaiue CHIAMH 3aKIIOYeHHBIX CEKpeT-
HBIW 3aBOJI TIO TTPOM3BOJICTBY OOEBBIX OTPABIISIOIINX
BemiectB it PKKA u Oymaxuyro ¢adpuky. Mme-
Iolllee  MCTOPUKO-MEMOPHAIBHBIH CMBICT Ha3BaHHE
CBsI3aHO ¢ hep3unckoil pazeedxoii, KOTOPYIO TIPOBO-
nan Bumepckuit OyMKOMOMHAT B TOHMCKaX CBIPHS
JUis OyMa>KHOTO TPOU3BOJICTBA (CP. TaK)Ke HAa3BaHHUE
wmonvHu bepsunckasa B okpecTHOCTAX Toc. KyTum).
Cpenu Ha3BaHui, O(OPMJICHHBIX OJHUM CJIOBOM,
BCTPEYAIOTCS CyOCTAaHTHBUPOBAHHBIC TpHIIATraTellhb-
HBIC: JIyHbescKasi — HA3BAaHHUE KO B OKPECTHOCTSX
AnekcaHapoBcka, Onanuxunckoe — Ha3BaHHe Hed-
TSHOTO MECTOPOXKICHUS B YacTWHCKOM pailioHe.
HaszBanwust MecTOpOXIeHUI MOTYT OBITH OOPMIICHBI
KaKk CyIICCTBUTEIbHBIC, COBMAJaTh C Ha3BaHUEM
HACEJICHHOTO MYHKTA, PSJIOM C KOTOPBIM HaXOJSATCS
(Onanuxa — uedTssHOE MecTOpokIcHUe B YacTuH.
p-He, 1Mo Ha3BaHUIO Aep. Onanuxa, KOTOpoe, CKopee
BCero, cBszaHo ¢ Onais, HEKATCHIAPHBIM JpEBHE-
PYCCKMM MMEHEM WJIM IPO3BHIIECM IEPBOIIOCEIICHIIA
1m0 BIIaJICIIbIIa YTOIUM, TOCKOJIbKY MMEHA Ha -uXx(a)
PEIKO BOCXOAT K HAapHUIIATEIbHBIM, 2 OOBIYHO CBSI3a-
HBI ¢ TMIHBIMA UMeHaMu [JKutaukoB 1975: 87]).

OcoOeHHOCTh MTPOU3BOJICTBEHHBIX TOIOHWMOB
COCTOMT B TOM, YTO B HHUX (PHKCHUPYETCS NPEKIC
Bcero HMH(pOpMaNus O MECTOMOJOXEHUH, OOBIYHO
OTCBUIKOH K Ha3BaHHIO CMEKHOTO Teorpaduiaeckoro
oObekTa. B Ha3zBaHMM MOXET TaKXKe COAEpKaThCs
yKa3zaHHe Ha BUJ IOJIE3HOTO HCKOMAEMOTO (V20.1b-
Hblti 0acCeliH, 3010motl PUHUCK, HehmsHoe MECTO-
POKICHKE), Ha CIIOCO0 OCBOCHHS (KOMb, PYOHUK).
B MoTUBUpOBKE Ha3BaHUS MOXET OBITh OTpakeHa
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nHpopmaius o Biaagenbie npennpusitus (Cemernos-
ckasa waxma upu 3aknagke B 1904 r. momyumna
Ha3BaHHE IO WMEHU Biajaenblia — KHs3sd Cemena
CemenoBuua Abamenek-JlazapeBa), 0 TOM, KTO OT-
KpBUT MECTOpOKAeHUE (0OOraThlii KpacHBIM IKele3-
HAKOM 3bIK08CKuUU pyOHUK B okpecTHocTsx [lammii-
ckoro 3aBojia B ['opHO3aBOACKOM paiioHe ObLT OT-
KpPBIT 3aBOJACKHM kuteieM VBaHoM 3wuixogwbim).
OyHKIMOHUPYS HE TOJIBKO Kak oQuIHMaIbHbIC
Ha3BaHM 00BEKTOB MPOMBIIIICHHOTO JaH{madpTa 1
CBSI3aHHBIX C HUM MPEINpPHUATHIA, MOJOOHBIE TOIO-
HUMBI B YCTHOH NpOQecCHOHATBHON peyr MOTYT
BapbUPOBAThCS, HCIOIB30BATHCA JIJISI BBIPAKCHHS
KOPIOPaTUBHOW OJIM30CTH TOBOPSIIUX MO (yHKIIHU-
SIM JICATETLHOCTH M TI0 YEIOBEUYECKHM OTHOLICHUSM
BHYTpH OpraHu3anuu. Tak, B )HUBOH peun HeDTIHU-
KU Ha3bIBAIOT TPasHUHCKOE HemsaHOe Mecmopodic-
Odenue (Ouepckuii paiton) Tpasa, HYawkunckoe me-
cropoxknenue (Ycoiu. p-H) — Yawka, Yuveunckoe —
Yuvea, Cubupcroe — Cubupyw, J{ozopyesckoe neg-
msnoe mecmopooicoenue (Okts0. p-H) — Joszop. He-
pElKo B 3THX CIydasx BapuaHTHas GopMa HaJeneHa
IKCIPECCUBHOCTBIO, OTPAXKACT CTPEMIICHHE K peue-
BOI 3KOHOMUM, MPEICTABIACT pedeByto urpy: Oib-
xoeckoe (HobOpsiH. p-H) — Oavxa, Onvxosexa, Pyca-
xosckoe (UnbuH. p-H) — Pycaku, Kazaxoeckoe (Ox-
1510. p-H) — Kaszaxu.

Ha3zpanus MecTopo:kaeHuii yris

PaspaboTka nepporo Ha 3anagHoM Ypayie MecTo-
pPOXJIEHUs YTJisi Hadalach HEMHOTHM Ooliee JIBYX
cronetuit Hazan. Otkpeitrie B 1790 1. 3anpyonoco
npuucka TIpU TIOCTPOHKe IIOTHHBI Ku3enoBckoro
3aBOjia M pa3paboTKa Ha HEM 3anpyOoHOU wmoabHU B
1797 r. MOJOXWUIN HAYalo CyIIeCTBOBaHMIO Ku3ze-
7108CK020 yeonvrozo baccetina (nanee — KYF), koTo-
pBIi CO BpeMEHEM BBITSHYJICS JJTHHHBIM IIOSICOMY C
ceBepa Ha [T OT T. AJIeKCaHAPOBCKa JI0 T. JIBICHBEI.
Ha3anue nepBblii KAMEHHOYTOJIBHBIA IPUMCK I0-
JTY4YWJI 10 MECTOPacHojokKeHuio Ha Oepery Kwuse-
JoBckoro npyda. B 1807 r. 63 AJieKcaHIpOBCKOTO
3aBojia OBUIO OTKPBITO TIEpBOE B AJIEKCaHIPOBCKOI
Jade MECTOpOXKIeHuE — Braodumupckoe (Ha Bep-
HIMHE TOPBI Bradumupckast, o KOTOPOH OHO U OBLIO
Ha3BaHoO), a B 1814 r. BTOpoe — Hearnosckoe (Ha rope
Heanoscroii). Oba OHN NPUHAIIISKAIN TIPEIITPUHH-
matenio B. A. BceBomxckoMy, koTopeiii B 1825 T.
3aJI0’KMJT 3[€Ch Cpa3y HECKOJBKO INAxXT, YTO CTajo
HavyaJiOM CYIIECTBOBaHUS JIyHbegCcKUx Konetl, KOTO-
phle TOMYYHIIM CBOE Ha3BaHUE MO MECTOPACIIONIOXKe-
Huto y ciausiaus pex Ces. u Bocr. Jlynwea (JIynovaa,
panee JIyHbsa — «IOTyIEHHAN», T. €. «TEKyIIas C 1ora
peKa», OT KOMH JyH — «JeHb, 10T, 10:KHbII» [Kpuso-
miexoBa-I'antman 1983: 118]). B 1853 r. Ha aTux xe
pekax ObLIH OTKPBITHI Bel1oH0208CK0e MECTOPOXKIe-
HUE (BEPOSTHO, 10 aHTPOIIOOHKOHUMY U3 (haMHITUK
OT HeKaJleHJapHoro wuMeHu beronoe [TymukoB
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1903: 77]) u Hukxumunckoe, pa3pabOTaHHOE BIIO-
cineactBud B Hukumo-Jlynvesckyio konw. Ilocnen-
HSIsI TIOJyYniia Ha3BaHHWE B YECTh CBOETO TOTJIAITHE-
ro Buazxensua — Huxumovr BeeBonogosuda BeeBomk-
CKOTO (WJIM K€ B Y€CTh ero chiHa Huxumor Huxutu-
ya). Takas Tpaauius WMEHOBAHHS U paHee ObLIa
npucyima BceeBommkckum: Anexcanoposckuii v Hu-
Kumunckuil 3aBonbl ObUIM  Ha3BaHel B. A. Bcee-
BOJDKCKHM B YE€CTh €TI0 CBHIHOBbEU Anexcanopa W
Huxumwvi. JleMuioBel, BbIKynuBmue JIyHbeBckHE
konu y BceeBomkckux B 1884 r., Takxke ocTaBWIU
CBOM HMMEHAa B Ha3BaHUAX HOBBIX IMaxT. IllaxThr
Enum n Ilasen OblIM Ha3BaHbI 10 MMEHAM CBOHMX
COBIanenbIleB Eruma (MHAUE Dauma — peaKoe pyc-
ckoe KameHmapHoe umsi) IlaBnoBwua [lemumoBa u
Ilasna TlaBnoBuya Jlemumoa. MiMeHOBaHMEM IIax-
Tl Axkun@uil ¢ TIOMOIIbIO HenepeoGOpPMIICHHOIO
(«abCoNIFOTHOT0») aHTPOIIOHMMA ObljIa OTJaHa JaHb
YBOKEHUS 3HAMCHUTOMY TPEIKY AWHACTHH — AKUH-
¢uio Huxutnay JleMui0BY, OCHOBATENIO YPaIbCKOi
TOPHO3aBOJICKOI MPOMBINIICHHOCTH. AHTPOTIOHUMBI
JexaT W B OCHOBE HA3BaHWM JIYHBEBCKHX IIaXT
HKonec Ne 1, JKonec Ne 2 u I pucopuii. IlepBbie nBe
MOJIYYMJIM CBOE€ MMS B YECTh TJIABHOTO YIOJIHOMO-
YEHHOr0 Mo aeMuaoBCcKuM nmeHusM A. O. JKowneca-
CronBuist. Tperbsi, BO3MOXKHO, Oblila Ha3BaHa I10
uMenu [ pueopusi Ipaceogha,  ynpaBisIONIETO
VYpansckoro I'opHo3aBojckoro ToBapuiiecTtBa, B
aApPEHIHOM YTIPABICHUU KOTOPOTO COCTOSUTH TOPHO-
3aBojickue BiaaeHus BeeBomkckux B 1873—1884 rr.
(B "ecTh HEro e ObLI Ha3BaH OJMH M3 JYHBEBCKHUX
IJIaCTOB KaMeHHOro yris — I paceogcekuit). K psny
Hernepeo(pOPMIICHHBIX aHTPOIIOHUMOB MOYKHO OTHE-
CTH U Ha3BaHHWE IO arHOHUMY OTKpBITOH B 1879 T.
maxTel Bapsapa. Tsokenast u onacHas paboTa max-
Tepa CKaszajach Ha CO3MaHHMH KyJbTa CBATOU MOKPO-
BUTENBbHULIBI Bapsapwer Hnuononvckoii (COTIacHO
JKUTHIO, OHA YKPBIBAJIACh OT TOHUTEJICH B pacceInHe
KaMEHHOM T'Opbl, a TOC/Ie CMEPTH Oblia COpoIlcHa B
[IaXTy; 3Ty CBATYIO MPOCIT OXPaHATh OT BHE3AITHOMN
KOHYHMHBI, T. €. CMEPTH 03 TIOKasHUS).

IOxnee maxomumuchk Kuszenosckue konu, Ha-
3BaHHBIE 110 CBOEMY MECTOPACITOIOKECHHIO PSAIOM C
Kuzenosckum 3aBomoM. DTH KOMK B CBOE BpeMs
3aHUMAJ TIEPBOE MECTO IO MPOU3BOJAUTEIHHOCTH
cpear KaMEHHOYTOJBHBIX MPEANPUITHI 3aIaIHOT0
CKJIOHa Ypana. BeposTHo, mosToMy onHa u3 Kusze-
J06CKUX Koneu, 3ajokeHHas emie B 1881 r. xws-
sem C. 1. AGamernek-JlazapeBbiM, HEMOCPEACTBECH-
HO YMPAaBISBIIUM BCEMH POJOBBIMH 3EMIISIMH U
NPEANPUITHIME, CHavdala TMOJy4yia Ha3BaHUE B
4yecTh Hero camoro — Kusowceckas win Kusizo Aba-
MeneK, a B COBETCKOE BPEeMsI TIOUETHOE UMSI — Uaxma
um. Jlenuna. XapakTepHbIE JJIsi COBETCKON 3IOXH
MIEPEUMEHOBAHMUS B YECTh TOCYAapCTBEHHBIX JIEsATe-
JIe KOCHYJHCH Psiia KHU3ETOBCKUX MECTOPOXKICHUN
u maxT. bim3nexarnas xorb yepes p. Kuzen usna-
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YanpbHO OblIa Ha3BaHa KHACUHUHCKOU — B YECTh Ke-
uel C. . AGamenek-JlazapeBa xuseunu EnuzaBeTs
XpuctohOopoBHEL, a B COBETCKOE BpeMsl Oblia mepe-
MMEHOBaHa B waxmy um. @Ppynse. Jlpyroe Oorartoe
yIieM KH3eJIO0BCKOe MecTopoxaeHue — Kopuiynos-
cKas konvb WM B TpocTopeunu Kopuiyn (Mo3aHee
CmapokopuiyHo8cKkas — BEPOATHO, U3 (haMHIIMU OT
Hekanmengapuoro uMmeHu Kopwyn [TymukoB 1903:
200]), paspaborannas eme B 1856 ., Obuta mepe-
WMEHOBaHa B waxmy um. Borodapckoeo. Tak ObUIO
YBEKOBEUYCHO MMl JICTEIs] POCCUHCKOTO PEBOJIOLIHU-
OHHOTO JIBHXKEHUS, KOTOPBIA OBbUT YOUT 3cepaMu H
BOCIIPHHUAMAJICSI KaK MYUYCHHK 33 PEBOIIOIUIO (€ro
UMSl JITAaHO TaKkXKe MHOTUM POCCHMCKAM MOCTaM,
CTaHIMM, TIPOCIIEKTaM, IocelKaM, pyaHukam). [a-
Jlee Ha 10I' KAMEHHOYIOJIbHBIN «nosic» KVE Tanyics
o YpanbckoMy xpeOTy K [ yOaxuHckomy MECTOPOXK-
JICHUIO, a Ha noanymu K HeMy Haxoaunack [lonosun-
KUHCKAsL KOnb, HA3BaHHAS 110 PACIIOJIOKCHHUIO OJH3
x/n cranuuu [lonosunka — OT Ha3BaHus nep. [lo-
nosurka (HaxoJserics Ha noanymu Mexay T. OxaH-
ckoM u npyroii aepesueit [Llymusos 1991: 90]).

Tybaxunckoe MeCTOpOXJIEHUE OBLIO pa3eiicHO
KpectoBoii ropoit Ha Bepxue-I yoaxunckoe n Huorc-
ne-I'voaxunckoe. Ilo Kpecmoesoii rope Oblla Ha3Ba-
Ha Bepxue-I'ybaxunckas Kpecmosas kons Ha JIeBOM
Oepery KocbBbI, TNepeMMEHOBaHHAs B COBETCKOE
Bpems B waxmy um. 1 Mas. Camo xe [ ybaxunckoe
MECTOpOXK/IEHHE OBUIO Ha3BaHO IO PACIIOJIOKEHHIO
o6mu3 [ybaxunckot npuctanu Ha p. KockBe mpu
ycrbe p. [yoaxu, vnu, unaue, I ybauwky (BO3MOXKHO,
OT HeKalieHaapHoro wumeHu [yobaxa/l yoawxa —
«C TOJNICTBIMU TyOamu, OpbinacTeiity [KpuBorekosa-
lantman 1983: 84]). ['ybaxuHCKHE KOIU TaKKe ObI-
U TIepeUMEHOBaHbl. Bepxwe-Iybaxunckas Kono,
paspaboranHas B 1882T. TOpHBIM HHXEHEPOM
. N. 3axaposckum v Ha3BaHHAS B €T0 YECTh KONbIO
3axapoeckoco, B COBETCKOE BpeMs cCTaja axmot
um. Kanununa. CeBepHee ee Haxoauiachk xons Kypua-
KOGCKasl, TAKKe Ha3BaHHAs MO UMEHH pa3paboTaB-
mero ee B 1898 r. ropHoro umkenepa Kypmarxosa,;
mo3xe ObLTa MeperMEHOBaHa B waxmy um. Kyiiovi-
wesa. Huocne-I'ybaxunckoe MeCTOpOXKACHUE Ha
npaBoM Oepery KockBbl OBUIO apeHIOBaHO KpYII-
HbIM 3aBoguukoM W. U. Jllobumosvim, KOTOPBIA U
3amokui Ha HeM B 1890 r. yrojpHyI0 Komb (M3Ha-
YabHO M3BECTHA Kak JloOUMOBCKas, B COBETCKOE
BpeMs crana waxmot um. Kpynckoi).

Crnenyromee u3 3BEHbEB «mosicay KYVH — 310
Yevsuncrkoe wmectopokaeHue, TONyYUBIIEE CBOE
Ha3BaHHeE 10 P. Ycvge (BOZMOKHO, THAPOHUM CBSI3aH
C cyOCTpaTHBIM XaHTBIHCKUM Ayc — «HWXKHHUIA» C
nobaBleHneM KoMu-popManTa ea — «Bojaa» [Cmup-
HoB 2001: 131]). ITepBbiM yriiemoObiueii Ha Y ChbBHH-
ckux komsix 3aHsuics «TJI OparbeB Bepourckuxy,
KOTOpBIA M 3ajiokui B 1896 r. Ha jeBoM Oepery
YceBol bepounckyio kons. Brocnenctsum oHa Imo-
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Jy4HJla COBETCKOE Ha3BaHWE um. Yxanoea. Wms
MPOCIIABIEHHOTO aBHaTopa Ykanioéa BOCIpPUHUMA-
JIOCh KaK 00s3bIBaIONIee K TPYAOBBIM MOJBHUTaM (€T0
HOCSAT YJHIBI PabOYMX TOPOJIOB, 3aBOJBI, IIAXTEHI,
npunckn). K rory ot konu pacnonaraiicek @panyys-
CKue KOnu, KaK WX Ha3bIBaJ B HAPOJE, MOCKOJIBbKY
CpelM UX BIIAJCIbICB Oblia 1ejas rpymnmna GppaHirys-
ckux ¢uHaHcucToB. OQUIMANTEHBIM K€ Ha3BaHUEM
3TOM Komu ObUI0 Packas kons — MO MECTOPACIONIO-
JKEHHIO OJu3 >k/1 craHuuu backas (M3 pyc. AUa.
backoil — «KpacuBbIil», Cp. Ha3BaHHE Hep. backue B
[lepm. p-He u p. backoti, nputok buceptu [MarBees
2008: 33]). B coBetckoe ke BpeMs Hermoaaneky Obl-
JI0 pa3paboTaHO HOBOE MECTOpPOXAeHUEe — [ pems-
yynckoe (y p. bonbmas [ pemsauas — ot pyc. amai.
epemayuil — «rpemsmuiny [Marsee 2008: 74]). On-
HOTHUITHO C HUM Ha3BaHHE MeCTOpOoxaeHus I pems-
9UHCKOTO paiioHa [llymuxunckoe (1o p. Lllymuxe,
T. €. «Tekymen ¢ mymom» [Lllymumos 1991: 121]).
CaMmbIM 10KHBIM MecTopokaeHnueM KVha sBrngercs
Obmanxosckoe Henmaneko OT T. JIBICHBBI, MOTYYHB-
nee cCBOoe HaMMeHOBaHue 1o p. Obmanka, KoTopas
obmanvliéaem TeM, 4TO HcUe3aeT B cKaie u 15 kuio-
MeTpoB TeueT moa 3emuteit [[lymmnos 1991: 80].

Ha3zBaHusi MeCcTOpPOKIEHUI Kejle3a U Meu

Bo BpeMena craHOBIIEHHS YpaJIbCKOM TOpHO3a-
BOJICKOW IIMBMWJIM3AallMM TOCYJapCTBO M YaCTHEIC
3eMJIEBIIAIEIBIIBI TIPU MOMCKE Pyl pHOEranu K mo-
MOII MECTHBIX PYJO3HATIIEB, KOTOPHIE MOTJIM MM
MOKa3aTh JPEBHUE MECTOPOXKICHUSI — TaK Ha3bIBae-
MbIe «uydckue xonu» (T. €. KONM APEBHEro (HUHHO-
YTOPCKOTO Hapoaa yyou). KpymHele 3ainexu Menu Ha
Alisunckux, wnv, wuHade, Pomanosckux pyonuxax
ObuT OTKpHITHL enle B Hawane XVIIB. 63 c. Po-
MaHOBO Ha p. SliiBe, CKaJIUCTBIN Oeper KOTOpO# HcC-
CTapH Ha3blBaU YYOcKoil copotl. DTH pyIHUKH Obl-
W Ha3BaHBI MO peke Auge (U3 KOMH-TIEPM. 5t —
«MSICO» M 8 — «BOJIa», TO €CTh «H300UJIbHAS PHIOOH
u 3BepeM peka» [MatseeB 2008: 334]) u cemy Po-
Marnoso (0 GpaMUIIMU U3 KalleHIapHOTO UMEHU Po-
man). Taxke Ha SifBe ObIIM OTKPBITHI U JpYyTHE
pymauku: Kyowceopmexuti Ha Kyoceopmcekou tope
psaaoMm c aep. Kyowceopm (M3 KOMH-TIEPM. 20pm —
«JIOM, YYacTOK 3eMJIN», MpHUHAJIeKAIUN JHILY,
Ha3BaHHOMY B MepBOoH 4yacTu ToroHuma [Kpusore-
koBa-l'antman 1973: 33]) u JKykaunckuii vna Kyxau-
Hoti Tope psaaoM ¢ aep. JKykauna (o GaMuanu u3
HeKalleHIapHoro uMeHu JKykoia — OT Ha3BaHHS
JHCYKOMUYBL — <OKYUIKa-KyXKeTuibh» [BecenoBckuid
1974: 116], cp. npyrue HeKaleHIapHbIe MeHa KK,
HKyarcenuya, Kyoconka n nip. [ Tynuxos 1903: 154]).
OTH MECTOPOXKICHHS M MOKHO Ha3BaTh CaMbIMH
CTapbIMH TI0 NTPOMBIIIIICHHON pa3paboTKe Ha TeppH-
Topun Poccuu Hapsiy ¢ OTKpBITBIM €lle TpH ape
Muxaune @enopoBude I puecopo8ckum pyoHUKOM,
KOTOpBIA Haxoawics Ha [pucopoeou TOpe Ha
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p. Kame nipu nep. [ pueoposo. HaumeHnoBanue Oora-
Toro Meabio FO206ckoe0 pyoHuKa, PacTioNOKEHHOTO Ha
p. fO2, mpaBoMm mipuToke baOku, comepKUT ApeBHEN-
muid  odmenepMcKkuii GOPMaHT 02 CO 3HAYEHUEM
«peka». OH BcTpedaeTcs U B JAPYTHX THAPOHUMAX,
HIMPOKO pacnpocTpaHeHHbIX Kak B [lepMckoMm Kkpae,
TaK | 3a ero npejeiaMu, 4YTo yKa3blBaeT Ha OOIIUp-
HBI apean paccelieHHs NpamnepMsiH B JIPEBHOCTH
[KpuBomekoBa-I'antman 1983: 163].

W3BecTHO, 4TO BIACTH HEPEIKO OOpaINAUCh K
MOMOIIIM PYJO3HATIIEB CpeAd Tarap, rycTo Hace-
NSBIIMX OoJiee FOXKHBIE TeppuTopuu llepmckoro
kpasi. [loaToMy W Ha3BaHHMS PYJHHKOB, OTKPBITHIX
UMH, COJEpKAT TIOPKCKHE DIeMEHTBl. Mynunckuil
PYOHUK, MeIlb C KOTOPOTO BBITUIABIsIIach Ha Eromm-
XMHCKOM 3aBOJie, JlaBilieM Hauaio T. [lepmu, pacro-
narancsi Onm3 Tarapckou aep. KasHoBo Ha p. My-
JIsIHKe, TI0 KOTOPOU OH W ObLT Ha3BaH (Ha3BaHHE PEKH
CBSI3aHO C HauMMEHOBaHUEM Jep. Bepxnue Mynnvl,
rJie B CBOE BpEMs MIPOXKUBAI CHIH TaTapPCKOTO KHS3S
Mamertkyma, KOTOpOro Ha3bIBaJM MY/L10L — OT TepC.
Mynia, CIOBa, U3BECTHOTO KaK MYCYJIBMaHCKHHA pe-
murno3nblid tatyn [Myxaesa 2003: 11]). habrun-
ckuti v 3ababkunckuti pyonuxu B KyHrypckom paii-
OHE pacroarajuch o Oeperam p. badku. OcHoBa
Ha3BaHMS PEKU — TaTapckoe b6aba («aem»), KOTopoe
CO BpeMeHeM ObLIO PyCHU(UIIMPOBAHO MOCPEACTBOM
cydukca -xa [Marsees 2008: 25]. UsBecten u Ta-
mapckuti pyoHuK B BEpXOBBAX p. Mansiii FOMbITI Ha
BbriMoBcKOI gaye.

MHOrOUYUCIIEHHBl MEIHBbIC PYIHHKH, Ha3BaHUS
KOTOPBIX BOCXOJST K OWKOHMMam OT (aMHIIMHA U3
PYCCKHX JMYHBIX UMEH, KaK KaJICHAAPHBIX XPUCTH-
AHCKHX, TaK ¥ HeKaleHIapHbIX. K mepBbIM OTHOCST-
csi pynmHukH [IbICKOpcKOTO 3aBoja: Epemunckull
omu3 nep. Epemuna n Cemanunckuii non nep. Ce-
manuna (00OpazoBanbl 0T pamunuii Epemun, Cema-
HuH, U3 UMeH Epema u Cemans, POU3BOJHBIX OT
Epemeii, Cemen). K HUM ke MOXHO IO0aBUTH U
pynuuk FOro-Ocokunckoro 3aBona — Ilvieacosckuii,
Ha3BaHKHE KOTOPOTO HE MMEET MPSIMOTO OTHOIICHHS
K mudonorudyeckomy [lecacy, a CBSI3aHO ¢ MMEHEM
Ivieac/lTueac, TPOU3BOAHBIM OT PEAKOrO KaJeH-
JapHoro UMeHW [lueacuil, 9TO B TIEPEBOAE U €CTh
«merac» [[lerporckuit 2000: 226]. Ko BTOpBHIM
MOXHO oTHeCTH Cmemanunckuii pyoHuk Ha Cmema-
Hunckot rope Ha p. fitBe mom nep. Cmemanuna
(o ¢pamunmuu u3 umenu Cmemana [BecemoBckuit
1974: 292]), Temepuncxuii pyoHux IIBICKOPCKOTO
3aBoja npu aep. Temepurna (o GaMuaInu U3 UMCHU
Temepss — oT memepes, cp. Ip. HEKaJeHIApHbIC
nmeHa Temepes, Temepxa u mp. [BecemnoBckuii
1974: 316]), Ycoscxuii pyonux IIpIcKOpCKOTO 3aBOAA
omu3 gep. Ycoeou (o pamuiauu U3 UMeHH Ve —
«ycarbiii, ycauy [Tynukos 1903: 410]) u np. JIro60-
MBITEH CBOMM Ha3BaHUEM banaxoHckuii pyoHux
[Teickopckoro 3aBojia, ITHMOJIOTHS KOTOPOTO Ha-
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MpsIMYIO CBs3aHa C HcTopuell 3aceneHust kpas. OH
ObuT OTKpHIT B 1728 1. mipu aep. baroxonyosa, mo-
Ny4YWBIIEH Ha3BaHWE MO Gamuinu baraxonyog ot
KaTOWKOHMMa Oanaxouey — BBIXOAEU W3 banaxwwl,
neHTpa coseBapenust Hmxeropozackoro kpas [Ly-
muiioB 1991: 121].

MenHble pyOHHKH paHO WM TO3IHO HMCTOIIA-
JIUCh, W 3aBOJBI JINOO 3aKPBIBAIUCH, OO MEepexo-
JUIA Ha JKeJIe30/1eNIaTeNIbHOe U YyT'yHOIUTaBUIIBHOE
npon3BoacTBO. Cepjilie BBIIIABKA MEPMCKUX dep-
HBIX METAJJIOB HAXOJIMJIOCh B I 'OpHO3aBOJICKOM paii-
OHE C €ro INIABHOM TPAHCIIOPTHOM apTEpUEN — PEKO
Uycopoii. 1o pekaM ke 1 ObUIO Ha3BaHO OOJIBIIMH-
CTBO JKEJIE3HBIX PYIHMKOB 3TOr0 paiioHa. boraTsbiii
xkene3oMm Kotigenckuii pyonux nauan Kycbe-Ajek-
CaHJIPOBCKOT'0 3aBOJla HAXOJIWIICA Ha CEBEpo-3arajie
OT yCTh THIIMYHON TOpHOU peku Kotigbl, TPUTOKA
UycoBoH, CTPEMUTEIBHOCTh TEYEHHSI KOTOPOM IOA-
YEepKUBACT €¢ Ha3BaHUE «BOJa C OpbI3raMm» (U3 KO-
MU-TIEPM. Kol — «OpBI3TU» U 6a — «BOIa» [MarBeeB
2008: 131]). Tapanuunckuti, wnn Tapanuuxurckul,
PYOHUK, caMblid ApeBHUIl B qaue llamuiickoro 3aBo-
na (c 1765 r.), naxonunea Ha p. Tapanuuxe, Ha3Ba-
HHE KOTOpPOHM TepeKInKaeTcs ¢ Ha3BaHWeM KoWHBEI:
OT pyC. AL MAapaHmums — KFOBOPUTH OOHKO, pe3-
KO, CKOpO, TOPOIUIMBO; TapaTopuTh». Hemaneko ot
Hero Obu1 Komaposckuil pyOHuK KPacHOTO JKEJIC3HS-
Ka Ha p. Komaposke (BO3MOXHO, 1O aHTPOMOOIHKO-
HUMY W3 (aMUIMK OT HEKaJeHIapHOro uMeHu Ko-
map [BecenoBckuii 1974: 152]).

Bragenbipl Kene3HbIX pyAHUKOB, KaK M yTOJb-
HBIX MECTOPOXKICHHH, TaK)Ke Ha3bIBAIU HX B CBOIO
4ecTh. Bcesonodosckuil pyoHux Oyporo jxejae3Hska
Ha JeBoM Oepery UaHbBBI ObIIT Ha3BaH B 4eCTh Bce-
60100a AnpapeeBnda BceBommkckoro (Tak xe, Kak
Bceponono-BunbBeHCKUA 3aBO/, KOTOPBIM OH OCHO-
Ban [Mateeer 2008: 67]). Xpucmogoposckuii pyo-
nux Ku3enoBckoll naun ObUT Ha3BaH B YECThb CBOETO
Biaaeibiia Xpucmogopa Exumopuua Jlazapesa. Ilo
umenn Cepeus, CblHa TICPBBIX BlianenbiieB [lammii-
ckoro 3aBoma A.A. m M. M. ['onuupiHBIX, OBLI
Ha3BaH Cepeuesckuill pyOHUK KpPacHOTO KEJIe3HSKA.
I'pagckuii pynauk Kycbe-AnekcaHapOBCKOTO 3aBO-
114, OTKPBITHINA B 1876 T., ObLII Ha3BaH B Y€CTh CBOETO
Brnagenbiia — epaga I I1. lllyBanoBa, a pyonuxu
Anopeescxkuti u Ilemposckuii bucepckoit maum —
B UECTh €r0 ChIHOBEH Andpes u [lempa 11lyBanoBbIX.

Ha3zpanus He(pTAHBIX (HepTerazoBbIx)
MECTOPOKIACHU I

HedrsaHoii mpoMbIces — caMblii MOJIOJION BHJT JI0-
OBIYM TPUPOHOrO MOJIE3HOT'O UCKOMAaeMOro. 3Ha4H-
TeJNbHAS YacTh Ha3BaHWI HeTAHBIX (Takxke HedTe-
ra30HOCHBIX)  MECTOPOXICHUH  MOTHBHPYETCS
Ha3BaHHEM DPEKH HJM CEJNCHUS, K KOTOPBIM OHO
npuMbIKaeT. Hepenko B Ha3BaHHHM MECTOPOXKICHHS
OIIOCPENIOBAHHO OTPAXKAKOTCS OCOOCHHOCTH TIPH-
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POIHOTO MHpa, UCTOPUU 3acelieHHs MecTa, ero (u-
3uueckue xapaktepucTuku. Haspanue Tpaguumnckoe
(B OuepckoMm paiioHe) 00pa30BaHO OT Ha3BaHUS
p. Tpasuas (nputok p. Odep; yka3aHue Ha TpaBy B
PYCCKOW TOMOHUMHH JOCTATOYHO YacTO XapaKTepu-
3yeT BOJHBIM OOBEKT C CHIBHO 3apOCIIMMH TPaBOii
Oeperamu, cp. p. Tpasanas B MypmaHckol o0sacTy,
03. Tpasnoe B KacumoBckoM paiioHe Ps3aHckoit 00-
nactu). Kpome 3akperieHHO#H (GOpMbI cpeHero po-
Ja, CPEACTBOM O(OPMIICHUS TOTMOHHMMA BBHICTYIACT
cybdukc -cx-, OTMEUEHHBIH «reorpaduIecKUM»
cMmeiciioM. Haspanue Kazaxogckoe COOTHOCUT Me-
cTopoxaenue c aep. Kazaxu (ee Ha3BaHHE YKa3bIBa-
€T Ha cyllecTBoBaHME Ha tore llepmckoro xpasg xa-
3anKuX moceneHuil). HasBanue Eckunckoeo mMecto-
POXKIEHMs CBA3aHO C COMMKAaMCKoil mep. Eckuma,
B CBOKO OYEpEb HA3BAHHOW II0 HApPOJHOW YMEHb-
muTensHol hopme umeHun Hocugh. MectopoxaeHue
Pycakosckoe (Pycaxu) Taxke Ha3BaHO 1O 1ep. Py-
caxu, B OCHOBaHWH Ha3BaHUSI KOTOPOW HEIIEPKOBHOE
uMs Pycak (Tak Ha3bIBAIM YENOBEKa C PYChIMH BOJIO-
camu). [llasnoeckoe wmectopoxnenue (UepHyml p-H)
Ha3BaHO O CMEXHOM nep. [lasnoexa, BO3HUKIIEH B
koHIe XIX B. Ha 3eMJIIX, YCTYIUIEHHBIX IOMEIIU-
koM [lagnom [ImutpueBuuem PokoM. /Jopoxosckoe
MectopoxaeHue (OKTS0. p-H) HaXOAUTCS PSAOM C
nep. Hopoxoea, koTopas Ha3BaHa 1Mo (HaMIIIHK Tep-
BOTO KHTENS, OOpa30BaHHOW OT JMYHOTO HMEHH
Jlopox, v J{opogeii.

Haseanue mecropoxknenus Cubupckoe (Cubupn)
(Ycon. p-u) yka3piBaeT He Ha peruoH Poccum, mpo-
CTHpAIOIHHCA OT YPAIbCKUX TOp JO0 TMOOEPeKbs
Tuxoro okeana, a Ha aep. Cubupv B cocrase T. be-
PE3HHUKMU. CI/I6HpCKI/Ie Ha3BaHUA TUIIMYHBI O HECHU-
oupckux tepputopuii Poccun: mounnok Cubupckuil
B Kuposckoii o6iactu, aep. Cubups B Ilepmckom
paiione Ilepmckoro kpas Ha p. XOXJIOBKE, OIYyCTEB-
mas aepeBHs B JloOpsiHckoMm paiione I[lepmckoro
kpas Ha p. Manenii Bucum. CroBo B mpomuioM o-
CTaTOYHO aKTHBHO MCIIONB30BAJIOCH KaK HAPHIIATEIb-
HOE TIPH OLIEHKE OTNAJIEHHBIX TIIYXUX MECT (IEepEeBHU
C OTHM Ha3BaHHEM HU3BECTHbI TAKXKE B Pecny6m/n<e
Komu, Ha Anrtae misi XapakTEpUCTHKH YIAJIEHHOTO,
3aKkpeITOro Mecra, cM.: [KapaOymatosa 2013]). Cpe-
meHCcKoe MECTOPOXKIEHHE (BCTpEeYaeTCs TaKkKe HallM-
canne Cmpemenckoe CO BCTaBHBIM 3BYKOM), HaXo-
nsieecs Ha rpanuie OpAUHCKOTO M Y HHCKOTO paid-
OHOB, CKOp€e BCEro, Ha3BaHO IO KaJleHAapio (B 4eCTh
OHOIro u3s3 KpaﬁHe S3HAYMMBIX PCIMTIHO3HBIX ITpa3a-
HUKOB Cpemenue I ocnoone). Mectropoxnenue Cryo-
ckoe (mokaruss UnpwmH. p-H, psagom c c. Cioyaka)
Ha3BaHO CJIOBOM, B JIPEBHEPYCCKOM SI3bIKE O3HA4aB-
HINM «YTEC, TOPY» U POJICTBEHHBIM C C1100a — «TOp-
Has nopojia ¢ oieckom» [[Tomskosa 2013: 75].

Onvxoeckoe mecTopoxknenue (kak u Iluxmogoe,
o0a J[oOpsiH. p-H) COOTHOCHTCS HA3BaHHUEM C TH-
MUYHON pacTtutenbHOCThio. Kpome Toro, Onvxos-
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CcKoe MECTOpOXJICHWE Ha3BaHO W3-3a ONM30CTH C
p. Onvxosxoti (Ha3BaHHE MECTOPOXKACHHUS TOPHOTO
Xpycraisi, IUTPHHA W KBapua B KpacHoBuil. p-He
Onvxo6ounoe TaxKe MOTHBUPOBAHO THIPOHUMOM
Onvxoska, Ha3BaHWeM mpuToka p. b. MoiiBa, umes
HECKOJIBKO ~ OTIMYHYIO  CIIOBOOOPA30BATEIBbHYIO
CTPYKTYpPY). yOo6ozcopckoe MeECTOPOKACHHUE pac-
noJioxkeHo Ha teppuropun Kyemunckoro n Uepny-
IIMHCKOTO PaiOHOB W TONYYHIIO Ha3BaHUE OT Jep.
Ilybosass 'opa (npuexaBlIMe CHOJA IEPECEICHIIBI
HaYaJii CTPOUTHCS BHU3Y OOJIBILION 20pbl, IOPOCIICH
0yoom). Kamenckoe mecropoxneane (OKTs0. p-H)
HaXoJuTCAd Hemaneko oT p. Kamewxka w 1. YCTb-
Kamenxa (TOOHMM OTMeEYaeT XapaKTepHYIO OCO-
OCHHOCTb JTHA PEKU — €€ KAMCHHCTOE JIOXKE).

B  ocHOBaXx  OTTOMOHMMHYECKHX  Ha3BaHWIi
HE(PTSHBIX MECTOPOXKIICHUH O0OHAPYKHUBAIOTCS (UH-
HO-yropckue kopHu. Ha3Banme Vuwveurnckoe (B mpo-
(deccroHaNbHOM peun Yubea) Hemaneko oT T. bepes-
HUKH 00pa3oBaHO OT VHbea (M3 KOMH «MHOTOBOJI-
Has peka»); Ha3BaHWE He(TErazoBOro MecTOpOXKie-
Hust Oorceunckoe B oKpecTHOCTAX KyHrypa comep-
KHUT KOMIIOHEHT -2d, KOTOPBIA CUYHMTACTCS THJIPO-
(dbopMaHTOM, XapakTepHbIM sl (PUHHO-YTOPCKUX
TeppuTOpuil. DOUHHO-YIOPCKOE  IPOUCXOXKJECHUE
UMEET CJIOBO KOKVU B Ha3BaHWUM MECTOPOXKJICHHS
Koxyiickoe (Koxyii) B Kynrypckom u OpanHCKoM
paitonax (cp. ¢puH. kokko — «kOHyCcOOOpa3Has Kyday
[@acmep 2004, 1. 2: 284]). HazBanus Yawkunckoe
MecTopoxaenue (Ycol. p-H) psaoM ¢ Yawkuncku-
Mmu ozepamu v u3BectHon ¢ XVII B. aep. Yawxuna,
no MHenuto E. H. IlonskoBoi, cBA3aHbI ¢ JpeBHE-
MIEPMCKHM CJIIOBOM C KOpHEM uaut, KOTOpOe O3Hava-
€T «OTheIWHEHHE, OTIICTVIeHne»: 03. YawKuna 1mo-
SIBUJIOCH Ha MecTe cTaporo pycia Kamer [[lonskosa
19856]. Komu-niepmsiiikoe CJIOBO, CKOpPEE BCEro, Jie-
KUT B OCHOBE Ha3BaHWs Jiep. Yypaxu, TPHUTOKA
Wpenu p. Yypaxosxa n mecropoxaeHus Yypaxog-
ckoe B OpIMHCKOM U YHHCKOM paiioHax (OT uypK —
«Oyrop, BO3BBIIICHHOCTHY). Kanuuspckoe MecTo-
poxnenne (KyeauH. p-H) comepXUT B Ha3BaHHUU
yKazaHue Ha BbIXonmueB u3 1. Crapeie Kaimuspu
Youmckoit ryoepunn (bamkupun) — B nepeHeceH-
HoM B Ilpukambe Ha3BaHHM yIMYPTCKOM KATbLM —
«3aJIUB/OMYT B PEKe» U sl — «U300MIIYIOIIEee YeM-
6oy [[arees 2001:11].

Tiopkckre 3JIeMEHThI OYEBHIHBI B HA3BaHHIX
Mectopoxaenus Tauvinckoe (Tanwvin). Ilo Gamkup-
ckoMy pony Tawnwvin (OT CBSI3aHHOTO C STHOHHMOM
0003HAYEHUSI «IHUPa, 3aCTONbS» MAHbBIN, CM.
[CabmanoB 2015: 97-99]) masBaHa peka, IpaBBId
nputok p. benas, a takxke c. Tanwin B bapaeimckom
patione. Anmyeatickoe wmectopoxaeaue (Kyenus.
p-H) TIOJy4yaeT Ha3BaHUE OT 1. Anmyeatl, HA3BaHHOU
o nuanekTHoi popme umenu I abmyxaii («pad 06o-
KWW, pOAUBIINKCA HA JIECHOU mojsHe»). OT TIOpK-
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CKUX JIMYHBIX UMEH 00pa30BaHO Ha3BaHHE JIEPCBHH
bamuwipbaii BapapiMckoro paiiona (u3 TIOpK. ba-
mulp — «CMENbIY, «repoiiy u bail — «OoraThiiiy,
«yBakaeMblIii»), a OT HEro W Ha3BaHue bambipbOail-
CKO20 MECTOPOXKICHUISL.

Ha3Banus OymxaiIlinX K MECTOPOXKICHHUIO Hace-
JICHHBIX ITyHKTOB MOTHUBHPYIOT HauMeHOBaHue Kan-
kanckoe (Kanxan) Yeprymmuckoro paiiona. Ha
TEPPUTOPUU MECTOPOXKIICHHS pacIoiaraetcsi JIep.
Kanxan, a Henonanexy Kankan-eopa — oxpaHsieMbli
nanamadTHeIA maMaTHUK. JIériiee B OCHOBY Ha3Ba-
HUS 3aMMCTBOBAHUE U3 TIOPKCKUX SI3BIKOB (TIIE Kan-
KaH — «3amajgHs, JOBYIIKay») 0003HAYaeT TEPPUTO-
PHIO KaK OXOTHUYbE MecTo. FOpMaHckoe MeCTOPOK-
neune (Kynryp. p-H) HazBaHo 1o p. FOpman (IpUTOK
CbuIBBI), TO €CTh THAPOHNUMA, CBA3AHHOTO C TaT. yp-
man/topman — «XBoHHBIN Jec» [Dacmep 2004, T. 4:
168], cmoBa, 3aMMCTBOBAaHHOTO PYCCKHMH TOBOpa-
MH. Anvrsawickoe mecrtopoxacaue (Kyemun. p-H)
COOTHOCHTCS C PEKOH U JepeBHEUH AnvHsaut (B Tiepe-
BOJIC C TIOPKCKHX SI3BIKOB «JicOennHas simay). Jle-
PEBHSI HAXOUTCS B HU3UHE C OOIMIMPHBIMH JTyTaMy 1
6oJtoTaMu, rae OBIIO THE3AOBLE OEIBIX JIe0Oeei.

Pacnpoctpanenst B [Ipukambe Ha3BaHUS B YECTh
W3BECTHBIX TeonoroB: [llucmepoeéckoe — B 4YeCTbh
1O. Hlucrepoa, nmepBooTkpeBarens HedpTH B Yep-
HYIIMHCKOM HedTssHOM paifone, /lozopyesckoe
(B mpodpeccroHabHOM 00MXO0AHOM peun Jozop, Ok-
T0. p-H) — B YeCTh JOIEHTa KadeIpbl I'eoJOTHH
Heptu u raza [II'TY P. JJozopyesa, lllepuienescroe
(Illepwienesxa, Ycom. p-H) — B 4eCTh OBIBIIETO
r1aBHOrO reosora tpecra «llepmuedrerecodusmkar
K. C. lllepuinera, BHecIIEro OOJBIION BKJIAM B IO-
ucK HedTH U ra3a Ha Tepputopun [lepmckoii obna-
ctu, FOpuykckoe — B 4eCTh TParkuecKd MOTHUOIIETO
rmaBHoro reonora Ttpecta «[lepmHedTepasBenKar»
W. IOpuyka, mectopoxaeHue um. Apxanzensckozo
(Ycon. p-u; FO. Apxaneenvckuii — TIaBHBIA TEOJIOT
Bepe3HnKOBCKOTO yrpaBlieHHs pa3BeI0uHOro Oype-
Hus), /ynenosckoe (OKTs0. p-H) — B 4YECTh 3aciy-
xkeHHoro reosnora PCOCP 10. [lynenosa, Cogpo-
Huykoe — B decth mnpodeccopa [II'Y II. Cogpo-
Huykoeo, I aspunckoe (Kyenun. p-H) — B 4eCTh U3-
BecTHOTO mepMckoro reosora YO. laspuna, Lllypy-
bopckoe (OKTSI0. p-H) — B 4eCThb I'€OJIOIOB, OparheB
Opust u Apkamust L Iypy6op, Kunurckoe (Conuk. p-H) —
B UeCTh IIABHOTO Teoliora bepe3HWKoBCKOro yrpasiie-
HUSl Pa3BEJIOYHOTO OYpEHHUsSl TParndeckd IOTHOIIETo
B. JKununa.

3akJ/ouenune

[TepMckue Ha3BaHUST MECTOPOXKICHUIH HILTIO-
CTPUPYIOT PsiJi 3aKOHOMEPHOCTEHl TOMOHUMH3AIHH.
HauGonee mnpoayKTUBHBIA MEXaHU3M CO3JaHUS
IMPON3BOACTBCHHBLIX TOIOHMMOB AAHHOI'0 KjlacCa —
MepeHoc reorpaguueckoro Ha3BaHHs C OJHOTO 00b-
eKTa Ha Jpyrue, TO €CTh MEPeXo] OHUMa OIHOIO
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paspsina B Apyroil (TpaHCOHMMU3aALUs). SABIAACH TIO
OoJIbIIIel YacTH HOMEHKJIATypHBIM 3HAKOM JJISl yKa-
3aHUS. Ha KOHKPETHBI OOBEKT aHTPOIIOTEHHOTO
nanmmadTa, Ha3BaHUS MECTOPOXKICHHH W PYIHU-
KOB, OTPa)XaroIIME OCHOBHBIE 3TAIIBl YKOHOMHUYECKO-
o0 pa3BUTHs Kpas, IPEICTABISAIOT OINpPEACICHHbIN
HMHTEpEC Ul UCCIEIO0BAHUS HCTOPUKO-KYJIbTYPHOR
U SI3BIKOBOM cnienn(uKu perroHa. KynbrypHas KoH-
HOTUPOBAHHOCTb Ha3BAHUM MECTOPOXKICHUN IPOSIB-
JsieTcsi BO B3aMMOCBSI3M JIBYX, a MHOTIA W Oolee
YPOBHEW TOMMOHUMHUYECKOW CUCTEMbI: OHU CBSI3aHbI C
0003HaYeHNEM HACEICHHBIX MYHKTOB, KOTOpBIC Ya-
CTO NPEAONPEACISIOTCS HAUMEHOBAHUSIMH PEK; B UX
OCHOBE TaK)X€ MOXKET JIS)KaTh Ha3BaHUE HACEJICHHO-
ro IMyHKTa, BOCXOJIIEE K aHTPOIIOHUMY. J[J1s rmomy-
YeHHs] 1O O3TUM Ha3BaHUSAM KyJIbTYypHO-UCTOPH-
4ecKko WH(POPMALMN BaXXHO YYUTHIBATh UX TECHYIO
CBSI3b C JPYTMMH TPYNIIaMHU TOIMOHHMOB: C THAPO-
HUMaMH, OMKOHMMaM{ U C aHTPONOHWMHYECKUMU
Ha3BaHMAMH (MMeHa, pamuiamu, mpospuina). Otpa-
J)Kasi BOCHPUATHE YEIOBEKOM OKPY)KAIOIIETO0 Ieo-
rpadMuecKoro MPOCTPAHCTBA, ATH Ha3BaHUS MpH-
CBaMBAIOT MPOM3BOJCTBEHHBIM O00BEKTAM CBOHCTBA
00XKHTOW, OCBOEHHOH cpefpl, KaK IMPUPOIAHO-TEO-
rpaduuecKol, Tak U COIMATBHOM.

IIpumeyanue

! Uccnenosanne BBINOMHEHO TIpH (DMHAHCOBOI
noanepxxke POOU u IlepMckoro kpas B pamkax
HaygHoro mpoekta Ne 20-412-590002 «IIpomsrri-
JICHHbIE TOPHO3aBOJICKUE CYOKYIbTYpHI [IprKaMbs B
SI3BIKOBOM OTPa)KCHUW).

Cnucok reorpaguyeckux noMer
(paiions! Ilepmckoro kpas)
bepeszos. — bepe3oBckuit

Jlobpsn. — JJoOpsiHCKMI

Hnvun. — Unpuuckuii
Kpacnosuw. — KpacHoBuiepckuit
Kyeoun. — Kyeaunckuii

Kyneyp. — Kyarypckuit

Oxms6. — OKTAOpbCKHIA

Ilepm. — Ilepmckuit

Conuk. — ConnkaMcKu

Ycon. —Yconsckuit

Yacmun. — YacTuHCKHN

Yepuyw. — YepHyIIMHCKHAN
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The article deals with industrial toponymy of the Perm region — the historical and modern names of
deposits and mines of natural resources (coal, iron, copper, oil). This group of toponyms of the anthropogen-
ic landscape is described thematically, studied in terms of its origin, and characterized as a carrier of histori-
cal and cultural information about the region’s economic development. In the description provided,
the names are grouped according to the object of nomination — the older names of the deposits of coal, cop-
per and iron and the relatively recent names of the gas and oil fields. Within these groups, we study historical
and recent names, which are grouped according to the geography of distribution, trace their origin, associated
with the development of the mining industry of the region. We have established that the dominant role in the
formation of the names of the deposits belongs to metonymy, with the help of which the correspondence be-
tween the objects of space is indicated by means of association by contiguity. The paper describes the groups
of toponyms that perform identificatory, localizing, and memorial functions (with the last one being aimed at
commemorating significant events, discoverers and outstanding people). The function most important for
industrial toponymy is the nominative functions itself. In a number of cases, the studied names are consid-
ered to be a reflection of mental ideas about the division of geological space by a person. It is concluded that
that the names of the deposits reflect the main stages of the region’s economic development and are of cer-
tain interest for the study of the historical, cultural and linguistic specifics of the region. In order to obtain
cultural information on these names, it is important to take into account their close relationship with hydro-
nyms, oikonyms, as well as with anthroponymic names (names, surnames, nicknames).

Key words: industrial toponymy; regional specifics of toposystems; names of deposits; origin of
toponyms; functions and methods of toponymic nomination formation.

29



BECTHUK NEPMCKOI'O YHUBEPCUTETA. POCCUUCKAS U 3APYBEXHAS ®UIOJIOTUA

2021. Tom 13. Beimyck 3

VJIK 81°28
doi 10.17072/2073-6681-2021-3-30-39

W3 3 TUMOJIOT U PYCCKUX JUAJEKTHBIX CJIOB
HA «TAJI-//TOJI-»!

Mapus Ouerosna JleontbeBa

JadopaHT-ucc/eaoBaTe/ b TONOHMMIYECKOM J1abopaTopun

Kadeapbl pyCCKOro A3bIKa, 0011ero sI3bIKO3HAHUA U peYyeBOoil KOMMYHUKALMH

Ypaabckuii penepaiibHblii yHuBepcuTeT M. nepsoro Ipesuaenra Poccun b. H. Enbuuna
620000, Poccus, r. Ekatepun0Oypr, npoc. Jlenuna, 51. marileonteva@yandex.ru

SPIN-xox: 4303-7590

ORCID: http://orcid.org/0000-0002-8695-7617

ResearcherID: AAW-7674-2021

Cmamows nocmynuaa 6 peoaxyuio 25.08.2021

Ipocb6a ccpLIaThCS HA ATY CTATHIO B PYCCKOSI3BIYHBIX MCTOYHHKAX CJIeTYIOUIMM 00pa3om:

Jleonmvesa M. O. VI3 3TUMONIOTHI PYCCKUX NHUAJIEKTHBIX CJIOB Ha «Taji-//Ton-» // Bectnuk [lepMckoro yHuBepcureTa.
Poccwuiickas u 3apy6exnas ¢unonorus. 2021. T. 13, Bem. 3. C. 30-39. doi 10.17072/2073-6681-2021-3-30-39

Please cite this article in English as:

Leont’eva M. O. Iz etimologiy russkikh dialektnykh slov na «tal-//tol-» [From the Etymology of Russian Dialectal
Words with the Root ‘tal-//tol-"]. Vestnik Permskogo universiteta. Rossiyskaya i zarubezhnaya filologiya [Perm Univer-
sity Herald. Russian and Foreign Philology], 2021, vol. 13, issue 3, pp. 30-39. doi 10.17072/2073-6681-2021-3-30-39
(In Russ.)

B crarne IIPOBOOUTCA 3THMOHOFO-MOTI/IB3HI/IOHHBII71 aHaJIu3 TPEX NHUAJICKTHBIX JICKCHMYCCKUX I'PYIII C
MperoiaraéMbiM KOpHeM maj-//mon-. PaccMaTpuBaeMble JHAICKTU3MbI aBTOp OTHOCHUT K THE3Iy ma-
St/ masime, TPU TOM ISl KQKJOH JIEKCHUECKON TPYIIBI MPEANPUHIMAETCS MOTMBITKA BOCCTAHOBUTH CO0-
CTBEHHYIO MOTHBALIMOHHYIO JIOTHKY. B TMepBoil yacTu cTaTby aHaNM3UPYyeTCs CIOBO maibl (moast) ‘Tiaza’,
BOITPOC O NPOUCXOKACHHUN KOTOPOTO B HaCTO;IHII/Iﬁ MOMCHT CJICAYCT CUUTATh HC BIIOJHE PCIICHHBIM. HpI/I-
BOAATCA U3BCCTHBIC aBTOPY T'MIIOTE3bI MPOUCXOKACHHUA CJI0BA, CPEAU KOTOPBIX €CTh KaK MCKOHHAs BEPCUSA
(mpuBeneHHUE K THE3MY masmy), TaK U TPEANOIOKECHHE O 3aMMCTBOBaHWHU. Pa3BUBaeTCs U JIOMOIHSETCS HC-
KOHHAsI BEPCHs MPOUCXOXKICHUS CIIOBa C OTMOPO HA €ro ceMaHTH4YecKHe W (PyHKIMOHAJbHBIE XapaKTepH-
CTHKH, OCO6CHHOCTI/I BOCIIpUATHA OpraHa 3p€HUA B A3BIKC U KYJIBTYPEC U MOTUBAITUOHHBIC 3aKOHOMCPHOCTHU B
JIMAJICKTHRIX 0003HAUCHHSIX IJ1a3. Bepcusi 0 3aMMCTBOBaHHOM (TIOPKCKOM) MTPOUCXOXKICHUH CIIOBA MOJBEP-
raercsi KpUTHUECKOMY aHallM3y 4yepe3 oOpallleHre K 3aKOHOMEPHOCTSIM TOSBJICHHS TIOPKCKHX 3aMMCTBOBA-
HUHI B PYCCKHX TOBOpax. Bropas 4acTh cTaThH MOCBSIIEHA JIEKCUYCCKOW TPYIIE MAIuUKu/moauxky ‘crenas
MopoIika’. B pa3HbIX HCTOYHHUKAX 3TH JIEKCEMbI TPAKTYIOTCSI, C OJHOM CTOPOHBIL, KaK (PMHHO-YTOPCKOE 3aMM-
CTBOBaHUE, C IPYTOW — CBA3BIBAIOTCS C PYC. maAmb U UHTEPIPETUPYIOTCSA TIPU 3TOM KaK Pe3yjbTaT CEMaH-
THYECKOTO KaJbKHUPOBaHUsI (PUMHHO-YTOPCKHX SI3BIKOBBIX JaHHBIX. [IpUBOISTCS JONMOTHUTENBHBIE apTyMEHTHI
B TI0JIb3Y BEPCUH O MPHHAICKHOCTH Ha3BaHUH CIETION MOPOIIKH K THE3ILY mdasimb, IPH 3TOM JIOIYCKAETCS
BO3MOXHOCTh MCKOHHOTI'O (He KEUIBKI/IpOBaHHOI‘O) IMPOUCXOXKJACHUA HOMHHAIIUH. B 3axmouuTeapHO YyacTH
CTaThbHM aBTOp oOpamaeTcs K AUANCKTU3MY maiuya ‘OploKBa’, STUMOJIOTHYECKHE PEHICHUS Ui KOTOPOTO
HEU3BECTHBI. ABTOp BO3BOJUT AAHHOC CJIOBO K masmb, YTO apryMCHTUPYCTCA OCO6eHHOCT$[MI/I BBIJACIICHU S
coka OpIOKBOW TIpU ee MPUTOTOBJICHUH. B 3akiIroueHme COMOCTABISIOTCS HEKOTOPBIE NPyrue Ha3BaHUS MO-
POUIKH 1 6pIOKBBI, a TaK)XX€ BBIBOIOATCA O6IIH/IC CEMAaHTUYCCKUC JIMHUU «TasgHUS» U «ITapCHUS» JJId aHaJIU3H-
pPyeMbIX (DUTOHHMOB.

KnarwueBble ciioBa: pycckas TUaICKTHAsl JICKCHKA; STHMOJIOTHS; MOTUBAIIMOHHBIA aHAIU3; S3bIKO-
BbIC KOHTAKThI, COMaTH4YCCKas JICKCHKa, HeﬁOpaTHBLI; (1)I/ITOHI/IMI/I$I.
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B pycckux roBopax 3a(pHKCHPOBAHO HECKOJBKO
TEMHBIX CJIOB C TpEAINOJIaraeMbIM KOpHeM man-//
mMoJ-, KOTOpPhIE 3acTyXKHBAIOT OOCTOSATENHHOTO Ce-
MaHTHKO-MOTHBAIlMOHHOTO HM3y4eHus. [laHHas cra-
Thsl HE MpPETEHIyeT Ha HWCYEPIBIBAIONIMN aHaIu3
BCEX PYCCKHX AHMAICKTHBIX CIOB Ha mai-//mon-,
B KPYT HAlICro BHUMAHHS BOLLIH JIMIIb HEKOTOPEIE
U3 HUX manwl/monel ‘Tmaza’, manuKu/monuKu
‘Crienasi MOPOWIKA® W manuya, mdaiuka ‘Opioksa’.
AHanmu3upyeMble JTUANCKTU3MBI, BO-TIEPBBIX, MPE-
CTaBJISIFOT OIPEJCTICHHBIE CIIOHOCTU MPH 3TUMOJIO-
T'H3allid, BO-BTOPBIX, MO HAIIUM HAOIIOICHUSIM, WH-
TEPEeCHBl B CEMaHTHKO-MOTHBAlIMOHHOM OTHOIIIE-
Huu. [IpenmnonoxuTenbHO, OHU CBS3aHBI C MAsAMb,
manviii, HO MOTHBAIMOHHASI UCTOPUS Y KOKIOTO W3
HUX, pa3yMeeTcsi, CBOSI.

Haunem c meiioparuBHOro 0003HAueHHS TJa3
BAT., TICH3., TIEPM., Cp.-ypalL mansi [Omsit: 226;
CPHI 43: 248; CIII" 2: 423; IBUC], npencraBicH-
HOI'O TaKX€ B BapUaHTE C JPYrod OIJIACOBKOM —
BAT., TEPM., TOPBK., IOXKH., SIPOCI., KOCTp. /MOJbl
[CPHI" 44: 220; ABUC; OCBI" 11: 60-61]. Ot aBa
BapHaHTa BCTPEYAIOTCS TaKXKe C YJAapeHHEM B
KOpHE: GallK., MOPA., MeH3., cp.-ypai. maus [CPT'B:
336; CPI'M 2: 1297; CPHI 43: 248; IDUC], 6amik.,
spoci.. xoctp. monw: [CPI'B: 336; SIOC 9: 107;
lanmosckas 2015: 382]. [IpuBenem HEKOTOPHIE KOH-
TEKCTHI, B KOTOPBIX SPKO TPOSIBIISIETCS IKCIPECCUB-
HOCTh pacCMaTpHBacMOil HOMHHAIMK: Taibl-me
goimapawuun, cmamowapoii [CIIT 2: 423], Tonwi-
mo y nee 6onvuennsvie! [OCBI 11: 60], Tonwr meou
beccosecmuvle! [annoBckas 2015: 382]. JlanHbIid
JIMAJICKTU3M BXOAWUT B OJHUH PSIJl CO MHOXKECTBOM
CHHOHHMUYHBIX «IJIa3HBIX» OKCIPECCHBOB, TaKHX
KaK apx., BII. Genblui, CBEPII. ﬂyuauu;u BIIT.
nyuezu, paqwlbz BUIT., HOBT, BSIT. mMyCKu, IIHP.
pacip. semku, wapsl, wapéwku, wapénxku [CPHT 1:
259; 2:234; 17: 194; 45: 288; JIKT; KCI'PC] u ap.
MoTHUBallMOHHEIE OCOOEHHOCTA €QWHMUI] W3 DTOU
JIEKCHYECKOM TPYNIBl ObUTH MPOaHAIM3UPOBaHbI, B
gacTHOCTH, B [BmacoBa 1997: 10-11, Scunckas
2018: 73-74; Jleonthena 2019: 411-416].

Kak cmpaBemmBo otmeuaer M. B. ScuHckas,
BHYTPEHHIOIO (OpPMY TaKHX DKCIPECCHBOB YAaCTO
TPYAHO OOBSICHUTH OAHO3Ha4yHO [SfcuHckas 2018:
73]. Pyc. nuan. manvi/monet SIBISAETCS OJJHAM H3 Ca-
MBIX TEMHBIX CJIOB U3 3TOTO psija. [Ipexie dem me-
pexXoauTh K mpobieMe MPOUCXOXKACHHUS TaHHOW HO-
MUHAIIWY, CJeIyeT BBISBUTh €€ CEMaHTHYECKUE M
(yHKIMOHANBHBIE XapaKTEpPUCTHKH. B 1menom ma-
Jbl/Moabl COACPKUT YCTOMUUBYIO HETATHBHYIO KOH-
HoTaruo. Yaie Bcero NaHHBIM CIOBOM 000O3Haua-
IOTCSI BBITapallleHHbIEC TJ1a3a, B 3TOM CJy4ae CIIOBO
YHOTPEOIACTCs B TAKMX COYCTAHMSX, KAK mabl/mo-
a6l ebleopauueamu/nsaums/wenepume (4 T.11.): 46
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mui Ha neé ceéou monwl namuwn? [OCBL 11: 61].
BrITapamiennpie 11a3za, THA3€lONMiA YeIO0BEK, caMm
aKT «TJISICHUS» CTaOWJIBHO BBI3BIBAIOT pasapake-
HUE M OCyXJeHHe’. B sf3bIKe 9TO MposBIsETCS He
TOJIBKO B 0OraTo MpecTaBIeHHON JeKcuke, 0003Ha-
Yarolel caM opraH 3peHHs, HO U B SKCIIPECCHBHBIX
riarojax, 0003HAYaOUIMX MEPLUENTUBHYIO (YHK-
M0 TJia3, a TaKKE B OTHOCSIIUXCS K YEIOBEKY
OpaHHBIX OIPEICIICHUAX, B KOTOPBIX aKIEHT Jena-
eTcs Ha OOJBIIMX, BBITapalleHHBIX Tiazax. Cp.
ebipalmmb, ebicmpyuumb ‘BpITapamuTh (TN1a3za)’
[CBI 1: 97, 101], 6e3 yKa3. M. 6ypkaracmuiii, BIT.
paueznaseiii ‘UMEIONIHi GOMBIINE, IHPOKO OTKPHI-
teie THaza’ [Jans 1: 145; CBI' 9: 45]. Beitapamien-
HBIE TJIa3a YacTO BOCHPUHUMAIOTCS KaK IPOSBICHUE
Mpa3aHOI0 TOBEACHUS, OTCIOJA, HANpUMEp, HOBT.
2na3e6on ‘TOT, KTO U3 TIPA3THOTO JIOOOMBITCTBA 3a-
CMaTpUBaeTCs Ha YTO-JIM00, TPa3HO MIaTaeTCsl TIie-
nu6o; 3eBaka’ [CPHI 6: 187], BIr. enases svinyuu-
6amb ‘TIPa3THO MPOBOJIUTH BpEMH, 6€3IICJII)HI/I‘IaTI)
[3omoTsie pocchiri: 49], BSTCK. moisl 8b160pd-
yyueame ‘0e3ACIbHUYATH, OCCIICIBLHO MPOBOAUTH
Bpems B oxupanuu’ [OCBI' 7: 61]. Ilomumo BbITa-
pAIlleHHBIX TJa3 maavl/moasl MOXKET 0003HavaTh
rjla3a B COCTOSIHMM aJIKOTOJIBHOTO  OIbSHEHUS:
Hanun mozlbi—mo, 0ax makou ysic backou uoém, ma-
Koii backoli: ene nakiu <nakns ‘HOra’> nepecmas-
asem [OCBI' 7: 192]. CnoBo Taxke JOCTaTOYHO pe-
TyJIsipHO 0003Ha4YaeT OeccThbkue rnasa (He cmwiono
mebe mOﬂde—mo7) TJIOXO BHAIIME WK 0OJIbHEIE
rnaza (Packpoii monwl-mo; Emy nado aequmy mo-
avl), Geraromme Taasa (4é mel c8ouUM MONAM-MO
3aeepmen) U YIOTPEOJAETCS B HEIOOPBIX MOXKesa-
HUSIX M yIpo3ax BPOJe Jonuynu Gur moast (y KOTo-
1.), esumayy moawt v mp. [OCBI 11: 60—61] ITokaza-
TeNbHBI TAKKE TAKHE JCPUBATHI, KAK GONbUEMOTNbL
(HeomoOp.) ‘OombIIernasplii’, ‘0 3aBUCTIMBOM U BCE
BeicMaTpuBatomieM uenoBeke’ [OCBIT 1: 89-90] u
BSITCK., alT. Genomonsiii ‘co  CBETIBIMH r1a3aMu;
6enornazeiii’ [OCBIT 1: 67; CPT'A 1: 55]: aTH cnosa
COBMEIIAIOT B CBOCH CEMaHTUKE HE TOJBKO (pU3MYe-
CKHE CBOWMCTBAa TIJla3 YeJOBEKAa, HO M €ro ICHXHYe-
CKyI0 XapaKTepUCTHKYy (B HEraTUBHOW OIIEHKeE).
CIOBY Genomonbiii YIENEHO 3HAYNTEIBHOE BHHEMA-
Hue B [bepesouu 2016: 65-67], roe paccMaTpuBa-
IOTCSA C CEMaHTHUKO-MOTHBAIIMOHHONH TOYKHM 3PEHUS
o0a KOMITOHEHTa JiekceMbl. HO K MOTHBaIlMOHHOM
CTOpOHE BOIpoca MBI oOpartumcs mo3anee. Ha man-
HOM STane BaXHO yKa3aTh HA TO, 4TO Gelomoblii
BCTPaMBacTCsl B JIEKCHKY, 0003HAYAIOIIYIO CBETIIBIC
rmasa (pyc. IHan. Oenoenasviil, 6eno3opwiil, Geno-
wiapeiti ‘cBeTIOrNaspiii’ 1 ap.). YemoBeK ¢ TaKHMH
rJla3aMyd CUCTEMAaTHYeCKH BBI3bIBACT HEMPHUATHE 10
HapOHBIM IMPEICTABICHUSAM, OTPAKCHHBIM B S3BIKE:
CHOCHUTEIISIMU» CBETJBIX, «OCJBIX» TJIa3 SBISIOTCS
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WHOPOJLBI (HApuUMep, 4yob 6Oenoeiaszas), Clenbie
JIO/IA, MEPTBEIIBI, JIIOJM B COCTOSHUHM OCIICHCTBA,
JIOAW C BBITAPAUICHHBIMH, CTPAIIHBIMHU TJIa3aMH
uT. . [bepezosuu 2016: 65, 68—69]. B cootBet-
CTBHM C BBILIECKA3aHHBIM, Oe10monbii, 0003HaYast
cyry0o QusuvecKkuil Mpu3HaK, MOTEHIIHATBHO BKIIIO-
YaeT B CBOIO CEMaHTHKY OTPHUIIATEIBHYIO XapaKTepH-
CTHKY TICHXHYECKUX CBOMCTB 4enoBeka. Kak BuIHO
13 001ero 0030pa, B I[EJIOM YCTOHYMBAs TICHOPaTHB-
Has OKpacKa CJIOBa MaA/Ibl/oibl 4aCTO MOMKET OBITh
HarpaeJieHa HE TOJIbKO Ha «TEJIECHBICY, (PU3HMUCCKUE
CBOIMCTBA UENIOBEKA, HO M Ha €ro HEraTHBHO OIICHHUBA-
eMble Tecuxudeckue kadectBa. CM. O BBIPOKEHHOW B
SI3BIKOBBIX TIPEJICTABJICHUSIX CIOCOOHOCTH TJa3 Co-
JiepKaTh U 0TOOpakaTh HH(OPMAIIHIO O BHYTPEHHEM
MUpe X HocuTens Takke B [Acunckas 2015: 54-55].

[epeitnem x mnpoOieMe NPOUCXOKICHUS mMAa-
avl/monwt ‘rnaza’. HaMm H3BECTHBI JIB€E OCHOBHBIX
runore3pl. M. dacMep OTHOCHUT CIOBO K maibill,
masmp, HEe apryMEHTUPYS, OJTHAKO, ITPU ITOM Ipe/-
CTaBJIEHHYI0 MOTHBAllMOHHYIO CBs3b [Pacmep 4:
16]. E. JI. bepe3oBud, OoTTaJKUBasCh OT YIIOMSIHYTO-
rO BBINIC Genomonblii ‘CBETIOTIA3bIL’, pPa3BUBACT
runoresy M. dacmepa M pacKpblBa€T CMBICIOBYIO
CTOPOHY TIpeAaracMoi CBS3H MAlbl C MAsmb, ma-
Jbll: TIPUBOJISATCS TAHHEBIE, OTPayKaroIIue BOCTpeOo-
BaHHOCTh NpPU3HAKA XOJ0Ja, MOpo3a NpH Meiopa-
TUBHOM 0003HAYCHWU 4YeEIOBEKa Yepe3 yKazaHHe Ha
€ro rjasza: cp. J1edsHol 632150, AedsHble 2na3d, Up-
KyT. MOpOJICenbie 21a3d, IEpM. 0OMOpoJCeHHble 2a-
3a, enasa 3amMopodcensbl ‘0 GECCOBECTHOM, HATTIOM
YeNOBEKe’, UPKYT. 3aMOpo3umsy 21a3a ‘cTaTh 0ecco-
BecTHbIM . [To 3TUM HaHHBIM MOXHO JONYCTHTH Me-
TadopuuecKyto 0a3y Ui manvl/moasl ‘Thaza’, oc-
HOBAaHHYIO Ha aKTyaJIM3allud MMpH3HAKa X0J0/a, Xa-
PaKTEpHOro JUIs TalblX MecT’. B momb3y mpenmoda-
raeMoii MeTa)opbl CIYKUT CIIOBO, CBUJICTEILCTBY-
tfoiee 00 0OpatHOM mepeHoce (‘riaza’ > ‘ranas BO-
ma’) — apX. end306uHa ‘He3aMep3aoIIee MECTO Ha
o3zepe’ [bepezoBuu 2016: 65-67]. B HacTodmieii cra-
Th€ MBI TONBITAEMCS MPHUBECTH JOMOIHUTEIbHBIE
apTYMEHTBI, MOJJCPKUBAIOIINE 3TO ITUMOJIOT0-MO-
THUBAI[MOHHOE pEIlCHNUE.

O060co0neHHON SBISIETCSI BEPCUS O TIOPKCKOM
MPOUCXOXKICHAH paccMaTpuBaeMoll  HOMHWHAIIWH,
npencraBieHHas B. . AGaesbim B «McTopuko-
STHMOJIOTHYECKOM CJIOBApE OCETHHCKOTO SI3bIKa».
OTUMOJIOTHS PYC. AMAJl. Maabl/moasl ‘Tiaza’ mome-
IIeHa B CIIOBApHOHN CTAaThe Ha OCETUH. teely, teeli ‘00-
py4’, ‘obon Koieca’, KOTOpOE OIpeAessieTcs] Kak
BO3MOXXHOE 3aUMCTBOBAHUE W3 TIOPKCKUX S3BIKOB,
Cp. ant., wop. tilik ‘xonwio’, car. fegilik ‘xoneco’
u ap. [lo npeamonoxxennto B. U. AGaeBa, k 3THM
TIOPDKCKAM JIaHHBIM (OTJIMYUTENbHAS 4YepTa KOTO-
pPBIX — CEMaHTHKa KPYTJIOTO) CIeAyeT MPUBECTH M
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pyc. auain. maael ‘Tiaza’, KOTOPOE «CIenyeT, ObITh
MOXET, TOHUMATh KaK ‘Kpyru’ (Cp. wiapsvi B ITOM Ke
3HaueHun)». [lpu stom Bepcus Pacmepa 0 CBI3U
manwl ‘rnasza’ ¢ maneii npeactapisiercs B. U. AGa-
€BY COMHHTEIbHOM [AbaeB 3: 259].

lunote3y B. M. AGacBa MOKHO YBEPEHHO IOJ-
TBEPAUTH MOTHBATMOHHBIMH ITapaJlJICIIAMU (HOMI/IMO
MIPUBOJIMIMOTO MCCIIEIOBATENIeM CIIOBa wiapul). Jleu-
CTBUTEJILHO, BO BHYTPECHHIOI (GopMy 0003Hauar0-
IIMX TJa3a SKCHPECCHBOB JIOCTATOYHO YacTO 3aKJia-
NBIBACTCS HJes OKpyriioi (opmbl, Hampumep,
B FOKH., 3Il., CMOJL, KybaH., KypCK. 6aHbKu — OYKB.
‘MIapHK, My3bIPeK’, CBA3AHHOE C I0KH., 3aIl. OaHs
‘map, MbUIbHBIA my3bIpb’ [AuukuH POC 2: 183,
184], 6e3 yka3. M. mrowxu [[anb 4: 399], cp. Taxxke
2nasa Kkax 6mooya, enaza no nams pyoie.

Opnako BepHeMmcs k Bepcun M. @acmepa. Panee
MBI YK€ IIPEAIPUHUMAIIN IIOIBITKY €€ PaCKpBITUA B
[JleonTtnheBa 2019: 416—421], xpaTko mpuBenemM oc-
HOBHBIE HaIlM TojiokeHus. Ilomumo IIpu3HaKa Mo-
po3a M X0J0/Ja KaKk CBOMCTBA TalblX MECT, B MOTHU-
BallTMOHHOM OTHOIIICHHWH Ba>XHO OTMCTUTH, UTO CJIO-
Ba, BXOJAIIUE B THE3/IO0 MAblil U masms, 0003Ha-
YAI0T BOAHBIC HCTOUHHKH: apX., OJIOH. Maj0 ‘OTTa-
sIBIIIEE MECTO’, CBEPIUL, CP.-ypall. mano ‘Hezamep-
3atoriee Mecto Ha Oosnote’ [CPHIT 43: 247], nepwm.
masey ‘pacTasBIINIl y4acTOK Ha peke Becroit” [CTIT
2: 433], cp.-ypan. maika ‘npotamura’ [CPTCY 6:
87], apx. maw ‘ronkoe Mecto’ [KCT'PC] u ap. Jleno
B TOM, 4TO ITIO SA3BIKOBBIM JaHHBIM BOJAHBIC HCTOYHH-
KH PETryJISIpHO CPAaBHUBAIOTCS C OPTaHOM 3PEHHSI, 3TO
OCHOBAaHO Ha CBOWCTBE OTPaXCHUS, XapaKTEPHOM
Osecke U 0c000# «CTPYKType» (IJ1a3a BBIIACIAIOTCS
U3 «KOXHOTO» TPOCTPAaHCTBA TaK K€, KaK BOJHBIC
WUCTOYHUKHA W3 OKPYXKAIOUIETO 3EMENBHOTO JIaH]I-
madra). CeMaHTHYECKUN Tepexon ‘Tja3za’ — ‘BO-
HBIA UCTOYHHUK OOHApPY>KUBAETCS B Pa3HBIX S3BIKAX
(B TOM uyHcie B HE OTHOCSIIMXCS K HHIOEBPOIEH-
CKOW CeMbe) U SBIISIETCS SI3BIKOBOH (DpeKBeHTAINEH,
KOTOpasi OOHApyKUBAETCsl HE TOJIKO B CIIABSHCKHX,
HO ¥ B OQITHICKNX, HPAHCKUX, TIOPKCKUX H JIPYTHUX
s3pikax [JKypasnes 2005: 332-333; Toncroii 1970:
52, 53]: cp. mosbCcK. mual. oko ‘He3apociuas, rojas
YacTh Ha TOPHOW TOBEPXHOCTH , OeNopyc. Iual.
yopmaea 6oka ‘HEOONBIIAS, HO TIybOKas ecre-
CTBEHHAs sMa, 3aIlOJHEHHAas BOMOM’, JNUTOB. akis
‘rmaz’, ‘UCTOYHMK’, TIOPK. g6z ‘rTia3z’ ‘poIHUK,
ko’ u T. 1. [XKypasneB 2005: 333] Ectb ocHoBa-
HUSl CUUTATh, YTO ATOT IEPEX0]] MOKET padoTaTh B
00a HampaBJICHHS, BEIb KaK BOJHBIC HCTOYHHKH MO-
T'YT accOIlMMPOBAaThCS C TJIa3aMH, TaK W TJasza yIo-
noousroTes xuakoct [Scunckas 2015: 49-50]: cp.,
Cc OHHOﬁ CTOpPOHLI, Ha3BaHUsA BOJHBIX MCTOYHHKOB
apX. 2nasuna ‘Iyxa Ha 60JI0Te’, OJOH. 21A3HUK OK-
HO Ha TIOBEPXHOCTH 3apacTarollero o3zepa’, ‘OTBep-
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CTHE BO JbAy Ha peke, ozepe’ [CPHI™ 6: 187, 188],
W C JIpyroil CTOPOHBI — SIBJICHHE MPOCIUPOBAHUS Ha
OpraH 3pcHUs Ha3BaHWH BOJHBIX HCTOYHHUKOB:
B s3bIKC IIOKA3aTCIbHBI TAKHC JaHHEIC, KAaK HOBO-
cu0., HepM HOBT. 036pKO ‘3patuoK’, KHPOB. oaepko
‘porosuua’ [CPHI 23: 91], Bur. enasa na 6onome
‘0 dYenmoBeKe, KOTOPHIH wyacTto Iuiader’ [30JI0ThIe
pocceini: 49], B MOJB3Yy TAaKOTO IEpeXoja CBHJIEC-
TEJNLCTBYIOT CpaBHUTENBHBIE O0OPOTHI B XYyZIOXKe-
CTBEHHOU JIUTEpaType BPOJE 21a3a Kak 03épa, 2aa-
3a — KOMOOYwvl W T.T., M. 00 3TOM ToJpoOHEEe B
[JIeontheBa 2019: 419].

Takum 06pa3om, IPeoI0KeHHE O TOM, YTO MO-
TUBUPYIOIIUM JJIsi 0003HAUCHHS TJa3 mMaibl/moivl
MOT TIOCITYKUTh JTUANICKTHBIN reorpaguueckuii Tep-
MUH ¢ KOPHEM maJji-, CIIelyeT CUUTATh BIOJHE JAOIY-
cTuMbIM. J[Ji1 paccMaTpuBaeMoil HOMUHALIMKU HEIO-
CTaTOYHO OBbLTO OBl OTPAHUYHUTHCS HEUTPaIbHBIM B
CBOEH OCHOBE CpaBHEHHEM TJja3 ¢ BOJHBIMH HCTOY-
HUKaMH. YCTOW4YMBas IelopaThBHas OKpacka ma-
Jbl/mosibl, Kak OBLIO MOKA3aHO BBIIIE, MOXKET OBITh
OCHOBaHA Ha aKTyalu3allui MpU3HaKa MOpo3a U XO-
noja y Tambix Mect. Kpome Toro, mpuHHMas BO
BHHUMaHHE CHO., TOM., apX., OJIOH. Mdsmb ‘PacTa-
nuBath, TomuTh’” [CPHI" 43: 319], nomyctumo B Ka-
YecTBE JOTONHEHUS TPEAINoiaraTh akTyalTU3alHio
«pacTaruTMBAIONIETO» BO3ACHCTBHA IMPHCTAIBHBIX
rJ1a3, Cp. COYETaHUs TUIIA OYpassuwuil 632150, NPo-
Jrcuearowjue enaza v T. .

lunotes3a B. 1. AGaeBa 0 TFOPKCKOM ITPOUCXO0K-
neHUH manvl/monavt (OyKB. ‘Kpyrn’) mpH 0OOCHO-
BaHHOCTH BO3MO)KHOW aKTyaJIM3alliH «KPYTJIOW)
CEMaHTHKH BBI3bIBACT BCE JK€ HEKOTOPHIE COMHEHHUSI.
HeoOxoqumo o0paTtuThcss K 3aKOHOMEPHOCTSM Ce-
MaHTHYECKOTO OCBOCHHUSI TIOPKCKUX 3aMMCTBOBaHUIA
B pycckux roopax. E. C. HukomaeBa, ananmu3upys
TIOPKH3MBI B roBopax Pycckoro Cesepa, jenaer BbI-
BOJI, YTO HamOoJiee aKTUBHO IMOIMOIHSIOTCS 3auM-
CTBOBaHMSIMH TaKHe JICKCHYECKHE TPYIIbI, Kak
«OBITY, «TPYAOBas IESATEIBHOCTh YEIOBEKa» U «Xa-
paKTEepHCTHKA YeJIOBEKa CO CTOPOHBI TEX HIIM MHBIX
KauecTB, CBOMCTB WM NeicTBUiD» [Hukomaea 1997:
61, 164]. Comaruueckas JeKCHKa B PYyCCKHX T'OBO-
pax mpencTaBicHa MPEUMYIICCTBEHHO HUCKOHHBIMH
CIIOBaMH M HE CJIMIIKOM aKTHBHO IOTOJHSETCS 3a-
UMCTBOBaHUsAMHU. Cpelu M3BECTHBIX HaM JIHaJCKT-
HBIX JIEKCEM, Ha3bIBAIONINX IJ1a3a, TEOPKU3MEI HE 00-
HapPYXHUBAIOTCS, U3 3aMMCTBOBAHHOMN JIEKCHKH MOKEM
TIPUBECTH CMHUYHBIC IPUMEPBI, Cp. BIT. 6aKIbl ‘TIa-
3a’ < BIT. fakia ‘HAPOCT Ha IepeBe’ — 3aHMCTBOBA-
Hue u3 Berncckoro [Anukud POC 2: 101].

TeM He MeHee TIOPKHU3MBI B COMaTUYECKOM JIEK-
CHKE BCTPEUAIOTCS, MPEUMYIIIECTBEHHO CpEIU DKC-
MPECCHBOB: MEH3., KyHOBIIIL., YIIbsH., MOCK., CBEP/LL.,
cp. ypal, KpacHosp. karean ‘romoa’ [CPHI 12:
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342] < pyc. mMal. kazean ‘TOCYIHHA® — IO HPOHC-
xoxaenuto Tiopku3M [AxukuH OCC: 239]; TrOpK-
CKOE 0 TIPOMCXOXK/ICHHIO apX., BIIT. Kapad ‘0 IIOXO
NCHCTBYIOIIECH pyKe Wiu Hore’ < Ha 0a3e 3HAYCHUS
BAIT., 3a0aifk., KpacHoOmap. Kaped ‘MCKPHUBICHHOE
nepeBo’ (WM BAT. ‘M30THYTas JKeJe3Has Mmaika’) —
10 JTaHHBIM, TIpencTaBieHHBIM B [Hukomaesa 1997:
106-107; dacmep 2: 196], Bir. Kopowk, Kypoiok
‘TOJICTBIN JKUBOT’, CBSI3aHHOE C TIOPKU3MOM KYPOIOK
‘y OBell: JXHPOBOE OTIOKEHHWE y KOpHS XBOCTa’
[TCaPs: 391]. B npuBeaeHHbBIX JaHHBIX MPOCIEKH-
BaeTCsl Ba)KHAs 3aKOHOMEPHOCTh: TaKHe TIOPKCKUE
M0 TPOUCXOXKICHUIO COMAaTU3MBI SBISIOTCS, Kak
MPaBUJI0, KOHKPETHO-00pa3HbIMU MeTadopamu. [1pu
3TOM NPOU3BOISAIIEE 3HAUEHHE TIPUCYTCTBYET B pyC-
CKHX TOBOPAaX, COOTBETCTBEHHO, BHYTPEHH:IsSI (hopma
TakKUX COMAaTHU3MOB, I[O-BUJUMOMY, HeE SBISETCA
cTépToi. Mexly TeMm Ul manisl ‘Tia3a’ B PyCCKHX
roBopax He OOHapyXHBaeTCS MPOU3BOISIIETO
«KpyTJIOro» (HECOMAaTHYECKOro) 3Ha4YeHus (M0 IaH-
HBIM JMaJIeKTHBIX cJoBapeii). B aToit cutyaumu
uaest OKPYyIJIOCTH MOXET TepenaBaTbcs TOJIBKO OT-
BJICUCHHO — Yepe3 abCTPaKTHOE MOHATHE ‘KPYT’, 4TO
HE BITUCHIBACTCS B OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH CeMaH-
TUYECKOT'O0 OCBOCHHS 3aWMCTBOBAaHMU (TIOPKCKHUX,
(UHHO-YTOPCKUX) B JAHAICKTHOW COMAaTHYECKOH
JIEKCHKE ¥ TIOTOMY MBICIIUTCS HEJJOCTATOYHO yOeau-
TEJbHBIM; JIOMYCTUTh MeTa(OpUUECKHI MmepeHoc Ha
0a3ze 3HAYECHUSI ‘KOJBIIO’ W3 TIOPKCKHX SI3BIKOB TaK-
e MPEACTaBIAETCS MAIOBEPOSTHBIM.

skesksk

Crnenytoriass HOMHHAIU, TpeOyromas MOTHBA-
IIMOHHOTO KOMMEHTApPHsI, TPE/ICTaBIsIeT cOO0N aHa-
JICKTHOE 0003HAYCHHUE CIICJION WM TEePEecHeson Mo-
POLIKY, 3aMKCHPOBAHHOE B BapHAHTaxX maﬂuk
manuka, maiywka, manas mopowka (e1.), manvé
(cobup.), manuxu, moauxu, mansys (MaOXK.) [CPTK
6: 437, 438; KCI'PC]. K manHbIM HanMEHOBAaHUSIM
IPUMBIKAeT BIT. (KHP.) manems ‘CTAHOBUTHCS COY-
HbIM, MTkuM (0 sirogax)’ [CPI'K 6: 436]. B nunr-
Boreorpa)u4ecKoM OTHOIICHHUH 3TH CJIOBA XapaKTe-
PHU3YIOTCSl Y3KHM apealioM pacipocTpaHeHUs Ha ce-
Bepo-3amnaae Bosoromckoit obmacté (BBIT., BallK.,
0eno3., KAp., BOXK.) U Ha Ooro-zamajae ApxaHrelb-
CKOM 00sacTH (KOH., Kapr.).

C. A. MBI3HUKOB [UI1  YIOMSHYTBIX JIEKCEM
MpearoiaraeT 3aMMCTBOBAHHOE TPOUCXOXKJICHUE.
[Mockonmbky pedb HIET O TMEpe3peBleH MOPOIIKE,
KOTOpYIO He cpa3y coOpaiH, JaHHbIC JUAJICKTH3MBI
CIIelyeT COIOCTaBNIATh ¢ Benc. d’dl’ik ‘THuion
(o xapTodene)’, B OCHOBE KOTOPOTO JICKHUT TIIarol
g 'dtta, jdtta, ddtta ‘octaButs’ [PIIDC: 778]. B To xe
BpeMsT HOMHHAIIMS CONOCTaBHMa C PYC. Masmb,
B OJIHOM M3 KOHTEKCTOB OTPa)XCHO, YTO THAJIEKTO-
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HOCHUTEIH BHUJIAT UMEHHO TaKylo CBsi3b: Kozda mo-
POWKa nocneem, maxk CMAHOBUMCS MASKOU, MAK 60
pmy u maem, manywxuy [CPITK 6: 437]. C. A. MbI3-
HHUKOB, OJHAKO, MPHACPKUBAsSCh BEPCHU O 3aUM-
CTBOBAaHWHW, HAa3bIBACT COMHUTEIHLHOW MOTHBAIIHIO,
10 KOTOpOi siroda Taet (Bo pty) [PADC: 778].

JlommycTHMO BHIETh HHYIO CEMaHTHYECKYIO JIOTH-
Ky B BO3MOXHOW MOTHBAITMOHHOW CBSI3M C MASAMb:
0COOCHHOCTBIO crenol (M Tepecnenoi) MOPOIIKH
SBIISIETCSl U30BITOK COKa, CP. OINpeie]icHNe, TaHHOE B
CPIK [6: 436], — manuxu ‘MArKas COYHAsI, CIeNas
sroga’. pyrumu cioBaMu, SIT0fia, CTAHOBSICH MSIT-
KOW W coyamiencs, MOXKET BOCIPHHHUMATHCS Kak
«ratomas». Tokasatenen KoHTeKcT: Tanas cmana
mopouixa, mexém c eé cox (Bir.) [KCI'PC]. Cnenyer
OTMETHUTh, YTO B WUIUTIOCTPATUBHBIX KOHTEKCTaX (hu-
TYPUPYET MOPOIIKa, KOTOpask IPUroHa Jjisi coopa u
ynoTpeOsIeHHs B MHMIILY, YTO CTaBUT IOJI COMHCHHE
aKTyaJIH3alfio MpU3HaKa «THUJIbS y paccMaTpuBa-
eMBIX Ha3BaHHM MOPOIIKH: Jlemocsa, Kak cveoym,
mak noanvie Kop3unbl manbs npunocany;, Mopowika
HA MATUKU COeNaemcs, MaK Xopouio 6apeHve 6d-
pumsb [CPI'K 6: 437]. O cBsi3u ¢ masms B popMalib-
HOM OTHOIIICHHM CBHJICTEIHCTBYET HAJIUYHE Bapu-
aHTa Mmanas Mopowika HapsAny C Maiuku, moauKu, a
TaKke (OPMANBHBIA MAPATICTH3M MAnUK ‘CIenas
ACO/Ia MOPOIIKK’ ¥ BIT., KAPENL. MAIuK ‘Terias mo-
roja; OTTEIeb , BITCK. manux ‘He3aMep3aroIIHii
ponuuk’ [tam sxe; CPHI" 43: OCBI' 11: 12] (MoTH-
BallMOHHAA CBS3b JABYX IOCIEIHUX CIOB C MAAmMb HE
BBI3BIBACT COMHECHUI).

NmenHo ¢ maame cB3BIBa€T paccMaTpUBaeMble
Ha3zBaHud crenod mopomku O. B. Mumenko [Mu-
meako 2012], yTo4HsISI IPU 3TOM, YTO CEMaHTHYC-
CKUM TIepexoj SBJISCTCS HE MCKOHHBIM, a CKaJIbKH-
POBaHHBIM C (PUHHO-YTOPCKUX JIEPUBATOB OT ‘Ta-
a1b’. Ha mepBbIi B3risA, B Ha3BaHUU mMands Mo-
pouwixa (M €ero BapuaHTax) OTPa)XKaeTCsl peau3alus
MPEICTaBICHUH 00 MCTEYCHHUH *XHMIKOCTH, KOTOPOE
CONPOBOXK/IAET IMOTEPI0 AroJaMu CBOEU KECTKOU
CTpyKTypbl. OIHAKO, aHAIM3UPYsI CEMAHTHYECKYIO
OpraHM3allMIO THE3a PYCCKOTO mMdAmb, UCCIIEA0Ba-
TETh TMPUXOJUT K BHIBOMY, YTO B Ha3BAHUIX CO3PEB-
[IUX SATOJ TIEPEX0]] ‘TasiTh’ — ‘CTAHOBHUTHCS MSATKUM’
MaJIOBEPOSATEH JJI1 MCKOHHOMW CEMaHTUYECKOW JIu-
HUH. B pyCCKOM SI3bIKOBOM MaTepuaie MmposBIIsSeTCs,
YTO «TasHUE)» BCETJa MPOUCXOIUT O] BIUSHUEM
BHEIIHUX ()aKTOPOB — MPEKJIC BCETO, MO BIMSHUEM
BBICOKOH TeMIlepatrypbl, cp. ommasams (O TOYBE,
0 3aMOPO’KCHHBIX TPOIYKTaX), MHAI. MAbli ‘TIPHU-
TOTOBJICHHBIM TOIUICHUEM, TOIUICHBIA (Hampumep,
o macine)’ u T. 1. [losiBieHne 3HadeHHS ‘crienas Mo-
pomika’ HE BCTPaWBacTCI B OTH 3aKOHOMEPHOCTH,
Tak KaK HE aKTyaJIM3WpOBaH BHEIIHUI (akTop Imo-
BBIIIICHHOM TeMIlepaTypsl [TaM ke: 199].
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B oTinune OT pycCKUX A3BIKOBBIX JAHHBIX, (PHH-
HO-YTOPCKHII MaTepuai MOKa3bIBaeT, YTO B CEMaH-
THYECKON OpraHU3alllM THE3MIa ‘TasTh’ YCTONYMBOU
SIBJIIETCS. HE CTOJIBKO JIMHHS COYAICHCS YKUIAKOCTH,
CKOJIBKO JIMHHMSI MSTKOCTH, HMPH 3TOM Ba)KHO, YTO
MSATKOCTh  SIBJISETCS «MMMAHEHTHBIM CBOHCTBOM
00BEKTa» M MOXKET BO3HHKATh (B OTJIMYHE OT PyC-
CKUX JICPUBAaTOB) HE TOJBKO OT (PM3MUYECKOTO IPO-
necca TasHUsS; cp. (PuH., Kapen., Berc., BOA., 3CT.,
nuB. sula (suna) ‘taneii’ U QuH. suleva ‘TMOKuUM,
AJIACTHYHBIN, MSITKHUI’, Kapel.-muBB. Sulava, sulava
‘MATKUH, THOKUH (0 KOXe, MKype, Mexe)’. 3Haue-
HUE ‘crienas MOpPOIIKa' BIIOJIHE BCTPaWBAETCs B ATY
HMHOS3BIYHYIO CEMaHTHUYECKYIO JIUHUI0. MOTHBaIIHSI
TIIATOJIOM Masmb, TaKUM 00pa3oM, JJIsi PYCCKHX
Ha3BaHHUM CIEJIOW MOPOILIKHM HE CBA3aHA C CAMOCTO-
SITEIbHOW JIepUBALIMEN U ABJISETCS CEMaHTUYECKOU
KaJIbKOH ¢ (MHHO-YTOPCKUX S3BIKOBBIX CIUHHI]
[Tam xe: 198, 200].

B monp3y BepcHM 0 KaJIbKMPOBAHHMU CBHJICTEIIb-
CTBYET y3KHH apeaj pacipOoCTpaHCHHsS HOMHHAIIWY,
SIBJISFOIIUICS KOHTAaKTHOW 30HOH ¢ (DHUHHO-Yrop-
CKUMH HapojamMHu. Mopollika — peanusi, KoTopas ak-
THBHO PENpe3eHTUPYETCS B (DUHHO-YTOPCKUX S3bI-
Kax, cM. o HuX B [bpoackuit 2014: 130-139]. IIpu
3TOM B MPUOATTUHCKO-PUHCKUX S3bIKAX BBIICISIOT-
cs cnernu(puUecKue Ui 3TOH SATOAbl UACOTPaMMBI,
TaKkue Kak ‘He3penas MOpOINKa W WHTEepeCyromast
Hac ‘mepespenas Moporka’ [Tam xxe: 130].

B menoM kak B ()MHHO-yrOPCKHX, TaK U B pyc-
CKHX Ha3BaHMSX MOPOIIKH MPOSBISAETCS, YTO HOMH-
HaTHUBHBIC MPOIIECCHI JJI 3TOH ATOIbI OYECHb YacTO
CBSI3aHBI CO CJIOYKHBIM MEXKS3BIKOBBIM B3aMMOJICH-
creueM. CaMo CIIOBO Mopowika cuutaetrcs (UHHO-
YropckuMm 3auMcTBoBaHueM [bpoackuit 2014: 137;
®dacmep 2: 658], B To Bpems Kak Bo. glaza, glazza
‘MOpOITTKa’ — 3aMMCTBOBAHUE M3 PYCCKOTO (2nasicu
‘MoOpoIIKa’, ‘MaiauHa’, ‘KOCTSHUKA < PYC. 21a0KUll)
[bpoackwuit 2014: 134; ®acmep 1: 409].

JI1000ONBITHO PaccMOTPETh KOHTAMHUHAI[MOHHBIC
MPOLIECCHl B HAa3BaHHMSIX MOPOILNKH B IJIAHE B3aWMO-
JercTBHS GMHHO-YTOPCKOTO U PYCCKOTO MaTepuana.
HeGe3bIHTEpECHO CpPaBHUTH paccMaTpuBaeMoe ma-
JUKI C ApX., OJIOH. POXKAY, pO(Kay, POKKAY CO 3Ha-
YeHUEM ‘HecCIenasi MOPOIKa', KOTOPhIC CBA3BIBAIOT
¢ ¢uH. rohka, xap. ruokha ‘ue3penas sroma’, 3CT.
rohk, rohke ‘couHbli, MATKUH, MONTy3pelblid (0 3ep-
He)’. Crenayer 3aMeTHTh, YTO OOJMK POJCTBEHHBIX
JINATIEKTH3MOB OJIOH. POX/IbLi ‘HECTIENbIH (0 sSroaax)’
M apX. poxiey ‘He3pelas MOPOIIKA' CBHICTENb-
CTBYIOT O KOHTAMHMHAIIMOHHBIX IIPOIECCaX B PYC-
CKOM M mpubanrtuiicko-punckom marepuaie [PJIIC:
686—687]. BrioiHe MOXHO MpeArnonararbh BIHUSHUE
pYyC. puixbilil, BIT. poxasiti ‘peixisiii’ [dams 4: 107]:
Yy HE3peJIOi SAroJbl MOKET aKTYalu3UpOBAThCS MPH-
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3HaK PBIXJIOCTH, TO €CTh MSTKOCTH, «HECOPMHPO-
BaHHOCTH», B 3TOM ILIaHE MOKa3aTeJIbHO COBMeIIe-
HHUE 3HAYCHUA ‘MSITKUM' © ‘TONY3peiblii’ y 3CT.
rohk, rohke. OnHako, KaKk Mbl BHACIH paHEe, M-
KOCTh SIBJSIETCS TPHU3HAKOM MMEHHO (HAIpOTHB)
CIIEeJION MOPOIIKH, YTO TaK WM HHAYe OTPAKAECTCS B
ee HazBaHUM manuxu/moauxy. [ToTHOIICHHOW MOTH-
Bal[MOHHON TapajuleNbl0 MOXET TOCITYXHTh apX.
pLiXIuya ‘BIIONHE crieas Mopomka® [[1oaBsICOLKHMiT
1875: 150]. Ilo mpuBemeHHBIM JaHHBIM MOXKHO
MpeIoiaratb, YT0 MPU3HAK PBHIXJIOCTH (3aKIIOYCH-
HBIW B JISpUBATAX OT PuIXIblil U JEKCEMax C BIHSHU-
€M 3TOTO CJIOBA) MOTCHIIMATBLHO MOXET B CEMaHTH-
YECKOM OTHOILICHHU «BECTW» KaK K 3PEJIOCTH, TaK M
K HE3peJIocTH srojl. B 1menom B3auMoeiicTBre Npu-
BEJICHHBIX SA3BIKOBBIX SAMHUIL TpeOyeT Oojiee ri1y0o-
KOT'O UCCIIEIOBaHUSI.

B 3aximoyeHre HAMX pa3MbIILICHUH 0 HOMHHA-
WU MATUKU/moauky yKaxeM Ha CXOJHbIE B MOTH-
BaI[MOHHOM OTHOIICHUH Mapajuiesid, 0003HaAYrOIIIE
3penyo Mopomky. O. B. Mumenko mpuUBOAUT B
CBOEM HCCIIEZIOBAaHUU TAKXKE BIT. MONEWKA, pacmo-
néwka, pocmonéwika ‘3penas MOpoIka’ U pacmo-
numubcsa ‘TIOCTeTh, PACKPBITHCS (0 MOpOIIKE)’ — ATU
JIAaHHBIE TPAKTYIOTCS KaK peaju3alus TOU ke caMoi
KaJIbKH, YTO C MAIUKU/MOAUKY, TOIBKO Ha 0a3e aApy-
roro (CHHOHUMHYHOTO C masamb) KOpHA [MHUIIEHKO
2012: 200]. MbI no6aBuM K 3TOMY Ooliee manekoe,
HO BCE e CXOJHOE B MOTHBAaI[MOHHOM OTHOIICHUH
HOBT. napyxa ‘mepecnenas Mopomka’ [HOC: 791],
KOTOpOE CJeAyeT OTHECTH K THe3ly napums. Bepo-
STHEE BCEro, B 3TOH HOMHHAIIMU TaKKe MepeacTcs
MPHU3HAK MATKOCTH M «TEKYYECTH»: CO3pEBIIasi, CO-
qamiascsl Srojila BOCIPHHUMAETCS KaK «pacrapeH-
Has». BecbMa JII000MBITHO, YTO UIEs CIIENIOCTH SITO-
Ibl B TaHHOM CIIy4ae TepeaaeTcsl yepe3 OCHOBY, Ce-
MaHTUYECKH CBS3aHHYIO C TIOBBIIICHUEM TeMIlepa-
TYpBI KaKk BHEITHUM (haKTOPOM, BOTIPEKH 3aMEHYaHUIO
O. B. MuiieHko 0 TOM, 4YTO Takas CEMaHTUYecKas
JIOTHKA JIJIsl 0003HAUCHHMSI 3PEIO MOPOIIIKK MaJlloBe-
positHa. CregoBaTeNlbHO, MOXHO JOIYCKaTh, YTO
TaKue CEMaHTHYECKHE MOTEHIIMM MOTIH OBITh pea-
JU30BAHB Y Masmo IS MAanuKku/monuku’.

[Mo-BuarMoMy, BONpOC O KaIbKHPOBAHHOM HIIH
WCKOHHOM TIPOUCXOXKACHUH MAIUKU/MOIUKY ‘CTie-
Jasi MOpOIIKa’ Ha JaHHOM JTale CI0XKHO pPEHIUTh
oJHO3HauHO. Tpelyercs 6osiee MONHBIN aHAIN3 PyC-
CKMX W (PMHHO-YrOPCKHX Ha3BAHWH MOPOIIKH U UX
B3aUMOJICUCTBUA. MBI BHJENH, YTO Ui NEepedadu
UJIed MATKOCTU 3PEJIO MOPOIIKHA PYCCKUH Marepu-
aJl MOMUMO MMAIUKU/MOUKY TIPEaraeT MHOXKECTBO
BAPMAHTOB: MO KpaifHeil Mepe, pulxauya, monéui-
kalpacmonéwka, napyxa Tloka mosBomuM cebe oT-
METHTh, YTO MCKOHHAs Bepcus (T. €. Mpearonoxke-
HHUE O «CaMOCTOSITETIbHOW» Ne€pUBALMU maams >
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ManuKu/moauxy), Kak HaM Kaxkercs, 0oJiee mpesro-
YTUTCIIbHA.

skesksk

[MocnenHsss HOMMHAIMSA, K KOTOPOH MbI 00pa-
THMCS — BAT. (BATA., Xap.) manuya BIaj., psis.
manvka ‘OPIOKBA’, PS3. MAnuKa ‘TOPbKas GPIOKBA’
[CPHI" 43: 243, 246, 251; KCI'PC]. Dtumonorude-
CKHE PEIICHUs JJIA 3THX JICKCEM HaM HEH3BECTHBHI.
BMmecre ¢ HamMMH MPEANIONIOKEHUSIMH O IPOHC-
XOXKICHUHU 3TUX Ha3BaHUI OPIOKBBI MbI MPEACTABUM
3aMCUYCHHBIC HaMH CEMaHTHYECKHE IMEPECCUCHHS C
MOTHUBAIIMOHHON JIOTUKON aHAJIM3UPYEMOrO BbIIIE
manuku/moauxu ‘crieyias MOpOIIKa’.

BprokBa siBsieTCs pacTeHUEM, U3 KOTOPOI'O T'OTO-
BSITCS pa3jIMuHbIC KyIIaHbs. BPIOKBY, Kak MPaBHIIO,
MapsIT, BSUIAT U 3amekaroT. CrocoObl IPUTrOTOBICHHUS
3TOr0 KOPHEIIOAa OTPaKCHbI B TaKUX JUAICKTH3-
MaxX, KaK JHHHID., HOBT., OJIOH., apX. napa, apx.,
BIIT. napenya, apX. napuuya ‘TapeHas OPIOKBA WITH
pena’, BIIT. @sieHuya ‘BSUICHAS WM CYLICHAS pera
WM OpIOKBA’, BIIT., BSTCK. nevenuya ‘nieyeHas perna,
oproka’ [CPHI" 6: 78; 25: 214; 26: 347]. IIpu Tep-
MHUYECKOl 00paboTke OPIOKBa CTAHOBHUTCS MSTKOH H
MyCKaeT COK. DTO CBOMCTBO, KaK MbI IPEATOIAracM,
00YCIIOBMJIO TIOSIBIICHUE PAaCcCMATPUBACMbBIX MAIU-
ya/manuka/manivka, COOTBETCTBEHHO, B KadecCTBE
STHMOHA JUTsl HUX CIIEAYyeT Mpeanosiarath raroi ma-
amb. B M0nb3y 3TOW TMIIOTE3bl CBUIETENBCTBYET TO,
YTO 1O CIOcOo0y MPHUTOTOBJICHUS MOXKET Ha3bIBAThCS
HE TOJNBKO KyIIAaHbEe M3 OpPIOKBBI, HO M CaM KOpHE-
IWION: BIT. napenyxa ‘Gproxsa’ [CPHI 25: 223],
KOCTp., BIaJl. nepeneuka ‘KpymHas Oproksa’: IIyoos
nsamo nepenevex nacoupan [CPHI™ 26: 185], cp. mmp.
pacrp. nepenéua ‘Kynud, KapaBaii’, ceB.-JBHH., apX.,
BSITCK. ‘BaTpyILKa C KAPTOLIKON [TaM ke].

VIcKOHHBIN XapakTep TaKOW MOTHBALIMHM HE BBI-
3bIBACT COMHEHHUH, TaK KaK «TasHHE» (BBIICICHUC
COKa) OOYCIIOBJIEHO BHEUIHUMH (aKTOpaMH, T. €.
MOBBIIICHUEM TEMIICPaTyPhI.

skesksk

PaccMoTpeHHbIe HaMU JHANEKTHBIE (DPUTOHMMEI
manuxku/moauky ‘crienasi MOpolika’ ¥ manuka/ma-
auya/manvka ‘OproKBa’, TAKKM 00pa3oM, 10 HaIEMY
MPEIOIOKEHHIO, BOCXOIAT K 00IIel OCHOBE — ma-
amb. B ciiyyae ¢ MOpPOLIKOW peain3yeTcs MOJAEIb
‘TasiTh’ — ‘CTAHOBHUTHCA MATKUM, 3PETh, MEPEro-
HATHCS COKOM’, B CiIydae ¢ OpIOKBOW MOTHBAIlMOH-
Hasl JIOTUKA HECKOJIBKO WHAs — ‘TasTh’ — ‘CTAaHOBUTH-
Csl MSITKUM, BBIJICIISTH COK IO BIHSHUEM TOBBIIICH-
HoWi Temneparypel’. Cyns mo IJMHrBoreorpaduye-
CKHUM JIAaHHBIM U CEMaHTHUKO-MOTHBAIIMOHHBIM XapakK-
TEPUCTUKAM, JIaHHbIE HOMUHAIIUH SIBJSIFOTCSl HE3aBH-
CHUMBIMH Jpyr' OT Jpyra oOpasoBanusMu. OJHAKO
OYEBHJIHO, YTO OHU TepeceKaroTcs APYT € APYToM B
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MOTHBAIIMOHHOM OTHOIIeHHH. Kpome Toro, obGHapy-
KHUBAKOTCA JIIO6OHBITHBIG COBITIaZICHUA B HEKOTOPLIX
JPYTUX Ha3BaHUSX OPIOKBBI M MOPOIIKH, KOTOpPBIE
BCTpanBarOTCd B MOTUBALIMOHHYIO JIOTUKY aHAJIU3H-
PYEMBIX B TAHHOH CTaThe JCPUBATOB OT MAsMb.

Bo-niepBbIX, HEOE3BIHTEPECHO CPaBHHUTH IMPHBO-
JMMOE BBIIIE apX. pbixiuyd ‘CIeNas MOPOIMIKA® C
HIDKErop. pwixéa ‘Oproksa’ [CPHI 35: 322]: mo-
CIIeJHEe CIIOBO, BEPOSITHO, KAK M Opymed, 2pyxed,
pyxea (1 o) ‘6prokea’ [CPHI 3: 211; 7: 171; 35:
275], sBIseTCS WCKAKEHHBIM CIIOBOM OpioKéd; Oll-
HAKO BIIOJIHE BEPOATHO, YTO OOJIMK 3TOTO CJIOBA TO-
SIBUJICS TIOJ] BIIMSTHHEM CIIOBA puixasiti. Kak MBI yxke
OTMEUAIX BBIIIC, pPbIXAbIL TEPeacT CEeMaHTHKY
MSTKOCTH, KOTOpasi BOCTpeOOBaHa Kak JJsl CIIENOi
MOPOIIKH, TaK M JJIsi TEPMUYECKH 0OpabaTbiBaeMoi
OprokBbL. BO-BTOpPBIX, CIEyeT COMOCTaBUTh YIIOMSI-
HYTOE BBIIIE HOBT. /1dpyXa ‘CIIe/asi MOPOIIKA M BIIT.
napenyxa ‘6prokBa’: 06a CIOBa OOBEIHHSIOTCS 3a-
JIOXCHHOW BO BHYTPEHHIOI (hOpMy HJeell TOBBIIIe-
HHUSI TEMIIEPATyphl, CBA3aHHOW C NpPHU3HAKAMU M-
KOCTH ¥ BBIJICTICHUS COKa.

Haxonern, cienyer OTMETHTH —OIPEIEIICHHYIO
OOIIHOCTh peaInii: M MOPOIIIKa, U OPIOKBA TepMHYE-
CKH O00OpabarhiBatrOTCS (XOTsI, O€3YyCIOBHO, IS
OpIOKBBI ATO 00JIEe XapaKTEPHO), YTO B OIMPEICIICH-
HOM OTHOUIICHUH «IIOJJICPKUBACT» UICI0 «TasSHHSD»
U «MapeHHs» Y 00euX HOMUHAIUH.

Takum 00pa3oM, pacCMOTPEHHBIC Ha3BAHUS MO-
POIIKH ¥ OPIOKBBI C KOPHEM ma/i-//moji- B ©X MOTH-
BAallMOHHBIC IIapaJUICIW ITIOKa3bIBalOT, 4YTO IIPOUC-
XOXKJICHHS Ha3BaHUM MOPOIIKH W OpIOKBBI MOTYT
HaXOOUTHECA Ha IEPECCCUCHUU JIMHUN «HapeHus» u
«TasTHHS», TEePEIAIONINX UACI0 MATKOCTH (00YyCIIOB-
JICHHOW WJIM CO3PEBaHHEM, WM OCOOCHHOCTSIMH
MIPUTOTOBJIEHUST). DTH MOTHBALIMOHHBIE 3aKOHOMEp-
HOCTH, KOTOPLIC MBI HAa JAHHOM 3Tall€ MOXKEM TOJIb-
KO HaMETUTh, TPEOYIOT OoJiee 0OCTOSITETHHOTO H3Y-
YCHHA C HIMPOKUM MOAKIHOYCHHUEM CHUHOHHUMUYHBIX
JUAJICKTHBIX (1)I/ITOHI/IMOB.

IIpumeyanus

! MccnenoBanne BBITONHEHO MPH  MOJIEPIKKE
rpanta PH® Ne 20-18-00223 «2tumomnorusanus u
CEMaHTHYECKasi PEKOHCTPYKIIUA PYCCKOU TUATCKT-
HOM JIEKCUKI.

ABTOp BBIp@XKaeT IJIyOOKYIO MPH3HATEILHOCTh
IOputo AnpOeproBudy [I3UIIIONTHI 3a LIEHHBIE CO-
BETHl ¥ yKa3aHWE Ha BAKHBINM MCTOYHHUK ]IS HACTO-
sIed CTaThbH.

2 HeraTMBHOE OTHOLIEHHE K BHITAPAIICHHBIM
rJIa3aM TIPOSIBIIICTCS HE TOJBKO B S3BIKE, HO U B
¢donbkiopHoM marepuaie. CM. 00 3ToM B [3aBaiu-
mmHa 2003: 86, 87].
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’ HemanoBaskeH Taxke (OPMAIbHBIN KpUTEpHii:
OTMEUaeTCsi, YTO KOPHEBOE 4YepeloBaHUE ma-
Jbl/moavl He SBISIETCS TIPETSITCTBHEM ISl TIPHBEIC-
HUSI HOMHUHAIIMU K THE3IY MAIblll, masms, TIE
BCTpEYAETCsl CIIOBO C TaKUM K€ UepeIOBaHUEM, CP.
apx. moa ‘ramas 3emuis, nmouBa’ [bepesoBuu 2016:
66]. Cnemyer mpenronaraTb, 4TO BapHaHT HOJbl
BTOPHYEH U 00YCIIOBIICH JIEITUMOJIOTU3AIHCH.

* Bojlee BEPOATHO, YTO JAHHBIE CIIOBA, KAK M Ca-
MO CIJIOBO 3pauoOK, SIBISIOTCS MPSIMBIMH TIPOJIOJDKE-
HUSMU TIpacil. *zwreti (pyc. 3pemv), TO €CTh HE SB-
JIAIOTCSL 00pa3HBIMU HOMHUHALMAMH, 00jiee SPKO OT-
cyrcTBue MetadopuyecKor 0as3bl MPOSBISICTCA B
(DOPMAITBHO CXOKHX CMOJI. 03€PKU ‘UCKPbI, TEMHBIE
ISTHA, P0b B I7a3ax’, KATyK. 03€PHOK ‘3PAvok’
[CPHI" 23: 91, 92]. Opnako ciemyer AOMYyCKaTh
BO3MOKHOCTb II0 KpaiiHell Mepe BTOPUYHOIO IpHU-
TSOKGHHS, Cp. BIAL. 03¢6pka ‘MAleHBKOE 03epo’,
OJIOH., JICHHHTp., TOOOJN., TOPHO-aIT., BIT., TCK.,
HOBT., KaJIHH., B4/, apX., PS3. 036PKO, 03ePKO ‘03e-
po; HeOoJbIIOE 03epo’ [Tam xe: 91].

> B kadecTBe JOMOJHEHHS OTMETHM, 4TO B JIO-
THKY TOSBJICHHUS pPaccMaTpUBacMONW HOMHHAIIUU
MOPOIIIKK BCTPauBaeTCsl BO3MOKHOCTh aKTyalln3a-
1My (akTopa BHEIIHErO IMOBBIMICHUS TeMIIEpary-
PBI, KOTOpPOE TIPOSIBIISIETCS IPH TEPMUUECKOH 00pa-
00TKe, HEOOXOAUMOM JIJISl CIIENION CKOPOTIOPTSIIEH-
s ArOmBI: CpP. KOHTEKCT Mopowka HaA mManuxu
coenaemcs, maxk Xopouio eapeHve apums (BIT.)
[KCTPC].
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The article presents etymological and motivational analysis of three dialectal lexical groups with the
root tal-//tol-. The author considers that the dialecticisms under study refer to the word family mazwiii <talyi>
(melted) / masms <tayat’™ (to melt) and attempts to reconstruct its own motivational logic for each lexical
group. The first part of the article analyzes the word mansi/monvt <taly/toly> (eyes), the origin of which cur-
rently remains not clear enough. The author provides the known hypotheses of the word origin, which in-
clude both the initial version (bringing to the family masms (to melt) and an assumption of borrowing.
The initial version of the word origin is developed based on its semantic and functional characteristics, the
peculiarities characterizing the perception of the organ of vision in language and culture, and motivational
patterns in dialectal designations of eyes. The version of the origin of the word as borrowed from the Turkic
languages is critically analyzed through reference to the patterns of the appearance of Turkic borrowings in
Russian dialects. The second part of the article is devoted to the lexical group maruxu/monuxu <taliki/toliki>
(ripe cloudberry). Different sources treat these lexical unit as a Finno-Ugric borrowing, on the one hand, and
as related to the Russian word masams (to melt), on the other hand, thus interpreting them as a result of se-
mantic loan translation from Finno-Ugric. The paper provides some additional arguments in favor of the ver-
sion that the names of ripe cloudberry belong to the family masmuw (to melt), while admitting the possibility
of the original (not loaned) origin of the naming. The third part of the article deals with the dialectal word
manuya <talitsa> (rutabaga), the etymological solutions for which are unknown. The author considers this
word to have origin in the verb masmos (to melt), which is argued based on the peculiarities of the secre-
tion of juice from rutabaga while its being cooked. In conclusion, some other names of cloudberry and ru-
tabaga are compared, and general semantic lines of ‘melting’ and ‘steaming’ for the analyzed phytonyms
are derived.

Key words: Russian dialect lexis; etymology; motivational analysis; language contact; somatic lexis;
pejoratives; phytonyms.
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B crartbe paccMaTpuBaeTcsi HCIOIB30BAHUE NPAarMaTHYECKUX MapKEPOB METAKOMMYHUKAIIMH B T'eH-
JICPHOM acIeKTe U C Y4eTOM COIMaJIbHBIX pojiel Toopsimiero. Mcrounnkom Matepuaina nociyxun Kopmyc
PYCCKOTO s13bIKa MOBCcEAHEBHOTO 001IeHus «OIMH pevueBOi IeHbY, pa3pabOTaHHbIM HAa OCHOBE paciin(@poBOK
ayJIM03aMucel, MoJIy4eHHBIX B €CTECTBEHHBIX YCIOBUsAX. OObeM BbIOOpKH cocTaBiseT okojio 200 Thic. ¢jIo-
BOymnoTpeOsieHi. B Hell mpecTaBieHbl SIU30/bl «PEUEeBBIX THEW» 15 )KeHIIMH 1 15 My»X4YHH Tpex Bo3pact-
HbIX Tpymi. MHQOPMaHThI BRICTYNAIM B Pa3IMUYHbIX COL[MAIBHBIX POJISAX, IPOTHBOIIOCTABICHHBIX MO MPHUH-
Uy CUMMETPHYHOCTH/aCHMMETPUYHOCTH. [Iparmarnyeckoe aHHOTHPOBaHHE MaTepHalia U JalbHEHIINH
JTUCKYPCUBHBINM aHAIM3 TOKa3alld, YTO B PEYH TOBOPSIIMX aKTUBHO MCIIOIB3YETCs METAKOMMYHHUKAIHS, HO B
peuu KEeHIIMH ee 3HaYnuTeNbHO Ooubie. [Ipu 3TOM My>KYHHBI UCIIONB3YIOT MapKephl TAaKOTO THIA (cayuiaii /
oasail ce200Hs / (M...M) 8 MUWUHE NPOBEOEM OeHb, NOMOM HA 20JIOOHbIIL JHCETYOOK e Iyuuie He ecmb / 3Ha-
ewb) C KOHKPETHBIMU PEUEBBIMM 3a/layaMu, HampuMep, Kak popMy OTKasza (caymail / y meHs Hem Oewnee),
a B peYM JKEHIIMH BapHaTHBHOCTh METAKOMMYHHKATHBHBIX MapKEpOB IpEICTaBicHa IIUpPE, HO (yHKIHO-
HAJILHOTO Pa3HOOOpa3usi MpU 3TOM He HabiromaeTcs. JTO MOJATBEpKIACT HAONIOICHHUS JIMHTBUCTOB, IOITY-
YeHHBIC HA MaTepHajle Pa3IuYHBIX S3BIKOB, O TOM, YTO KEHIIUHBI CTPEMSTCS K KOOTIEPAIMH U MOJICPIKaHIIO
nyaora B OOJbIIeH CTENeHH, YeM MYKYHMHBL. DTa 0COOEHHOCTh KEHCKOW PedH, ¢ TOUKH 3peHUs (PeMUHHUCT-
CKOUW JIMHTBUCTHKH, HANIPSIMYIO CBSI3aHa C BOIPOCAMH 3aBUCHMOTO TIOJI0KEHHS KEHIIUHBI, TIOCKOIBKY (PUK-
CHpYET ee NMacCUBHOCTh M MPUBBIYKY yCTynaTh. OHAKO CIEeyeT OTMETUTh, YTO 0oJiee TIOJIOBHUHBI OOHAPYKEH-
HBIX YHOTPEOJICHUH MPUHAUISKAT PEUr JKCHIIMH CTapIlIei BO3pacTHOM rpymisl (0T 55 jeT), KoTopsie 00Ina-
I0TCSI ¢ ONMM3KMMH U TOJIPYTraMH, B TO BPEeMs Kak B PEUH MPEICTABUTEIICH MOJIOJICKHU MParMaTHIeCKUid MeTa-
KOMMYHHUKATUBHBIN Mapkep npuoOpeTaeT noanyHKIMOHATEHOCTh M BBICTYIIAET CIIe U KaK MapKep cTapTa.

KaroueBble cji0Ba: COIMONMHIBUCTHKA; TeHJIEpHAsl JITHTBUCTHKA; KOPITyCHAs! JIMHTBUCTHKA; YCTHAS
peub; JIMHTBUCTHYECKAsi OTHOCUTEIBHOCTD; TIParMaTHYECKUE MapKepbl; METAKOMMYHHKAITHUSI.

BBenenue [boByap 2017: 186]. OmeHka >KEHITUH U <OKEHCKO-
Cumona e boByap B xaure «BTopoii mom» roBo- To» B S3bIKE Yallle HOCHT HETaTHBHBIN XapakTep.
PHUT O TOM, 4TO chOpMUPOBAHHOE BOCIIpHATHE Jiena-  J[ocTaTOuHO BCIIOMHHTH, YTO MPU HEOOXOJMMOCTH
€T MapKHPOBaHHBIM UMEHHO (OKCHCKOE», @ My>)KCKO€ ~ OTPHIIATEIIbHO OXapakTepu3oBaTh pedepeHTa c
OCTaeTCsl HEKHUM CTaHAApTOM: «OBITh JKCHIIMHOW  MY>KCKUMH MPH3HAKAMHU HCIIOJIL3YIOT MEPEHOC Olle-
€cII He TOPOK, TO, TI0 KpaifHel Mepe, 0COOEHHOCTh»  HOYHBIX MPHU3HAKOB, KOTOPHIE, COTJIACHO CTEPEOTH-
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ramM, CBOMCTBEHHBI JkeHwHe [["oporko 2001: 520].
EcTb MNOHATHE <OGKEHCKON» JIOTMKH, <GKEHCKHUX»
(UIBMOB, ¥ BCE 3TO MapKUPOBAHO K TOMY XK€ C SIB-
HOW OTpHUIIaTENbHON KOHHOTaHHeﬁz.

el cTBUTENBHO, «MYyXYMHE HUKOTJA HE MPUIILIO0
ObI B TOJIOBY MHCATh KHUTY 00 0COOOM MOJOKEHHH
JMONIe MY’KCKOTO Tojia B dejioBedecTBe» [boByap
2017: 9]. Tak u B sA3bIKE: €CTh MPEACTABICHUS O TOM,
KaK TOBOPAT JKEHIIHUHBL, U O TOM, KaKk el TOBOPUTH
He cnenyetT: «Tbl )xe neBouka». IIpoBopsTcs uccie-
JOBaHUA «OKEHCKOTO HappaTHBa», B TO BpeMsl Kak Ha
JPyTOil CTOpPOHE OCTaeTCsl MPOCTO HappaTUB, HUYEM
HE MAapKUPOBAHHBIA: «HMMIUMIMTHAS (GopMa TeH-
JIEPHOTO aCIIeKTa CBs3aHa C S3BIKOBOM aKTyanu3aly-
eil TeHIepHOro CTepeoTHIa TTOCPEICTBOM JIEKCHKO-
CeMaHTHYeCKHX KaTeropuii» [3yoenko 2020: 657].

Ho Bce 3170 MOXHO CBSI3aTh JUIIb C TEM, YTO €CTh
OTIpe/ieNIeHHbIE CTEPEOTUITBI U OTIPE/ICNICHHbBIE COIH-
aJIbHBIE POJIH, KOTOpBIE MPEANHCHIBAIOT TOBOPSILEMY
1 OCOOBII TUIT PEUYEBOTO MOBEJCHUSI, HAIIPHIMED POJIb
MaTepy u CBOMCTBEHHBIH et baby talk.

JleliCTBUTENBHO, B MPOLIECCE OOLICHUS MPOUCXO-
JUT TIOCTOSIHHOE peueBOe MEepeKIIoueHe, B paMKax
KOTOPOTO, KaK TPEICTABISACTCS, «YCIeX OOIICHHS
B 3HAYUTENIHOW Mepe 3aBHCHUT OT TOTO, B JOCTaTOY-
HOHM JIM CTENeHH BIAACIOT TOBOPSIIMN W CIIyIIaio-
muid GopMamH S3bIKa, MPUTOJHBIMUA JUTS JIAHHOM
cutyarun» [Kpsicuna 2004: 430].

Tak, BmageHre TOBOPSIIUM HECKOJIBKHMH peue-
BBIMH KOJIaMU TIPOSIBIISIETCA Ha YPOBHE €T0 CcOyUdib-
uoix poneti (CP) B mpollecce KOMMyHHUKAIIUU, T
MOXKHO OOHAapYXHTh cHeln(UIECKUe YepThl, HIIH
JUHeBUCMUYecKUe Koppeaambl, 3TUX poieil. Coun-
aJlbHAs POJIb TIOPOXKAAET «OXKHAAHUE» OT YelloBeKa
OTIpe/IeJICHHON MaHephbl MOBENeHHsI, B TOM YHCIE U
pedeBoro. B takom ciydae peanusanus CP Oyaer
BapbUPOBATHCSI BMECTE C CHTyallMed, HO MpHU yCIo-
BUM HaXOXXJICHHUS BHYTPH PaMOK, JOMYCTHUMBIX IS
TOW WIJIA UHOW POJIU.

B3rmsin Ha pyCCKOSI3BIYHBINA YCTHBIA JUCKYPC
CKBO3b MPHU3MY COLIMATBHBIX pOJieH MOpOXKAAET Lie-
JBIA P BOIIPOCOB: OYAYT JM KEHIIMHBI U MY>KUH-
HBl B CXO)KHUX COLMANBHBIX POJSX OJMHAKOBO BBI-
cTpauBath quckypc? Wmm sxe B mpoliecce KOMMYHH-
KallMU TIOSIBUTCS HEKas <OKEHCKas» WIH «MYXKCKas
TaKTHKA JTOCTIKEHM 1ein? Yto B OOJbIIEN CTEneHn
3ajaeT cneuduky oOIIeHNs: TeH Iep WK CUTyarus?

Takum 00pazom, IENbI0 HACTOSIIIEH PabOThI SBJIS-
eTcsl MOMCK crenu(UKH TOCTPOSHUSI YCTHOTO JIHC-
Kypca JKeHIIMHAMHA W MYXYHHAMH B Pa3HbIX COIM-
AIBHBIX POJIIX C HCIIOB30BAHUEM METOIa IparMaTH-
YeCKOro aHHOTHUPOBAHUS KOPITYCHOTO MaTepHara.

SI3bIK M MBILLJIEHHE

MeHTaIBHOCTh KaK crioco0 BUACHHS MHUpa SIBJISI-
eTcsl COUUATLHBIM (DEHOMEHOM M TECHEHIINM 00pa-
30M CBSI3aHA C TIOHATHEM CTEPEOTUIIOB.
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C TOYKM 3peHUs THHIBUCTUKU B M3YYCHUH MEH-
TAITBHOCTH BAXHO MOYEPKUBATH POJIb SI3bIKA, MOJIe-
JUPYIOIIETO CO3HaHUE. 371eCh BCIOMUHACTCS TEOPUSI
JIMHTBUCTUYECKON OTHOCHTENbHOCTH (THmoTe3a Ce-
nupa — Yopda).

VY HocuTenel pa3HbIX SI3BIKOB MEHTaIBHBIE 00pa-
3Bl OJIHOTO M TOTO K€ 00beKTa HeoanHaKoBHL. Oco-
OCHHOCTH MBIIUICHUS YEJIOBEKa OMPEACISIOTCS TeM
KOHKPETHBIM SI3BIKOM, HOCHTEIEM KOTOPOTO 3TOT
yenoBek sBisiercs [Yopd 1960]. Tak, B aHrIMiCKOM
SI3bIKE €CTh TOJBKO OJIHO CJIOBO JJIsi 00O3HA4YEHUS
CHEra, a B 3CKHUMOCCKOM WX HECKOJbKO; B aHTJIMI-
CKOM $I3bIKE €CTh JBa CIIOBa: hand ‘pyka HIKE 3aris-
CTBS, KHCTB (nodcamov pyKy, 6blMblMb PYKU) U arm
‘pyKa BBIIIE 3aISICThd’ WM ‘pyka OT MajbIeB 10
mwieda’ (xooumo noo pyKy, @3sambv Ha pyKu), a B pyc-
CKOM OJHO YHHBEpPCAIIbHOE CIIOBO PYKA;, PYCCKUM
MPHUJIAraTeNbHBIM CUHULL U 201Y00U COOTBETCTBYET
OJTHO aHTJMicKoe blue v T. .

I'pammMaTHuecKre KaTeropuH, TaKHe Kak Bpems
WJIH YUCIIO, TAKKE BBIHYXKJAIOT TOBOPAIINX BOCIPH-
HUMaTh MHpP OINpelesieHHbIM o0Opa3om. MeHHO
3ech OepyT HAdalno UACH (DeMUHUCCKOU JUH2EU-
cmuKy 0 TOCIIOJICTBE B OOIIECTBE marpuapxara H o
TOM, YTO BCE TEKCTHI W JUCKYPCHBHBIC MPAKTHKH
HaBSI3bIBAIOT WHAMBHU/IaM MMEHHO TaTpHapXallbHbIE,
TO €CTh MYKCKHE, IICHHOCTH.

BoT kakue siBeHMS MOHUMAIOTCS, HATIPUMED, KaKk
«TaTpUapXaabHOCTHY S3bIKA!

® HavyaabHOU (HEMapKHpOBaHHOHN) (GopMoOii mpu-
J1araTeIpHOro ABIsAercs Gopma M. p. — berblH,
mpueuaﬂbyblﬁ;

Ha3BaHUs mpodeccui, TOIKHOCTEH U T. M. 00-
pasyloTcs Kak CYyIIECTBUTENBHBIE 2-TO CKIIO-
HEHHUs, TO €CTh KaK CJIOBa M. P. C HYJIEBBIM
OKOHYaHHEM — npogeccop, moxaps, Gapao.
coOuparesbHble YUCIUTEIbHBIC (J60€, uem-
6€p0) WCIOJB3YIOTCA TOJNBKO CO CIIOBaMHU
M. p., 0003HAYAIONIMMH JIUI]A MY>KCKOTO IO-
na: nAmepo cmyoeHmog, HO HE *namepo
CMYOeHmoxK;

B pslie SI3BIKOB CYIIECTBYET pa3elicHHe Ha
MYXCKOM W JKEHCKHMI BapUaHThI SI3bIKa, WIIU
naxe 000COONICHHBIE MYXKCKHE W IKCHCKHE
s3pik. Tak, B SIMOHMM TpaBuja T€HAEPHOIO
pEUCBOTr0 MOBEJCHHUS Pa3IMYHbBI, YTO CBSI3aHO
C CyIIIECTBOBAHUEM CIIEU(PHUECKUX MYKCKHUX
¥ SKEHCKHX S3BIKOBBIX €IMHHIT .

My»XCKOH poji OKa3bIBJICSI IEPBOCTEIIEHHBIM H3-
3a MPUTNMCHIBAHUS MMEHAM, OTHOCSIIUMCS K HEMY,
CEMaHTHKH CHJIbI, aKTHBHOCTH, SHepruu. lmena
KEHCKOTO poJa, HAaNpOTHUB, XapaKTepU30BAIUCH
MACCUBHOCTBIO, MOJTYMHEHHOCTBIO, TO €CTh KaTero-
pus poja cama CHOCOOHa BIHTH Ha BOCIIPHSITHE
COOTBETCTBYIOIIMX CJIOB U MOHATHI.

AOCTpakTHBIC TMOHATUS W HMHCTUTYTHI HEPEIKO
MPHOOPETAIOT KEHCKUE YEPTHI, CP.:
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e BO (paHIY3CKOM SI3bIKE OOJBIIAS YACTH IO-
HATHA JKEHCKOro popa: [lepxoswv (I'Eglise),
Cunacoca (la Synagogue), Pecnybnuxa (la
République), Yenoseuecmeo (I'Humanité),
Mup (la Paix), Boiina (la Guerre), Ceoboda
(la Liberté), Pesomoyus (la Révolution), Ilo-
6eoa (la Victoire).

AnneropuuHbie GOpPMBI BOCIPUSTHSI HHAKOBOCTH
KCHIIMHBI, e¢ 0CO00H NPHUPOJBI, MOXHO OOHApY-
JKUTh B SI3IKOBBIX SIBJICHUSAX, OMHCBHIBAIOLINX PEasib-
HOCTB, CP.:

® B HEMEIKOM S3bIKEC, B CO3HAHHM HOCHTEIS,
CJIOBO 2pex acCOIMUPYETCs ¢ KEHIMHON (die
Stinde);

B Berxom 3aBere u B Anokanmricuce ecthb ro-
pona-ieBbl M Topona-omymHunbl (Basunon n
Tup) [bosyap 2017: 234-236].

B s3bike aBCTpaauiicKuX aOOpPUTEHOB IbHpOal
KaTeropu3amus B S3bIKe 00HAPYKUBAET TECHEHIITYIO
CBSI3b C BOCIIPHSTHEM MYIKCKOTO M KEHCKOTO, Cp.:

e 3pIKOBas Kareropus balan BKIIOYACT >KEH-
IIMH, OTOHb M OMNAaCHbIC BEUIH (3MEU M BOJIO-
carble TyCEHUIIBI);

CIIOBA JIVHA ¥ CONHYe OTHOCATCS K pa3HbIM Ka-
TEropHsIM, KaK Tapa Mmydc U scera B MADOIIO-
rudeckoM nmoHuManuu [Jlakodd 2011: 132].

B padore E. U. I'opomko «['ennepuas mpoOiie-
MaTHKa B SI3IKO3HAHWM» IMHUPOKO MpECTaBieH 00-
30p HCCIENOBaHUM, KOTOphle B OOJBILNCH CTEleHH
CBsI3aHBI ¢ BompocaMu (pemuuusma. Tak, Gopmupy-
eTCsl HampaBlieHUE DEMUHUCICKOU TUHSBUCHUKY W
OCHOBHBIC aCHEKTHl W3yYeHHS S3bIKa B TCHICPHOM
JIUHTBUCTHUKE:

1) s3bIk U oTpakeHue B HeM moda. Llens Takoro
MOJIX0/Ia COCTOUT B OMHUCAHWUHM U OOBSCHEHUH TOTO,
Kak MaHH{(eCTHUpyeTcsl B S3bIKC HAIWYHE JIONCH
pasHoOro TMoJia, Kakhe OICHKH IPHIHCHIBAIOTCS
MY’)KYHHAM M KCHIIUHAM U B KaKUX CEMaHTHYCCKHX
o0acTsAX oHU HanboJiee pacpOCTPAHCHBI;

2) peudeBoe NOBeIEHNE MYXYHUH U KEHIIWH, TJe
BBIACIISIOTCS THUIIMYHBIC CTPATEIMU M TaKTUKH, I'CH-
JIEpHO CreU(pUUECKHi BEIOOp ESIUHUI JIEKCHKOHA,
CIIOCOOBI JIOCTHKEHUS ycIieXa B KOMMYHHUKAIIHH.

B coBpemMeHHOIl OTE€YECTBEHHOW JIMHTBUCTHUKE
CYIIECTBYET MHOTO padoT, AKX 0030p HCCIE0-
BaHWI s3pIKa B TEHIEpHOM actiekre [KupummHa
1999; T'opomko 2001; Kuposa 2009; u ap.]. B 3a-
MaJHOW JMHTBHCTHKE 3TO paboTel [Lakoff 1975;
Tromel-Pl6tz 1978; Tannen 1996].

Ecthb MHeHHWe, 4TO mpU BCeH pa3pabOTaHHOCTH
TCHJICPHOH JIMHTBHCTHKH «UCCIICOBAaHUS TPOBO-
JSITCSL B OCHOBHOM Ha (DOHETHYECKOM U TrpaMMarH-
YECKOM YPOBHSX, a TaKXKe paccCMaTpUBAIOTCS peve-
BbIE€ cTpaTeruu <...>. Jlekcuueckuil ypoBEeHb UcCCIe-
noBaH Majio» [Epodeesa 2011: 246]. B 10 ke Bpems
WCCIIeIOBATENIM  JIOBOJILHO 4YacTo o0pamaroTrcs K
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OIMCAaHHI0 OCOOCHHOCTEH PeUd B TEHJICPHOM AacCIeK-
Te (cM., Hampumep: [ABTyxoBuu 2012; IlaBnoBa,
Herynsckas 2018]).

[lo muenuto A. B. Kupunmnoi, uzyueHue xeH-
CTBEHHOCTH M MY)KECTBEHHOCTH MMEHHO KaK KYJb-
TYpHBIX KOHIIETITOB ITO3BOJIUT «IMOBBICUTH 00OCHO-
BaHHOCTb W OOBSICHUTEIBHYIO CHJIY OCTaJIbHBIX
HaIlpaBJICHUI JIMHTBUCTUYECKOM TE€HIAEPOJIOTHU U
BBISIBUTH CTENEHb MPUMEHUMOCTH K PYyCCKOMY SI3BI-
Ky TMOJY4YeHHBIX B MHUPOBOIl JJMHTBUCTHKE pe3yiIbTa-
ToB» [Kupmmmna 1999: 125].

[Ipencrasnsercs, 0AHAKO, YTO JIEKCUYECKHUH ypo-
BEHb 5I3bIKa, OYy4r CaMbIM aKTHBHBIM C TOYKH 3pe-
HUS BO3HUKHOBEHHS HOBBIX SIBICHUH M CMEHBI Cy-
MIECTBYIOIINX TEHJICHIIMKA, HE MOXET cTaTh Oa3oi
JUIA BBIBOJIOB, KOTOpPbIE IIOMOTYT JOCTOBEPHO OIle-
HUTb CUTYAIIHIO.

JIMCKypCUBHBIC TPAKTHKH (UKCHPYIOT OTHOIIIE-
HUe ToBOPSIIUX K 3HaKy. [lockonbky pedeBoe mose-
nenue (popMHpyeTcs Ha TITyOMHHBIX CTEPEOTHUITHBIX
o0pasiax, CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM OOHApPYKUThH
CBSI3M SI3BIKOBBIX CTPYKTYp C XapaKTepUCTUKaMHU
TOBOPSIIMX M HMX PEUEBBIMH YCTaHOBKaMHd. «I'eH-
JiepHasi MHTPUTa HauMHAeT Pa3BOPAYMBATHCS Tepen
HCClIeZIoBaTeNeM B TOT MOMEHT, KOTJa OH MOrpy»xa-
eTcsl B MHp JMCKYpCa, U 37eCh yIOTpeOIeHue sS3bIKa
HaYMHAET “U3MEPATHCS” MMEHHO MEHTAJIBHBIM IPO-
CTpaHCTBOM JucCKypca» [Xameesa 1999: 6].

[ToaTomy HacTosIee Uccea0BaHNE TPEACTaBIs-
er coboil pe3ynbTaThl MParMaTHYECKOTO aHau3a
ycTtHOTrOo muckypca. [lomoOHbIe BBIBOJIBI HA MaTepu-
aine pasroBopHoii peun cuenana A. FO. bensiera [be-
nsiesa 2002]. Ongnako Hactosimiasi paboTa BBITIOIHE-
Ha B paMKax MparMaTu4eckoro aHHOTHPOBAHHUA pe-
Y U C Y4ETOM OCOOCHHOCTEH COIMAalIbHBIX POJICH
TOBOPSIIUX.

IIparmaTuyeckne MapKepbl YCTHOH peyn

B peun 3anokeHa macca crocoOOB BBIpaKECHUS
pedeBpIX HaMepeHuil rosopsmero. IIparmatuka B
JIUHTBUCTUKE 3aHUMAaeTCs H3yYeHHEM TIOBEICHUS
SI3BIKOBBIX 3HAKOB B PEAJIbHOM IIPOLIECCE KOMMYHH-
karuu. OTIENbHO PacCMaTPUBAIOTCS U CIIOCOOBI
JOCTHIKEHHS TOBOPSAIIMM TEX WJIM MHBIX Iesedl 00-
menus [Apytionosa 1990].

B ycTHOI peun oOHapyKHUBAIOTCs €IWHUIIBI, KO-
TOpBIE IIOJABEPrarOTCsA IPoLEcCy MNparMaTHUKaIu3a-
MM U B PE3YJIbTATE [IOYTH YTPAUUBAIOT CBOE JIEKCH-
YecKoe W/WIM TpaMMaTHYECKOe 3Ha4eHHUEe W Hauu-
HAIOT BBITIOJHATH JIUIIb OINpeeTCHHbIC (YHKINU.
Bcenen 3a H. B. bornanosoii-bernapsin, Oymem Ha-
3bIBaTh WX npazmamuyeckumu mapkepamu (IIM).
OyukunoHaneHas Tunonorus [IM onucana B pado-
tax [bormanoBa-bermapsu 2014; Ilparmaruueckue
Mapkepsl... 2021].

HNmenno c¢ nomompto [IM roBopsiumii 3KCIUn-
LMpYeT CBOM KOMMYHUKAaTHBHBIE HaMepeHHs, OT-
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HOILIEHUE K ajpecary, oOpalieHue K oOIel ¢ code-
CeTHUKAMHU TeplenTHBHOW Oaze. braromaps namu-
YHIO TparMaTudecKuX MapKepoB CIYIIAFOIINA MO-
KET BOCIPUHSATH HE TOJBKO COAEPKATEIbHYIO, HO U
CTPYKTYpPHYIO CTOPOHY PEYH, IOHUMAET, Kak MpoTe-
KaeT KOMMYHHKAIIUS: MAPKUPYETCsl Ha4aio U KOHeIl
PETUTNKH, TTOUCK HYXXKHOHM €MHUIIBI, OMylIeHue (Hr-
HOPUPOBAHHUE) JeTallel, MoJUYepKHBaHUE BAKHOTO,
3aTpyIHEHHS Pa3HOTO Pojia U MPU3BIB MPOJOIKUTH
KOMMYHHKAIIHIO.

Oco0yro 3HAYNMOCTH /ISl HACTOAIIECTO HCCIIEI0-
BaHUS NPEJCTABISIOT METAKOMMYHHKATUBHBIE Map-
kepel (M), Koropele TmToOMoOramT HH(pOpMaAHTY
OCMBICIIATh CKQ3aHHOE CAMOMY, a TaK)KE yCTaHaBJIH-
BaTh, a IOTOM H IMOJJICPKUBATh KOHTAKT ¢ cobece-
HUKOM, CIIOCOOCTBOBATh BEPHOW MHTEPIPETALIUN UM
YCIBIIIAHHOTO BHICKA3bIBAHUS:

® q ceuuac / a ceinac onu eom / (3...9) cmpaxo-

8yl0 0a cnepsa ? *I1 (5...9) / Hy y K020 Kakas
cmpaxosasi / noHumaews ? y ko2o donvuias /
momy vl200HO // ay K020 (...) OHA He NoGbl-
wanaca* *I1 som’.

HctounukoM warepuana Jyuisi HWCCIEOBaHUS
ctan Kopmyc pycckoro si3pika MOBCEJHEBHOTO 00-
menus «Onuu pedeBoit neub» (OP/I), co3mannbiii B
Cankr-IlerepOyprckoM rocyJapcTBEHHOM YHUBEP-
curere. MaTepralioM B JaHHOM CIIy4ae CIYKUT
pedb HHPOPMAHTOB, 3allMCaHHAS UMHU Ha JUKTO(POH
B TEUEHHE IeJIoT0 JAHs. B HacTosiIee BpeMsl KOpIryc

conepxut Oonee 1250 vacoB 3BydaHUs, 3alKCaH-
HBIX OT 128 mH(pOpMaHTOB, MYyXYWUH M KCHIIWH,
B Bo3pacte oT 17 g0 83 ner, u 6onee 1000 ux xom-
MyHHKaHTOB (cM. 060 OPJI mompoGHee: [Asinovsky
et al. 2009; bornanora-bernapsu u ap. 2017; Pyc-
ckuii s3bIK... 2016; Bogdanova-Beglarian et al.
2017)).

Cucrema METaTeKCTOBOI'O aHHOTHPOBAHUS Opra-
HuzoBaHa B OPJ] TakuM 00pazoMm, YTO MOTy4HBIIIAS-
csi 0asza JaHHBIX COJCPKHUT OOMIMpPHYIO HH(pOpMa-
IIUIO U MO3BOJISIET OajlaHCUPOBaTh MaTepHall Mo pas-
HbIM TapameTrpamM. OZHMM M3 MalOH3yYeHHBIX ac-
nekToB B kopiryce OPJ] sBisieTcst kareropust colu-
AJIbHOW POJI TOBOPSIILIETO.

Bce comnumanbHble ponH, B KOTOPBIX BBICTYIAU
uHpopmantel OPJl, ynanoce CrpynmnupoBaTh IO
oTpesielieHHbIM KareropusiM. Himpke mperncraBieH
¢parment kinaccudukaimu CP B OPJl u cokparie-
HUS, UCHOJb3yeMble B 0ase sl MX 00O3HAUCHHUS
(pucyHOK).

Haubonbimit mHTEpEC MPEICTABISIOT POJIH, KO-
TOpbIE B TEOPUH COIMOJMHIBHUCTUKH IPOTHBOIO-
CTaBJICHbI MEXIly co0OW MO MPUHIMITY CHMMETPHY-
HOCTH / aCHMMETPUYHOCTH OTHOIeHUH [bennkos,
Kpeicun 2001: 201-202]. 310 dopMupyeT IOMOI-
HUTETbHBIC KOPPEISIINA PEUH TOBOPAIINX: TTOMHMO
TCHJICPHBIX M BO3PACTHBIX Pa3lU4Uil, MOKa3bIBACT
BIIMSHUE HA PeYb U CUTYAIlMOHHOTO, POJIEBOTO, KOH-
tekcra [[lommosa 2019, 2020].

PoacreeHHHKH: Kosutern I'pynnsioneii
* MY — My, * KO - xonzera * CT - erygent(kypcaHT)
* JKE - xena * KH - Ko/utera-HagaibHIIK, + [IIT— «wromy iy, a TaKkKe
* OT - Orteu n mp. KOMaHIIp HOCeTHTENh TOTO e Kafe, MarasiiHa,
[poune poacreennnkn (Ge3 + KJI - xonaera-apyr (noapyra) MOIIKITHHIKI It 1p. 001ecTBEHHBIX
yKa3aH noiaa): «Iapabie» 0THOIEHAS MecT
* CP - crapume poacreersnki tets, * KJI— wiment (B oM umncie IMpouee
CBL‘I\’])OBI:‘ Telma, 14149 i Il})_ I'Iﬂ[\'y]‘ﬂl'[k.‘.'lb‘ B T‘pﬂIICHOpTC c * ;]:i - IIPOCTO 'l]{aKOMBIIhJ, He JP‘VE HE

* MP — Miaamme poacTBeHHIIKH -
3ATHh. HEBECTKA, I mp.

Jpy3sa
« bJ1- 6msxmi apyr (Goii-pern)
* bI1- 6miskas noapyra (répa-

BOIIITEIEM-KOHAYKTOPOM, HA BaXTe,
APEHIATOD KBAPTHPLL, MALNIEHT,
POIITE/IN NALNEHTA)

+ CC - cepeilc, cepBicHas c1ykba
BCE KTO OKA3bIBAIOT YCIYIH 32 JICHBIH

KIHEHT, He obciyra, He «napTHep»
« YV nnp.

¢penn)

« IPTIO

s AJl- accommmpyeMbiii apyr (apyr
| aApy3eil, poACTBEHHIIKOB)

Xo3giika, Bpaq)
CCB - ppau
¢ VY- yueHnx

(nponaeen, dotorpad, KpapTHpHAs

+ [1P — npenosapare/in, YHITe1s i p.

OO0mas knaccuukanys conuanbHbIX posield B koprryce OPJ]
General Classification of Social Roles in the ORD Speech Corpus

AHAJIU3 KOPMYCHBIX TAHHBIX

B peun romopsmmx, «pedyeBbIe JTHU» KOTOPBIX
collepKaT AMU30JbI, TNI€ OHU BBHICTYIAIOT B aCHM-
METPUYHBIX WJIH CHMMETPHUYHBIX COI[HAIBHBIX PO-
JISIX, TIPH COCTABIICHUN YaCTOTHBIX CITUCKOB YIAIOCH
00HApYKUTh OJHY OCOOCHHOCTH: B BEPXHEH YacTh
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CIIOBHUKA HAXOAUTCS €AMHULIA HOHUMAEULb, KOTOPas
CITY>KUT JIJIsl TIPUBJICYCHUSI BHUMaHUS COOECEeTHHKA,
BBICTYIAs C TOYKH 3pEHHs IParMaTUKH B POJIU Me-
takommyHuKkatuBa [[lomosa 2018].

Takoe (QYHKIIMOHUPOBaHWE KOHTAKTHBIX TJaro-
noB (KI') B muanore oTchUIaeT K TEOPHUU BEIKIMBO-
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cru II. Bpayn u C. Jleuncona [Brown, Levinson
1987], xOoTOpBIE BBIIEISIOT KaTETOPUIO COYUATLHO20
Juya, B TOM YKCIIE CBA3aHHYIO ¢ KOMMYHHUKATHBHBIM
B3auMoJieiicTBUEM. YenoBeK CTPEeMHUTCS Kak IpH-
Ha/JIeXaTh K COOOIIECTBY M MOJIyYaTh OJI0OpEHHE
OT WIECHOB coIuyMma (nozumugHnoe auyo), TaK
u o0namaTh CBOOOMOM W HE3aBUCUMOCTBIO (Heea-
mugnoe auyo). C 3TOI TOUKM 3peHHs caMa Tpamma-
THYeckas (opma Tiaroiia nouuMdaeuib HampaBieHa
HA YCTaHOBJICHHE KOHTaKTa M TOJJICPXKAHHUE TO3H-
TUBHOT'O JIUIIAa cOOECEeIHUKA, B TO BPEMs KaK MMIIe-
paruBHbie Gopmel KI' (cvompu, crywail, npuxunb)
OTHOCSAITCS, CKOpee, K Yrpo3aM HETaTUBHOMY JIHILY
CJTyIIAIOMIETO.

U 3neck Haie viccnejo0BaHUEe CHOBA BO3BpaIiaeT-
Cs B TUIOCKOCTh T€HAEPHBIX HcclieoBaHuil. B craTbe
E. A. 3emckoit u ee xomner [3emckas u nap. 2015]
K OCHOBHBIM BBIBOJIaM OTHOCSTCSI CJEIYIOIIUE II0-
JIOXKCHUS:

® OKCHIIWHBI O0JIee CKIIOHHBI K KOONEPAMUGHOL
becede (kypcuB Moi. — T. I1.), B CBSA3M C 4eM
OHU 3aJ1a10T 0OJIBIIE BOPOCOB M BHICKA3bIBA-
10T GOJIBIIE PEIUIUK-PEaKIIUi, YeM MyKUMHBI ;
JKEHIIUHBI 00JIee BEXKIIMBBI B O0OpAIlICHUH;
KCHIIMHBI 4Yalle WCIOJIb3YIOT KOCBEHHBIE
MPOCHOBI, YEM MPUKA3HI.

B wuccnenoBaHusiX TICHXOJIOTOB JEHCTBUTEIBHO
[IOAYEPKUBACTCA, YTO THUIIMYHO >KCHCKOW 4YepToi
SBIISICTCSl OPHCHTHPOBAHHOCTh Ha COOECeTHHKA B
mporecce KOMMyHHUKaIUU (CM., Haripumep: [Maiiepc
2010]). Dto cHOBa OTCHUIAET HAC K CTEPEOTUITHBIM
MPEJCTaBICHUSIM O TIACCHBHOCTH W YCTYMUHUBOCTH
*KeHIMHBL. Ho 3Ta 0COOEHHOCTh TOATBEPKAACTCS U
JTUCKYPCUBHBIMH ITPAKTHKAMH.

B pabore 0. A. bensieBoit mogo0HbIC SIUMHUIBI B
pEUCBOM TIOBEJICHUH KEHIINH TOHUMAIOTCSI KaK Tpo-
SIBJICHUE KOOIIEPATUBHOCTH U HA3bIBAKOTCS AKMYAIU-
samopamu, i KommyHuxamusamu [bensena 2002].

B xoze HacTosIero uccienoBanus, B pe3ysbTaTe
aHayn3a okoyio 200 ThIC. €AMHUI, YIAJIOCh OOHAPY-
XKHUTh, YTO >KEHIIUHBI HCIOJB3YIOT METAKOMMYHH-
KallMIo B JIBa pa3a daile, 4eM Myx4dnHbl. Cama Me-
TaKOMMYHHUKAITUS B [IEJIOM IIHPOKO paclpoCTpaHeHa
B HameMm oOmeHun. B peun 15 myxunn u 15 xeH-
IIMH OHA BCTPETUIIACh MPAKTHYECKU y BCEX, HO B pe-
Y JKCHILMH BBISBICHO 156 ymoTpeOieHni COOTBET-
CTBYIOIIUX SIUHUII, & B PEIU MY>KUHH — TOJIBKO 82.

[Nony4eHHble NaHHBIE OTAMYAIOTCS OT TEX, YTO
ObUTM TIONYyYEHBI Ha Marepualie MOHOJIOTHYECKOH
peur, cp.: «cpeiHee KOIMYECTBO METaKOMMYHHKa-
THUBHBIX €JJMHHI] B MYXXCKOM MOHOJIOTE JIFOOOTO TH-
ma — 1,35, B sxenckoM — 1,38. T-kputepuit CThIofcH-
Ta Ui 3TUX BbIOOpOK cocTtaBun 0,16, a p (Bepost-
HOCTH THUIIOTE3bI 00 OTCYTCTBHHM BIMSIHUS MapaMeTpa
‘non’ na xomuuectB0 ME (MeTaKOMMYHHUKAaTHBHBIX
equnuil. — 7. I1.) B MoHosnore) > 0,87, 4T0 MO3BOJISAET
TOBOPUTH O TOM, YTO TeHJIep MHPOPMAHTA HE BIHSIET
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Ha YUCJI0O METaKOMMYHHMKATHBHBIX 3JICMEHTOB B €r0
MOHOJIOTHYECKO# peun» [3aiimec 20176].

HHTepecHO, YTO B peYH MYXKYHH METaKOMMYHH-
Kallis BCTPETUJIACh TOJBKO B CHMMETPHUYHBIX COIIH-
ATBHBIX POJISIX: OOIIEHHE C JIPY3bsMH, H — B OOIb-
IeH CTETEeHH — JIoMa C KEHOHM U AETbMHU, CP.:

® NOMOM HA 20100HBIU JHCENYOOK eé jyuule He
ecmb / 3naewn (1127, M, 42, noma ¢ ceiHOM);
UOeanbHblx YCaosull He Ovieaem / NOHUMA-
euv ? (127, m, 42, noMa ¢ CBIHOM);
ciywman / owu Hasepuoe bonecnasoeny%
nenasuoam (44, m, 41, noma c xeHOR);

HYy / euoumb / nOXOPOHLL POOCMEEHHUKOE /
onuskux / *I1 onu 6cezda eom maxue @om
(1119, 49, moma ¢ xeHoi).

B marepuase uccienoBaHus 4€TKO MPOCISKHUBA-
€TCS TCHICHIIMS YIOTPEOJCHUS METaKOMMYHHKATH-
BOB C JIONOJHUTEIBHOMN LIEIbIO BHIPA3UTh HEOBOIb-
CTBO, BO3MYIILICHHE, C IICJIbIO 0TKA3aTh:

® s3wiKU nokasvieaem / npedcmaensiews ? (11119,
M, 49, noma ¢ KeHOH);
caywan / oasail nonosoice ! *I1 unu moi ceii-
uac xovewv ? (U136, M, 40, toma ¢ Apyrom);
caywan / oasail ce2o0us / (M...M) 8 muiiune
npogedém Oenb / umo-mo y Mmems (...) 20108a
mpewum om smoti myzviku (36, m, 40, noma
C Apyrom);

HYy mbl npeocmasanewvb / si 6000we HUUe2o 8
Hux He coobpaxcaio s | (U35, m, 70, ¢ xKeHOM);
Oda Hem / mul 3Haewv / A Kak-mo / Ha camom
dene (...) ce200Hs (M-M) HEMHOIICKO 2pyuyy
onams (1122, M, 33, ¢ KOIJIETO#1).

[IpakTHuecku HE BCTPETUIIOCH CIy4yacB, KOrjua
I[IM cnyXAT BCIIOMOTAaTEIbHBIM CPEICTBOM BBIpaA-
JKEHHSI KOCBEHHOM MPOCHOBI:

o npusem Anopeii% ' // *IT caywait / 6onpoc(:)

6 credyrouem / 4mo y Hac mam no Hapsaoam
mpemvezo  paxyromema 7 (M1102, ™, 27,
C Apyrom);

CoBceM MHAue BBITJISAUT MaTepuai peud UHDOp-
MaHTOB-)KEHIIMH. BO BceX BO3pacTHBIX IPyIINax, BHE
3aBHCUMOCTH OT COLIMAJBbHOM POJIH, JaXke Ha padorte,
B CHTyallud (OpMalIbHOTO OOIIEHHMS, JKECHIIMHBI aK-
THUBHO nipuoeraroT k [IM MeTakOMMyHUKAIIHK:

® guouwb ceuuac 360Huna (...) dHceHwuHa / Ko-
Mopas 3aHUMAEMCs dDMUM IKCNEPUMEHMOM U
cnpocuna / 8 ckazana / ymo mul ¢ moboii ge-
0ém axcnepumenm (U129, x, 70, ¢ noukoit);
*B Hy mbl 3Haewv 6om / mvl NPOU3HECAA
¢pazy / om komopoi deticmeumenvro *K (3)
sonocwl ovibom (U130, x, 74, c moapyroi);
Kak 6yomo y MeHst 30ecb maxou 60m O0IbULol
MUKPOGOH / Mbl CIOUULDL € 02POMHOU KAMEPOLL
/ nonumaewtv kax ewé npu Bnaoe Jlucmovese$
// 6om maxou oepomuvii (61, x, 25, ¢ no-
JIPyTroi);



Popova T. I. Metacommunicative Pragmatic Markers: Gender Aspect

o 9mo e6cé pasno EI'D ovino // *II umeemcs 6
6uoy (...) mecmor maxue éom / 0a / kax c(?)
evl 3anonnseme (1165, x, 48, Ha padore);

max / mym HUKaxas He XoO0um nepenéika ?
caywait / 0a nopmanvho ecé ¢ neu (U128, x,
38, ¢ MyxeM);

o Muwana% / 3naewv xax mHe upasumcs /
npamo 6anoe()ro (MU77, x, 39, Ha pabote ¢
KOJUIETOM ),

B peun xKeHIUH TPYIHO IPOCICAUTh OCOOCHHYIO
MparMaTHYecKyio HarpykeHHocTb [IM. DOta spkas
0COOCHHOCTh PEYH SIBJISIETCS] JIUIIL CIIOCOOOM KO-
olepalnuy, IOCTOSIHHBIM CHIHAJIOM COOECeIHUKY,
YTO €ro MHEHHE BaXKHO M HY)XKHO, YTO BBICKa3bIBa-
HUE HYXIaeTCsl B OTKJIMKE:

® Hem / 9MO 3HAYUM HYIICHO NOCMENEHHO C pe-
o6énxom / nonumaewn ? (U130, x, 74, ¢ no-
JApYTOii);

HO npocmo 3naeuts / 1y () 0onxHCcHO dice bblmb 6
Hawux () 1o0sax xoms umo-mo uenoseyeckoe !
noHumaewy ? 60m XxXomob KaKoOU-mMo 2pamm
ocmasamsca (1136, x, 55, c moapyroi);
cmompu / *I1 no nosody uemsepea (165, x,
48, ¢ KITMEHTKON);

a(:) a nonumaewn / a Cepeeii% e cuumaem
eom HyocHolM (a-a) y... Y(:)... (M-m) Kax ()
Kak () yocumamocsi(:) / ympyscoams(:) cebs /
Konums Oewveu(:) mam Ha Keapmupy(.)
(1131, x, 69, c moxpyroii).

BakHbIM MpencTaBisIeTcsl, YTO METAKOMMYHHKa-
LU ABJISCTCS OCOOCHHO XapaKTePHOM JJIs CTapiiei
Bo3pacTHO# rpymmbl (ot 55 met) — 106 cioyuyaeB u3
156 (68 %), B cpenHelt BO3pacTHOW Trpymnme —
34 ynotpebnenus [IM merakommynukammu (21,8 %),
a B maameit Bcero 16 (10,2 %):

o caywman / smom Esecenuii Xpanoe% ou c¢
ouca unu omxyoa ? (71, x, 22, ¢ Kojie-
TOU-TIOJIPyTOil);
eudumv / s nepecensiocb Ha Lllesuenxo$
(169, x, 20, c moapyroii);
max / cmompume () 6ol Opanu cepeOuHKy 3ep-
KaabHbll wKkagh / u no boxkam xauanwl 0yoa /
s6om 6om makue xkax mam noarocouxu (71, x,
22, ¢ KIIMEHTOM);
cmompume | mam ewé ¢ smom gpomoanna-
pame ecmv maxas ¢guwka (M62, x, 30,
C KIIMEHTKOH).

Bo Bcex npuBEICHHBIX NMPUMEpax MapKep MeTa-
KOMMYHHKAIIMK MOMU(YHKIIMOHAJICH M BBICTyIAeT
elle U B poiu Mapkepa rpanuusl (I'), Tounee — crap-
ToBOro Mapkepa. OOHapyXeHHasi 0COOEHHOCTh MO-
KET OBITh TEHICHIMEH K U3MCHCHUIO IMCKYPCHB-
HBIX MTPAKTHK B PEYH JKEHIIHH.

OCHOBHOM MacCHB IOAKOpITyCa YCTHOM TOBCE-
JTHEBHOW pedur IMOATBEP)KIACT OINMCAHHBIC paHee B
paboTax JUHTBUCTOB BBIBOJBI O TOM, YTO JKCHIIHHBI
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JEWCTBUTENBHO MPHOETaloT K TaKTHKE PaCIIONIOkKe-
HUS K ce0e, «CTIIaXUBaHMsI YTJIOBY.

3akJ/ouenune

BHuManne 00IIeCTBEHHOCTH CErO/IHS IPUKOBAHO
K ()eMUHUTHBAM, YIIOTPEOJIIEHHE KOTOPBIX MOXKET He
HPaBUTHCSI TMHI'BHCTaM U OOBIBATEIISIM, HO TIPY 3TOM
CTaHOBHTCSl TIOKa3zaTelleM HEKOeH COJIHMIIQPHOCTH.
CoBpeMeHHbIE MeYaTHbIC U3JIaHNsI aKTUBHO HCIOJb-
3yI0T (DEMUHHUTHUBBI, JEMOHCTPUPYS NIPU3HAHKE PaB-
HOTIpaBHs (2 MOXET, MPOCTO OOSATCS OCYKICHUS,
KOTOpOE€ MOXXET BO3HHKHYTH B JIIOOOH MOMEHT?).
W ecnu kpynHBIX pabOT B 001aCTH M'CHICPHOM JIMHT -
BUCTHKH Ha MaTepHase YCTHOW peud He MOSBISIIOCH
OYeHb JaBHO, TO paboThl B nyxe «Kak Ha3pIBaroTCS
JKeHIIUHbL. DEMUHUTHUBBI: HUCTOpPHUS, YCTPOMCTBO,
KoHKypeHus» [Dydaesa 2020] wmn «HeBuaumele
xeHmuHe [[lepec 2020] npuBiekaOT YUTaTENEH.

Ho nymaercsi, 4To JaHHBIC, TIOTY4YECHHBIE B XOJIC
aHaIM3a MaTepualla >KUBOW IOBCEJHEBHONH KOMMY-
HUKAIMK, C YYETOM Pa3lUYHBIX COIUOJIOTHYECKUX
napamMeTpoB, TAKUX KaK COLUAIbHAS POIb U KOMMY-
HUKATHBHAS CUTYals, TO3BOJIIT IMOIYYUTH Oolee
TOYHOE TIPEJICTABIICHUE O TOM, KaK Hallld CTePeOTH-
MBI OTPAXKAIOTCSL Ha PEYCBOM IMOBEJICHHH, TTOHSTH, B
KaKMX CUTYallUsAX OOIECHUS OHU Han0oJiee aKTUBHBI,
a Korja oTcTymnaroT. Eciu «I3bIK ecTh JIOM OBITHS»,
TO OCO3HAaHHE TOT0, Kak TIyOWHHBIE SI3BIKOBBIC
CTPYKTYPBI OTPaKAIOT MEHTAIBHOCTh, MOXKET BBIBE-
CTH OOIIECTBO HA MyTh MEPEMEH, B MEPBYIO OUYepellb
CBSA3aHHBIX C MBIIUIEHUEM M KyJIbTYpOH. XOTs Ka-
KETCs, YTO CaM SI3BIK CHPABIISIETCS C STHM 3aIlpo-
COM: Tak, B SINOHMM YK€ JaBHO HE HCIOJB3YeTCs
«KeHCKas» (popma s3bIka, 0€3 KOTOPOH HEJIb3s OBLIO
0OOHTHCH ellle MoJIBeKa Hazaa (CM. 00 STOM BBIIIIE),
a MJamas Bo3pacTHas TPYyIIa PyCCKOS3bIYHBIX TO-
BOPSIIUX MPAaKTUYECKH HE WCIOIB3yeT B pEUH
(OKEHCKO» TaKTUKH KOOIEPATUBHOCTH B BHJIE Me-
TaKOMMYHHKAIUH.

IIpumeyanus

! Uccnenosanne BHIIONHEHO HPU  MOJIEPIKKE
rpanta POOU No 17-29-09175 «duarHoctudeckue
IIpHU3HAKN COHI/IOHI/IHFBI/ICTI/I‘ICCKOﬁ BapuaTUBHOCTU
MOBCEIHEBHOM pycCKoil peun (Ha MaTepHalie 3ByKO-
BOT'0 KOPITyCa)».

? JTloGOMBITHO, YTO MOHATHE «PYCCKas >KEHIIHU-
Ha» B OTCUYCCTBEHHOW IapeMHOJIOTHH, HaoOOpPOT,
MMeeT TOJIOKUTENbHYIO OLEHKY: «B pycckoM s3bI-
KOBOM CO3HaHHMH 00pa3 >KEHIIMHBI uMeeT Ooliee To-
JIOXKUTENBHYIO OIIEHKY, YeM 00pa3 My>K4HHbL. JKeH-
CTBEHHOCTh aCCOIMUPYETCS He CcOo clabocThio, a C
CI/IJ'IOI71, PEHINTEIBbHOCTBIO, BBIHOCIIMBOCTBIO, TEPIIC-
HUEM, JTIOOOBBIO, YMOM M KpacoToil. Peakiuu, oT-
pakarolie BHEUIHHE MapaMeTphl PYCCKOM >KEHIIH-
HBI, COOTHOCATCS C KPYIHBIMH pasMmepamu. B cra-
BSIHCKHX SI3bIKaX CMBICI OOJIBIIMX pa3MEpPOB HaXo-
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JJICS B TECHOM CBSI3U C ujeel cuibl. Takum oOpa-
30M, Jekcema cuna (cunvbHblli) HETOCPEICTBEHHO
BXOJMT B YHUCJIO YaCTOTHBIX pPEaKIWHd Ha CTUMYI
“pycckuil My)XurWHa’, TOrJa Kak o0pa3 pycCcKO
KEHIIMHBI aCCOLIMUPYETCs C CHIIoi Oojiee omocpe-
JIOBaHHO — 4Yepe3 OIMMCaHWEe €€ BHEIIHOCTU. Y YH-
ThIBas YaCTOTHOCTh KpbuiaToOM ¢pas3el Kows Ha
CKaKy OCMAHO8UM..., MOXXHO 3aKJIIOYHTh, YTO B
o0pa3e pycCKOil >KEHIIMHBI COYETAIOTCS CHIla U
BHEIIHSS TPHUBJICKATEIBHOCTh, HE HCKIIIOYAIONINE
npyr apyra» [Kupumunaa 1999: 165], cm. Takxe:
[Vpummera 1996].

’ B SImonuu MyskcKas pedb JeHOTaTUBHA, a KEH-
cKkast — KOHHOTaTtuBHA. JKeHckas peub Hanbouee sp-
KO OTJIMYAeTCsl OT MY»CKOH B 00JIaCTH rpaMMaTHKH,
JIEKCUKM W MHTOHALMH. [[1s1 J)KEHCKOM peuu Xapak-
TEPHbI MSTKOCTh MPOW3HOIICHUS, CAEPKAHHOCTb,
CIIOKOWHBIM TOH IOBECTBOBaHUs. JKEHIIMHBI HC-
MOJIB3YIOT CaMble BEXJIMBBIE OOOpPOTHI, CYIIECTBY-
IOIIHE B SITIOHCKOM $I3bIKe: «YKEHIIMHBI OPHEHTHPY-
IOTCSA Ha “OTKPBITHIA~ COIMATBHBIA MPECTHX, T. €.
Ha oOlIenpru3HaHHBIE HOPMBI COIMANBHOTO U peue-
BOTO IOBEJCHUS: WX pedb Ooliee HEHTpanbHa, cTa-
TH4YHA. MYy>XYHHBI, HA000pOT, HE OOSATCS BBITIISAACTH
B peul HEOPESKHBIMH W PACKPENONMICHHBIMHU, CTpe-
MACh K TaK Ha3bIBAEMOMY ‘‘CKPBITOMY IPECTHXKY  —
OTKJIOHCHHIO OT HOPM M mpaBuil oOmenus» [Kort-
xo¢h¢ 2005: 596-598].

* 3paku *I1 u (...) B pacumpposkax OPJ] o3Ha-
YaloT XE3UTAIIMOHHBIC May3bl Pa3HOM JUTHTEIEHOCTH;
3HaK (*) mocie ciioBa — OMIMOKY TOTO WJIM HWHOIO
ponaa, (3...3) — 3ByKOBOE 3allOJIHCHHE Tay3 Xe3uTa-
nuu. O Ipyrux 0COOCHHOCTSX opdorpaduyeckoro
npenctasienus Marepuana OPJ[ (3Hakax auckyp-
CHUBHOW TpaHCKpHUNUUHK) cM.. [Pycckwii S3bIK...
2016: 242-243].

> CTOMT OTMETHTb, 4TO 0oJee MO3IHEee HCCIe/0-
BaHHE YCTHOTO AMCKYypca Ha KOPIIYCHOM MaTepualie
MOKa3ajo, YTO BOMPOCUTENBHBIX PEIUTHK B IIEIIOM B
kopmyce OPJ] cymiectBeHHO (IOYTH B TpH pasa)
Oonbiie, yeM BockiunaresbHbiXx (2,0 vs. 0,7 % B
00IlleM YacTOTHOM CIHCKE), a B peUd MYKUHH HX
HECKOJIbKO OOJIbIlie, YeM B peuM >KeHIMH (2,4 Vvs.
1,94 %). B peun uH(GOpPMAHTOB MIIAAIICH BO3pacT-
HOoM Tpymmbl (1o 30 JeT BKIIOYHUTETHHO) PEILIUK-
BOTIPOCOB OKa3aJoCh B JBa pasa OoJblle, 4eM Yy
crapmux wuHpopMmanToB (crapme 50 mer) (2,5 vs.
1,3 %), 1 TOMBPKO y MIAAIINX U CTapIIUX B BEpX-
HIOIO 30HY YacTOTHOI'O CIHCKa IMONaJd BOCKJIHIIA-
tenbHble peruku (0,8 u 1,04 % cOOTBETCTBEHHO)
[Tam xe: 80—81]. DTH ke BBIBOJBI MOXKHO CAETAThH U
Ha MarepHuaie YCTHBIX MOHOIIOTOB, COOpaHHBIX B
koprnyc «COaaHcHpoBaHHAsE aHHOTUPOBAaHHAS TEK-
cToTeka» (CM. 0 HeM.: [3BykoBO# koprryc... 2013]).
B MoHomorax MyX4YHMHBI B TpPH pa3za dalie, 4YeM
KCHIIMHBI, MPHOETAIOT K HMCIIOJIb30BAHUIO BOIIPOC-
HO-OTBETHOU (OPMBI pacCyKIICHHS, B JIBa pa3a 4a-
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IIe OIICHUBAIOT COOTBETCTBHE CBOEH peud ompeje-
JICHHOMY KOMMYHHKATHBHOMY CIICHApHIO, HEMHOTO
game (B 1,2 u 1,3 paza) ynorpeOnsioT pasinyHble
JMCKYPCUBHBIE MapKepbl M caMOKOppekiuio. M-
CIIC/IOBAaHUE TOATBEPKIAET TAKIKE HEKOTOPBIE YCTO-
SIBIIKIECSl JIMHTBUCTHYECKUE TEHJEPHBIC CTEPEOTH-
TBI: KEHIIMHBI CKIIOHHBI BRIpaXKaTh (BepOaTn30BaTh)
3aTpyIHCHHUS U COMHEHHS B CBOCH peuu, jeinas ee
Ooyiee HMOIMOHALHON, & MY>KYHMHBI Yallle CTPOSIT
94acTh MOHOJIOTa B BOIPOCHO-OTBETHOW (opme, B
CTpEMJICHUH CTPYKTYpUPOBaTh H  YIOPSIOYHTH
cBoto peusb [3aiigec 2017a].

®Bce mpumepsl B paboTe aTpubyTHPOBaHBI C
ykazanueMm kojaa rosopsmero (M1, M2...), a Takxe
€ro IoJia ¥ BO3pacra.

"B xopnyce «OIMH pedeBoil JIeHb» IS pa3MeT-
Kd ayanodaiioB Oblia pazpaboTaHa crieluaibHas
cucTeMa aHHOTHpoBaHUs. Hanpumep, crienuaibHbIC
cuMBOIBI ($, %) MCIONB3YIOTCS MPH MMEHax Co0-
CTBEHHBIX ISl JalbHEWIlEH aHOHMMH3AlMKU COJIEp-
KaHUSI MaTEePUAIIOB.
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The article deals with the use of metacommunicative pragmatic markers in the gender aspect, taking
into account the social roles of the speaker. The research is carried out based on the data of the ORD corpus
of Russian Everyday Speech, known as ‘One Speaker’s Day’, which contains transcripts of audio recordings
obtained under natural conditions. The subsample includes about 200 thousand words. It features episodes of
‘speaker’s days’ of 15 women and 15 men belonging to three age groups. The informants act in various so-
cial roles, opposed by the principle of symmetry/asymmetry. Pragmatic annotation of the material and fur-
ther discursive analysis have demonstrated that metacommunication is actively used in the speech of the in-
formants, but it is much more common for the women’s speech. The men use markers of this type with spe-
cific speech tasks, for example, for a refusal (slushay / u menya net deneg <look / I have no money>); in the
women’s speech, the variability of metacommunicative markers is wider but there is no functional diversity.
This confirms the observations of linguists, obtained from the material of various languages, that women
tend to cooperate and maintain dialogue to a greater extent than men. From the perspective of feminist lin-
guistics, this feature of female speech is directly related to the issues of the women’s dependent position
since it reflects their passivity and the habit of yielding. However, more than half of the detected uses belong
to the speech of women of the older age group (from 55 years old) who communicate with relatives and
friends, while in the younger age group the metacommunicative pragmatic markers become multifunctional
and also act in speech as a start marker.

Key words: sociolinguistics; gender linguistics; corpus linguistics; oral speech; linguistic relativity;
pragmatic markers; metacommunication.
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B cratbe paccmarpuBaioTCs HCTOpUYEcKas MPEeMCTBEHHOCTh W CTPYKTYPHBIN Tapaienu3m
HATJSIHO-00pa3HOr0 M a0CTPaKTHO-TIOHSATHHHOTO SI3IKOBOTO MBINIICHUS. [loKa3biBaeTcs, KakUM ITyTEM
npeaMeTHbie 00pa3bl 00pPETaloT CUMBOJIMYECKYIO (DYHKIIMIO, BhIpaKas OTBIICUCHHBIE WJICH, U Kak 00pasbl
COOBITHI BHEIIHETO (MaTepUabHO-IIPEAMETHOT0) MUPA MOJEIHPYIOT COOBITHS BHYTPEHHETO (MEHTAILHOTO)
MHpa. YKa3bplBaeTCs, YTO B XOJE OBOJIONUU YEIOBEYECKOC MBIIUIEHHE, CTAHOBACh aOCTPAKTHO-
TEOPETUIECKUM, HACIICAOBAIIO MMATTEPHBI, BHIPA0OTaHHBIC HA MPEIIIECTBYIOMNX dTamnax. boiee HOBbIe mpea-
CTaBJICHUSI O MHPE 3IKAYTCS Ha MPEKHUX, UCTIONB3YS X Kak QpyHIaMeHT. B ocHOBe abCTpakTHOT'O MBIIILIE-
HUS JeKaT HarjIsIHO-4YyBCTBEHHBIE MIPEeICTaBICHU. B mopsake WIITIOCTpaIliy MPEeACTaBIeH OAUH U3 KOTHH-
THBHBIX IATTEPHOB AHIVIMMCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI — NATTEPH «MeEHTaNbHbIE SIBICHUS». B paMKax aHIruii-
CKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI 00pa3bl COOBITHI MaTepUabHO-PEIMETHOTO MUPA MOJICITUPYIOT COOBITHSI MEHTAIIb-
HOTo MUpa. Pe3ynbTarhl 3TOro mporecca 3aKperuieHbl B 3HAUEHHSIX U BHYTpPeHHEH (opMe eMHUI] aHTIIHiA-
CKOTO s13bIKa. Ha mpuMepax JAeMOHCTPUPYETCS, YTO CEHCOPHBIN CyOCcTpaT riTyO0OKO U OpraHWYHO BpPOC B a0-
CTpPaKTHOE MBIIUICHUE M MOJICITYTHO BIHsIEeT Ha Hero. [TokaspIBaeTcs, 4To Jaxke HaydHOE aOCTPaKTHOE MBIII-
JICHWE HE JIMIICHO CEHCOPHOM HArJSIHOCTH, KOTOpas BBICTYNAeT KaK ero KOTHUTUBHBIA cyOctpar. Drta
HATJSITHOCTb, JIAIOIIAsi BO3MOXKHOCTh MOJICTTHPOBATh OOBEKTHI METOJIOM aHAJIOTHH, UTPAET TOJIE3HYIO POJIb B
HayYHOM MBIIUICHNH. B ceMaHTHKe MHOTHX €IWHHIl aHTJMHCKOTO SI3bIKa, BXOIANIMX B 1mosie «MeHTalbHbIe
SIBTICHUS», HA TOM HJIA UHOM STaIle UX HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS OOHAPYKUBACTCS TIPEIMETHO-HATIISIHBINA 00-
pa3 U3 BHEIIHETo MUpA.

KarwoueBble cjioBa: ceHCOpHBIH 00pa3; abCTpakTHOE MOHATHE; KOTHUTUBHBIA MATTEPH; MOJCIHPO-
BaHUE ACWCTBUTEIBHOCTH; MEHTAJIbHBIE SIBJICHUS.

ITo cBHIETENBCTBY QHTPOIIOIOTOB U IICUXOJIOTOB-  HCIIOJIb30BAaHWEM a0CTpakIMi U pa3paboTKoil Teo-
korauTuBucTOB ([Kimouko 2011], [Ilagpuxos 2017], pernueckux KoHCTpyKuui. Ho BbIIeynmOMsSHYThIE
[KypmaroB 2020] u ap.), 4edoBeYeCKOe MBIIIJICHHE  CTaJUH HE pa3/eieHbl MIPONAacThiO; ABOJIONUS MBbIII-
B IIpoLleCcCe JIOMCTOPHUYECKOM, a 3aTeéM HCTOpHYE- JICHHS OCYILECTBIISIACHh HA 0a3e MPEeeMCTBEHHOCTH
CKOM SBOJIIOLIMU TPOILIO MPEAMETHO-HATTIAAHYI0O M CTPYKTYPHOW aHAJIOTHM Mojeleil JeHCTBUTEIbHO-
CCHCOPHO-00pa3Hyl0 CTaJWd, B KOHEYHOM CUET€ CTH, BO3HUKABIIMX HA TMEPEYHCICHHBIX CTaIHIX
JOCTHTHYB TOHM CTaJINU, KOTOPasi XapaKTepU30Ballach  Pa3BUTHAL.
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CoBpeMeHHOE aOCTPAKTHO-TEOPETUIECKOE MBIIII-
JICHWE YHACIIe[IOBAJIO Psiji cXeM, chopMHUpOBABILINX-
cs Ha Ooyiee paHHMX UCTOPUYECKUX dTarmax u 00-
peTIINX XapaKTep AapXeTUIIOB; HBIHEIIHHE TIpen-
CTaBJIEHUSI O PEATHHOCTH OCHOBAaHBI Ha MPEAbIAY-
IIUX, CIYKalliX KOTHUTHBHBIM (DYHIAMEHTOM JUIS
HOBBIX TIPEICTAaBICHUN. AOCTpaKTHBIE TOHSTHS
HUMEIOT B CBOCH OCHOBE HArJISHO-UYyBCTBEHHBIC 00-
pa3sl Mupa.

C unenpio aHamM3a BBHIMICYIIOMSHYTHIX CXEM B
HaIlel CTaThe HUCIOJIb3YETCS TEPMHUH KOSHUMUBHbIU
nammepH, KOTOPBIM OIpenensercss Kak «COBOKYII-
HOCTb COBMECTHBIX B3aWMHO-CONPSHKEHHBIX OTHO-
HICHUH MEXAy pasIuYHBIMH OOBEKTaMH, SBJICHUS-
MU, CBOWCTBAaMH M MPOLIECCAMH OKPYKAIOIEro MUpa
<...> KoruuTuBHbIE MaTTEPHBI — 3TO MOJAEH MO3HA-
HUSl JIEHCTBUTENLHOCTH <...>, 0a30Bble WHTYHTHB-
Hble penpe3eHTauu (00pasbl), KOTOPBIC 3aaroT
crienUIEcKoe BHACHHE ICHCTBHTENHLHOCTH, SB-
JISIOTCSL TOYKOM OTCYeTa B OCMBICICHHHM MHpPa»
[bakcanckuii, ['mHaTuk, Kydep 2010: 5].

C NMHTBHCTHYECKUX TMO3UIUH mpobieMa KOTHU-
TUBHOTO cyOcTpara SI3bIKOBOTO MBINIICHUS pac-
CMaTpHUBalach MCCIIEAOBATEIAMU, KOTOPbIE 3aHUMa-
JIUCh BONPOCAMM COOTHOIIEHHUS 3HAYEHUS W BHYT-
peHHel (OpMBI S3BIKOBBIX €IWHHII, HAYMHAS C TPY-
noB A. A. TToreonu ([2019, 2020] u nmp.). On nepe-
BeJ B JIMHTBUCTUYECKOE PYyCJIO rereneBcKuil ¢uio-
coCKUIl TEPMUH 6HYMpPeHHAs popma cooepircanus,
000CHOBa HEOOXOAUMOCTh UCIIONIL30BaHUS TEPMU-
HA GHYMPEnHss (popMa C106a W BBEIl €TO B MINPOKHUIA
Hay4YHBIH 00UXO/I.

B XXI B. mpoGiiemaTnka mpeeMCTBEHHOCTH KOH-
KpPETHO-HAIISITHOTO W abCTPaKTHO-TEOPETUIECKOTO
SI3BIKOBOTO MBIIIJIGHUS MPEACTaBIeHa B Tpydax OTe-
yectBeHHBIX ([BonneipeB 2006; Psazanosa 2008; be-
pesuna 2013; Cosa 2014; Cemenenko 2017; Kai-
MbikoBa 2019] u np.) u 3apyOeKHBIX JHUHTBHCTOB
([Gibbs 2006; Gleitman, Papafragu 2018; Clement
2017] u np.). PaccmarpuBaroTcsi BUIBI OTHOIICHUI
MEX]ly 3HAYEHUEM W BHYTPEHHEH (OpMOil S3BIKO-
BBIX €MHHUII, UX B3aUMOJEHCTBHE B XOJ€ S3BIKOBO-
rO MBIIUICHUS U OOIIEHHS, OTpaKEHHE HCTOPUHU
KyJIbTYpPBHl B HAacJIOCHHUSIX CEMaHTHYECKHX IJIACTOB
SI3BIKOBBIX €IMHUIl M JIPyTHe€ TOJO0OHBIE BOIIPOCHI.
Hama pabGora Hamucana B pyclie 3TOro Hay4HOTO
HaIpaBJICHHUS.

Marepuanom uccieoBaHus TOCITYXWI (par-
MEHT aHIVIMACKOW JIMHI'BOKYJIBTYPBl. MBI paccMoT-
penu BXOAAIIMKA B HEE KOIHUTUBHBIM DATTEpH
«MenranbHbie sBieHus». OOpa3pl COOBITHH MaTe-
PHAITBHO-TIPEIMETHOTO MHpa MOJEIUPYIOT U CHUM-
BOJIMBUPYIOT COOBITHSI JyXOBHOTO Mupa. Pesynbra-
ThI ATOTO MpOIEcca 3aKPEIJIeHbI B 3HAUYEHUSIX, BHYT-
peHHel hopMe B COUeTaeMOCTH aHTIIMHCKHUX S3bIKO-
BBIX €MHUI], UMEHYIOIUX YMCTBEHHBIEC IECHCTBUS U
COCTOSIHHS.

B xoze »BOMIONMY MBIIUIEHHS IO TOCTENIEHHO
M30aBHITUCH OT HAUBHOTO OTOXK/ICCTBIICHHS BHEIIIHE-
ro (MaTepualbHOTO0) MHUpa M BHYTPEHHEro (KOTHH-
THBHOT0) MHpa M Hay4YMJIUCh pa3nuvarh ux. Buemr-
HUW MUp OHM BOCIIPMHHMAIHM C IIOMOIIBIO CBOETO
CEHCOPHOTO ammapara W MOTOMY HMEId O HeM
HarfsgHoe mpeacTaBieHue. YTo kacaeTcss BHYTpEH-
HEro MHUpa, OH, Kak U3BECTHO, HE MOKET HETOCpe/-
CTBEHHO BOCIPUHHUMATBCSI OPraHaMU YYyBCTB; JIIOJIU
Jieflaid BBIBOABI O €r0 CYIIECTBOBAaHMU HCXOIS M3
YeJIOBEUECKOro MOBEJCHHUS, TO €CTh OMTOCPETOBAHHO.
VY Jronell BO3HUKIM IPENCTABICHUS O paldOHAIIb-
HBIX, SMOIIMOHAIBHBIX U MHTEHIIMOHAIBHBIX COCTO-
SIHUSIX, JCUCTBUX, COOBITHSIX BHYTPEHHETO MUDA,
YKIABIIUX OCMBICIIEHUSI 1 UMEHOBAHMUSL.

He pacnonaras apceHanom CpeacTB Hay4HOTO
WCCIIEZIOBAHNA, APEBHUE JIOAN UCIIONIH30BAIN €1H-
CTBEHHYIO JOCTYIIHYIO BO3MOXKHOCTh: OHH CTajli
OCMBICIMBATh SIBJICHHUS BHYTPEHHEr0 MHUpPa CKBO3b
MPHU3MY HM3BECTHBIX UM COOBITUH BHEIIHETO MUPA.
Ha mnpunnume wmonenupoBaHus HEU3BECTHOTO C
MTOMOIIBI0 M3BECTHOTO OCHOBAH TaKOW MeETo] Io-
3HaHUS, KaK MPOBEIECHNE aHAJIOTHH — BIHChIBAaHUE
HOBOOTKPHITHIX (PEHOMEHOB B MMEIOIIUECS KOTHH-
THUBHBIC (POPMATHI; 3TO HAYAIBHBIN dTall O3HAHHUS,
Ha KOTOPOM TMOABHJIACh MCTOpPHYECKass IpeeM-
CTBEHHOCTh W BO3HHUK CTPYKTYPHBII Mapaiean3M
NPEAMETHO-NIPAKTUYECKOW M MEHTAIbHOW  Jes-
TETBHOCTH.

B pamMkax peluruo3HbIX BEpOBaHUA MEHTAJbHbBIN
MHUp 4YejoBeKa ObUT Ha3BaH Ayiioi. [lyina moHuma-
nach (pakTUYECKH Kak MpeaMeT, COCTOSIINN U3 Ma-
TEepUH, HO He TPyOOH, a TOHKOW — 4Yero-to BpoJe
BbIAbIXaeMoro napa. [lap moutu HeocszaeM U MOYTH
HEBUIUM, HO TOJBKO MOYTH: OH BCE-TaKU HEMHOIO
oca3aeM U BUIUM. Takoe mpeacTaBieHne O IICUXUKE
OBLI0O HAMBHOW TOMBITKOW KOMITPOMHCCHOTO pelle-
HUS KOTHUTUBHOTO TPOTUBOPEYHS MEXKIY pealbHO-
CThIO M HeMaTepHUalbHOCThIO Tcuxuku. llpencra-
BUTh cebe HEeuTo pealilbHOe, HO HE MaTepHalbHOE
ObUI0O HE M0 CHJIaM HEHCKYIICHHOMY CO3HaHHIO
JIpeBHUX Tronen. Ha 3Tol mouBe BOZHUKIIM aHTJIUM-
CKHMEe HaMMEHOBAHMs, YBSI3bIBAIOIINE MEHTAJIHHOCTH
C IbIXaHUEM:

— spirit / sprite ‘nyx’ OT NaT. spiritus ‘AyX’ OT JaT.

Spiro ‘nmpIry’;

— Breath of God (= Holy Spirit) ‘Iyx Cesaroii’ oT
breath ‘npixanme’;
— ghost ‘nyx’ OT ApEBHEAHTII. gdst ‘MbIXaHue’.

B mpencraBneHusX APEeBHUX JIOAEH Aylly BHE
TeJa MOXXHO OBLIIO BHJIETh:

— Spectre / specter ‘TpuBWAEHHE’ OT JarT. Spiceére

‘3pUTH’;

— vision ‘BI/Iz[éHI/Ie’ OT Jar. visio / visionem

‘BHICHHE; 3peHue’;

— wraith ‘IpUBHAEHUE’ OT T3JIbCK. arrach ‘mpo-
3pavHoe 00JIauKo mapa’;
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— apparition ‘npu3pak’ OT JNaT. apparére ‘SBIATH-

Csl, MOSIBJIATHCS Ha BUY ;

— phantom / phantasm ‘Buncnue’ ot rped. phainein

‘OBITH / CTAHOBUTHCS BUIUMBIM;

— shadow / shade B 3HaueHun ‘myx, mpu3pax’, mMpo-

M3BOJHOM OT 3HAYEHHUS ‘TEHD .

B »THX mpuMepax Toxe HaOIFOIACTCS MOTBITKA
COBMECTUTh MaTepHalbHOE C HEMaTepHaJIbHBIM: U3
Bcex (u3nuecKux cBoicTB y npuBU/lenus umeercs
TONIBKO CHOCOOHOCTh ObITh BU/IumbIM, dTO OTpa-
KEHO BO BHYTpeHHEH (opme ero Ha3BaHUH, HO Y
HEro TOYTH HeT Beca (OHO NApHUT Hax 3eMIei),
TUIOTHOCTH M OCSI3aeMOCTH (OHO MPOXOJIUT CKBO3b
MpeMETH), IOYTH HET JPYTHX CBOMCTB MaTepUallb-
HOTO Tena.

3nech BaxkKHa OrOBOpKa «MOUYTH». B pycne HauB-
HBIX TPEJCTABICHUN IyX, Aylla HE MOTYT OBITh
MOJTHOCTBIO HEMaTepHaIbHBIMUA — BEJb TOTJa X He-
BO3MOHO OBUIO OBl MOJICIMPOBATh, a CIIEI0BATEIb-
HO, U OCMBICIMBAaTh. MEHTAJIIbHBII MUP HEMBICIUM
0e3 ceHCOpHBIX (TPEXKIE BCErO BU3YAIbHBIX) MPE-
craBJcHUH 0 HeM. HEBO3MOXKHO OCMBICIHUTH ITyCTO-
Ty; Beb OOBIIGHHOE CO3HAHHE BOCIPHHUMAET IIy-
CTOTY KaK HHYTO.

TakoBbl TpaJUIIMOHHbIE MHOTOBEKOBBIC IPE/-
CTaBJICHUSI O TICUXUKE, KOTOpPhIE 3aKpeIUIeHbl B aH-
rIuicKoM sizbike. Clieyer MoM4epKHYTh: 3/1€Ch MBI
TOBOPUM HE O TEKCTaX, a O CUCTEME SI3bIKa, O TOM,
9TO COMCPIKUTCS B S3BIKOBBIX CAMHMIAX — CIIOBAX H
YCTOMYHUBBIX CIIOBOCOYETaHUAX. VIMEHHO uepe3 HUX,
4yepe3 MX 3Ha4YeHUs, BHYTPEeHHIO GopMy U couera-
€MOCTb, BBIIICYNOMSHYTBIC TIPEICTABICHHUS BIHSIIOT
Ha KapTHHY MHpa U MHUPOBO33pPEHHUE aHTIOCAKCOB M
MepearTcs B MOKOJICHUSIX.

Jlo cux nmop MHOrHMe NpeICTaBUTEIN aHTJIMMCKOM

JIUHTBOKYJIBTYPBI, XOTSI OHU H TONyYHIIA COBPEMEH-
HOE EeCTEeCTBCHHO-Hay4YHOe o0Opa3oBaHHE, BEpAT B
OeccMepTHYIO Aylily, OOIIeHHE ¢ IIpU3paKkaMH U T. II.
Ho naxe Te, KTO B 3TO HE BEPUT, CIIOBECHO (HOpMY-
JUPYIOT CBOU MBICIIN TaK, Kak Oy/ATO OHU B 3TO Be-
PAT, IOTOMY 4YTO, COTJIACHO THUIOTE3€ JIMHTBUCTHYC-
ckol oTHocUTenbHOCTH (cM.: [Sapir 2014], [Whorf
2020]), BeIpaXkaTh MBICIH TaKUM CIIOCOOOM IIPEIIIH-
ChIBAa€T UM pOJHOM sA3bIK. Hanmpumep:
to keep body and soul together ‘BbDKUBATBH’
(OykB. ‘mepKathb TEINO W IyIly BMecTe’);
to give up the ghost / to yield one’s breath ‘ucny-
CTHUTb IyX’;
to join the silent majority ‘OTHpPaBUTHCSA K IIpa-
oTLaM’;
to pour out one’s soul ‘M3MUTH OyU1y | Op.
Jlaxxe y arercToB 3TOT KOTHUTHUBHBIA MaTTEpH
MOJICITY/THO BJIMSET HA BOCIPHATHE MHpa — CTOJb
BEJIMKA CHJIA CIIOBA, 3aCTaBIISIONIAsS JIFO/ICH MBICIUTD
B 3TOM (popmarte.

Ho ecnu, no noruke sToro gopmara MbIIIICHUS,
MICUXUKA €CThb B HEKOTOPOM CMBICIIE MaTepHalbHOE
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o0pazoBaHue, TO BHYTpU ceOsl OHA TOXE OPraHu30-
BaHa MO OOpasily MaTepHalbHOrO Mupa. Takue
npeacTaBjaCHUsA CCTCCTBCHHBI AJIA HAWMBHOT'O CO3Ha-
Hus. JlepuiuT GakToB KOMIIEHCHPYETCS BOOOpaxKe-
HHEM, KOTOPOE MPU TOM BBIMOJHICT HE pa3BlicKa-
TENPHYI0 M HE ICTETHYECKYI0, a MO3HABATEIBbHYIO
(GYHKIHIO.

C 1eNbI0 COCTAaBUTh MPEICTABICHUE O CTPOCHUH
MCUXHMKHA HAapoJ CO3Jall €€ BH3YaJbHYIO MOJICIb.
[MomyepkHeM: B OOBIICHHOM CO3HAHHMU BU3yaJlbHas

MOJIeNlb — O9TO He a0CTpakTHas Hay4Has cxema,
a )KU3HECHHO-HATJISAHAS] «KAaPTHUHAY.
IIpoBenem mapannens. I[lo CBUAETENBCTBY

K. U. UykoBckoro, Korja poguTenad paHO HAYMHAIOT
Pa3biACHATh PEOCHKY TailiHy €ro poKIeHHs, CO00-
I1as, 4TO CHayajla OH OKHJI Y MaMbl B YKHBOTHKEY,
PeOCHOK TYT € NPUHUMACTCS PEKOHCTPYHPOBATH
CUTYAIUIO, UCXOS M3 TOTO KUTCHCKOI'O OIBITA, KO-
TOPBII y HEro yXe UMeeTcs; Tak, oH (paHTazupyer,
YTO B KMBOTHKE Y MaMbl Y HETO ObLI JIOMHK, CaJluK,
B KOTOPOM OH TYJISUI M UTPaJL, ¥ T. 1I. ¥ T. 1. [UyKoB-
ckuit 2019]. Ilo 3akony I'ekkenst [Haeckel 2016],
KOTOPBIN JACHCTBYET HE TOJIBKO B 00JIACTH OMOJIOTrH-
YEeCKOW HACJIEACTBEHHOCTH, HO U B cepe KyIbTyp-
HOTO Haclienusl, B QUIIOTEHE3e MPOUCXOMIIO TO, YTO
B CBEPHYTOM BHJE MOBTOpsieTCsS B OHTOreHese. [lo-
JNOOHO BBINICYIIOMSIHYTOMY pPEOCHKY MBICTHIN B
JAaBHUE BPEMEHA JIIOAM B3POCIBIC, HO B PSIC OTHO-
IICHUH CTOJIb K€ HauBHbIC. OHU NPEICTABIISIIA CE-
0e, 4TO IyXOBHBIH MHUP — 3TO IMPOCTPAHCTBO, MME-
IOIIEe U3MEPEHUS, YTO B HEM HAXOMSATCS pPa3IMyHbIC
MpPEeIMEThl U MTPOUCXOAAT Pa3HOOOpa3HbIe COOBITHS,
aHAJIOTUYHBIC COOBITUAM BHeEIIHEro Mupa. CorjiacHO
JAHHBIM aHTJIMHCKOTO SA3bIKA, MEHTAIBHBIH MUpP 00-
JlaJaeT HEKOTOPHIMH MPOCTPAHCTBEHHBIMU XapaKTe-
PUCTHKAMH:
21yOuHol:
the depths of smb.’s soul, deep / shallow mind,
the bottom of smb.’s soul (B TIyOUHE AyIIH, TITy-
OOKUil / MOBEPXHOCTHBIM yM, MeJKas IyIIOHKa,
Ha JHE TyUIN);
6bICOMOIL:
high soul, elevated soul / mind, high / low intellect
/ intelligence (BBICOKMI / BO3BBILICHHBIA JyX,
HU3KHE MIOMBICIIbI, BRICOKHHY / HU3KHU UHTEIICKT);
WUPUHOU:
broad / narrow mind, vast / big soul, narrow /
petty soul (IIUPOTa MTOMBICIIOB / IYIIH, IIAPOKHMA
TOPU30HT MBIIUIEHHS, OECKpaHUH TyX).
CornacHo pacnpocTpaHeHHOMY MpPECTaBICHHIO,
MEHTAJIbHBIM MHpP Y€JIOBEKa PAcIOJIOKEH HE B MO3-
Iy, a B cepaue u umeer ueHTp (in / from the core of
smb.’s soul, in the heart of hearts — B caMoM cepIe)
u nepudeputo (at the back of smb.’s mind — Ha 3a-
JBOPKax yma / TyIIH).

[TonsiTust 00 YMCTBEHHBIX OIEPAIMAX BO3HUKIU
Ha OCHOBE MOHATHUWA O JEHCTBUAX BHEIIHMX, MPEI-
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METHO-TIPaKTUYECKHX. DTO BUAHO Ha MpHUMepe aH-
TIIMACKUX Ha3BaHUH apu(METHUECKUX JCHCTBHI:

to add ‘ckmanpIBaTh’ OT NaT. ad- ‘mpu-" + dare
‘CTaBUTH’, OYKB. ‘TIPUCTABIIATD;

— to subtract ‘BerumTaTh’ OT nar. sub- ‘or-’ +
trahére ‘TamuTh’, OYKB. ‘OTTAaCKUBATh ;
— to multiply ‘ymHOXaTh® OT multi ‘MHOTO+

plexére ‘nnectn’, OyKB. ‘TIepeIieTaTh’;

to divide ‘nemuts’ oT nar. dis- ‘pac-’ + visare
‘YJIEHUTH , OYKB. ‘pacwIICHATSH ;

to extract a root ‘U3BJEKaTh KOPEHb OT .JiaT ex- +
trahére + root, OyKB. ‘KOpYeBaTh’;

to square / to cube ‘BO3BOJMTH B KBaapaT / B Ky0’,
OyKB. ‘KBaJpaTHTh / KyOHUTH’;

to exponentiate ‘BO3BOINTH B CTEIIEHL OT ex +
ponére ‘nBUTaTh’ OYKB. ‘BBIIIBUTATh’;

to compute ‘cauMTaTh’ OT JaT. com- ‘co-’ + putdre
‘CTaBUTH’, OYKB. ‘CTaBUTH B PSIA .

BayTpennsis Gpopma 3THX CIIOB HATJISIHO JIEMOH-
CTpUPYET, KAKUMHU MYTAMH BO3HUKAIM B THAXPOHUN
COOTBETCTBYIOIIME TOHATHS W HamMeHoBaHUs. Co-
rmacio M. M. Makosckomy [2007], coBpemeHHOE
3HA4YEHHUE CJIOBA — 3TO BEPIIMHA OOJBIION BepTHUKA-
JI1 UCTOPUYECKUX HACIIOCHUM JIEKCUYECKOW CeMaH-
THKH, KOTOpas BO3HUKJIA B pe3yJbTaTe Pa3BHTHUS
CEeMAaHTHUYECKON CTPYKTypbl (CIIeKTpa 3HAYCHUM)
cioBa. B xome aHanm3a aOCTpakTHBIX 3HAYCHUH,
CITYCKasICh O 3TOW BEPTHKAIN B HCTOPHIO SI3bIKA, HA
TOM WJIM MHOM «TIIyOMHE» MBI OOHApPY)KUBAeM KOH-
KpPETHO-HArSITHYI0 00pa3HyI0 OCHOBY paccMaTpH-
BaeMbIX HaMH aOCTpaKIIHH.

B mopsiake wiumoCcTpanMy MpUBEAEM HCTOpUYC-
CKYI0 BEPTHKaJb aHTIUHCKOTO CYIIECTBHUTEIBHOTO
interest (1o aanubIM cioBapeit [KED], [OED]):

— “unTepec; npuodbUTh” (XX B.);
“neHexHbId 3aéM” (X VI B.);
“KOpBICTh; 3a00Ta” (XV B.);
“Ba)KHOCTB, 3HaUNMOCTh” (XIV B.);
aHTJIO-HOpMAaHJ. “TICHTPaTbHOE
(XII B.);

nart. inter est (mpe3eHC 3-TO JMIla €. YUCiIa OT
inter esse ‘“HaXOUTHCS TTOCPEAN”).

Jlpyrue MeHTalbHbIC JCHCTBUS TOXKE 0003HAua-
IOTCSI CJIOBaMH, BOCXOJSIIMMH K Ha3BaHUSM IIpeE[-
METHO-TIPAaKTUYECKUX JEHCTBUH, HATpUMED:
cunmesupoeams: to synthesize OT IpeBHETPEU.
syn- ‘co-’ + tithenai ‘cTaBUTH’, OYKB. ‘COCTABJIATH ;
ananuzuposamo: to analyse OT ApeBHETpeY. ana-
‘paz-’ + lyein ‘xnacts’, OyKB. ‘pa3ziararh’;
npeononazame: to suppose OT nar. sub- ‘mon-’ +
ponére ‘KIacTh’, OYKB. ‘TIOJKJIAAbIBATh ;
nonazamse: to assume oOT jar. ad- ‘mpu-’ +
sumeére ‘O6parb’, OyKB. ‘TIpHOUpPaTH’;
pasmoluiame: to brood ‘BbIHAIIMBATh MBICIH
OT f0 brood ‘BbICMXUBaTH (IITEHIIOB)’;
paccyycoams: to consider OoT nat. considerare
‘TIPUCTATILHO CMOTPETh, HAOIOAATh ;

mojoxxeHue”
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denams 6v1600wl: to deduce ot nat. de- ‘BbI- +
duceére ‘BoaUTh’, OYKB. ‘BBIBOJANTH’;
— o000ymbleams: to ponder OT natr. ponderdare

‘B3BCIINBATE elc.

VY TeMaTH4ecKOW IpyIIbl aHTJIUHACKHUX TJ1arojoB,
0003HAYAIONIUX TOHUMAaHKE, TOCTHXKEHUE, YCBOE-
HUE CBEJICHUH, B KauecTBe BHYTpEHHEH (HOpMBI BHI-
CTymaeT cemMema ‘OpaTh, XBaTaTh' M TEMAaTUYCCKH
Onm3Kas ceMeMa ‘PUHUMATh BHYTPb, TIOTATh
to get it / to grasp / to catch ‘yranath, yXBaTUTh
cmbicn’ (OyKB. ‘TioiiMaTh’);
to comprehend ‘mocTHYh’ OT JNaT. com- ‘co’ +
prehendére ‘xBarath’;
to conceive ‘ySICHUTB  OT JIaT. con- ‘co-" + cipere
‘3aXBaThIBATH ;
to take in ‘ycBouTh’ (OYKB. ‘TIpHHATH BHYTPB');
to swallow ‘ypa3zymers’ (OyKB. ‘IPOTIIOTHTE’).
Uro kacaercs aHTIMICKOTO riarona to understand
‘IOHATH’, B €T0 COCTaBE, IO JaHHBIM 3THUMOJIOTHYC-
ckoro cnoBapsi [OED], npedukc under- o3Hadaer He
‘mox’ (Kak B HacTosIiee Bpems), a (ycrap.) ‘mmocpe-
qu’. C y4eToM TOro, 4To -stand O3HA4aeT ‘CTOSTH,
HAXOJUTHCS , MBI YOeXIaeMcsi B TOM, YTO ITOHHMa-
HUE CYIIHOCTH OOBEKTa MPEICTABICHO B JIAHHOM
cllydae Kak mpeObIBaHHE B €T0 IICHTpE.

YnomsiHEM B 3TOW CBA3W M aHTJIMIICKOE Ipuiiara-
TensHOE clever ‘yMHBIN’ 0T (Ouan.) cliver ‘mCKyc-
HBI B XBaTaHWH, JoBie (Cp. pyc. xéam ‘MOBKad’;
J08Kull OT 10sums). IIpoBeneHne mapamienu Mexmay
MOHUMAaHUEM W XBaTaHUEM TOJYEPKHUBAET, YTO TIO-
HUMAaHHE — OTO YCBOCHHE CBEJICHHM, X BKIIOUYCHHE
B YEH-JI. KOTHUTUBHBIA MHUP.

I'marosnel, KOTOpBIE BXOJST B IPYTOil CHHOHHMHU-
YecKuil psan, — to penetrate, to permeate, to per-
vade — OyKBalbHO O3HAYalOT ‘TIPOHUKATH BHYTPH,
a purypanpHO — ‘MOCTUTATH TIIYOMHHBIH CMBICT Ye-
ro-l., TIEPEXOUTh C YPOBHsI SIBJICHHS Ha YPOBCHb
cymHocty’. HaydHoe mo3Hanume Hepenko merado-
pUYECKH TIPEACTABISICTCS Kak mpopwiB (break in),
KaK TIOTPYyXXeHWe B TIOyOuHy (immersion, going
deeply in). Cp. Taxxke superficial | deep | profound
knowledge (NOBEpXHOCTHBIC / TIIyOOKHE 3HAHMS).
TakuM myTeM BBHICBEUMBAETCS €Ie OJMH acleKT ¢e-
HOMEHA TIOHUMAaHHS, a HMMEHHO NpPUOIIDKEHHE K
CKPBITOH CYITHOCTH 0OBEKTA.

AHrnmiickoe cioBo intelligence ‘pazym’ BOCXO-
JTUT K TMPUYACTUIO HACTOSIIEro BpeMeHH intelligens
OT JIATUHCKOTO TJarojia intellegere “moHuMars, mo-
CTUTATh’, a aHTJIUHCKOE CIIOBO intellect — K mpuya-
CTHIO TIPOIIEAIIETO BpeMeHU intelléctus 3TOTO Xe
JATUHCKOTO TJIarojia, B KOTOPOM Mpou3onuia (oHe-
THYECKasi aCCUMILISIINS: ero TIepBOHAYANbBHOM (op-
Mol Obuta (opma inter legére ‘4MTaTh MEXKIY
(cTpok)’. 3mech MOHMMaHUE MPEICTABIEHO KaK yMe-
HUE HAXOUTh UMILTUIIMTHBIA CMBIC]L.

B3anMHoe HanoxeHHE BBINICYKa3aHHBIX CeMaH-
THYECKUX Mojeiel peHoMeHa MOHMMaHUSs TI03BOJIsI-
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eT yOeUThCS, YTO B QHTJIMHCKOM SI3bIKE TIOHMMaHHUE
MoJlaeTcsl Kak NMPOHWKHOBEHHE BHYTPh OOBEKTA, B
CaMyl0 €ro CepIIeBHHY, MOUCK M CXBaThIBaHHE
CKPBITOTO TaM «IpeaMeTa» (CYITHOCTH), PacIoio-
JKEHHOTO B 3TOU Cep/IlI€BUHE.

PaccMoTpum B 3TOH CBSI3M TakKe CpEJCTBA BBI-
paKEHHSI TIOHSITUH CO3MIAHUS U YHHUTOKEHUs. OHU
OTHOCATCA W K BHEUIHEMY (MaTepualbHOMY), U K
BHYTpeHHEMY (JyXoBHOMY) wmupy. HabGnronenwus
MOKAa3bIBAIOT, YTO COOTBETCTBYIOIIME AHTIIMHCKHE
Ha3BaHMUS MMEIOT MPEeIMETHO-PU3UICCKUH, KOH-
KpPETHO-HArIAHBI KOTHUTHBHBIA CyOCTpar, XOTs
OHM MOTYT 00O3Ha4aTh aOCTPaKTHbIE MEHTAJbHEIC
JIEHCTBUSL.

B aHmmiickoM A3bIke OTpaX€HO CKJla/blBaBIIEe-
Cs B TEUYCHHWE MHOTHUX BEKOB WHTYHUTHBHOE MpE-
cTaBJcHHWE OpPHTAaHCKOTO Hapoja O 3aKOHAX COXpa-
HEHWsI MATEPUH U SHEPTHH; 110 3TUM 3aKOHaM, HEUTO
HE BO3HMKAaeT M3 HUYETO M HE MpeBpaliaeTcs B HU-
4yro. Bo BHyTpeHHeH popme aHTIMHCKIX HaMMEHO-
BaHUIl co3ujaHue O0pa3HO MpEACTaBIEHO HE Kak
COTBOpEHHE 4ero-mbo U3 HUYEro, a Kak popMHUpO-
BaHWE, T.€. NpUIaHWE TOW WIU WHOW (OPMEI
(cTpyKTypbI) TOMY, YTO A0 CHX IOp CYIIECTBOBAJIO,
HO HE MMEJIO JaHHOU (hOPMEI:
to erect ‘coopyXarh’ OT JIaT. e- ‘BBI-° + rectus
‘TIPAMOM’, T. €. OYKG. ‘BBIIPSMIIATS ;
to build ‘cosupmath’ OT JpeBHEaHTN. byldan
‘CTpOMUTH oM’ OT TepM. *boplg “xunuiie’;
to design ‘KOHCTpyHUpOBaTh  OT JaT. designare
‘MapKHpPOBaTh; YePTUTh, PUCOBATH;
to make ‘nenath’ OT ApPEBHEAHTJ. macian ‘TpU-
JaBath GOpPMY; CTPOHUTD’;
to fabricate ‘dabpukoBars’ OT nar. fabricare
‘KOHCTPYHPOBATh, CTPOUTH ;
to construct ‘M3roTaBIUBaTh’ OT JaT. con- ‘co-’ +
Struére ‘CTpPOUTH ;
to form / to shape ‘HopMupoBaTh, IpHIABATH
dbopmy’.

Hanee, co3umanue MPENCTaBICHO B aHTIIMHCKOM
S3bIKE KaK BBIJIBXKCHHE OOBEKTa C 3aJHEro IulaHa
Ha NepeIHMi:

to produce oT nat. pro- ‘Buepen’ + ducére ‘Bo-
JUTH’, OYKB. ‘BBIBOAMTD BIIEPE.’;

to frame ‘coopyXaTh’ OT APEBHEAHIJ. fram ‘Blie-
pen’, T. e. OyKB. ‘BBIJBHUTATh’;

to project OoT nat. pro- ‘Buepen’ + iacere ‘Toi-
KaTh’, T. €. OYKB. ‘BBITAJIKUBAThH ;

to spawn OT 7nat. expandere ‘MeTaTb WUKpPY OT
JaT. ex- ‘BBI-’ + pandere ‘MUTh’;

to generate ‘OpOXKIaTh’ OT JIaT. generdre ‘na-
BaTh HA4ajo POAY; pOXKaTh’;

to (pro)create OT nmat. pro- ‘Buepen’ + credare
‘BBITAIKUBATD; POXKATh;

to bring forth ‘coznaBarp’ (T. €. OYKB. ‘BBIBOJIUTH
BIIEpEIl; POXKATh).
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Kpome Toro, co3umanue MBICTUTCS KaK BO3/IBU-
KeHHe (BepTUKaTN3aIHs):
to originate ‘CO3MAATh’ OT JIAT. oriri ‘MOAHUMATH OT
WHI0EBp. *heri- ‘mogHUMATD’
to put up to build up / to make up / to set up ‘cosu-
nate’ (T. €. OyKB. ‘BO3JIBUTATH’)

BriaBmkeHue npeaMera Ha MepeJHUN IUIaH U €ro
MepeBe/icHNe M3 JIKAUero IMOJIOKEHUsI B CTOsUee
BEIYyT K TOMY, YTO OH CTAHOBHTCS BHIUMBIM
Habronarento. Bo3HUKHOBEHUE MTpeaMeTa U3 HeObl-
THSI TIPUPABHUBACTCSA K €0 MOSBICHUIO B TOJIE 3pe-
Hus. OOBEKTHBHBIN TMpoliece (COo3uAaHUe) TNpe-
CTaBJICH B BHJIC CYOBEKTHBHOIO Ipoiiecca (Tomnaja-
HUs Ha miaza). He ciywaitno rmaron fo appear ‘mo-
SIBJISITBCSL MEET JBa 3HAUCHUS: 1) ‘o start to exist’
(Ha4aTh cyIecTBOBaTh); 2) ‘to start to be seen or to
be present’ (HauaTh OBITH BHJIMMBIM / MPHUCYTCTBO-
Batp) [CALD].

C cyObeKTUBHOW TOYKHM 3PCHHUS BO3HUKHYTH —
3HAYHUT TI0MacTh B Moiie 3peHus. JIroau BOCIPHHU-
MarOT BCE CO CBOMX MO3ULMHI. S3BIK aHTPOIOIEH-
TPHYCH.

Kpome Toro, cozupanue mpeicraBieHO Kak CO-
eIMHEHHE YacTe! B IIeJI0e:

KOHCcmumyupoeamsp: to constitute OT JaT. con-
‘co-’ + stituére < statuére ‘CTaBUTH’, OYKB. ‘CO-
CTaBIIATh ;

cunmesupoeams: to synthesize OT IpeBHETPEU.
syn- ‘co-’ + tithenai ‘cTaBUTH’, OYKB. ‘COCTABJIATH ;
cobupamo: to assemble ot crapodpaHil. assem-
bler ‘cobupath BMeCTE, COSIUHATD B OJHO’;
couunamos: to compose OT Jar. com- ‘co-’ +
ponére ‘CTaBUTh , OYKB. ‘COCTaBIIATh;
ycmanasausams: to establish ot nat. stabilire
‘7enaTh IPOYHBIM’, OYKB. ‘CKPEIUIATS .

Urak, cyns mo BHyTpeHHeW ¢Qopme CIIoB H
YCTOWYMBBIX OOOPOTOB pEdH, B NPE/ICTABICHUU aH-
TJIOCAKCOB Bl BO3HUKAIOT HE M3 HUYETO, a U3 Yero-
To. HckmioueHrne COCTaBISIIOT JIMIIb  OOOPOTHI
to cause to be (OykB. ‘Kay3upoBarhb ObITH’) U f0 bring
into being / existence (OyKkB. “NpUBECTH B OBITHE, BbI-
3BaTh W3 HEOBITHA”), BHYTPEHHAS (OpMa KOTOPBIX
noJipa3yMeBaeT, 4To BellaM npujaercs He ¢gopma, a
camo ObiTHe. OHAKO JaKe B 3TOM CIydae TBOPEIl
npuBOUT (brings) Belllb B 30HY OBITHS. DTOT IJIaro
UMIUTHIIUPYET HAJIM4YMe 30HBI HEOBITHS, U3 KOTOPOH
MIPUBOJUTCS Belllb. Bompeku 0ObIIEHHBIM TIPE/ICTaB-
JeHusIM, HeObITHEe He ecTh HUYTo. KaTeropus «Hu-
YTO» HE 3aJIeHiCTBOBaHA U B JAHHOM CITy4ae.

MHoroe u3 cka3zaHHOTO Bhille 00 0003HAYECHUH
CO3UJIaHUSI OTHOCUTCS M K 0003HAYCHUIO YHUUTOXKE-
HYsl. EMUHALEI aHTIIMIECKOTO S3BIKa, 0003HAYATOIIINE
€ro, CBOCH BHYTpPEHHEH (OpMOI UMILTHIUPYIOT Jie-
CTPYKTYpHU3aAIMI0O OOBEKTA, JIMIICHUE CTPYKTYPHI
(popmer), mpeBpaienre B amopdHyr0 Maccy (cy0-
CTaHITHIO):
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— to demolish ot nar. de- ‘pa3-’ + moliri ‘ctpouts’,

OyKB. ‘paccTpamBath, pa3pyuars’;

— to destroy ot nar. de- ‘pa3z-’ + struére ‘CTpOUTH ,

OyKB. ‘paccTpamBath, pa3pyuars’;

— to pulverize ot nar. pulvis ‘TIBUTH, TOPOIIOK’,

OyKB. ‘TIpeBpaiarh B MBUIb / TOPOIIOK;

— to liquidate ot nart. liquidus “xunkuii’, OyKB.

‘peBpamars B JKUIKOCTH ;

— to vaporize oT nar. vapor ‘nap’, OyKB. ‘TpeBpa-
aTh B map’;
— to ruin OT nar. ruére ‘BalUTh, pa3OMBaTh Ha

KYyCKH;

— to break down ‘momath BIpedesru’;
— to tear down ‘pBaTh Ha KyCKH .

IIpn coBepuieHMM IEPEUYHUCIECHHBIX JAEHCTBUM
dopma mpenmera paspyliacTcs, OH yTpauuBaeT
CBOIO HJICHTUYHOCTh U KAaYECTBEHHYIO OIpeEJeNCH-
HOCTb, HO OCTaeTcs TO, W3 Yero OH COCTOSI,
T. €. cyOcTannus (MbLIb, TIOPOIIOK, XHJKOCTh, Iap,
npebe3rn / OCKOJIKHU, pyWHBI, KycKH). 31ech HET mpe-
BpalllecHUss B HUYTO. M TOJNBKO y TJarojioB fo
annihilate ‘aHHUTUIUPOBATH’ / to annul ‘aHHYJIUPO-
Bath’ (OT zam. ad- ‘K’ + nihil / nullum ‘HUYTO’) M
MIPOM3BOJHBIX CYIIECTBUTENbHBIX annihilation ‘aH-
HUTHIALUS /| annulment ‘aHHyIUpOBaHUE’ B TOPS-
Ke MCKITIOUCHUS] BHYTPEeHHsIs1 popMa BBIpaXKaeT mpe-
BpallleHle Yero-T0 B HUUTO. Bce 9T croBa oTHOCST-
Csl K pa3pylICHHIO HE TOJIBKO MaTEepUAIbHBIX, HO H
MEHTAIBHBIX 00BEKTOB — TaKWX KaK TUIAHBI, 3aMbIC-
JIBL, YasiHUS, HaJex Il U T. 1. OOpa3bl BHEIIHEr0 MHU-
pa BBICTYINAIOT B Ka4eCTBE KOTHUTHBHOIO CyOcTpara
JUIS IPE3EHTAIIMN COOBITHI MUPa BHYTPEHHETO.

Ocobast Tema — 3TO aHTIHiickue (hpazeosiormye-
CKHE SIMHUIIBI, OMUCHIBAIOIINE COOBITHS [yXOBHOTO
mupa. CoryiacHO X BHYTpEHHeW (opme, JTFOJIU BBI-
XOJAT 3a Mpeesibl CBOETO BHYTPEHHETo MHpa (to go
out of one’s mind ‘coiiti ¢ yma’, to be beside oneself
‘ObITh BHE ce0s’) WM, HaoOOPOT, 3aMBIKAIOTCS B
HeM (to withdraw into oneself ‘yit B ce0st’, to hide
in one’s inner self ‘samxnymvcs 6 cebe’); noaBep-
ratorcs oObickam B ayiie (I the Lord search the
heart and examine the mind ‘51, I'ocioqs, IpOHUKAIO
B cepare, ucneITyio aymnry’. Mepemus 17:10); mana-
10T B MBI (o fall into a rage / fury / panic / temper /
tantrum / melancholy — Bnactb B SIpoCTh / TaHUKY /
THEB / YHBIHHE); B3BHHYHMBAIOT UYTO-IIMOO B CBOEH
rojioBe (o screw up / to pluck up oneself — B3BUHYH-
BaTh / OymopaxkuTb ce0s); morpebaroT M BHOBb
OKUBJISIIOT 4YTO-JI. (fo bury / to revive one’s hope /
aspiration — TIOXOPOHHUTH / BO3POAUTH HAICKIY);
XpaHAT YTO-JI. B CBOEM BHYTpPeHHEM mupe (fo have /
keep smth. in mind — uMeTh 4TO-TN00 HA yMme / ep-
XKaTh YTO-IMOO B TOJIOBE) M COBEPIIAIOT MHOXKECTBO
WHBIX BEIEH — TaKMX, KOTOPBIE MPOUCXOSIT U B Ma-
TEpUANbHOM MHUpE. MarepuallbHbII MUDP BBICTYIIA€T
KakK MOJIeJIb JTyXOBHOTO MUpA.
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Utak, ¢ Touk:m 3peHus] OOBIAEHHOTO CO3HAHUS
JIYXOBHBIH MHpP — 3TO TaKO€ MPOCTPAaHCTBO, B KOTO-
POM KTO-TO YTO-TO XBATaeT, YTO-TO K YEMY-TO MpH-
CTaBJISIET ¥ OTTACKMBAET, YTO-TO KyJa-TO BCTaBJISIET
W BBIHUMAET, BTAJKHUBACT U BBHITAIKUBACT, KYyJa-TO
MPOHHUKAET U OTKYJIa-TO BBIOMPAETCS, YTO-TO CTPOUT
W pa3pyliaeT u T. 1.

OTMeueHHast 3aKOHOMEPHOCTh OOHAapy)KHUBaeTCs
HE TOJILKO TIPU COTOCTaBJICHUH BHYTPEHHEH (hOPMEI
(MM STUMOJIOTUYECKOTO 3HA4eHUs) aHTIHHCKUX
HaUMCHOBAHUN MEHTAJIbHBIX SBJICHHM C UX HBIHEIII-
HUM 3Ha4YCHHUEM, HO U TIPH PACCMOTPEHUH HX cOYe-
taemocTd. Hampumep, o jaHHBIM KOMOHMHATOPHOTO
cinoBaps [BBI] u uHTepHET-HCTOYHHKOB, MBICIH
(ideas, thoughts) npuxonmar B rojoBy (come into /
enter smb.’s head; occur ot nar. ob- ‘mpu-’ +
currére ‘0exarn’), XpaHsaTcs B Mo3ry (are stored in
smb.’s brain), npoHocsiTcss B ronose (run through /
pass through / cross smb.’s head), cBepkalT B yme
(flash in smb.’s mind), B3pHIBAIOT KOMY-J. MO3T
(blow smb.’s brain), xpyTstcs B ronose (run around
in smb.’s head), BEIHAINBAIOTCS B TOJIOBE (are nur-
tured in smb.’s head), co3peBaroT (mature); ObIBAIOT
npo3paydbIiMu  (fransparent), spkumu (bright), Ts-
xkeneiMu (heavy). Beé 9To — XapakTepuCTHKA Mate-
pHANBHBIX MpeaMeToB. Mbiciau QurypaibHO pernpe-
3EHTHPYIOTCS KaK MaTepHabHbBIE TPESIMETHI.

He Tonbko 00bIIeHHOE, HO U MPO(ECCHOHATBLHOE
MBIIUICHHE HE 00XOAMTCA Oe3 MpeaMeTHO-HarJIsi-
HBIX aHajoruid. IlpuBeneM npumepsl.

B Tak Ha3pIBaeMOl TONMYECKOM MOJIEIH
3. @peiiga [2019] ncuxuka mpeacTaBieHa Kak TPeX-
cinoriabpiil capaBud («CBepx-S» — «S» — «Onow).
JI. C. Boirorckuit [2015] cpaBHUBaAN NCUXHUKY C KO-
JojeM, Ha cpybe KOTOpOro pacroiaratoTcsl BbIC-
e TICUXu4Yeckne QYHKIMH, a Ha THE — KUBOTHEIC
uHCTUHKTHL. OH ke [2016] nmucan 06 obnake MBICIH,
KOTOpPOE MPOJINBACTCS JIOKIEM CIIOB.

OOpasHast ocHOBa 0OHApPY>KMBAETCS HE TOJBKO B
QHTJIOS3BIYHBIX TEKCTax I10 TCHXOJOTHH, HO U B
MICUXOJIOTHYECKHX TEpMHUHAX (B CHUCTEME aHTJIHK-
CKOTO s13bIKa). MHOTHE TEpPMHHBI IICUXOJIOTHH HMe-
10T TpeJIMETHO-HATISIHYI0 00pa3Hylo OCHOBY (00-
pasHas OCHOBa — 3TO Pa3HOBUIHOCTh BHYTpEHHEH
¢dopMmbl, mpucymas S3bIKOBBIM CIUHHUIAM C TIepe-
HOCHBIM 3HaueHneMm [MenepoBuu 1983: 81]). [lpu-
BEJIeM TIPUMEPBHI:

— bifurcation of motives ‘pa3IBOCHHE MOTHBOB’

(ot nar. bi- ‘nBa’ + furca ‘Bunka’);

— temperament (OT NaT. temperamentum ‘MHUKCTY-
pa, cMecCh BEIIECTB’);
— motive (OT NaT. motus ‘ABWKEHHE OT WHIOCBP.

*meue- ‘TOJKATH’);

— boomerang effect (0T bumarini M3 aBCTpaIHii-

CKOTO SI3bIKa Japyr);

— personality ‘nmuaHOCTE’ (OT JIAT. persona ‘Macka’);
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— character (0T nApeBHerped. kharakter ‘kneriMmo,

MeTKa’);

— phlegmatic (ot apeBHerped. phlegma ‘mumda’)
efc.

Kak Buaum, make HaydyHOe aOCTPAKTHOE MBbIIII-
JicHHUE ObIBAacT HE CBOOOJHO OT CEHCOPHOM HarJIsI-
HOCTH, KOTOpas BBICTYIACT KaK €ro KOIHUTHBHBIN
cyOcTpat. DTa HarlsAHOCTh, JAroMas BO3MOXHOCTb
MOJIETUPOBATh OOBEKTH METO/IOM aHAIOTUH, UTPACT
MOJIC3HYIO POJIb B Hay4YHOM MBIILICHUHA. ['OBOps B
[EeNOM, Kakylo Obl eIMHUIy aHTJIMHCKOrO SI3bIKa,
BXOJSIIIYI0 B CE€MaHTH4eckoe mnojie «MeHTalbHbIN
MUP», Mbl HA MIPUHSINA K PACCMOTPEHHUIO, HA TOM WJIN
WHOM YPOBHE MCTOPUYECKOW TITyOMHBI OOHApy»XHBa-
eTCsl KOHKPETHO-HATTISTHOE 3HaYCHHE, HAIIPUMED:
to hesitate ‘ipeOBIBATh B HEPEIIUTEILHOCTH OT
JIat. hesitare ‘maratrbcs’;
to excite ‘BOJHOBATL’ OT JIaT. excitare ‘MOIHH-
MaTh, IPUBOJUTH B IBUKCHHE ;
touchy ‘>MOIMOHAIBLHO PAaHUMEIN’ OT to touch
‘Tporatp’;
to be moved ‘ObITh PacTPOraHHBIM’ OT 0 move
‘IBUTATh’;
to feel ‘ayBCTBOBaTH’ OT JAPEBHEAHTIL. felan ‘uiy-
rmarthb’;
to solve ‘pemats’ OT to solve OYKB. ‘pacTBOPSTH .
Kak BuamM, ceHcopHblii cyOcTpaT Tayboko u
OpPTaHUYHO BpPOC B aOCTPaKTHOE MBIIUICHHE U MOJ-
CIyJJHO BJIMSIET Ha HET0. JTO OJHO U3 MPOSBICHUHN
YIIOMUHABIIEUCS BBIIIE HCTOPUYECKOH IpeeM-
CTBEHHOCTH W CTPYKTYPHOTO Iapajuleliui3Ma KOH-
KPETHO-HaIISIAHOTO M a0CTPaKTHO-ITOHATHHHOTO
MBIILLJICHHUS.
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The article contains the results of research on historical continuity and parallelism between concrete
eidetic verbal thinking and abstract conceptual verbal thinking. We demonstrate how sensory images acquire
a symbolic function, expressing abstract ideas, and how events of the inner (mental) world are modeled by
using images of events of the outer (material) world. In the course of historical evolution, on its way to be-
coming abstract, human thinking inherited patterns developed at previous stages; new ideas concerning the
world are based on old ones, used as a foundation. The cognitive basis of abstract thinking consists of senso-
ry images. By way of illustration, we study the cognitive pattern ‘Mental Phenomena’ belonging to the Eng-
lish linguoculture, in which images of events occurring in the objective (material) world serve as models of
events occurring in the subjective (mental) world. The results of this process are embodied in the meanings,
the inner form, and the combinability of units of the English language. The examples given in the article
show that the sensory substrate has deeply and organically grown into abstract thinking and latently influ-
ences it. Even scientific abstract thinking is not free from sensory visualization; the latter acts as its cognitive
substrate. This visualization, which makes it possible to model objects by analogy, plays a useful role in sci-
entific thinking. In many units of the English language having an abstract meaning and included into the se-
mantic field ‘Mental Phenomena’, a concrete meaning may be found at some point of their semantic evolu-
tion. This is a manifestation of historical continuity and structural parallelism between concrete and abstract
thinking.

Key words: sensory image; abstract notion; cognitive pattern, modeling of reality; mental phenomena.
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B crarbe mpuBeneHsl pe3yabTaThl MWIOTAKHOTO COIMOJUHTBUCTHYECKOTO JKCIEPUMEHTA, LIEIhI0
KOTOPOI'O SIBIISJIOCH M3YUYEHUE NPEACTABICHUM COBPEMEHHOW MOJIOJEXKH O SI3bIKOBOM HOPME M pEUYEBOM
KynbType. OCHOBHOM HCCIIEIOBATENbCKUI BOIPOC COCTOMT B ONpEAETICHUH TOro, Kakhe OLIEHKU JaeT 3Ta
colalibHast Tpymna sS3bIKOBBIM HOBAIMAM/TPaHC(OPMAIIUAM M MHBIM (aKTaM COBPEMEHHOH PYCCKOH pedu.
MertooM cOopa MaTepHaia BEICTYIHI ONPOC, B KOTOPOM NMpHHsUIX yuactue 80 nHpopMaHTOB. 3a1ada — BbI-
SIBUTh U MIPOAHAJU3MPOBATh MHEHHUS OTHOCHTEIHHO TOHATHUS «KYJIBTYpa peuu» W ee MPHU3HAKOB, «JAerpaa-
[IUW»/«HEe-JIeTpajainy A3bIKa, a TAKKe BIMSHHUE TOMYJISIPHOTO cepruana «PeanbHble manane» Ha CO37aHue
000011IeHHOTO 00pa3a mepMska. B pesynbTare uccie0BaHUs YCTaHOBJICHBI aKTyajdbHBIC C TOYKH 3PCHUS
MOJIOJIBIX HOCHTENEH MpoOJeMbl KyJIbTYphl peud, HaunOosee SpKHUe U3 KOTOPBIX — YUCTOTa PYCCKOW pedw,
HEOIpaBJaHHbIC 3aMMCTBOBaHMs M opdodnnyeckne omubOku. Hammune nuamerparbHO MPOTHBOMOIOKHBIX
TIpe/ICTaBJIEHUH O COBPEMEHHBIX Ipolieccax (0T MPU3HAHM HOBAIMil 0 MOJHOW Jerpajalii) CBHUAETENb-
CTBYET O MPHU3HAHNH WHPOPMAHTAMHU TPOIEcca MOCTOSHHOTO Pa3BUTHS SI3bIKA, KOTOPBIHA SIBISIETCS, C OJHON
CTOPOHBI, 3AKOHOMEPHBIM U €CTECTBEHHBIM, a C JIPYTOi — HETIOIBJIACTHBIM ero HocuTelsiM. MHpopMaHTHI pas-
JUYAIOT HOPMY JIMTEPATypHOTO S3bIKa M HOPMBI JIPYTHUX BapHaHTOB S3bIKa (HAaNpUMep, MECTHbIE BapHUaHTHI
JUTEepaTypHON Pa3rOBOPHON pedH, Pa3IMYHOTO BUAA KAPTOHBI), ONPEAEISIOT U KaKIO0ro U3 UANOMOB CBOIO
cdepy QyHKIMOHMPOBAHMS, CBOIO CONMATBHO-KYJIBTYPHYIO CPEy, CBOM KPyr HOCUTEJICH U, COOTBETCTBEHHO,
CBOH, OTHIOJIb HE BCET/a COBIAIAIONIME C NPYTHMH, OL[EHOYHBIE XapaKTEPUCTUKU S3bIKOBBIX BAPHAHTOB.

KutoueBble cjioBa: S3bIKOBasi HOPMa; KyJlIbTypa PeyH; UIAOMBI; COIMOIMHIBUCTHYECKUN SKCIIEPH-
MEHT; COCTOSIHHE COBPEMEHHOT'O PyCCKOT'O S3bIKA.

Beenenne pa3HOMY OIICHHBAETCS COCTOSIHUE COBPEMEHHOTO
CoBpeMeHHOE BpeMsi — 3TO 3I10Xa CTPEMHUTENb-  PYCCKOTO SI3BIKA: HAPSIAY ¢ YCTONYMBBIM MHEHHEM O
HBIX COLOUAJIbHBIX, SKOHOMHYCCKHUX U KYJIbTYPHBIX €ro BCIMYHMU W MOTYIIECTBC CYHICCTBYIOT pe(bHeK-
MepeMeH, KOTOpPbIe 3aKOHOMEPHO OTPAKalOTCSI B CHHU C HETATMBHBIMHU OIEHKAMH.
SA3BIKE, B XapaKTEpe SI3BIKOBOM ACATCIbHOCTH, IIpU- VY4eHBEIMU-TIMHTBUCTAMU O6CY)K}:[3IOTC$[ TaKue
YeM OTpPaXKaroTCs OYEHb 3aMeTHbIM oOpa3oMm. [lo- mpoOieMbl, Kak HEONpaBIaHHOE YIOTpPeOJIeHHE 3a-
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MMCTBOBAHHOM JIEKCHKH; pa3MbIBaHUE TPAHMUI JINTE-
paTypHOTO $3bIKa IMyTeM MPOHUKHOBEHHS B HETO
MPOCTOPEYHBIX M JKAPTOHHBIX CIOB M OOOpOTOB;
HapyllIeHWe dTUKETHBIX HOPM; HEOJAHO3HAYHOE BIIH-
ssHAE 0cOOEHHOCTEH OOIIeHUs1 B MHTEpPHETE, NpHU
KOTOpPOM CMEIIMBAIOTCS YCTHas M IHCbMEHHas
¢dbopMbI peun U GHOpMUPYETCS HECIOCOOHOCTh MO-
JIOJIBIX HOCHUTENEH MepeKtouaThCs ¢ OJHOr0 Koja
Ha Jpyrod B pas3iWyHbIX cUTyauusx. HHTepHeT
MPUHIIUITHAIFHO M3MEHHJ YEeIOBEYECKYyI0 KOMMY-
HUKAIMIO U CHIBHEHIITNM 00pa3oM TOBIHSII Ha CO-
CTOSIHHE PYCCKOTO f3bIKa B I1eJ0M. Takue uccieno-
Barenu, kak A. K. Muxansckas [1996], U. A. Ctep-
HuH [2001a, 20016, 2002], WU. T. Benpesa [2006],
A. I1. CkoBopomuukoB [2001], A. 1. [lImenes [2017]
B.T. Kocromapor [2014], JI. II. Kpsicua [2014],
W MHOTHE JIPYTHE B CBOMX Pad0OTax OCMBICIISIFOT pas-
HbI€ aCMeKThl PEeueBOl KyJIbTYphl, PUTOPUYECKOTO
uaeana, S3BIKOBOTO BKyCa, KOMMYHHKATHBHBIX
Heyiad.

WzBectHbIif poccuiickuii nunarsuct M. A. Kpon-
ray3, UpOHU3HPYHA, Ha3Ball CBOIO KHHUTY «Pycckuil
SI3BIK Ha TpaHW HepBHOTO cpbiBay [2008], omHako u
OOBIBATEIH, U JIMHTBUCTHI 3aTOBOPUIIH O «IIOpYE» H
naxe «rubenu» si3bika. [IpuMeuaTenbHO, YTO TPH-
3BIBBI CIIAcaTh HAIMOHAIBHBIN SA3BIK OT OPYH MEPH-
onuyecku 3BydaT Bo ®Ppaniuu, B ['epmanun, B AH-
iy, B Kanane u apyrux crpanax. Coriacumcs c
TO4KOM 3penus A. M. MongoBaHa, HAyYHOTO PYKO-
BoguTenst HCTUTYyTa pycckoro s3bika uM. B. B. Bu-
HorpanoBa PAH, xotopslii B cratee «Pycckuit S3bIK:
COBPEMEHHOE COCTOSHHE M aKaJeMHYECKHE HCCle-
noBanus» [2020] namucan: «Bo-mepBbIX, MHHOBa-
LMW JUIS SI3bIKA — 3TO HE XOPOILIO U HE IMJI0XO0, 3TO
€CTECTBEHHBIN MPOIIECC, HaJ KOTOPHIM HUKTO U3 €ro
HOCUTEJIEH HE BIACTEH. fI3bIK CIeayeT 3a U3MEHEHU-
SIMU JKU3HU ¥, OTpa)kas 3TH U3MEHEHHUsI, Mo0upaeT
JUIT HUX aJIEKBaTHBIE CHOCOOBI BbIpakeHHs. [lpu
3TOM C CaMHUM SI3BIKOM HHYETO HE MPOUCXOTUT — OH
MpoCTO MproOpeTaeT HOBbIE KPACKU W HOBBIC BBIpa-
3UTEbHBIE CPeACTBA. UTO CYIIECTBEHHO: MpEXHUE
JNOCTH)KEHHSA OCTAlOTCSl B fA3BIKE M BCEr/la MOTYT
OBITH BOCTpEOOBaHBI W HCIOJIB30BaHbI. BO-BTOPBIX,
TOBOpPS O TIOpY€ $3bIKa, JIIOAW HAa CaMOM Jelie cep-
JSITCSL Ha HETIPUSITHBIC JUISI HUX SIBJICHUS COBPEMEH-
HOW JKU3HH, YYXKAble MM B3IJISJBI, MOpallb, 00pa3
MBICIIH U TOMY T107100HO0e. [TockonbKy Bce 3TH siBIIe-
HUS BBIPAXAIOTCS B COOTBETCTBYIOIIMX (hopmax pe-
YH ¥ COco0ax FOBOPEHHS, JIIOASAM KaKETCs, YTO UX
pasapaxkaer S3bIK, Ha KOTOPBIH OHU MEPEHOCST CBOE
HerozioBanue. Ha camom fene sI3pIKOBOE MOBEACHUE
Ka)XIO0r0 M3 HAC TOBOPUT TOJBKO O HAIIMX HPaBax,
SI3BIK 371eCh HY Tpu 4eM. Kak u B “crapbie g00pbie
BpeMeHa”’, B COBPEMEHHOH JKH3HHM COCYLIECTBYIOT
00pa3iibl MPEKPACHOM PeUn — IPOCTOM, CHOW M BBI-
pasUTENbHON, W pa3zHOOOpa3HbIe TUIBI KOCHOS3BI-
Yusi, TMOLUIOCTH, BBICOKOMApHas WM BYJbrapHas
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peub. Ham “Benukuii u Mory4wii” MapKupyeT JId4-
HOCTb TOBOPSIIIETO, NPU 3TOM CaM HU B Majleiuieit
cTerneHu He crpagaet» [MommoBan 2020: 276].

Ha wamr B3rnan, ceromHs akTyaJlbHBIMH M BOC-
TpeOOBaHHBIMH SBIISIOTCS KOMIUIEKCHBIE HCCIIE0-
BaHUs, HalpaBlIICHHbIC HAa U3y4YeHHWE OCOOCHHOCTEH
SI3BIKOBOM HOPMBI U e TpaHchopMaruii Ha pa3ind-
HOM MaTepHaje W B Pa3IMYHBIX CHTYyalUsX oOIlie-
Hus. [lpm 3TOM HEOOXOAMMO aHATM3MPOBATH Kak
o0IIMe TCHICHIIUU PA3BUTHUSI PYCCKOTO SI3bIKA, TaK H
PETHOHANBHYIO CHENU(UKY OSTHX JIWHAMHYECKHX
MpoIeccoB, TeM Ooliee YTO MOCIEJHEEe MacCOBOE
oOcnenoBanne QYHKIIMOHUPOBAHHS PYCCKOTO SI3bIKA
npoBoauiioch B 1960-1970-x rr. [cM., Hampumep:
Pycckuii s13bIK 1O JTAaHHBIM MaccoBOTO 00cienoBa-
Hust 1974].

JlanHasg cTaThsl MOCBSIIEHA aHAIU3Y IMpPEACTaB-
JIEHUH O S3BIKOBOW HOPME, PEUYEBOM KYJIbTYpE, SI3bI-
KOBBIX MPEANOYTEHUH 110 MaTepuanaM 3KCIIepUMEH-
Ta C MOJOABIMA HOCHUTEISIMH S3bIKa — SKUTEISAMHU
ITepMmckoro kpasi.

Opraﬂmaunﬂ IKCIIEPUMEHTA

Bce ucneityemele — crynentsl Ilepmckoro rocy-
JApCTBEHHOI'O HAIIMOHAJIBHOTO MCCIIEZ0BATEIBCKOTO
yHUBEpcuTeTa, B Bo3pacte oT 18 mo 24 mer,
2 Kypca IOpHIUYECKOro (akynbTeTa B KOJIUYECTBE
80 uenoBex.

CTYZ[eHTBI B KQ4YE€CTBC UCHBITYEMbBIX BI)I6paHBI HE
CIly4aifHO: OHM COCTaBJISIFOT HauOoJiee MOJBUKHYIO
W TEpCIeKTUBHYIO YacTh 00mecTBa. SIBISIOTCS CO-
LHUAJIBHOM CTPaTOM, KOTOpasi, C OJHOW CTOPOHBI, €I1E
HaxXOAWUTCA Ha ONpPENeIEHHOW CTaJuH CBOETO COIH-
ATBHOTO W TPO(EeCcCHOHATBLHOTO CTAHOBJICHUS; C
Ipyroil — 3To HauboJiee MUHAMUYHAs ¥ MOOWIIbHAS
4acTh OOIIECTBAa, KOTOPOHW CBOWCTBEHHA aKTHB-
HOCTb, MHUIIUATUBHOCTb, BOCIPUUMYHNBOCTD K COI[U-
AJIbHBIM ABJICHUAM, CTPEMIICHUC K CaMOBBIPAXXCHUIO
U OIeHKe. Peub MOJIOABIX HOCHTENCH s3bIKa, KakK
IpaBUJIO, cBOeoOpa3Ha M pazHOpoaHa. B mpomecce
00y4YeHUU B BY3€ CTYJCHT IOTOJHSET CBOW CIIOBap-
HBId 3amac  NpOQecCHOHATBLHBIMH  CIUHHIIAMH;
B OOIIEHUH CO CBEPCTHHKAMH HCIOJIB3YeT CHHKCH-
HBIC BapHaHThl A3blKa, TEM CaMbIM HWHTCTPUPYS B
cBoell peun pasHeie ero Gopmer. Kpome Toro, cty-
JICHTBI — 3TO Ta TpyIma, KOTopas BO MHOTOM (op-
MHpYET «I3bIKOBOM BKyc »smoxu» [Koctomapos
1999], 3amaBast TeM caMbIM OTpEAEICHHYIO HaIpaB-
JIEHHOCTh BEKTOPY 3BOJIOIMOHHOIO Pa3BUTHS pycC-
CKOTO SI3BIKA.

DKCNEpUMEHT TPOBOAWICS B MHCBMEHHOU (op-
Me: ObUTa MpelUIo’KeHa aHKeTa, COCTOsIIas M3 Co-
IIUOJIOTHYECKO} YacTH, rie HeoOXoauMo ObUIO yKa-
3aTh JaHHbIE «IACIOPTHOM rpymnmbD» (BO3pacT, MO,
PO 3aHATHH, CHEIUATBHOCTE), M JIECATH BOIIPOCOB.
OtBetsl mpeanonaraan cBoboaHy0 Gopmy. Bpems
Ha OTBETHI HE OrpaHU4MBaIOCh. CIIMCOK BOIIPOCOB:
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1. HazoBuTe HECKONBKO (aMUIHH H3BECTHBIX
Jofiel (HaIlMX COBPEMEHHMKOB), IpPEACTaBUTENEH
HEHTPATBHBIX (MOCKOBCKUX, CaHKT-TIETEPOYPICKHX )
Me/ina, KOTOPBIX BBl cuMTacTe 00pas3loM KyJIbTyp-
HOH, TPaMOTHOM, BBIPAa3UTEIbHON peuH.

2. HazoBuTe HECKONBKO (haMHIMHA HM3BECTHBIX
Jofiel (HaIIMX COBPEMEHHMKOB), IpPEACTaBUTENEH
pEerHOHANBHBIX (TIEPMCKUX) MeIHa, KOTOPBIX BBHI
cuuTaere 00pa3oM KyJIbTypHOH, TPAMOTHOM, BBIpa-
3UTEJILHON peuHu.

3. Yro Takoe KyjabTypa peun? 3akoHuuTe (ppasy:
Kynsrypa peun — s370... HazoBute mpusHaku rpa-
MOTHOM peyH.

4. «Jlerpagupyer» JU PYCCKHIl S3BIK Ha COBpE-
MEHHOM 3TaIle WM 3TO HaayMaHHas rpooiema? OT-
BET apryMEHTUPYHTE.

5. Ornyaere M BBl MEPMCKOE IMPOU3HOIIEHUE
OT TIPOU3HOILIEHUS JoAel Apyrux teppuropuit? Ec-
JU OTNINYaeTe, TO 4eM OHO XapakTepusyerca? Ilepe-
yucnute otanuusa. HpaBuTcsa nu Bam mepMcKuil pe-
4eBOM THI («IIEPMCKasi peub»)?

6. Uro BaM HpaBUTCA B COBPEMEHHOW PYCCKOI
peun (He TONbKO B IlepmckoM pernone) m 4to pas-
npaxaer B Heit? [lepeuncnure XoTs Obl HEKOTOPBIC
MO3UTUBHBIC U HETATHBHBIE, C Ballled TOUKH 3PEHMUS,
peueBbie QaKThI.

7. Eciv BBI CMOTPEIN WJIU YTO-TUOO CIIBIIIATH O
cepuane «PeanpHble manaHe», TO cHoOpMyIHpYHTE
CBO€ MHEHHE IO TOBOJAY CIEAYIOIIEro yTBepXKje-
Hus: PedeBol Tun repoes cepuana «PeanbpHble ma-
LIaHbD» MPEACTaBUII BceX kuTener ropoaa Ilepmu
KaK HOCHTEJIEH HU3KOTO YPOBHS PEYEBOU KYyJIBTYpHI
(GecKyIBTYpHBIMH JIIOIBMHU ).

8. OT™MeTbTe TeMBI, KOTOphIe MOKHO 00CYXIaTh
B myOnmmuHO# cdepe (MOKHO OTMETUTh HECKOJBKO
BapuanToB). Eciiu Be1 HE nomyckaere obcyxieHue
MOJIOOHBIX TeM B MyOnu4HOU cepe, OTMEThTE CBOIA
oTBeT B rpade «Jpyroey.

9. Ecniit B peun repoeB XyI0KECTBEHHOTO (PHITh-
Ma ecTb CJIOBa TUIA 3AOHUYA, JiC..Nd, 2..HO, CC..Mb,
epébanvlil, 3anNUHOIOPUMb, NO X00y | TIOJ., BbI CUH-
Taere 3710...7

10. Kak BBI cunTaere, JOMyCTHMO JIM B TOBCE-
JTHEBHOW PEYM HCIOIB30BaTh HEIEH3YPHYIO JIEKCH-
Ky? OTBET apryMeHTHupy¥iTe.

B nacTosieil crarbe noJBEPrHEM aHAIIU3Y OTBE-
Thl MH(QOPMAHTOB Ha BOMPOCHI, KOTOPBIE YCIOBHO
HAa30BEM «KacaroIllMecsi HOPM H PEYeBOW KyJIbTYPHI
Hocutene» (3, 4, 6, 7).

Hnst npodeccHoHanbHON HHTEpIpETauU MHE-
HUW MCTIBITYEMBIX HaM Ba)KHO MPU3HATh TaKue MpH-
3HaKH HOPMBI, KaK «3TaJOHHOCTHY» (UTO IMO3BOJISIET
COXpaHSATh SAMHCTBO M OOIIETIOHATHOCTh SI3bIKOBOH
CHCTEMBI); CTaOMIILHOCTh; COOTBETCTBUE AaKTyallb-
HbIM KOMMYHHMKATHBHBIM 3aJjadyaM; COLIMOJIMHTBH-
cTrueckuit xapaktep. OmpeneneHue HOPMBI B CO-
LMOJIMHTBUCTUYECKOM KJIIOUe JaeT B cTartbe «Eme o
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si3pIk0BOM HOpMe» B. b. Kacesuu: «HOpMa mpume-
HUTETHHO K SI3BIKY KaK CHCTEME €CTh MPEXkKIEC BCETO
COIIMOJTMHTBUCTHYECKAS] KATETOPH», TIPH STOM JIO-
0aBJIsAs, YTO HOPMA — 3TO «TaKas XapaKTEPUCTHKA
CHUCTEMBI M BXOIAIINX B HEE SIUHUII, KOTOPAs OTpe-
JENAETCSl He TOJIBKO, JIaXKe HE CTOJIBKO COOCTBEHHO
SI3LIKOBBIMH  3aKOHOMEPHOCTSIMH, CKOJBKO OIIEHOY-
HBIMM M BKYCOBBIMH B CBOCH OCHOBE (akTopamu
conmanbHOro mopsnka» [Kacesuu 2005: 10].

E. B. EpodeeBa B cratbe «Hopma: comuoncuxo-
JIOTUYECKUM U CTATUCTUUYECKHUI acCleKThbD» CIpaBell-
mmBo cornamaercs ¢ B. b. KaceBuuewm, Ho mo6asis-
€T, 4TO «HOpMa — ATO HE YHCTO S3BIKOBAS, M TaXKe HE
COOCTBEHHO  COI[MOJMHIBUCTHYCCKAs  KaTeropus,
a COLIMOIICUXOJIMHTBUCTHYCCKHI (DeHOMEH, 00YCIIOB-
JIEHHBIN 1) S3BIKOBOM CHCTEMOM, KOTOPOH MOJIB3yeT-
Csl aHHBIA KOJUIEKTHB; 2) COLMAIBbHON cpenoii, B
KOTOpOW ()YHKIIMOHUPYET NaHHAs S3bIKOBas CHUCTE-
Ma; 3) OIICHKOM CPEJCTB ATOU SI3LIKOBOM CHCTEMEBI €€
HOCHUTCJISIMM, T.€. TICUXOJIOTHMYECKUM, CYOBEKTHB-
HbIM (akTopom» [Epodeesa 2011: 61].

Lennoe 3ameuanue E. B. EpodeeBoii 0 HeoOxo0-
JUMOCTHA pa3JIMuCHUSI TaK Ha3bIBa€MOM S3BIKOBOM
HOPMBI U HOPMBI IPYTUX BApHAHTOB SI3BIKA (TAKHUX
KaK TOBOPBI, MECTHBIC BapHAHTHI TUTEPATYPHON pa3-
TOBOPHOM pedr, pa3IMvIHOTO BHJA KAPTOHBI U T. II.)
TaKkKe BaKHO UMETh B BUIY, IOCKOJIBKY KaXIbIH 3
3TUX UIUOMOB SIBJISICTCS COLIMATIBHO O0YCIIOBICHHOU
SI3LIKOBOM CHCTEMOM, COOTBETCTBEHHO, IS KaXKI0I0
13 UAMOMOB Ompeelissercs cBos chepa pyHKIIHOHH-
pOBaHUA, CBOSI COIMAILHO-KYJIBTYPHASI Cpela, CBOU
KpyT HOCHTENEH ¥, COOTBETCTBEHHO, CBOH, OTHIOIb
HE BCETlla COBIAJAIONINE C IPYTHMMH, OLICHOYHBIC
XapaKTePUCTUKH SI3BIKOBBIX BapuaHTOB. [Ipoananu-
3UpyeM IIPEICTaBICHUS O S3BIKOBOM HOpME U peue-
BOM KyJIbTYpE HOCHUTENEH $3bIKa, COCTaBJISIOLIUE
colraibHble 0a3bl pa3HbIX HINOMOB.

Pe3yJII)TaTI)I u oﬁcymﬂe}me

Bompoc: Ymo maxoe kynemypa peuu? 3axom-
uume ¢ppazy: Kynomypa peuu — smo... Hazoeume
RPUHAKU 2PAMOMHOIL peuu.

[lo ganHOMY BOIpPOCY OTMETHM COTJIACOBAH-
HOCTB OIIEHOK PECIIOHJICHTOB, TUIIMYHOCTh OTBETOB,
KOTOPbIE MOKHO 0OBbEUHUTH B TIATh MY :

1) ymeHue BbIpa3suTh MBICTE: Kynemypa muicau u
KyAbmypa s#cusiy / Imo ymenue noiHo u Yemxo bl-
pasums c0I0 MbICIb NPU NOMOWU OONYCHUMbBIX
AZBIKOBLIX cpedcms / Ymenue Kpacugo u 1aKkOHUYHO
2080pumb c8ou muicau / Imo ymeHue SCHO U Npo-
cmo O0oHecmu 6010 Muicib / Ymenue epamomno u
8bIPA3UMENLHO U3PEYb C8OI0 MbICIL / Ymenue npa-
BUILHO U SPAMMAMHO Nepeoasamsv ceou Mbiciu /
Peuv, xomopas kpacuso nocmpoena, Hecem 8 cebe
4EMKY10 UHPOPMAYUIO;

2) coOnroieHue HOpM Bradenue uopmamu co-
8peMenH020 pyccko2o Asvika / Bradenue peuesoii
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nHopmoti / Hopmwl nexcuku, epammamuxu / Bradenue
A3BIKOBOU HOPMOU YCHO20 U NUCOMEHHO20 A3bIKA /
Omcymcemaue epammamuieckux ouubox;

3) nokaszaTeiab ypOBHsI 0Opa3oBaHMS U BOCIIHMTA-
uust: Iloxazamenv gocnumanus u o6pazoeanus ue-
n08exa / Smo co80KYNHOCHb HABLIKOG U 3HAHULL Ye-
J08eKa, 0becnevusarwux Yeiecoobpastoe u ceo-
000HOe obwenue, radenue HOPMAMU TUMEPAMYp-
Hoe2o azvika / Tlpuznax snumuvl 0buecmaa;

4) Hayka: Pazoen unonocuneckol Hayku, uzy-
uarowull peyesdyrio JiCU3Hb obujecmea 6 onpeoesen-
HYIO 310Xy U YCMAHAGIUBAIOWUI HA HAYYHOU OCHOBE

npasula Noab308aHUsL A3bIKOM KAK OCHOBHbIM CPeo-
cmeom obwerust 1ooetl, opyouem opmMuposarus u
svipascenust moicnel / Hayka, uzyvarowas peuesyio
cmopony obwecmea 6 onpedenénnoe epemsi / Hayka,
0 2PaAMOMHOU 102UHEeCKU NOCMPOEHHOU Peyl,;

5) yMeHHe BbICTpanBaTh OOILCHUE: Dmo ymeHue
2PAMOMHO BLICIMPAUBAMb U HANANCUBAM KOMMY-
Hukayuio / Ymems pazeoeapusams ¢ 1o0bMu npa-
BUTLHO.

B Tabn. 1 npencrasineHo coorHomeHue audde-
PEHIMANBHBEIX MPHU3HAKOB IMOHATHS «KyJIbTypa pe-
41» Y HalMX HH(POPMAHTOB.

Tab6muna 1/ Table 1

CooTHomenue nu(depeHINATBLHBIX NPU3HAKOB MOHITHS «KYJIbTYPa peun», %
Proportions of Distinctive Features of the Concept ‘Speech Culture’

[Toka3aTtens ypoBHs YMmenue
VYMenne Cobimonenne
00pa3oBaHus Hayka BBICTPanBaTh
BBIPa3UTh MBICTIb HOPM
U BOCIIUTAHUS obuienue
42 % 36 % 4% 10 % 8 %

[Ipu3Haku rpamMOTHOM peuH, C TOYKH 3pPEHUS
HAIlUX UCIBITYeMbIX: be3 cros-napazumos / cobnio-
denue opphodnUUecKUX, SPAMMAMUYECKUX, Dedesblx,
NYHKMYAYUOHHBIX HOPM JUMEPAMYPHO2O A3bIKa /
Ilpasunvro chopmynuposanas, uémxo npo2oeapu-
saemas / Ipasunvnas nocmanoska yoapernus / Ipu-
3HAKU: OOWUPHBILL CNOGAPHBIL 3anac, NpPAGUb-
HOCMb, MOYHOCHMb, JOSUYHOCb,  GbIPAUMEND-
Hocmb, acHocmy / ToOYHOCHb, UCNObL308AHUE HAYY-
HbIX MEPMUH08, omcymcmeue opanHvix cioe / Om-
cymemeue AeKCUYeCcKux U UHbIX U008 OUUOOK
(6 T. 4. omcmycmaue cnos-napazumos), MHoO2000-
pasue paziuyHblx cpedcms Xyo00rHCeCmEeHHOU 8blpa-
BUMETLHOCMU, YMEHUe NPABUTLHO CTHA8UMb yoape-
Hust / Xopouwio nocmpoenHoe npeosiodcetue, cesa3au-
Hule cnoga, naodedxcu / Omcymcmeue cros-napa-
3UmMos, OOALUWOU CLOBAPHLIL 3aNAC, CHOCOOHOCMb
BbIPA3UMb MBICTb NPAGUTILHO.

Kak BumHO M3 mpumepoB, MHQOpMaHTOB Oolee
BCEr0 BOJIHYIOT MPOOJIEMBI CIIOB-TIApa3uToB U op¢ho-
SMUYECKUX OINMOOK. B KkayecTBe NpH3HAKOB rpa-
MOTHOW pEYM OTMEYAIOTCSI TAKUE ICTCTUYECKUE €e
XapaKTEPUCTUKH, KaK SCHOCTb, BBbIPA3UTEIBHOCTD,
JKUBOCTb, BEXKIIUBOCTh, YACTOTA.

Ecth cpeam oTBETOB ompesenieHUs, OMM3KUE K
aKaJIEMHUECKUM: DO COBOKYNHOCHb OPMOAO2UYe-
CKUX, IMUYECKUX U KOMMYHUKAMUBHBIX NPUSHAKOS /
Ipasunvnoe npousnowenue pas, npeoroiceHull;
pacnpocmpanéinoe 8 CO8eMCKOl U POCCULICKOU
JUHEGUCTIUKE NOHAMUe, 00beduHsowee GladeHuUe
A3BIKOBOU HOPMOUL YCIMHO20 U NUCLMEHHO20 S3bIKA /
Kynomypa peuu — cnocobrnocmv npagunvHo u ymeno
NOIL308AMBCSA A3LIKOBLIMU cpedcmeamu / Kynvmypa
peuu — 3mo CnocoOHOCmb A0eK8AMHO (MOYHO) 8bl-
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paskcams MbICAU U 4YECBA, NOAb3YICH CPEOCmEAMU
JUMEPAYPHO20 S3bIKA.

Illects u3 BochMEAECATH UCHBITYeMBIX (7,5 %)
OTMEYAIOT TaKOW Ba)XXHBIN acleKT HOPMBI, O KOTO-
POM TOBOPWJIOCH BBIIIE, KaK YMEHHE HCIIOIb30BaTh
BBIPA3UTEIbHBIC SI3BIKOBBIC CpPEJCTBA B Pa3HBIX
ycnoBusax obmienus. Cp.. Omo cpeda u obcmos-
MenbCemea, 8 KOMOPLIX PA36UBAEMCsl U COBEPUICH-
CMBYemcst KOMMYHUKAMUBHbIE NPUEMBL 6 A3bIKe, KAK
cnocobe obmena ungopmayueni / Ionsmue, 06v-
eOQuHsiiouee 6ladeHue A3blK080U HOPMOU YCMHO20 U
NUCLMEHHO20 SI3bIKA, d MAKdice YMeHUe UCHOIb30-
6amMb BbIPA3UMENbHbIE A3bIKOBbIE CPEOCMEd 6 pa3-
HbIX yenosusx obugenus / Peus, cocmosiwasn uz cios,
NPUEMAUMBIX K YROMPEOIeHUI0 8 COOMBEmMCmEYIo-
wux Kpyeax / YmeHue npasuivHo 2060pums U nu-
camb, a makdce ymeHue ynompeoisims cioéa U Gul-
Padicenus 8 COOMBEMCMEUU ¢ YeasimMu U cumyayue
0OWeHUss U T. 1.

Cpeny WHAMBUIYaJIbHBIX BapHAaHTOB OMpEIeiie-
Hus noHsATHS «KyabTypa pednm» Ha30BEM CIEIYIO-
mue: Ymenue uémro, 00X004U80 U ACHO GbIPANCAMb
ceou moicau. 1) I pomxocmo 2onoca 2) Omcymcemeue
cenamuiéanus 36yko6 u oxonuawns / Ipuznaku epa-
MOMHOU peyu: YEMKOCMb, 8blPA3UMENbHOCHb, OCH-
poymHocms / HeHazpamodicoenHocmv / Peuv, komo-
pas Kpacuso nocmpoena / npucymcmeue 8 pedu io-
2UKU U ONPedeNéHHO20 NOCHLIA.

Bompoc «“/lecpaoupyem” nu pycckuii a3vik Ha
COBPEMEHHOM Imane Uiu IMO HAOYMAHHAA NPO-
onema? Omeem apzymenmupyitme». OTBETHI WH-
(opMaHTOB Ha JaHHBIN BOMpoc (POPMHPYIOTCS BO-
Kpyr 4 MHEHHUH, COOTHOILIEHHE KOTOPBIX MPEICTaB-
neHo B Tabm. 2.
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Tab6muna 2 / Table 2

OueHka «1erpaganum» si3bIKa
Language ‘Degradation’ Assessment

Jlerpamupyert He S3BIK,
Jlerpamupyet He nerpaaupyet Yactuuno 4 KyIETYpa pedH HocHTenel
49,4 % 40,9 % 6,5 % 3.2%

[IpuMepsl OTBETOB NEPBOM I'PYIIIBL:

Ckopee 0a, mHo2o mama u sHcapeona / /la, ooHo-
3Hayno. MHozo 3aumcmeosanuti u crenea / Jlecpa-
oupyem, NOMOMY YMO 8 pedll CAIUUMCI MHO20 ClI08
«NApazumosy, Yacmo Joou He MO2Yym MOYHO U EMKO
chopmynuposams C80OH MblCIb, 8 CIeOCHBUE UYe20
UCNONB3YIOM MHO20 «600bLy / [eepadupyem. Hoem
UMNOPMHOe 3ameujenue pycckux cios / Jla, nopoi s
cama He MO2y NOHAMb, O YeM 2080puUm MOU MAA0-
wull 6pam / Pycckuil sA3blk mepsiem C8010 YHUKAIb-
HOCMb, 4 MaKdice 8 PYCCKoll pedu MHO20 CieHed /
A cuumaro, umo pycckuil A3bIK HA COBPEMEHHOM
amane despaoupyem, mak KaK ceuuac o4enb pacnpo-
cmpamnen CloHe, 3aUMCMBO8aAHIe UHOCMPAHHBIX C106,
U, KOHEYHO, HAl A3bIK OUEHb (MSHEm 6HU3Y» MAm.

[IpuMepsl OTBETOB BTOPOU IPYIIIIBL:

Tax cyumaiom 6 OCHOBHOM KOHCeP8AMUGHbIE
moou / Haoymannas npobnema, sizvik pazeusaemcsi /
Ilpobnema Hadymanuas, m. K. HA OAHHOM >Smane
A3BIK  NOOCMPAUBAEmMcs Noo cospementoe obduje-
cmeo, Kax u Ha ecex amanax sscusnu / On 3601104U0-
HUpyem, mx HpUHUMAaem Hogvle (opmbl U MmeHOeH-
Yuu, HO HEKOMOopble MOMEHIMbL MONCHO NPUHAMDb 3d
dezpadayuro, Xoms MO COOMBEMCMEUE COBPEMEH-
HulM meHOdenyusm / HA3vik 6 nobom ciyuae Haxo-
oumcst 6 NOCMOAHHOM PA3GUmMUY U 0OHOGNIEHUU, 6Ce
3a8ucum uWb OM KOHMeKCma Uiy om cooduye-
cmea, 8 KOMOpoM maK Uiy UHaye UCnoab3yemcs
pycekuil a3uiK. AHSIUYUBMBL, HCAPSOHUMBL, CNEeHS U
m.0. 51 He cuumaro «ynaokomy sazvika / Pyccxuil s3vix
960TIOYUOHUPYEM, BMeECHe CO 8CeM MUPOBLIM NpPO-
epeccom / Hem. Hoevie KoMMYHUKAmMugHvle YCI08US
enusitom Ha A36IK. Mooicno  ckazamv, umo A3bIK
HACMpaugaemcsi Ha pasHvle KOMMYHUKAMUGHBLE
cpeovl, A3bIKY CEOUCMBEHHO MEHSMbCS, HO dMO He
nopmum e2o, Mo 6Ce20 IUlb HeoOpamumblil npo-
yecc pazeumus.

[IpuMepsl OTBETOB TPETHEH TPYIIIIBI:

Yacmuuno, max Kax umeHue 30aMEeHUNOCh UH-
mepuemom / M Oa, u wem, mak kax 6 pevu jooei
nosensgemcs 6c€ 60buie HOBbIX MEPMUHOS, HO He-
Komopule u3 Hux HeHopmamuenvie / A dymaio 6 yem
mo depepaoupyem, HeonpagoaHHOe 3aUMCMBOBAHUE
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UHOCMPAHHBIX 108, YnompeOaeHue 00CYeHHOU NeK-
CUKU, CILOBA NAPA3UMbI.

[IpuMeps! OTBETOB YETBEPTOM IPYIIIIBL:

Jlymaro, umo 6ce 3agucum om Kyabmypbl yenose-
ka. Ecniu y nHeco manenvkuil ciosapmwiil 3anac, y3xKutl
Kpyeo30p, mo e20 peyb Oydem noxkazamenem oezpa-
dayuu pycckoeo asvika. Eciu uenosex uumaem xuu-
2U, pazeusaemcs, CamoCo8epUIeHCCMBYemcs, mo e2o
peub Oyoem noxazamenem pazgumusi pyccko2o A3vl-
Ka, OMcymcmeus: CmazHayuu.

He cnumkoMm 3HauMTenbHas pasHUIA MEXKTY
«aerpamanuen» u «He-merpagaruein» (49,4 % wu
40,9 %) cBUAETEILCTBYET O TMPABUILHOM OIICHKE
CTY/ICHTaMU SI3BIKOBBIX SIBIICHHU U TpaHCHOpMaIii,
0 TIOHMMaHWH Pa3BUTHSA SI3bIKa U 00IIECTBA, O HEOO-
XOJAMMOCTH HE MPSIMOJMHEHHBIX OICHOK, a JralleK-
THYECKOTO TIOAX0Ja K SI3BIKOBBIM siBJIcHUsIM. O Ya-
CTUYHOU JerpajaIiuu 3assBUIH 6,5 % OMpOIICHHBIX;
OTMETUJIH MPOOIIEMY PeUeBOH KyIbTYPBI HOCumenei
(a He mpobieMy paspylICHHS SI3BIKOBOM CHCTEMBI)
3,2 % urdOopMaHTOB.

Nudopmantamu ormeuaercst cdepa, re «aerpa-
JMPYET» SI3BIK, — 3TO colMallbHble ceTH. [Ipumeda-
TEJIbHBI TAKUE MHCHUS, KaK:

Jlymaro, umo ne «oezpadupyemy. Pyccxuil azvix —
DPA3BUMAs,  CIONCUBUIAACS,  CIONCHASL  CUCEMA.
Ilpumom smo nocmosanHo pa3zeuU8arOWAsCcs cucme-
ma, peazupyrowas Ha pazeumue obujecmea, HO U
COXPAHAIOWAs. C80U OCHOBbL. Dma cucmema 3aciy-
JCUNA NPABO CAMOU peulams, umo 8ooOpamv 6 ceos
U3 NOCMOAHHO MEHAIOWEUCA HCUSHU, d 4O OCMa-
BUMb HeUSMEeHHbIM U A cuumaio, 4mo A3bIK 960-
JIOYUOHUPYEm, NYMEM BNUMbBIBAHUS HOBbIX CNI08 U3
opyeux s3vIK08, MAKUM 00paA30M pAcuupss ceou
epaHuybl.

Bonpoc «Ymo eéam npasumca ¢ coepemeHHOU
pycckoit peuu (ne moavko 6 Ilepmckom pecuone) u
umo pazopaxicaem 6 Heii? Ilepeuucnume xoms ool
HeKomopble no3umugHbvle U HezamueHovle, ¢ eauiell
MOoYKU 3penus, peuesvle PaKmol.

B Tabn. 3 mpuBeseM mnpuMephl MO3UTUBHBIX H
HEraTUBHBIX (DaKTOB, OTMEYAEMbIX HAIIUMH pe-
CTIOH/ICHTaMHU.
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Tabmuna 3 / Table 3

IMo3uTHBHBIE H HeTaTUBHBIE (AKTHI B COBPEMEHHOM SI3bIKE
Positive and Negative Facts in the Modern Language

[Ipumepst

Tlo3utnBHLIE

Heratusuele

HpaButcs 3auMcTBOaaHue ciIoB, KOTOpOE HAET Pa3BUTHU
SI3BIKY

Pa3z[pa>1<aeT MHOI'O MHOCTPAaHHBIX CJIOB

SI3pIKOBaAs urpa, OTKPBITOCTb 3KCHCPUMCHTAM, 013060;[21
SI3bIKA

CKyZ[HOCTI) CJIOBApHOI'o 3araca OOJIBIINHCTBA JIOACH

Hpasstcsa «cBou» cioBa, KOTOpbIe HE IOHUMAIOT JIIOU U3
JIPYTUX PETHOHOB

Teneps Hailla peub He MOXKET 00XOIUThCS O3 pyraTebCTB

! NEPMAK U OHA MHE ITPOCTO HPABUTCA, B 9TOM BECh CEKPET

He HpaBuTCS aJlOTMYHOCTH PEYEBOrO MBILUICHUS, PyOe-
HbIE (pa3bl

HpaBI/ITCH OGpaSHOCTL, MOJHBIC CJIOBCYKHU — MAapKEPbI
BpEMCHHA

Bonbie Bcero MeHst yOMBaroT (peMHUHUTHBEI

HpaBI/ITCH HaJInyue COOCTBEHHEIX JUAJICKTHBIX CJIIOB

Pa3z[pa>1<a10T HHOrga Hy6J'II/I‘IHI>Ie BBICTYIIJICHU A J'IIO)Z[Cf/i
HEC BJIAACIONIMX JaPOM KpaCHOpEUMs.

Ha ™ol B3rsa, TrpaMOTHBIX JIIOJIEH CTaHOBUTCSA BCe
Oonpmie. MHOTHE ydyaTCs HAcTpauBaTh KOMMYHUKAIIUIO
MpaBUWIbHO, y4aTcs CTPOUTH MUATIOTH. Pedb CTaHOBUTCS
HaCBIIIIEHHEH, UHTEPECHEH.

Mmne He HpaBUTCA KOrJa roBopsT 110, HOI[‘IépKHyTO BBIT'O-
BAapuBBIOT O BMECTO a4, IMOOM3HOCAT 3BYKH O CJIIMIIKOM
CUJIBHO U KOPOTKO B TayHX CJIOBAaX KaK XOpoOIlo, MOJIOKO
u TAO. He IIpOroBapuBaHUE€ BCEX 3BYKOB TAKXKC SABJIACTCA
MHHYCOM: )KHUCbh. He PACKPBLITUEC TOJHOCTBIO T'OPTaHU.

[o3utnBHBIE (DaKTOPHI: MOCTOSHHOE W3MEHEHHE SI3bIKa,
rHOKOCTb s3bIKa (IPUMeEpP-BO3HUKHOBEHHE (DEMUHUTHBOB)

51 Bce eni€ He MOHMMAIO 3a4eM HaM HykHa OykBa E

MHO0KeCTBO TOTOBOPOK

CIUIIKOM MHOTO )KapFOHHLIX/ OJIATHEIX CJIOB U BI)Ipa)KeHI/Iﬁ

Kak BumuMm, mHQOpPMaHTHI AIOT AWAMETPAIBHO
MIPOTUBOIOJIOKHBIE OLIEHKA OTHOCUTEIHHO OJHUX U
TeX K€ S3bIKOBBIX SIBJICHMH: KTO-TO OIEHUBAET
HaJIM4ue 3aMMCTBOBAaHUI KaK MOJOKHUTEIbHYIO TEH-
JICHIINIO, CBUJICTEIBCTBYIONIYIO O Pa3BUTHH SI3bIKa,
KTO-TO KaK HETaTUBHYIO; KOMY-TO HpaBsITCS (eMu-
HUTHBBI, KOTO-TO OHH «yOmBatoT». OIHH pecrnoH-
JICHTHl COBpPEMEHHbIE TUHAMHMYECKHE TIPOILIECCHl B
SI3bIKE, BBIpAXKAIOIIMECs B Pa3BETBICHUM BapUaHT-
HBIX (DOpM U TBOPYECKOM OCBOCHWH TPaAUIIMOHHBIX
CIIOBOOOPA30BATENbHBIX THIIOB M MOJIEICH, CUATAIOT
pa3BUTHEM $3bIKA, JPyTHe — HEJOCTATOYHOW KYJIb-
TypOW YCTHOHM M THCbMEHHOM MyOIMYHON PeyH.

B. H. fIpueBa B pabore «Pa3BuTHe HalMOHAIIb-
HOTO JIUTEPATypPHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKay Mucala:
«B kxaxaplii meproj MCTOPHYECKOTO Pa3BUTHUS 00-
IIeCTBa CYIIECTBYET H3BECTHAs HEYIOBIETBOPEH-
HOCTb SI3bIKOM — SI3bIK COBPEMEHHUKaM TPE/ICTaBIIsI-
€TCS HECOBEpIIEHHBIM, HO BaXHO CJeIyIoIlee:
1) 9TO OTMEHalOT OHU KaK S3bIKOBBIE HECOBEPIIICH-
CTBa M 2) KaKUMH TYTAMH OHH IIpeUIaraioT X HC-
MpaBUTh. JTO OIpeNeNnseT pasHUIy B S3BIKOBBIX
TEOPHUAX PA3IUYHBIX MEPHOJOB, YTO B KaKOW-TO Me-
pe OTpakaeT HE TOJBKO “SI3bIKOBYIO (unocoduro”
JAHHOTO BpPEMEHU, HO M “‘A3BIKOBYIO CUTYAIHIO”,
T. €. COOTBETCTBHE S3bIKa HYXJaM €ro MCIOJIh30Ba-
HUA. VIMEHHO 1MO3TOMY B3IJISI/IbI COBPEMEHHHKOB Ha
COCTOSIHHE SI3bIKa WX DIIOXU OBIBAIOT MHTEPECHBIMH
Y JAIOT KIIF0Y K TTOHUMAaHUIO MTyTH PAa3BUTHS S3bIKa»
[“puesa 2010: 103].

K coxanenuto, Mbl HE 3agali BOMPOC O IMyTSIX
WCIIPaBJIEHUS] HETAaTHUBHBIX TEHICHLMN; BO3MOXHO,
3TO OyJIeT CIEAYIONINM 3TAllOM HCCIICIOBAHHS.
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Kak Ham kaxercsi, B XapaKTEpUCTHKE COBPEMEH-
HBIX SBJICHHUH B SI3bIKE MPOSBIIAIOTCS BKYCHI Pa3HBIX
HOCHUTEJEH S3bIKa — KTO-TO HACTPOEH KOHCEPBAaTHB-
HO; KTO-TO — Ha TBOPYECKOE €ro HCIOJIh30BaHHE.
VIMeHHO COOTHOIIEHHWE 3THUX OLEHOK I103BOJISIET
MHOTOMEPHO U a/IeKBaTHO OLIEHMBATh COBPEMEHHYIO
pEUCBYIO CHTYyallMI0O M CO3/aBaTh OOBEKTHUBHBIHN
MOPTPET COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX JITYHOCTEH.

Ham mokasanoch MHTEpecHBIM, 4TO HH(pOpPMaH-
ThI — CTY/ICHTHI-IOPUCTHI BEPHO OIIEHUBAIOT (POHETHU-
YEeCKHE PETUOJICKTHbIE OCOOCHHOCTH TIEPMCKOTO
MPOU3HONICHUS (HampuMep, Ype3MEpHYI0 peayK-
[IUI0, BBIMAJCHUE COTJACHBIX: KCIOIh30BaHUE [S']
BMecTO [s't']). OHM 3HAIOT O CaMBIX XapaKTepPHBIX
MPOU3HOCUTENBHBIX OCOOEHHOCTAX, OTIUYAIOIINX
MEPMCKYI0 pedb OT JIUTepPaTypHOH KOIUPHIHPO-
BaHHOI HOPMBI.

Bompoc «Ecau evt cmompenu unu umo-nuoo
cavianu o cepuane «Peanvnvie nayanory, mo
chopmynupyiime ceoe MHeHUE NO NOGOOY Cledyio-
wezo ymeepicoenusn: Peueeoii mun 2epoes cepuana
«Peanvnvie nayanwvyy npedcmagun ecex xcumeneil
2opooa Ilepmu Kak nocumeneii HU3K020 ypo8HA pe-
uegoil Ky1bmypul (0eCKyIbmypHbIMU JTH00bMUL)).

N3 80 undopmanToB 6 yenopek (7 %) cepuai He
cmotpenu; 4 denoBeka (5 %) cCOMIacHBI ¢ DTHM
yTBepKAeHUeM (Harpumep: Ja, a coenacua ¢ smum
svipasicenuem. B amom cepuane nepmaku 6viau no-
KA3amvl KAK 00U, y KOMOPBIX OYeHb MALeHbKuULL
CLOBAPHBILL 3ANAC U KOMOpble ¢ MPYOOM DOPMYaU-
pyviom cobcmeernuble muicau). 88 % HCIBITYEMBIX
HE cuurarot, 4ro cepran npencTaBuil NEPMIKOB KaK
HOCUTEJIEH HU3KOW PEUYeBOM KyJIbTYpbl, WIH CUMTA-
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0T, YTO TaKUe MPUMEPhI MOXKHO HAMTH B JIIOOOM
ropoJie; a TAKkKe, YTO 3TO KOMEAUINHBIN cepua «Ipo
MEPMCKHMX T'OITHUKOB» W OH HE CBUICTEILCTBYET O
Bcex nmepmsikax. [IpuBenemM npuMepsl OTBETOB:

1. Koneuno 2mo He npasuibHO cuumams 6cex
aorcumeneil 2opoda Ilepmu Hocumensimu HU3K02O
VPOBHS peuesoll KyAbmypul no cepuany. A umo xaca-
emcsa «llayanosy, mo amo unmepecHvlll, CMEUHOU U
CamoObImHbII cepual.

2. Cumompena. Ilayanvl ompaosicaiom He moabKo
Ilepmb, HO U HPOBUHYUATLHYIO MONLOOENCHL GCell
Poccuu.

3. Ilepgvie cepuu cmompena, Ho He OOHAPYIHCUNA
6 HUX NPUHYUNUATLHO20 OMAUYUSL OM OpY2UX cepua-
aax na THT. MooxcHo ckazamsb, nepmcKOCmu Kak
MAaKoeotl He 0OHAPYJICUNA.

4. Vpogenv peuu nepcownadiceii npeocmasien He
CMOALKO 8 PAMKAX KVAbMYpbl 20p00d, CKOILKO 8
PAMKAX HCUSHEHHOU CUMYayuu 2epoes, OHU NPO6O-
ounu 00CMamoyHo MHO20 8peMeHU HA Yauyax, ma-
KUe Npumepbl MOJICHO HAUMU 6 PeqaibHOM Mupe 8
mobom 2opode.

5. He coenawyco ¢ smum, nomomy umo Ovl1 no-
KA3an NpeumMyujeCm@eHHo O00uH Caoll HaceleHus,
00HAKO Opyeum Oonee KyIbMmypHuIM ObLIO YOEleHO
MeHblUle BHUMAHUSL.

6. Cuumaro, ymo cepuan Hanpasien OOavLULE HA
FOMOPUCTIUYECKUL HACMPOU, NOIMOMY CEPbEIHO20
CMbICIA He Hecém.

7. Omo cepuan He Npo 6Cex NEPMAKO8, A NPO
NEPMCKUX 2ONHUKOB.

8. Hem, 6 smom cepuane npedcmagienvl pasHuie
YpoBHU HOocumeinell peyegoti Kyiomypul. Taxoil peue-
60U mun, Haobopom, OvblLl O0Nee NPUOIUNCEH K
ayoumopuu, 6oiee NOHAMHBIM OJisL Mex dice pebsm,
KOmMOopble CMO2AU UCAPABUMbCsL 01a200apst 3mMomy
cepuarny.

9. A ne coenacen ¢ smum, mx 3mo A6AAEMC Ya-
CMbI0 CAMOUPOHUU U He 00JNCHO 80CHPUHUMAMbCSL
3pumensimMu 3a haxm.

10. PeanvHvle nayanvl npedcmasisiu He 8ecChb
20po0, a moavko ceds, ¢ Ilepmu sHcugym oueHv xo-
poutue 100U u 00pazo8anHvle.

11. Ympuposannoe omobpasxcenue.

12. I'epou cepuana «peanvhvie nayamvly s67s-
I0MCs aKmepamu u OTUYemsopsiiom aooetl U3 omoa-
JIEHHBIX PAiOHO8 C HU3KOU COY OMBEMCMEEeHHOCHD,
ux peuesas KyIbmypa 00yciogiena oopazom.

13. Cropee 0a uem nem, on npedcmasui 6 yeiom
Kyabmypy Oonvuiou wacmu Ilepmsaxos He monbKo
KYIbmMypy peuu.

14. B cepuane ympuposanu peuegou mun sicume-
aetl eopooa Tepmu.

15. Cepuan cuam 6 omopucmuueckou ¢hopme,
NOIMOMY He NpUoaro 3HaYeHus maxKoi oyeHKe.

16. B cepuane “PeanvHuix nayanos” 6 0CHOBHOM
NOKA3bI8AI0M J100€U ¢ HUSKUM YPOGHEM 3HAHUL, U3-
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3a 3M020 MHO2Ue OYMAIOM 4O NEPMAKU He K)b-
mypHble TI00U.

17. Kax monvko s npuexana 6 Ilepmv, s KIAHYCY,
A eudena, Kax @ nepeynxe 08a pasa y K020 mo Om-
Jrcanu meneghon ¢ MOYHO MAKOU dHce KyIbmypou pe-
uy, KaK 8 Haszeanuu cepuarne. bez comnenus, He gce
arcumenu Tlepmu pazeosapusarom nododOHvIM 00pa-
30M, HO 6ce dice DOMBULAS YACHb NPOCMBIX 00bI8aAMme-
Jetl U pabouux, y Ko2o Hem GblCUe20 00PA306aHUSL.

18. Mne max He xasicemcs, 8 cepuane npeocmas-
JIeHbl UL 2epOU, He HYHCHO UX, ACCOYUUPO8AMb C
DeanbHbIMU T00bMU.

19. Cuumaro, umo no eeposm cepuanra Henb3s
cyoums 8cex arooel. Yposenvb peuesoil Kylbmypbl
3a6uUcUm om 4enogexa, a He om 20pood.

20. Vmueie nioou nowumaiom, umo npeocmas-
JIEHHAsL peyb 3MO HU YMo uHoe, Kax romop. Kasxcowiil
aKkmeép uepaem ceolo pojb. B dicusnu dice amo obpa-
308aHHble NI00U, KOMOpble pa3208apusaion coecem
uHave.

21. C cepuanom 3HaKkom, HO NO GuUHe coeli Mo-
eoawnell neobpazosannocmu. Celuac sice, NOHUMAS
Kakue accoyuayuy HAasiéK 2Mmom cepuan Ha yeavli
Kpai, s 4y8cmeyio mojabKo cmbul0 U npe3peHue K ag-
mopam cepuana.

22. Dmo ne max (yecmuo xoeoa xcuna 6 bawru-
puu, oymana, umo 6ce NepMAKU MAK 2080pSAm, HO
oMo He mak). 30ecb ecmb 8bICOKO KYIbMypHble U
epamommvie 1o0u.

23. B ¢unvme npedcmagnen KOHMUHSEHM Xa-
pakmepusyrouwull KOHKpemHulll mun Jjooell, a He
6cex olcumenetl 6 yenom. Ymeepoicoenue ne 060CHO-
B8AHHOE U YHUUMENbHOE.

Cyas mo oTBeTaM, CTYICHTBI OYEHb Pa3yMHO
OIICHMBAIOT MEPCOHAKEH cepuana, OTMEYAIOT, YTO
X pedb HE MPEACTaBIsSCT BCEX JKUTENIEH Topoja,
YTO B CepHAlie OTPAKAIOTCS OCOOCHHOCTH Pe4M He-
00pa30BaHHON YacTH MOJOIASKH. JIeHCTBUTEIBHO,
nocne Bbixoga cepuana Ha kaHane THT o Ilepmu
CTaJIO IIMPOKO M3BECTHO; HATYPHBIC ChEMKH MPOXO-
I B THIWYHBIX 711 Poccum nokamumsax. [epou
cepuaia MOKa3ajuCh 3PHUTENSIM a0CONIOTHO pealib-
HBIMH JIIOJJbMH CO CBOMMH JOCTOMHCTBAMH M HEJIO-
CTaTKaMH{, TUIIUYHBIMH TPEACTABUTEIIAMUA PETHO-
HaJbHBIX LEHTPOB Poccuu. CBoeoOpa3Hblii TOBOP,
KyJbTypa PEeuUd TJIaBHBIX IIEPCOHAXKEH, BBICMECHBA-
HUE IJIaMypa U OTCYTCTBUE MaBUJIBOHHBIX, KapTOH-
HBIX JCKOpalMii CIIOCOOCTBOBAIM YCIIEXY Cepuaa.
OnHako, KaK MOJTBEPAWIIA HAIIM WHPOPMAHTHI, HE
CIIeZyeT OTOXKICSCTBIIATh BCeX MEePMIKOB ¢ KossHoM,
BoBanom 1 AHTOXOii.

3akJ/ouenune

Takum 00pa3oM, POBEJCHHOE MHUIOTAKHOE HC-
ClIeZIOBaHME TO3BOJISIET HaM CHAENaTh CIEAYIONIue
BBIBOJIbI: HMH(OPMAHTOB-CTYJICHTOB B 00JIACTH peve-
BOM KyJIbTYpbl OoOJiee BCErO BOJHYIOT MPOOIEMBI
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YHCTOTHl PYCCKON pedH, HEOMpPaBIaHHBIX 3aUMCTBO-
BaHUi 1 opdodnmyeckux omubok. B kauecTBe npu-
3HAKOB TPAMOTHOW pe4H OTMEYAIOTCS TaKhe 3CTETH-
YecKHe €€ XapaKTepPUCTUKH, KaK SICHOCTb, BBIpPa3H-
TEJbHOCTD, KHBOCTh, BEXKIUBOCTH, YUCTOTA. [Ipeod-
JajlaHue, XOTs M HEe3HAYUTeNbHOe, MHEHHHA O «Je-
rpajanun» sg3bIKa B JEHCTBUTENBHOCTH, KaK HaM
Ka)KeTCs, OTpa)kKaeT MHEHUS PECIOHICHTOB O IPO-
OimeMe pedeBOl KyJIbTypbl Hocumeneti. Hamudaue
MPOTHBOTIONOXKHBIX OIIEHOK CBHJIETEIBCTBYET 00
OCO3HaHWU WH(POPMaHTaMH HENPEPHIBHOTO pa3BH-
THS s3blka ¥ oOmiecTBa. HeymoBieTBOPEeHHOCTh
SI3BIKOM, KaK OKa3aJoCh, — HE COBCEM COBpPEMEHHas
TEHACHLUA.

B wuccnenoanuun O. C. Mccepc, HampaBiIeHHOM
Ha U3Y4YEHHE MPEJICTABIICHUN O peueBOM KYJIbTYypeE Y
YUYUTENENH PYCCKOro SI3blKa W JIUTEpaTypbl CpeaHen
IIKOJIBI, @ TAK)KE€ OLIEHKU UMM SI3bIKOBBIX HOBALUK U
WHBIX (JaKTOB COBPEMEHHOH PYCCKOH pedH, BBIXO-
JSIIIAX 332 TPaHHULBl HOPM JIUTEPaTypHOTO S3bIKa,
OTMEYaeTcsi, YTO, BO-TIEPBBIX, MIPEICTABICHUSI O pe-
YeBOM HJeale y PYCHCTOB JOCTATOYHO HEOIpese-
JICHHBI, Pa3MBbITHI; @ BO-BTOPBIX, OTPAXKAIOT KECTKYIO
YCTaHOBKY IO OTHOIIEHHUIO K S3BIKOBBIM HOBAIUSM,
CTHJIMCTHYECKUM U WHBIM OTCTYIUICHUSM OT HOPMBIL.
B ee crarpe «IlpencraBnenus o peueBoM Hjease, pe-
YEeBBIX MPWINYHAX M S3BIKOBOM BKyce (IO JaHHBIM
MUJIOTHOTO COIMOJIMHTBUCTUYECKOTO 3KCIIEPUMEH-
Ta)» HaxoAUM TOMY MOATBEP)KIEHHUE: «...OMpO-
IIeHHas — Trpymnna WHOOPMAHTOB OTMEYAET TOJILKO
OTpHIIaTeIbHOE BO3JEHCTBHE Ha S3BIK YKa3aHHBIX
OTKJIOHEHHH OT JUTepaTypHOro cTaHjaapra. B Tep-
MHHAX npeioxkeHHod M. S J[bIMapcKuM OIIo3Hu-
LMW peueBbIX MaHEp — MOHOCTHIJIEBOI M MOJIUCTHIIE-
Bo#t [[pimapckuit 2006: 181], MOXKHO KOHCTaTHPO-
BaTh, YTO B TPYMIE AKCIEPTOB-YUUTENEH MpeBaIu-
pOBaIM MHAUBHUABI, OTJAIOIIME MPEANOYTEHUE Tep-
BOMY TUITy U HE MPUEMIIIONINE B NMPHHIMIE “‘CMe-
menue S361k0B”» [Mecepc 2018: 107].

Oxkazanoce, 4TO B CBOEH MpenoJiaBaTeNbCKOM
MPaKTUKE YYUTEINsl CPeTHHUX IIKOI, (popMUpYFOIIHe
3HAHUA O SI3bIKE M PEUEBOM KYJIbTYpe y Yy4alluxcsd,
HCXOZAT M3 JKECTKUX HOPMATHUBHBIX YCTaHOBOK IIO
OTHOIICHUIO K (pakTam SI3bIKOBOTO Pa3BHUTHS, HE JO-
MycKasi caMy BO3MOKHOCTh BKJIIOYEHHS B PEYEBYIO
MPaKTUKY Pa3HOTO poJia SBJICHUI «HEHOPMBD», 00Y-
CIIOBJICHHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIMHU 3a/ladaMU TOBO-
pAmux. B Hamem ke 3KcriepuMeHTe MOJIO/IbIe HOCH-
TEJH SI3bIKa — CTYJACHTHI — JIOMYCKAIOT UCIOIb30Ba-
HUE B y3yce pa3HOPOIHBIX EANHUII, 00YCIOBICHHBIX
chepoli (QyHKIMOHMPOBAHHSA, CBOCH COIHMAIBHO-
KYJbTYpPHOH Cpeloil U, COOTBETCTBEHHO, CBOM, OT-
HIOJIb HE BCET/Ia COBIAJAONINE C IPYTUMH, OL[EHOY-
HbIe XapaKTePUCTUKHU S3BIKOBBIX BApHAHTOB.

JlanbHelee U3y4eHHE NPEICTaBICHUN pa3HbIX
COLMAIBHBIX TPYMII O PEaTbHOM COCTOSHHH COBpE-
MEHHOTO PYCCKOT'O SI3bIKa M MPOTHO30B OTHOCHUTEIb-
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HO €ro pa3BUTUA MBI paCcCMaTpUBA€M KaK aKTyallb-
HYIO UCCJIICA0BATCIIbCKYIO 3a1avy.

IIpumeyanue

! Uccnenosanne BBINOJHEHO TIpH (DMHAHCOBOI
noanepxke POOU B pamkax HayyHOro npoekrta 20-
412-590006 «MaccoBasi peueBas Kyibrypa llepm-
CKOTO Kpasi: TpanchopManus sS3bIKOBOH, KOMMYHH-
KaTUBHOM, 3TH4YeCKO HOpMBI B XXI Beke»

?31ech U jJanee OTBEThl HH(QOPMAHTOB JAKOTCA B
aBTOPCKOM pemakiuu. Acnekt opdorpadudeckoin u
MMyHKTYallMOHHOM TPaMOTHOCTH HE 3aTparuBaeTcsd,
TaK KaK OTBETHI COOMpPAIHCh Yepe3 TYTII-ompoc.
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The article describes the results of a pilot sociolinguistic experiment the purpose of which was to
study the ideas of modern youth about the language norm and speech culture. The main research question
was how this social group assesses linguistic innovations / transformations and other facts of modern Russian
speech. The research material was collected by means of a survey in which 80 informants took part. The task
was to identify and analyze opinions on the concept of ‘speech culture’ and its features, ‘degradation’ / ‘non-
degradation’ of the language, as well as the influence of the popular Russian TV series Real’nye patsany
(Real Guys) on the creation of the image of Perm residents. The research results reveal the problems of
speech culture essential from the point of view of young speakers, the most striking of which are the insuffi-
cient purity of speech, unjustified borrowing, and spelling mistakes. The presence of diametrically opposite
ideas of the currently occurring processes (from the recognition of innovations to the idea of complete deg-
radation) indicates that informants recognize the process of constant development of the language, which is,
on the one hand, naturally-determined and, on the other, beyond the control of native speakers. The inform-
ants distinguish between the norm of the literary language and the norms of other language variants (for ex-
ample, local variants of literary colloquial speech, various types of jargon), determine for each of the idioms
their own sphere of functioning, socio-cultural environment, circle of speakers and, accordingly, their own
evaluative characteristics of language variants, which do not always coincide with others.

Key words: language norm; speech culture; idioms; sociolinguistic experiment; state of the modern
Russian language.
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B cratee uccrnemyercs mocienHss KHUTA W3BECTHOW aHIIMiicKoW mucatenpHuUIBI A. C. baiiert
«ITaBnuH 1 BuHOTpaaHas 103a» (2016) B KOHTEKCTE TBOPUECTBA aBTOpa (POMaHOB, paccka3os, 3cce). Joka-
3BIBACTCS, YTO MPOTUBOPCUMBBIC OT3BIBBI aHTJIOSN3BIYHON KPUTHKU BBI3BAHBI IOTPAHUYHOMN TPHPOJION >KaHpa
acce M aBTOpCKor Muoiorueid. B kaUre coequHSIOTCS mapajuiebHbie Onorpaduu IBYX XyJI0KHHUKOB H 3cCe
o nmuzaitne Ha pyOexe XIX—XX BB. [lenmaercst BBIBOA 0 TOM, 4TO balieTT MCHoib3yeT Ha pa3sHbIX YPOBHAX
MO3TUKU XapaKTEPHBIH U1 Hee MeToa aHanoruu. OHa CONOCTaBIIseT KU3Hb M TBOPUECTBO Y MiibsiMa Moppuca
u Mapuano @optynu dyepe3 ynusepcanuu Cesep u IOr, ycinokHeHHbIE B HAIIHOHATBHBIX (TOYHEE — KyJIbTYp-
HBIX) 00pa3ax W cUMBOJIaX. AKIIEHT JIENaeTcsi He CTOJBKO Ha JKWU3HH, CKOJIBKO Ha TBOPYECTBE IM3aliHEPOB,
MpexXJie BCEro IOMax W TKaHsX, IPUYEM YBUJCHHBIX INlazamu camoii baitert, uepes mpusmy ee Ouorpaduu u
TBOpYecTBa. [ TaBHBIN MPUHIIMIT aBTOpa — OCTHKEHNE CBOETO Yepe3 UyKoe U dyKoro uepe3 csoe. Eciu B po-
MaHe «Jlerckas kaura» (2009) dhurypa Moppurca BIHCHIBAJIACh B COIMATBHO-TIOIMTHYCCKUIN ¥ IICHXOAHAIUTH-
YEeCKUI KOHTEKCTHI, TO B KHUTE «[1aBIMH 1 BUHOTpAIHAS JI03a» €T0 )KNU3Hb OYKBATBHO «OCBEIIAETCS» HE TONb-
KO €ro COOCTBEHHBIM TBOPUECTBOM, HO M IKCIIEPUMEHTAMH C IIBETOM M CBETOM, KOTOPBIE MTPOBOIT DOpTyHH.

OCHOBHBIMH KPUTEPUSMH OIIEHKH BBICTYMAIOT LIBET (CBET) U COPa3MEPHOCThH (KOMITO3UIIHS), XapaK-
TepHBIC JUIsl AU3aliHa XYJOKHUKOB B cTHIIs baiiert. OnHako B BepOaIbHOI HHTEPIPETAlUN PACTUTEIBHBIX U
KHUBOTHBIX OpPHAMEHTOB (BHHOTPAJHAs JI03a M TPaHaT, MaBIUH U (DEHHKC, JEB U JPAKOH) MPOCIECKUBACTCS
MHOTOTPAHHBIA JAHANOT SA3bIUECTBA M XPUCTHAHCTBA, MPOIILIOTO U COBPEMEHHOCTH, MY>KYMHBI U >KCHIIWHBI,
JBYX 3HaMEHUTBIX JH3aHHEPOB, ap-HYBO M ap-aeko. Winmroctpaiuu (pororpaduu, puCyHKH, PETTPOTYKIIHH)
COCTABJISIFOT ¢ BepOaIbHBIM TEKCTOM 3cCe-Onorpaduu OpraHMYECKOe 11eJI0€ KHUTH, MOTYepPKUBas 0COOYIO
poJib mapaTekcTa B TBopuecTBe baliert. [Torck coB /i mepenadyu BH3yalbHBIX 00pa3oB — 0coOas 3amava
aBTOpa dcce-Onorpaduu, BOITHOBABIIAS €€ Ha MPOTSHKEHUH BCEro ee TBopuectBa. B kaure «[laBnmmH 1 BUHO-
rpajiHas J03a» OHa JIOCTHraeT TOW TOYHOCTH W SICHOCTH S3bIKa, O KOTOPOH MeuTarna, paboTas HaJ pOMaHOM
«Harropmopt» (1985), HO IPOCTOTA U CIOKHOCTH CTHJIS CTAHOBSTCS COCTABHOM YaCThIO aBTOPCKOTO MH(O-
soru3Ma. AHIIIMYaHUH Moppuc, KOTOPBIA HCTIBITHIBAN CTpacTHOe yBieueHne CpenHeBekoBbeM u CeBepom,
myTenlecTBoBal B Vcianauio 1 BOCIPUHUMAJ CKaHIMHABCKUH 3M0C KaK JKUBYIO PEabHOCTh, COIIOCTABIISET-
cs ¢ ucnanneMm PopTyHHU, KOTOPHII MpucTpacTuica K AHTHYHOCTH M Cpenn3eMHOMOpBIo, kuil B [lapuxe u
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Benenuu u BocnpuHUMAa CKaHAWMHABCKHUN 3I10C TOJIBKO Yepe3 Npu3My TeaTpa Barnepa. YBiedeHue ckaHau-
HaBCKOW MuQonorueil camoil baileTT BOCXOIUT K €e BOCHHOMY JISTCTBY, YTO HAXOJUT OTPKCHHE B KHHUTE

«Parnapex» (2011).

KaroueBnle ciioBa: scce; Ouorpadus; sxdpacuc; Yuisam Moppuc; Mapuano ®oprynu; A. C. baiierr.

B nocienHel kHUre M3BECTHOM aHIVIMMCKOU IH-
catenbauIlbl A. C. baifert «IlaBauH 1 BUHOTpagHAas
no3a» (“Peacock & Vine: On William Morris and
Mariano Fortuny”, 2016) coemuHsOTCS Mapaieiib-
HbIe OHMorpaduy XyJA0)KHUKOB U 3cCe 00 MCKYCCTBE.
Kak u B 3HAMEHUTBIX CPaBHUTEIBHBIX KHU3HEOIHCA-
Husix [lmyrapxa, COMOCTAaBIISIOTCS MPEACTABUTEIH
pasHbIX HaMOHANBHBIX KynbTyp (y Ilmyrapxa —
rpeKd U pumiisiHe, y baileTT — anrimyanuH YUWibsIMm
Moppuc u wucnanerny Mapuano Poptynu). Ecnu
[TnyTapx, oTnensis 6uorpaduio OT UCTOPUU U CTaBS
«OTHYECKYIO Iellb BBIIIE COOCTBEHHO HCTOpHYE-
CKOI», CTpEeMUJICS TIOHSTh «00pa3 MBICIICH U Xapak-
Tep uenosekay [Tomamenckas 1990: 9—11], To baii-
erT, kak Yonrep Ileiitep B kHure «PeHeccaHcy
(“The Renaissance”, 1873—1877), nenaer akIeHT Ha
TBOPYECTBE XYJ0KHUKOB, IPHYEM HE TOJILKO Ha CO-
3MaHUU apTe(aKkTOB, HO M Ha UX CYOBEKTHMBHOM
BOCHPUATUN aBTOPOM 3dcce. Ha nepBbiid mj1aH B KHU-
re baileTT BBIXOJT pa3MBIIUICHUST 00 HCKYCCTBE
pyoexa XIX-XX BB., 0 cTuiie MoJepH (ap-HyBO),
OJIHUM M3 CO31aTejieii KOToporo Obul YuiibsiM Mop-
puc (1834-1896), u o ero mpeeMHUKe — CTHIIE ap-
JICKO, OJJHUM M3 co3Jarelnieil koroporo Obu1 Mapua-
Ho @oprynu (1871-1949). B HazBanmm u Ha 00-
JIOXKKE KHUTH OTPKEHBI Xy I0’KECTBEHHBIC CHMBOJIBI
CTHJISI MOJICpH — TIaBIIMH M BHHOTpagHas Jio3a (pu-
CYHOK Ha TKaHH, cO3JaHHb Dummmnom Y3000M u
YunssimoMm Moppucom).

Baiiert co3nmaBana 6uorpaduu M3BECTHBIX M BBI-
MBIIJICHHBIX THcAaTeNel B pa3HbIX jKaHpaxX: B JIOKY-
MeHTanbpHOU Ouorpaduu Bopacsopra u Kombpumka
(“Unruly Times”, 1970) u B pomaHax, Hampumep,
«O6mnananue» (“Possession”, 1990) u «Paccka3 6uo-
rpada» (“The Biographer’s Tale”, 2000). Dcce 00
HCKYCCTBE B €€ TBOPUECTBE TECHO CBS3aHO C 3CCE O
muteparype. Kaura «Crenenn cBobonp» (“Degrees
of Freedom”, 1965) o pannux pomanax A. MepJok,
KOTOpasi cama cHayalla coOMpasiach CTaTh KUBOIIHC-
1[eM, HaYMHACTCS C IIUTaThl U3 cTaThl “Against Dry-
ness” (1961): “We need <...> fo picture, in non-
metaphysical, non-totalitarian, and non-religious
sense, the transcendence of reality” (kypcuB Hamr. —
H. F.) [Byatt 1994: 3]. Coopuuku «CTpacTtu pasy-
Ma» (“Passions of the Mind”, 1991) u «O6 ucropusx
u pacckazax» (“On Histories and Stories”, 2000)
MOCBAIICHBI Pa3HBIM MPoOIeMaM JTUTEpPaTyphl U HC-
KyCCTBa, B TOM YHCJIE €€ COOCTBEHHBIM IMPOH3BEJIE-
HusM. B cBs3u ¢ pomanom «Harropmopt» (“Still
Life”, 1985) balieTt HeoaHOKpaTHO oOOpaIiagach K
tBOpuecTBY Ban 'ora [['padora 2019: 38, 99-112].
Ee pomanbl M paccka3bl HAONHEHBI MPSIMBIMH H
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KOCBCHHBIMU aJIJIFO3UAMU K I/I306pa3I/ITeJIBHBIM uc-
KyccTBaM. B acce-nekuuu «IlopTpersl B JmTepary-
pe» (“Portraits in Fiction”, 2001) cpaBHHBarOTCS
MIPOW3BEIEHUS TUTEPaTypsl U KHUBOIMHUCH [cM. bou-
kapeBa 2016].

O6nekrom acce-Onorpadpuu «llaBavH H BHHO-
rpajHas J03a», Kak U pomaHa «Jlerckas KHHUTa»
(“The Children’s Book”, 2009) [Boukapesa 2015],
CTAaHOBATCA XU3Hb XYIOKHUKOB H IIPOU3BCACHUSA
JeKOPaTUBHO-IIPUKIAAHOTO HCKyccTBa: I grow
more and more interested in polymaths in the arts
and I have always admired those whose lives and
arts are indistinguishable from each other. And as |
grow older I become more and more interested in
craftsmen — glass-blowers, potters, makers of tex-
tiles” [Byatt 2016: 3]. Kputuk Jlyrimac Mroppeii He
YBUACHT XYAOXKCCTBCHHBIX JOCTOMHCTB KHUI'H (Hep-
BOHAYaJIbHO €ro KPUTHYECKas 3aMeTKa Ha3bIBajJach
“Who let A. S. Byatt publish Peacock and Vine?)
M TI0CETOBAJI Ha TO, 4TO baiieTT He Hamucana poMaH
Ha 3Ty Temy: “This slack, lavishly illustrated essay
should have been sent away to develop into a novel”
[Murray 2016]. OnHako UCTOPUK UCKYCCTBa M OMO-
rpa¢ ®uona MakkapTy BBICOKO OIICHHJIA CpPaBHEHHE
ABYX XYHOXHHUKOB W PasMbINUICHHA MHCATCIbHUIIbI
00 uckycctre: “Byatt teases out the similarities and
contrasts between two multifaceted makers, who
each gave their name to famous brands, in this late-
life meditation on the values of art” [MacCarthy
2016]. Jdomuuuk bpayHHHT, B MpPOLUIOM TJIaBHBIA
pemakTop amepukaHckoro xypHaina House & Gar-
den, ToXe OTMETHJa HOBATOPCTBO KHUTH B COIIO-
CTaBJICHUU ABYX I'CHHUAJIIBHBIX HHSaﬁHepOB, CXoJACTBa
ACATCIBHOCTH W MHUPOBO33PCHHA KOTOPBLIX OO CHUX
nop HUKTO He 3amedan [Browning 2016]. Kpurtuk
3. I1. Byn, Hao0opoT, YBUIET HEIOCTATOK KHUTU B
CTPEMIICHUHU COJNM3UTH T€POCB, HO BOCXUTHIICS «dJIe-
raHTHOM mpo3oi» apTopa (“intensely visual and
descriptive writer”), ee BHICHHEM pPEaIbHOCTH
(“sharp eye on the real world”) [Wood 2017].
Jxerin InmmmHr 0cOOCHHO MOMYEPKHYJIA YMEHUE
BaiteTrT nepenaBaTh cliOBaMH «3MOIMOHAIBHBIN MO-
TeHIMam» (u3ndeckux oOwvekToB: “if anyone can
turn words into shade, texture, patina, heft, it is By-
att” [Shilling 2016].

upoxast spyamius, riryOuHa MBICITH U OCTPOTa
BOCTIPHSITHS, OOJNBIION KU3HEHHBIN OIBIT M JIUTEpa-
TYpPHBIA TaJaHT aBTOpa JenaroT KHUry «IlaBimH n
BHUHOTPAJIHAS JI033» OPUTHHAIBHOM KaK T0 3aMBICITY,
TaK U [0 €ro BOIUIOUIEHUIO. DTUM OOBACHSETCS U
pacxoxXaA€HUEC BO MHCHUAX KPUTUKOB. Muxann
Ommreitn eme B 1982 r. momguepkuBal HE TOJNBKO
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CBOOOJIy 9CCEHCTHKH, HO M €€ TIOTPaHHYHbBIA XapaK-
Tep: «Dcce — YacThlo NPU3HAHKE, KaK THEeBHHUK, Ya-
CTBIO pacCy’KJCHHUE, KaK CTaThsl, YAaCThIO MMOBECTBO-
BaHWeE, KaK pacckas. DTO KaHpP, KOTOPHIH TOJBKO M
JEPKUATCA CBOCH NPUHLMIIMAIBHON BHEKaHPOBO-
crbto. CTOUT eMy 0OpecTH TOJIHYI OTKPOBEHHOCTb,
YHCTOCEPJICYHOCTh WHTHMHBIX HM3IUSHAH — W OH
mpeBpaiaercss B HCHOBeAb WU JTHEBHUK. CTOUT
YBIICUbCS JJOTUKOU pacCy ACHUS, THaICKTHICCKUMH
MepexoiaMu, TMPOIECCOM TOPOKIACHUS MBICIA — H
nepes HaMu cTaTbsd WiH Tpaktar. CTOWT BIACTh B
IMOBECTBOBATENBHYIO MaHEpy, HM300paKeHHUE COOBI-
THH, pa3BUBAIOIIMXCS 110 3aKOHAM CIOXKeTa, — U He-
BOJILHO BO3HHMKAaeT HOBEJUIA, pacckas, ITIOBECTHY
[Qmmrreiin 2005: 372-373]. IlapagokcanbHoe code-
TaHWe JKaHpa U BHEKaHPOBOCTH, MU(OJIOTHU U aB-
TOPCTBA ONpEJENSICT, M0 MHEHUIO KPHUTHKA, CYII-
HOCTBh 3cce: «Icceu3M — MHUQOIOTHS, OCHOBaHHAS
Ha aBtopcTBey» [Ommreitn 2005: 376]. Iloatomy
«aBTOpCKas CcBOOOMAa MH(OTBOPYECTBA, BKIIFOYAIO-
11ast CB00OIy OT HAJUIMYHOMN JIOTHMKH caMoro Mugay,
dbopmupyert xkaHp 3cce. OHO «IIOCTOSIHHO KOJjIeOeT-
csl MeXKIy MUPOM U He-MUPOM, MEKIY TOXKIECTBOM
W pa3uyueM: CAMHUYHOCTh COBMANAeT C OOUIHO-
CThIO, MBICIIb — C 00pa3oM, OBITHE — CO 3HAYCHUEM,
HO COBIAJAIOT HE JI0 KOHIIA, BHICTYMAIOT KpasMmH,
CO3JIAIOIIMMKM HEPOBHOCTh, cOMBy» [DmmrerH 2005:
376]. MudonosTika poMaHOB U paccka3oB baiiert
YacTO HCCIIEAYETCsl HE TOJNBKO 3apyOeKHBIMHU, HO U
poccuiickuMu yueHsiMu [MyparoBa 1999; Ulymma-
HoBa 2019 u np.].

Cesep u IOr (Tperhs rnaBa kauru baiieTT Ha3bI-
Baercs “North & South”) — yHuBepcaabHBIN apxe-
THUII €BPONEHCKON KYJBTYpPBI, MMOJYYUBIIUN IIHUPO-
KOE paclpoCTpaHEHHWE B JIUTEpaType POMaHTH3Ma
(«Kopunna, unmu HWramus» Kepmenst ne Craib,
«Ctpancteust @Opanna Ilrepubanbaa» Jlroasura
Tuka u 1p.) ¥ peaM30BaHHBINA B TBOpUecTBe baiieTt,
B YaCTHOCTH B pacckazax cOopauka «Ctuxum: Pac-
ckasbl orus u jabaa» (“Elementals: Stories of Fire
and Ice”, 1998) u B yke YNOMHHacEMOM pOMaHe
«Obnananuie», 3a KOTOPBIH OHA MOJYYHJIA TPEMHIO
Bbykep. B »tux m apyrux mnpowusBeneHusix baiert
B3aumozeiicteue Cesep — Or yacto BrIpakaeT B3a-
WMOOTHOILICHUSI MY>KYHHBI ¥ JKCHIIWHBI, UCKYCCTBA
U peajbHOCTH U IONy4yacT CHMBOJHMYECKOE paspe-
IIeHUE, HATIpUMeEp, B TMXOTOMHUH CTEKIIa, KaK B TO-
BecTH «/[)KMHH B OyThUIKE M3 CTEKIa “‘COJIOBbUHBIN
rna3”» (“The Djinn in the Nightingale’s Eye”, 1994)
(em.: [Tiffin 2006; Hicks 2009; Bragumuposa, Kyn-
pusHoBa 2018; boukapeBa, Hexmomosa 2019] u ap.).
Bo B3aumoneiicteun Ceepa u FOra, mpeacraBieH-
HBIX Pa3HBIMH HAIlMOHAIGHBIMH KYJIBTYPaMH, MTPOUC-
XOJUT WHTEIUIEKTYaIbHOE W YYBCTBEHHOE TMO3HAHUE
TepOSIMH 1y>KOTO Uepe3 CBOE M CBOETO Yepe3 UyKOe.
B acce-Onorpadun «[laBnuH u BUHOTpagHAs JI032»
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Cesep u IOr mpencraBneHbl AByMS XyHO0KHUKaMH-
nu3aitnepamu (Moppucom u @opTyHH).

KHura HaumHaercss C TMOCEHICHUS aBTOPOM-
AHIIMYaHKOM TomMa-Macrepckoil Mapuano @opryHu
B Benenuu — Ilanmammo Opdeit (Palazzo Pesaro
Orfei). Haxozsich cpean kaHaloB W kKamHel Behe-
uuu, baileTT 3akphIBaeT rina3za U BUJIUT aHTIUNHCKUE
meca, oM Moppuca B moMecThe KembMCKOTT
(Kelmscott Manor), 3eieHy0 TpaBy U peky Tem3y.
B KoHIIe KHUTH BapHaTHBHO TIOBTOPSIETCS 3Ta ClieHA
u jo0aBisieTcs Apyras: korja badieTr HaxomuTcs B
My3ee Moppuca B Yonremcroy (William Morris
Museum in Walthamstow), oHa 3akpbIBaeT riiaza u
BUJUT KaMHHM M KaHaibl Benermu. O6a XymosKHHKA
clenand cBoil oM MectoMm cBoeil paboTel: “They
both made the place where they lived identical with
the place where they worked” [Byatt 2016: 165].
Oba oHM OBUITH «MaHHAKATBHBIMUA TPYKCHUKaAMH,
OecKOHEYHO M300peTaTenbHBIMH, OECKOHEUHO CKpY-
MyJIC3HBIMH, OECKOHEYHO MpeKpacHbIME» (“two ob-
sessive workers, endlessly inventive, endlessly rig-
orous, endlessly beautiful”), 06a crpeMuIKch nenaTh
BelM paszHooOpazHee W mydme. CamMbIM 3HaAMEHH-
THIM TBOpeHHEM Moppuca ObuI, KOHeuHO, KpacHblit
nom (Red House), co3nanHbIii M0 IPOECKTY apXHUTEK-
Topa ®. ¥Y300a npu ydacTuu xusonuciues O. bepH-
Ixonca u [I.I'. Poccerru. Dtomy momy, oObeau-
HUBIIEMY <«KH3Hb, pabory W wuckyccrBo» (“life,
work and art”), pasHble peMeciia U pa3HbIX XYI0XK-
HUKOB, TIOCBSIIIICH B KHWUT'E€ TIEPBBIN maparpad BTO-
poii raBel “The Houses”.

Moppuc ms baiiert — cBoe, poIHOE, IPUBBIYHOE
3HaKOMoe. MHOrHe Beld B JIOME BOCHMHJICCATH-
jJeTHed baiiert cBsizaHbl ¢ MoppucoMm U €ro nes-
TEJNILHOCTBIO Kak Jau3aifHepa (KymieTka, o0ou, 3aHa-
BECKH, TOJIOTEHIIC, TOJHOC, TUIUTKA), O YeM MBI
y3HaeM yke B (HHane KHUTH. A B caMOM Hadyaje
Baiiert ymomuHaeT o0 TOM, YTO €¢ COOCTBEHHBIC
npenku Obutd roH4yapamu B Craddopammpe: “My
own ancestors were potters in the English pottery
towns — the Five Towns in Staffordshire” [Byatt
2016: 3]. B pacckase baitertr «PacuH u ckarepTh»
(“Racine and the Tablecloth”) Onu3kas aBTOpY
IJ1aBHas repouHs OMunu bpeil mpoucxoaut u3 ce-
Mbu ToHUYapoB TpadcrBa Craddopammp (Potteries
family, ot pa3roBopHOTO Ha3BaHUS TOpOJa TOHYA-
pOB), KaKk ¥ aBTOOHOrpaduueckuil TOBECTBOBATEIb
u3 pacckaza «Caxap» (“Sugar”). O6a pacckaza 00-
pamisitor  cOopuuk  “Sugar and Other Stories”
(1987). ®amumuio Potter HOCST reporHH POMaHHOMN
Terpaoruu balieTrT, KOTOpas HauMHAETCSI POMaHOM
«/era B camy» (“The Virgin in the Garden”, 1978).
AHrmiickoe roHYapHOe UCKYCCTBO Ha pyoOexe XIX—
XX BB. B KOHTEKCTE «JIBMXKEHUsSI UCKYCCTB M peMe-
CeI» OMpPEeNI0 ONHY W3 TIIABHBIX CIOYKETHBIX JIU-
HUH B YK€ YIOMSIHYTOM poMaHe «JleTckast KHUray.
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Kawnra o auzaitnepax Moppuce nu ®optyHu po-
JIAJIaCh B «IIPOMEKYTKE» MEXIy BBIXOJOM B CBET
pomana o BenmkoOpuranuu Hakanyne [lepBoii Mu-
POBOI1 BOMHBI U €IlI¢ HE PEaIu30BaHHBIM 3aMbICIIOM
«EBPOIMEHCKOTO pOMaHay» O TICUXO0aHaH3e U CIoppe-
anmusMme [Antonus baitert 2014]. Haunnast co cOop-
Huka «Crpactu pasyma», balieTT HeogHOKpaTHO
MOBTOPsUIa B DCCE M MHTEPBBIO MBICIIL O CBSI3U €€
KpUTHYECKUX paboT ¢ CO3JaHWeM POMAHOB W pac-
CKa30B, YTCHHsA C IIMCBbMOM, MBIINIJICHUA C B006pa-
KEHHEM. OTO M OINPENeIHII0 «IIPOMEXYTOYHBII
xapaktep KHHTH «[laBMMH ¥ BHHOTpajHAs JI03a»:
“As I grow older, also, I have come to understand
that my writing — fiction and thinking — starts with a
moment of sudden realization that two things I have
been thinking about separately are parts of the same
thought, the same work” [Byatt 2016: 3]. 3nanue
«cBoero» Moppuca MoAroTOBUIIO ee HHTepec K Ma-
puano ®oprynu, u mHaobopor: “I was using Morris,
whom I did know, to understand Fortuny. I was us-
ing Fortuny to reimagine Morris” [Byatt 2016: 6].
OnHako ee MHTEpeC K 3HAMEHHTOMY KYTIOPHE BO3-
HHUK yxe npu ureHuu snomnen M. IIpycra «B nouc-
KaxX yTpauCHHOI'o BpEMCHN», I'IC YIIOMUHACTCA IjIa-
The PopTyHH, NpuHayIeKamiee Anpoeprune. Opan-
uus g baliert, kak M JUIsi MHOTHX COBPEMEHHBIX
AHIJIMHACKUX MHcCaTeNe, — BTOPOE MECTO >KUTENb-
crBa: “You come from the North, you live in Lon-
don, you have a house in France, you feel part of
Europe” [Phillips 2017]. Ocobas mo6oBs K ¢paH-
y3CcKoH KynbType U [IpycTy J€HTMOTHBOM HIpPOXO-
JUT 4yepes3 Bce TBOpuecTBO baiiert, uto oTpakaercs,
HampuMmep, B OByX snurpadax k pomany «Harrop-
MopT» (M3 IBYX pomanoB s3momeu [Ipycra). baiiert
030K ero crnoco® BUAETh IIBETa M BEIU, BhIpa-
KaTh 3TO BUJICHUE B CIIOBAX.

Mapuano @opTyHH COEAMHII UCTTAHCKYIO (OTell —
3HAMEHUTBIN KMBOITUCEII, ]a © MHOTHE MPEAKH ObI-
JIU XYJOKHUKAMHU U JIIOOMTEISIMH HMCKYCCTBa), MTa-
TBSHCKYIO (mananmo B Benenun) u (GpaHIy3cKyrO
(cozmanue cTmiidg ap-1eKxo) KynbTypsl. [locie cmepTu
oTa ero MaTh nepeexana B [lapwk, HO U3-3a ero
aJuTepruu U 0oJe3HEH MM TPHIILIIOCH TTOCETUTHCS B
Benennu. Ocoboe npucrpactue Mapuano ®oprynu
K AHTHYHOCTH U CpeM3eMHOMOPhIO YBOJIUT BIIyOb
BEKOB M JeNiacT eie OoJjiee OUEBUIAHBIM €T0 «HOXK-
HOE» TPOUCXOXKICHUE Kak xXynokHuka: “Fortuny’s
imaginative roots were Mediterranean — North Afri-
ca, Crete and Delphos” [Byatt 2016: 6]. OHo oTueT-
JINBO NPOABJIACTCA U YCIOXKHACTCA B COITIOCTABJICHUN
¢ Moppucom, KOTOpBIA, OyIy4d aHTITUYaHHHOM,
WCIBITBIBAI CTpacTHOE yBiiedeHHe CpeqHeBeKOBb-
€M: He TOJBKO UCTOpHEH Kopoiisi ApTypa U phlapeit
Kpyraoro crona, Ho u Wcnanaueit, 1 ckaHAMHAB-
ckuMm smocoM (“the Icelandic sagas, Iceland itself,
the North Sea”). B OTHOIICHMHM K CKaHIMHABCKOW
Mudonoruu baitert oTmMedyaer 01M30CTh U Pa3HOCTh
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Moppuca u ®@oprynu. Moppuc MyTemecTBOBaI B
Hcnananio, BOCIpUHUMAN CKAHIMHABCKUI 3I10C KaK
KUBYIO pEaIbHOCTh M HE MpHHHUMal Baruepa u ero
KOHIIEMIIMIO JpaMaThdeckoil omepbl. DopTyHH,
HATPOTUB, BOCIIPUHUMAJ CKaHIMHABCKYI0 MHU(OIIO-
THI0 TOJBKO 4Yepe3 Mpu3My Tearpa Baruepa, oro-
CpEe/IOBaHHO. YBIICUEHHE CKaHIMHABCKON MH)OIIO-
rueid camoil balleTT BOCXOJUT K €€ BOEHHOMY JET-
CTBY U TOJy4aeT OTpa)kXeHHE B €€ TBOPYECTBE, OCO-
6enHo B kaure «Paraapex» (“Ragnardk: The End of
the Gods”, 2011) [cM. moxpobHee: Myparopa 2017],
a TaKke B pOMaHax M paccKazax.

Korpa Baifert pemmna comocTaBuTh (TOUHEE —
MIPOTUBOINIOCTaBUTh) au3aitH Moppuca u ®@opTyHH,
OHa HE TpeAroJarana, 4To 0OOHAPYKUT CTOIBKO Ta-
pajuienell X JIMYHOCTH U TBOPUYECTBA, ITyOOKO CBS-
3aHHBIX U C €€ TBOPUYECKOM JIMYHOCTBIO. B penen3un
@uoHbl MakKapTH CONIOCTABIISIFOTCS. OUEHB ITOX0XKHUE
¢dororpadhun TpU3HAHHBIX MacTepoB Moppuca u
@®oprynn [MacCarthy 2016], a B aHanmu3upyeMom
HaM¥ M3aHUU KHUTU BalleTT ncnoiab3yroTcsi COBCEM
npyrue ¢ororpaduu, IEMOHCTPUPYIOIINE TBOpUE-
CKAM AUAJOr JBYX MOJIOABIX IH3aifHepoB [Byatt
2016: 4-5]. OcoOeHHO KOHTPACTHBIMH BBITJISISAT B
nepBoit rnase “Fortuny & Morris” sKeHBI XyJJ0KHU-
koB — /[xeitn Moppuc u I'enpuerra Herpus, ux xa-
paKkTepbl, OTHOLIEHHE K MY)XY M POJb B CO3JaHHUU
JoMarHel arMocepsl U yCIoBuid st paboTel. Og-
HaKO STH Pa3WYHsl TOJBKO MOJYEPKUBAIOT 3CTETH-
3aI[MI0 JKEHCKUX 00pa30B, B3I HA HUX XYJO0XKHU-
KoB (moptpersl Moppuca u PoccerTn, KapukaTypsl
bepn-/l>xonca, BocnomuHanus ['enpu [IxeliMca u
Ip., KapTuHbl, (ororpadun, pucyHkn DoOpTyHH).
[To cytu, 11000Bb K >KEHIMHE (OTHOIICHUS C JKe-
HOW) UTpaeTr B dcce-0norpaduu MoIMHEHHYIO POJIb
[0 OTHOIIEHHWIO K MCKyccTBY. llpu 3TOM mpucrtpa-
ctue caMoi baileTT k Bemam, TKaHsIM, y30py U LiBe-
Ty MOXHO B KaKOW-TO Mepe Ha3BaTh (KEHCKHM).
k. Xebdepnan B cBoeld 3HAMEHHUTON KHHTre 00
sKk(pacuce MPOTHBOINOCTABISET BU3yallbHOE (KEH-
CKO€) U BepOaibHOEe (MY»KCKOE), OHupasich Ha MU(D 0
dunomMene, KOTOpasi BBILIMBKON HA TKaHU paccKasa-
Jia CBOIO TeuanbHyto uctoputo [Heffernan 2004: 47—
90]. DkdpacTuyeckre Bapualldy 3TOT0 MHda Mpo-
cinexuBaroTcs oT «Meramopdo3» OBumgus mo «JIy-
kpeunn» Illekcnvpa. baliert paspemaer 3TOT KOH-
(IHKT, TIepexoist Ha CTOPOHY TePOEB-XYJ0KHUKOB H
Jeniasi aKIEeHT Ha BepOallbHOW penpe3cHTAllud WX
JN3aifHEPCKUX SKCIIEPUMEHTOB.

LBer (mpenomiienue cBeta) U Gopma (copasmep-
HOCTb) SIBJISIIOTCSI OCHOBHBIMH KPUTEPUSAMHU IICH-
HOCTHBIX OpHEHTalluil aBTOpa dcce-Ouorpadumu.
Kuwura HauuTaercs ¢ HaONIOICHUI HaJ MTPoil cBeTa
Y IIBETa, C pa3BepHYTOr0 COMOCTABIECHUS aKBaMapH-
Ha (“aquamarine light””) kaHanoB 1 kaMmHeil Benenyu
W pa3HBIX OTTEHKOB 3eneHH (“green light”) aHrimii-
CKHX JIyroB U JiecoB. B ¢unansHo#it Koge (“Coda”),
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OOBIYHO JTOTIOJHSIOIICH 3aBEpIIEHUE MYy3BbIKATBHOTO
npousBeneHus, badiert npusnaercs: “I like looking
at colours, just for the sake of looking at colours”
[Byatt 2016: 164]. [lo ee MHEHUIO, 3TO €IUHCTBEH-
HBIN TIPaBWIBHBIN B3TJIS HA BEIIU. 3/1eCh OHA TPH-
BOJIUT MpHUMEpP, HE CBA3aHHBIA HEMOCPEICTBEHHO C
Moppucom 1 DOpPTyHHU: HA BBICTABKE M300paKCHHI
Pyanckoro co6opa Kinoma MoHe moceTuTeN unTa-
JIM Ha3BaHMS KapTUH BMECTO TOTO, YTOOBI BCMATpPHU-
BaThCS B IBETa (O CHMBOJIMKE LiBeTa cM. Tarke: [[a-
penenkoa 2012]). B npyrom mecte kuuru baiert -
TUpYET JeKuuo Moppuca o au3aiiHe, TIe yKa3bIBacTCs
Ha TPY OCHOBHBIX KauecTBa OopHameHTa: “beauty, im-
agination and order” [Byatt 2016: 135]. LlenTpas-
Has (d4eTBepTas) riiaBa dcce-ouorpadun HazbIBaeTCS
“Fabrics, Designs & Light” (omuH M3 BO3MOXHBIX
BapHaHTOB TiepeBojia — «TKaHHU, Yy30pbl, CBET») M
HAYWHACTCS C PUTMOB PACTUTEIBHBIX OPHAMEHTOB
Moppuca «XKumomnocte» u «MBoBbIe BeTBH» (“‘the
feeling of free growth is contained in the geomet-
rical repetitions” mo npuHIMIy cnupann OuboHay-
4M), a MpenbIaylias r1aBa 3aKaHYrBaliach OMUCAHU-
em Knocckoro mapda @opTyHu B CBSI3M ¢ Tparmye-
CKOH pOJIbIO TIOXOXKEro mapda B cyap0e TaHIOBIIH-
bl Aficenopbl [ynkan. COnmkaromue o0OUX ITH-
3ailHEPOB MOTHBBI PUCYHKOB TKaHEH, MX LBET U
pPUTM CHavaja BOCIPHHUMAINCH baiierT, o ee co0-
CTBEHHBIM CJIOBaM, MOBEPXHOCTHO, HO YeM OOJIbIIe
OHa B HHX BIIISABIBANIaCh, TeM OOJbBIIC JyMana O
YeJI0BEUECKOW MCTOPHH, 00 ajlIerOpHYecKoM U Me-
TaU3UIECKOM 3HAYCHUH MOTHBOB, TOMEIICHHBIX
Ha [EPKOBHBIX OKHAX, IIEITKOBBIX IJIAThIX WK Oap-
XaTHBIX MAIBTO.

Tak, MOTHB TpaHaTa, CHMBOJHU3UPYIOMIETO KU3Hb,
CMEPTh ¥ TPaHHILy MEXIY HUMH, BOCXOJUT B TISITOH
rmaBe “Pomegranate” kK ApeBHUM KyJdbTypam, CTH-
xoTBOpeHusiM Pobepra bpaynunra “Bells and Pom-
egranates” u kaptunae JI. I'. Poccertu “Proserpine”,
JUIs KoTopoit nmo3upoBana JlxeitH Moppuc u Ha Ko-
Topoii Poccertn momecTun COOCTBEHHBIH COHET,
pAacKpbIBaIOIIMKA Yepe3 BHYTPEHHUN TUATIOT COCTOS-
HHE repOrHU. balleTT NepeHOCUT OTHOLIEHUS MEXIY
Poccerru, JIxeitn 1 Moppucom Ha mud o Ilposep-
nuHe (Ilepcedone), 3akinrOUeHHON B TOJ3EMHOM
LapCTBE, TEMHOM U xojoaHoM. Ha pucynkax Mop-
pHca IeKOPaTUBHOCTH TpaHaTa CONMKACT €ro C Apy-
TUMHA QpPyKTaMH, CBOOOJHO COEIUHSIS pa3HbIe pac-
teHusa. C nmpyroi croponsl, baifert akTyanusupyet
CHMBOJIKY TpaHara Kak CHMBOJIa PACISTHS H BOC-
kpecenust Xpucra: “The pomegranate was used to
adorn images of the crucifixion and resurrection of
Christ” [Byatt 2016: 130], moapoOHO oOmMUCHIBAET
oOJiavueHus! CBSIIEHHUKOB, KOTOpbIe co3naBan dop-
TYyHH, U 110 KOHTPACTy YIOMHHAET O €ro 3HaMCHU-
THIX TUIATHX, TOAYEPKUBAIOIINX KPACOTY M IPHTSI-
raTeJIbHOCTh JKEHCKOro tena. B nmerctse baiiert
y4MiIach B KBAaKEPCKOH IIKOJIE, HO, MO €€ CJIOBaM,
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MpeanoynTaia OuOJCHCKUM HCTOPHUSAM CKaHIMHAB-
ckre MU(DBI U CKa3KHh. ITO HAILIO OTPAKEHHE U B €€
TBOPYECTBE, 1 B HECHHOCTHBLIX OPUECHTHUPAX UCCIICOY-
€MOl KHHTH, XOTS B TJIyOMHE TEKCTa OHa BEIET I0-
CTOSIHHBIM W HaNpsDKeHHBIH Juanor ¢ bubmumeit u
XPpUCTHUAHCTBOM.

[ITrmbl naBavH U PEHUKC, KOTOPBIM, KaK M rpa-
Hary, baiieTT mocmsmaer crnenuanbHyo (IIECTYIO)
rnaBy “Bird”, B cMMBOJIMKE BEHEIIMAHCKHUX XPaMOB
TOXE BBICTYIIAIOT aJUICTOPHUAMU GCCCMepTI/IH n BOC-
Kpecenus, “‘symbolizing the triumph of the spirit
over the world of earthly desires” (Peter Collier uur.
no: [Byatt 2016: 145]). Anrnmiickas nacaTelbHHUIA
BCICT MHOI‘OYpOBHeBbIﬁ Juajior ¢ COBpPpEMCHHBIMU
KpUTUKaMHU M Kiaccukamu, nutupys Ilpycra (mura-
The AnbOepTrHbl) U xona Packuna («Kamuan Be-
HELUM»), KOrja paccMaTpuBaeT (GUIypku Iekopa
cobopa cB. Mapka B Benenuu. Kpome toro, baitert
BHHUMATCIIBHO BIJIAABIBACTCA B I/I306pa)KeHI/I$I IITHIL
Ha opHameHTax Moppuca u @oOpTyHHU, MOMEIIEHHBIX
B KHUT€ B Ka4eCTBE WIUTIOCTpPAIIUi, M MOAPOOHO MX
onuceiBaet. ITonck cnoB Ui Nepenayn BU3yalbHbIX
00pa3zoB — ocobasi 3aaua aBTopa dcce-Ouorpadpum,
BOJIHOBaBIIIaA €€ Ha IMPOTAKCHUN BCETO TBOPUYCCTBA.

Ka)KeTCS[, yto B kHUre «IlaBamH 1 BUHOTI'pagHas
7103a» OHA JOCTUTACT TOW TOYHOCTH U SICHOCTH SI3bI-
Ka, O KOTOpOil Medrana, paboTas HajJ pPOMAaHOM
«Hatropmopt» [Byatt 1993: 9]. IlokazareneH B 3ToM
oTHoleHun auanor baitert ¢ Moppucom u uccie-
JIOBATENISIMA €r0 TBOPYECTBA, B MPOIECCE KOTOPOTO
coszzmaeTcs ee CcoOCTBeHHBIM TekcT: “I am very at-
tached to his first attempt to depict birds, which he
did on his first known embroidery in 1857. This is a
woolen hanging, If I Can (Morris’s personal motto),
which has a simple pattern of alternating trees bear-
ing red and yellow fruits, and some hunched crea-
tures which I think of as the Flat Bird. The art histo-
rian Linda Parry refers to this creature as ‘over-
stylised’, but I would call it uncouth. It has two flat-
tish slabs, tapering towards the left end, on top of
each other, with a beak shape at the top right. I am
no sure, looking at it in reproduction, whether it has
an eye — there is no attempt at feet. Apparently it
was once brightly coloured in aniline dyed crewel
wools, which have now faded to ghostly browns”
[Byatt 2016: 151, 153]. “The Flat Bird” — 0606m1eH-
HBIA CHJIY3T NTUIBI JUTs y4eOHbIX merneld [Matthew
2002]. IlepeBona BU3yadbHBIX 00pa30B B CIOBECHBIC
HATIOMHHAET pacuu(PpoBKYy HEpOrTHQOB, TOUHEE —
PUCYHOUYHOI'0 nMrMcbMa, IMPOCThIX 3HAKOB U OAHOBPEC-
MEHHO KaKHX-TO CTPaHHBIX CHMBOJIOB. [lompoOHO
ONKCHIBAs CTUJIM30BaHHYIO GuTypKy, baitert He
YOOMHHACT APYIrux ITUYCK, CUAAIIHUX Ha ACPCBbLAX
(cm. mmmoctpanuio: [Byatt 2016: 154]). Ckpymy-
JIe3Hasi TOYHOCTh 3K(dpacuca nepenaeT cyObEeKTHB-
HOE BOCIIPHUSATHE aBTOpA 3CCE W CTAHOBHUTCS BbIpa-
’KEHHEM aBTOPCKOro MudoIoru3Ma.
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Kuura baiferT 3akan4ymBaeTcss MOAPOOHBIM OIH-
caHueMm npousBeneHud Poptrynu u Moppuca c
M300paKEHUEM TTHII, )KUBOTHBIX M PacCTEHHUH (IUia-
The DopTyHn «DNeoHOpa» ¢ H300paKCHHEM Te-
palbAMYECKHUX JbBOB U TKaHb Moppuca «IlaBnuH n
Hpakon»). OHU eme pa3 yKa3blBalOT Ha 0OIIee U
Pas3IndHOC B TBOPYECCTBE JBYX 3HAMCHUTBIX ;[1/133171-
HepoB pyOeka XIX—XX BB. B KOHTEKCTE COIIOCTaB-
nenus FOra (ieB) m CeBepa (apakon). 3aBepimaro-
mui dKkppacuc Oojee KHUBOIKCEH, YeM TpPUBE/ICH-
Hoe BbIle onucanue rodenena “If I Can”, Ho u emy
MPHUCYIIH SIHYECKHE ICHOCTh U TOYHOCTH: “Morris’s
Peacock and Dragon is sumptuous in green and gold.
Horizontal lines of golden dragons alternate with
horizontal lines of more shadowy peacocks in a red-
der gold and a shadowy green. They have wonderful
curved necks, echoing each other, mouths open to
hiss or shoot flame, static and aggressive. The pea-
cocks have proud feet and tails; the dragons curve
downwards out of a formal flame. The green back-
ground is formal too, and full of green flowers and
leaves that make one surface. These are designed to
occupy a proud space — a large wall. The whole sur-
face is splendidly integrated and full of interesting
detail. Like the Fortuny dress, Peacock and Dragon
is brilliant, complicated and simple. I look at them
again and again” [Byatt 2016: 168]. Benukonemnue
3eJIeHOr0 ycioXHseTcs oTTeHkamu (“a redder gold
and a shadowy green”). Putm omnwmcanus mepemaer
CUMMCETPHIO OpHAMCHTA U HAITOMHWHACT 3aCThIBIIICC B
BC€KaxX BCIMYCCTBCHHOC MICCTBUEC, IMMOAYCPKHYTOC
anuTeTaMu proud, static and aggressive. Ero onHo-
BpEMEHHBIE MPOCTOTA U CIOKHOCTh XapaKTePU3YIOT
cTUIIb camoii baiierr.

Takum 00pa3oM, aHIVIMHCKas MHCATENbHHIIA B
acce-Onorpadun «IlaBnuH W BUHOTpAJHAS JI03a»
HCIIOJB3YET HA PA3HBIX YPOBHSIX IIOTUKH XapakKTep-
HBIA a0 Hee mero]| aHanorun. OHa COMOCTaBIISIET
KU3Hb U TBOpuYecTBO Moppuca u ®opTyHu uepes
yuuBepcainuu Cesep u FOr, ycnoXHeHHbIE B HALIMO-
HAJIBHBIX (TOYHEE — KyJIbTYPHBIX) 00pa3ax U CHMBO-
nmax. AKIEHT Jenaercss He CTOJbKO Ha IKH3HH,
CKOJIbKO Ha TBOPYECTBE IHM3aWHEPOB, MPEKAE BCe-
ro — AoOMax MW TKaHAX, IMPUYEM YBHJCHHBIX IJIa3aMU
camoii baitert, yepe3 mpusmy ee Ouorpaduu u
TBOp4YecTBa. ['JIaBHBINA NPUHLUII — IOCTHYKEHUE CBO-
ero 4epes 4y»Koe M 4ykoro depe3 cBoe. Ecnu B po-
Mane «/lerckas kaura» ¢urypa Moppuca BIHChIBa-
Jach B COIUANIBHO-TIONUTHYECKAN (3alllUTa Teppo-
PHUCTOB) ¥ TICHXOAHATUTUYCCKUH (OONEe3Hh TOHUApa
®dnanmga) KOHTEKCTHI, TO B kKHure «llaBmwH M BUHO-
rpajiHas JIo3a» €ro KU3Hb OYKBAILHO «OCBEIIACTCS
HE TOJILKO €ro COOCTBEHHBIM HCKYCCTBOM, HO H
(I)aHTaCTI/I‘IeCKI/IMI/I OKCIICPpUMEHTaMU C LIOBETOM H
CBETOM, KOTOpbIE ITpoBoami DopTyHu.

OCHOBHBIMH KPUTEPUSMHU OLIEHKH BBICTYHAIOT
LBET (CBET) U COPa3MEPHOCTH (KOMITO3UIINS), XapaK-
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TEpHbIC N7 Ju3aiiHa XyJO0KHUKOB U CTWJA baiierr.
[IpemnoxenHas HaMu i yaA00CTBa aHAIM3a HyMe-
palus yacTel OTCYTCTBYET M B JJAKOHMYHOM OTJIaB-
JICHUHM C TPEXKPATHBIM MCITOJIb30BAHUEM JIOTOTIpaM-
Mbl &, U B OCHOBHOM TEKCTE, HAIIOMHHAIOILIEM Ba-
pUATHBHOE Pa3BUTHE MY3BIKAJIbHBIX M OpHaMEH-
TalbHBIX MOTHUBOB. Wmoctpanuu (doTorpadumu,
PUCYHKH, PEIPOIYKIIMH) COCTABISAIOT C BepOabHBIM
TEKCTOM 3cce-Onorpaduu OpraHuvecKkoe 1ej10e KHH-
T'H, MOAYEPKHUBas 0COOYIO POJIb MapaTrekcTa B TBOP-
yectBe babierr (cm. [boukapesa, I'padosa 2021]).
B kuure «IlaBnuH M BUHOTpaaHas J03a» IU3alH, B
CO3JIaHUHU KOTOPOT'0 MPUHUMAIHM Y4acTHE HECKOJIBKO
n3nateneil u xynoxxkHukoB [Byatt 2016: 180-181],
0COOCHHO BayKEH JJIs MOHMMAaHHsS OCHOBHOI'O TEK-
cta. B BepOanbHON MHTEpIIPETAIIMH PACTUTEIBHBIX U
JKUBOTHBIX OPHAaMEHTOB (BHHOIpAJHAas J103a U Tpa-
HaT, aBJIMH U (PEHUKC, JIEB U JPAKOH) MPOCIICKHBA-
€TCSI MHOTOTPAHHBIA IHAJIOT S3bIY€CTBA U XPUCTH-
AHCTBA, MPOIIOT0 M COBPEMEHHOCTH, MYXXYHUHBI U
JKSHILUHBI, IBYX 3HAMECHHUTHIX TU3alHEPOB, ap-HYBO
U ap-IeKo.

IIpumeyanue

' B cTaThe MCHOJB3YIOTCS MaTepHaibl JOKIA/I0B,
MPEICTaBICHHBIX aBTOpoM Ha KoH(epeHimsx «Ilo-
cnenoBckre urenus» (Mocksa, 2017) u «MHocTpan-
HBIE SI3BIKM U JIMUTEPATYpbl B KOHTEKCTE KYJIBTYPHD)
(ITepmb, 2018) u panee He MyOIMKOBABIIINXCA.
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The article deals with the last book of the well-known English writer A. S. Byatt Peacock & Vine
(2016) in the context of her oeuvre (novels, stories, essays). It is proved that the controversial reviews by
British critics are caused by the character of the genre and the author’s mythology. The book combines biog-
raphies of two artists and an essay on design of the turn of the 19"20™ centuries. It is concluded that
A. S. Byatt uses her particular method of analogy at different levels of poetics. She juxtaposes biographies
and oeuvres of William Morris and Mariano Fortuny with the help of such universals as the North and the
South, which acquire a complicated character due to their being represented through national (or more spe-
cifically, cultural) images and symbols. The emphasis is not so much on the life as on the oeuvre of the de-
signers — first and foremost, their houses and fabrics as seen by Byatt herself and through her biography and
oeuvre. Her main principle lies in conceiving something of her own through something of the other’s, and
vice versa. While the figure of Morris in Byatt’s novel The Children’s Book (2009) was fitted in the social,
political, and psychoanalytical contexts of the epoch, the book Peacock & Vine ‘illuminates’ the artist’s life
both with his own works and Fortuny’s experiments with colors and light.

The main evaluation criteria are color (light) and proportion (contexture), distinctive for both the art-
ists’ design and Byatt’s style. However, in verbal interpretation of floral and animalistic ornaments (vines
and pomegranates, peacocks and phoenixes, lions and dragons), one can see a comprehensive dialogue be-
tween paganism and Christianity, past days and modernity, a man and a woman, two famous designers, ars
nouveau and ars deco. Illustrations (photographs, drawings, reproductions) together with the verbal text of
the biographical essay make an organic whole of the book, which emphasizes a special role of paratext in
Byatt’s works. Searching for words to represent visual images is a special task for an author of a biographical
essay that she was conscious about in her works. In the book Peacock & Vine, Byatt acquires the accuracy
and clarity of the language she was dreaming of when working over the novel Still Life (1985). At the same
time, simplicity and complexity of her style have become an integral part of her own mythology. The Eng-
lishman Morris, being passionate about the Middle Ages and the North, travelled to Iceland and conceived of
the Scandinavian saga as a real history. In the Byatt’s book he is compared with the Spaniard Fortuny, who
had a penchant for Classical Antiquity and the Mediterranean world, lived in Paris and Venice, and con-
ceived of the Scandinavian saga only through the prism of the Wagner Theatre. As to the Byatt’s love to
Scandinavian mythology, it goes back to her war-time childhood, which is reflected in her book Ragnarok:
The End of the Gods (2011).

Key words: essay; biography; ekphrasis; William Morris; Mariano Fortuny; A. S. Byatt.
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Cratbs MOCBSIIIIEHA UCCIICIOBAHUIO KOHIIETITa «Jail» B mpousBencHun H. B. 'orons «MepTBeie Iy-
. BeIIeneHbl OCHOBHBIE PENPE3EHTAlMN U3y4aeMOI0 KOHLENTA B II03ME, ONPEIEIICHO 3HAYCHUE Yaelu-
THUS JJIA CIO’)KETa U KOMIIO3UIIMU TTPOU3BENICHHU S, IPE/ICTABICHBI BHIBOJIBI O CUMBOJIMYECKOM 3HAYEHUU 4asl B
«MepT1BBIX Aymaxy». ComocTaBlieHHe peai3alii KOHLENTa «4aih» B M03Me C pealn3alieil 3Toro KOHIIeNTa B
npyrux npoussenenusx H. B. T'orons («PeBusop», «Heckuit mpocnexr», «Iloprper», «Hocy, «lllunens»
Y JIp.) TTO3BOJIMJIO CAETaTh BEIBOT 00 0c000# poii dast B modMe « MepTBEIE IyIny. AKTyalTHu3aIis H3y4aeMoro
KOHLIENTa B TEKCTE MO3MBbI COOTHECEHA C JIMTEPATYPHBIM U UCTOPUYECKUM KOHTEKCTOM, IT0OKa3aHO, B YEM 3a-
Kiroyaercst HoBaropcTBo H. B. I'orossi, BEISIBIIEHB! 0COOEHHOCTH TOTOJIEBCKOTO JIUTEPATYPHOTO YACTTUTHSL.

B mosme «MepTBbIe Aymm» aBTOp 0cO00€ BHUMaHUE YACISCT YrOIIEHHUSIM Ha CTOJaX MOMEIIHKOB.
[Tpu 3TOM poIb Yasi OKa3bIBAETCs CYNIECTBEHHO 0oJiee 3HAUYMTENLHOM, YeM POJib MMPOYHX YTOIICHUH, HalH-
TOK MPUCYTCTBYET B KaxKJ0il riaBe. Yail moguepKuBaeT KOHTPACThl B TEKCTE, MO3BOJIAET aBTOPY CHAENaTh
IpoTeck OoJiee SIPKUM, MPOULUTIOCTPUPOBATh MOTHB IYTH, CIIY)KUT BBIPA3UTEIILHOW OBITOMHMCATENBCKOMN Je-
Tanbio. OCHOBHBIMH PEMpPE3eHTAMAMI KOHIIETITA «4ai» B MO3ME SBIIIOTCA: «3JIEMEHT TOCTEIIPUHMCTBAY,
«aTpuOyT JIpYKEeCKOro OOIIeHUs», «4all Kak TOBapy», «4ail KaK 3JIEMEHT POCKOIIN», «4Yail KaK 4acTh aJIKO-
TOJIHOW KyJIbTYpPbI».

Yaii Hepa3pbIBHO CBA3aH C KJIIOYEBBIM CUMBOJIMYECKUM JEUTMOTHBOM IMPOU3BEIAEHUS — JIOPOTOM.
Pemnpesenranus «4ai kak aTpuOyT MmyTemecTBUs» commkaer nmoamy H. B. ['oroms ¢ apyrumu TekcTamu pyc-
CKOH JIUTEpaTypsl, B KOTOPBIX Yail BXOAUT B CEMAHTHUYECKOE II0JIE «IOpOra», a caM IIyTh HAJEJIEH CUMBOJIN-
YECKUM 3HAYCHUEM.

KutoueBble cj10Ba: KOHIENT; pPerpe3eHTals; pyccKas JINTepaTypa; Mo3Ma; PeKOHCTPYKLHS; KOH-
nenrtocdepa.

I'actporomuueckue npuBblukd H. B. I'orosiss He  IIbIBaeTcs, MOCHINAET CBIPOM, CTAHOBUTCS B II03Y,
pa3 CTaHOBUJIMCH NMpeAMETOM HccienoBaHus. Omu- — Kak XKpel, TOTOBSIIUICS COBEpIIaTh KePTBOIPHHO-
CBIBAIOT HMX, B YacTHOCTH, OMOrpadbl W COBpeMEH- MIeHHe, OepeT HOXKHMK U HAauWHAET Pa3pe3bIBaTh...»
nuku nucarens. Tak, M. I1. Tlorogun B «3amuckax»  [[Toromun 1865: 887] Ilpu stom Ouorpaduueckue
n3o0pakaer mpoiiecc «BkymeHus» H. B.T'oromeM HMCTOYHHMKM HE COOOMIAIOT HHMKAKMX CBEACHUH O
MakapoH: «BoT mpuHocsTcs Makaponel B damke, Jo0Bu H. B. Toromns k yaro.

OTKpBIBAETCA KpBIIIKA, IIap IIOBAIUI OTTyAA KIIy- Takoit WHPOPMAIMOHHBIN BakyyMm, OJIHAKO, HE
6om. ['oroms OpocaeT Macio, KOTOPOE TOTYAC pac-  MOCTYXKHJI JUIsl POU3BOJUTENICH Yasi MPEersTCTBUEM
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K TOMY, 4TOOBbI BBIYCTUTh HAIIUTOK, HA3BaHHBIH B
yecth H. B. I'oromst. TpaesiHoii coop «I['orosby, co-
JEp Kl JTUCThsI MAIMHBI, CMOPOJUHEI, €KCBUKHU
W 4YepHOHl psAOHMHBI, BBITyCKAaeTCS TMOJA OpeHIOM
«omarmuaue ucropum» [https://vsedrugoeshop.ru/ca-
talog/chay/chay v korobke gogol/]. JItoGoBb Kiac-
CUKOB PYyCCKOH nmteparypsl, B ToM uncie H. B. T'o-
rojisi, K 4yaro, He pa3 CTaHOBMJIACHh MPEAMETOM HC-
crnenoBanust ydyeHbix [bapeionn, JlaBeimoa 2005;
baxtanze 1961; bypaun 2021; KoBans 2009; Cru-
punonosa 2020; 130y 2007; Axymesa 2009].

B npousBenenuax lorons yaii, BO3HMKas dYaile
BCEr0 B FaCTPOHOMHYECKOM WM B 3KOHOMHYECKOM
acrieKTe, Kak IpaBHJIO, OPTraHUYHO CBS3BIBAETCA C
CIOKETOM IIpou3BeAeHuil. IIpumepom sTOMy MOTYT
CIyXHuTh 3HamMeHuThbIe «[leTepOyprckue MmoBecTH»
lorons. B moeectn «HeBckuii mpocmek» (1833—
1834) mutHe uas (ynomMuHaeMoro Bmecrte ¢ koge)
BBICTYIIAa€T HEOTHEMJIEMON YaCThIO >KM3HM TIIABHOMN
ynunbl Cankr-IlerepOypra. Yait na HeckoM mpo-
CIEKTe TBIOT KaK COCTOSTENbHbIE TOpOKaHe, TaK U
MeHee oOeclieueHHBIE CIIOM HAaCENCHHS. Xapakrep-
HbIe JJIS1 PYCCKOM JNHUTepaTyphl WIUIIOCTpPAUU apH-
CTOKPaTHYECKOTO YAaEMUTHUS COCEJICTBYIOT B TIOBECTH
C YIOMHHaHHEM 4Yas Kak JIIOOMMOro HamuTKa Oej-
HBIX «IETePOyPrcKUX XYI0KHUKOBY, KOTOPBIC MBIOT
«4ail ¢ JByMSl NPUATENIMH CBOMMH B MaJleHbKOU
KOMHaTe», KOra OHM CKPOMHO TOJKYIOT O CBOEM
JIIOOMMOM TIpeaMeTe (TO €CTh JKUBOIMMCH), U BOBCE
«Hebperymu 06 msmumsem» (3: 12)".

B nmoBectu «Iloptper» (1832—-1842) ynmomunanue
Yasi COMPSHKEHO C JIBYMs 3HAYMMBIMH B CyJbOCE TIaB-
HOTO Teposi MOMEHTaMHU: C TIOTBITKOM X035MHAa J0Ma,
KOTOPBIA B CTapOCTH «...y’K€ HE IIErojsul, He XBa-
cTaj, He 3aupaJics, JTIOOMII TOJIBKO MUTh Yail u 00J1-
TaTh 32 HUM BCSKUH B37I0P», BBICEIHUTH XyHOKHHKA
u3 kBapTupsl (3: 79), u ¢ pasmbiuieHusIME YapTKo-
Ba 0 Oymymiei >ku3Hu: «Temeps s obecriedeH, IO
KpalilHel Mepe, Ha TpU ToJa, MOTY 3aleperbes B
KOMHary, paborars. Ha kpacku Terepb y MEHS €CTb;
Ha o0e/, Ha Yaif, Ha Co/Iep)KaHbe, HA KBAPTHPY €CTh;
MelIaTh M Hajxoenarb MHE Ternepbh HUKTO HE CTa-
HeT...» (3: 82).

B moBectn «3amucku cymacmenmero» (1834)
YIOMUHaHNe dYas BCTpedyaeTcs B 3IMU30[aX, HILIIO-
crpupyomux 6ezymue repos. B yactHoctn, Akcen-
Tl VIBaHOBMY MPUBOJMT CIYXH O )KUBOTHBIX, 00Oa-
JAIOIINX YETOBEUECKHMMH KaueCTBaMH, PacCKa3bIBas
0 HX JITOOBH K 3aMOPCKOMY HAIUTKY: «S1 4yuTai Toxe
B ra3erax O JIByX KOpOBaX, KOTOpbI€ MPHUIILIH B JaB-
Ky U cnpocwin cede ¢yHT yaro» (3: 18). B npyrom
MECTe TOBECTH aBTOP BOCIPOU3BOAMUT TMEPEIHCKY
IByX cobadek dunenp U Memku, B KOTOPOH TaKxke
COZIEP’KUTCS YIIOMUHAHKE Yasi; 4Yail BBHICTYIAeT 3[eCh
MmoKazaTejieM 0COo00T0 «apHCTOKPATHIECKOro» TO-
JIOKCHHSI OIHOM M3 cobauek: «S1 mpro vaih U koduii
co ciuBKaMu. Ax, machere, s1 JomkHa TeOe CKa3arh,

80

4TO 51 BOBCE HE BIXKY YJOBOJBLCTBHUSI B OONIBIINX 00-
[JIOJJAHHBIX KOCTSX, KOTOpbIE XKPET Ha KyXHE Halll
[Tonkan» (3: 192). Onucanue TOro, Kak XUBOTHHIC
MBIOT Yall U pacCcyXAaloT O HEM, MOTYEpPKUBAET He-
OOBIYHOCTh M HECTaHJIAPTHOCTh MbIUIeHus: Cyma-
CIIEAIIET0 U €ro OTXOA OT IPHUBBIYHOTO U TPATHUIIH-
OHHOTO TIOBENICHHS, MPUHITOTO OKPYKAIOIIUM 00-
miectBoM. Kpome Toro, B IpHBEACHHBIX (parMeHTax
BuanTcs xapakrepHoe s H. B. I'orons BeicMenBa-
HUE YCTOSIBIINXCS B POCCUHCKOM OOINECTBE TPaIu-
LUH apUCTOKPATUYECKOTO YaCTTUTHA.

B noBectn «Hocy (1836) yxe cam ¢akt yrnomu-
HaHwus 3aBeneHus «Kymanse u gait» (3: 49) mocra-
TOYHO KPaCHOPEUNBO XapaKTepHU3yeT MOBCETHEBHBIN
POCCHUUCKHI OBIT, «HECKOJIbKO (PYHTOB 4Yaro WM
cykHa» (3: 81) umHTepmpeTHpyeTcs Kak XOPOUIHi
noJapoKk OQUIMATBEHOMY JIHILYy (XOTS M HECKOJBKO
YCTyNaroMmuK JeHbraM); MpeUIoKeHNE «BBIKYIIIATh
COBMECTHO «YallleyKy 4Yai0» BOCIHPUHHUMAETCS Kak
01aroJapHOCTh 3a «OOJIBIIYIO MPUATHOCTE (3: 65).

I'maBusiif Tepoii moBectu «lllunensy (1841) Axa-
Kkuii AkakueBH4 barMaukuH, BCTyIas Ha IMyTh 3KO-
HOMUH, BBI3BAHHOH HEOOXOAMMOCTBIO CHIUTH HOBYIO
HIMHENb, pelaeT B MEPBYIO0 O4Yepenb OTKa3aThCs OT
qast: «AKakui AKakueBUY Aymall, JyMal M Pelu,
4TO HY)XHO Oy/leT yMEHBIINTH OOBIKHOBEHHBIC W3-
JEP/KKH, XOTd, IO KpailHEl Mepe, B NPOAOIDKEHUE
OJIHOTO TO/Ia: W3THATH YNOTpeOJIeHrne Yato 1Mo Beue-
paM, He 3aKWrarh 1o Bedepam cBedd...» (3: 148).
B sTOM ke mpou3sBeneHuH yrnorpeOlicHHe 4ast oKa-
3BIBAETCS KaK OpraHM4Has 4acTh JIocyra mnerepOypr-
CKMX YMHOBHHKOB — «BpEMs, KOTJ]a BCE UYMHOBHHKH
paccenBaloTCs 1O MAJIEHBKUM KBapTHPKaM CBOHUX
HpUsATENEN MOUTpaTh B IUTYPMOBOM BHUCT, NpUXJIE-
ObIBas Yail M3 CTaKaHOB C KONECYHBIMU CyXapsiMU
<...>, OT KOTOPOTO HHMKOIZIa U HU B KaKOM COCTOSI-
HUW HE MOXET OTKa3aTbCs PYCCKHM HYeNOBEK...»
(3: 140), mosToMy oOTKa3 AKakusi AKaKME€BHUYA OT
YaeTUTUsI MOXXET HWHTEpPIPETHPOBAaThCS M KaK Bpe-
MEHHBIH BBIXOJ M3 CBOEro cocnoBus. [Ipumeuarens-
HO, YTO TIOCJIE TOSIBIEHUS Y Tepos HOBOHM IIMHENU
€ro MPUITIAIIAIOT IPUHSTH YYacTHe B KOMJIEKTUBHOM
qaenuTuu: «...OIUH U3 YNHOBHHUKOB, KaKOH-TO Jaxke
MTOMOIIIHUK CTOJOHAYaJIbHUKA, BEPOSTHO, AJS TOTO,
9TOOBI 1OKA3aTh, YTO OH HUYYTh HE TOPJCIl U 3HACT-
Cs Jake ¢ HU3MUMHU cebst, ckasan: “Tak U ObITh, 5
BMECTO AKakus AKaKHeBUYA Jar0 BEUYEp U MPOIIY KO
MHE CeroJHs Ha 4Yail: s ke, KaK HapO4HO, CETOIHS
MMEHUHHUK . UMHOBHUKH, HATypallbHO, TYT K€ IO-
3IpaBUITU TOMOIIIHKKA CTOJIOHAYAIbHUKA ¥ TPUHSIIN
¢ oxororo mnpemiokenue» (3: 151). Ilocemenne
AkakreM AKaKkWeBUYEM 3TOr0 MEPONPHUATHS CTaHO-
BUTCA JJISl HETO POKOBBIM, MOCKOJIBKY APAroleHHYIO
HIMHEb OTHUMAIOT y HETO IPY BO3BPAIIEHUHU C 3TO-
IO YaeMUTHS.

Takum oOpaszom, yxe B «IleTepOyprckux mose-
CTAX» MOXKHO 3aMETHUTh ONPEACICHHYIO 3aKOHOMEp-
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HOCTh, CBsI3aHHYIO ¢ oOpamieHuem [oronst K MOTH-
BaM 4as W yaenuTus. Kak mpaBuio, KOHIENT «4aii»
MOSIBIISIETCS] B TEKCTE TOT/A, KOTJla HEOOXOAUMO IO~
YepKHYTh MaTepuaNbHOE IOJIOKEHHE U COCIOBHYIO
MIPUHAUIEKHOCTh T€POEB, OJHOBPEMEHHO OHH CIIO-
COOCTBYIOT DKCIUIMKAIIUM HauOoliee 3HAYUMBIX JUIS
pa3BUTHS CrokeTa MOMeHTOB. KoHienT «4ait» urpa-
€T COBEPIICHHO 0COOYI0 POIlb B MOBECTAX: Oymydu
(OHOBOH NleTanbi0 W 3aHUMasi, Ka3aJI0Ch Obl, He3Ha-
YUTEIHbHOE MPOCTPAHCTBO B TEKCTE, 4Yail, TeM He Me-
Hee, BOZHUKAeT B CaMble sIpPKHE MOMEHTHI U IOJTa-
KHMBaeT CIOKET K JajbHEeHIIeMy pa3BUTHIO U Kyjb-
MUHaIIH.

Ynomunaercs yaii 1 B ibece H. B. T'oromns «PeBu-
30p»: «CamMy M3BOJIBTE MOCYAUTH: Ka3eHHOTO JKaylo-
BaHbS HE XBaTaeT Jaxe Ha 4ail u caxap» (4: 31), —
ceryer 'oponnunumii. «B mopore He Mmemiaer, 3Ha-
€llb, YalKy BBIIUTH JIUIIHUA CTaKaHYMK, — OHO Te-
nephb XoJoHOoBaTo. Tak BOT Tebe mapa IEIKOBUKOB
Ha 4aii». B atux cnosax I'oponHuyero yail ynomu-
HaeTcs He TOJIBKO KaK HaIMTOK, HO M B CBSI3U C Tpa-
IUIHEH OCTaBJIATh «HA dYail», T. €. JaBaTh YacBEIC.
[Tpu 5TOM 00a 3HAaYECHUs CIIOBA CBS3aHBI HE TOJILKO
MEXIy COOOH, HO M C MPebIayIei PEeIUIUKOMi repos
0 Yae: JBa IeJIKOBBIX, OCTABJICHHBIX B KaueCTBE yae-
BBIX, SBJISIFOTCSl TOCTATOYHO IIEAPBIMH «OOHYCOM,
a ClIeJIoBaTeNbHO, HAa HUX ACUCTBUTEIBHO MOXHO
MpHOOPECTH Yaii.

[IpuMeyarenbHO, 4TO Yail HE YIIOMUHAETCS B Ta-
kux npousseneHusx H. B. I'oross, kak «Beuepa Ha
xytope 0nu3 [Iukanbkm» 1 «KeHutb0a». ITOT dakT
BIIMCBHIBAETCS B CIOXHBIIEECS B PYCCKOM KyNbType
U JUTepaType MPOTUBOCTOSHUE: TaM, TI€ €CTh «TO-
pHUIIKa», HET MECTa 4aro, U Hao0opoT. O momo0HoM
0opb0Oe IByX HAIUTKOB MHIIET KPYIMHEHIINI uUcce-
nosaresb 4yasg 1 Boaku B Poccuu B. B. IToxiieOkuu:
«MEXIy BOJKOH M 4aeM Kak OBl CYIIECTBYET HEKOe
CKpBITOE COTICPHUYECTBO M BEJETCS Kak Obl CKpBITAsI
O0opb0a 3a pacrpocTpaHEHUE U «BIIUSIHUEY» B HAPO-
ne» [I[loxneokun 1995: §].

Oco0yto poiib KOHIIETIT «4ai» HrpaeT B IMOdME
«MepTBble aymn». Exa B mpou3BeNeHUH HEOTHO-
KpaTHO CTaHOBWJIACh MPEAMETOM BHHUMAaHHUS HCCIe-
JOBaTeNel, ydeHble TOBOPUIH O €€ «BaXHOCTH U
3HAYUMOCTH B KOMIIO3HMIIMOHHON CTPYKType XyIO-
KecTBeHHOTo Tekcta» [Huxomaea 2018: 182]. On-
HaKO KOHLENT «4ai» B moame «MepTBble ITyLIN»
crennagbHO He HccienoBancsa. [lpu 3ToM MMEHHO
yail SBISAETCS B INPOU3BEIECHUN HEKOM «KOHCTaH-
TOI»: 3TOT HAIMTOK MOJAETCS Ha CTOJ KaXJOTO I0-
MeIIMKa U IPUCYTCTBYET B KaKJOU TJIaBe.

Yail ynoMuHaercss yxe B IEPBBIX CTPOKax
«MeptBBIX Aym». OnuckiBasg TOCTUHHUIYY YE€3THOTO
ropojga NN, B KOTOpo# ocTaHaBiIuBaeTca UWUYMKOB,
['orons 3aMedaer: «KymIibl IO TOPTOBBIM JTHSAM TPH-
XOJIIIN CIoJia CaM-IIeCT M caM-CEM HCIHUBATh CBOIO
H3BeCTHYIO mapy 4aio» (5: 7). [IpumeuaTenpHO, 9TO
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Yyaii B 3TOM ()parMeHTe HEepa3phIBHO CBS3aH C Ky-
MEYECKUM COCIIOBHEM, HECMOTPS Ha TO YTO B JIUTE-
patype mepuonaa 1840-x rr. "ail yxe HE SBIACTCS
HETNPEMEHHBIM aTpUOYTOM KHM3HH KynuoB. «Yai
Kak aTpuOyT Kyledeckoro ObITa» — 3Ta, OJHA U3
KJIIOYEBBIX PEINpPE3CHTAlMA KOHIENTa «4ail» JuTe-
patypbl pyoexxa XVIII u XIX BB., BO3HUKas yKe
B CaMOM Hauajie TO3MbI, IOJIrOTaBIMBAET TEM ca-
MBIM BCE€ JaIbHEWIINE HEOXXHUJAaHHBIE U HEJIOTHY-
HbIe MyTEeIIeCTBUS BO BpEMEHH, KOTOpbIE Ha Mpo-
TSHXKEHUU BCETO TNPOM3BENEHUS OyAyT COMPOBOXK-
JaTh YATATENs.

UccnenoBarenn xapakTepu3ylOT XYJI0’KECTBEH-
HOe BpeMs MO3MBI KakK MapajoKcalbHOe, OTMedasd,
YTO CIOXKET II03MbI CYIIECTBYET «BHE BpPEMEHI;
MapaoKChl MOTYEPKHUBAIOT BHEBPEMEHHON XapaKTep
npousBeneHus. «CtpaHable Meramopdo3sl U ano-
ruuHble  gedopMmanuu  u3o0paxkeHHoro ['oronem
BpEMEHH JICTIAf0T HEBO3MOXKHOH €ro MpaBaorono0-
HYI0 KOHKpPETH3aIMI0 U YCHJIMBAIOT ‘‘HEOINpesesieH-
HOCTB”’, TaK YTO BpPEMS TOJa JACUCTBUTEIHHO ‘‘HEH3-
BectHO» [KpuBonoc 2011: 237]. Heoxumannyio
CBA3b 4Yasg C KYINEYECKHMM COCJIOBHEM B II03MeE
«MepTBBIE AyIIM» TakKe BO3MOXHO BHECTH B CIIH-
COK TIOJJOOHBIX MapajiOKCOB, BAXHBIX JUIsl peajn3a-
LMW 3aMBbICTIa TPOU3BEICHUSL.

OTtnenbHO clenyeT yTOYHUTh, YTO UMEHHO Tpel-
cTaBjsia coOOil «mapa dYasi», O KOTOPOH TMHIIET
H. B. T'orons. Bompeku oueBUAHON accouualu,
9TO HE JIBE YalllKH Yasi, a Coco0 CEPBUPOBKH, MPE/I-
MoJjararolui nojavy AByX YalHUKOB — 3aBapOYHO-
ro U ¢ KUIATKOM. [loipoOHO THTHE Yasi «Iapamm»
onuceiBaer 1. . MenbaukoB-Ileuepckuii, oTmeyas,
YTO Maphl MOJABAIMCH 1O YMCIy rocreil: «OHH yro-
IIAJTUCh JIBEHAIAThIO MapaMu dYas» [MelbHHKOB-
[Teuepckuit 1998: 30]. YnomMuHaHue B TEKCTE IIO-
JOOHOTO «CEepBU3a» TO3BOJISIET TOBOPUTH O KUTaM-
ckux MotmBax B yaemmtuu H. B. I'oroms; kak wus-
BECTHO, UIMEHHO TaKUM 00pa3oM MPHHATO MHUTh KH-
Talickue copTa 4yas, MpeaycMaTpHBaIOIINe MHOTO-
KpatHyo 3aBapKy. [loqoOHast TpaauIus CyliecTByer
Y B HalUW JHY, C TOM JMILb Pa3HMIIEH, 4YTO BMECTO
YaifHUKa ¢ KUIIATKOM HCII0JIb3YEeTCs TEPMOC.

IIponomxkas onucanue rocrunuilpl, H. B. I'orosnp
ynomo0isieT YalHbIe Yallkd nThiaM-daiikam. «Ilo-
JIOBOH Oeran 1Mo WCTEePThIM KJIEEHKaM, MOMaxuBas
0OIKO MOAHOCOM, Ha KOTOPOM CHJIENa Takas ke
0e3/iHa YaiHBIX YalleK, Kak IITUI] Ha MOPCKOM Oepe-
T'y; T€ € KapTHUHBI BO BCIO CTE€HY, MMCAaHHBIE MaCIIf-
HbIMH Kpackamm» (5: 7). IlpencraBneHHBI B JaH-
HOM (pparMeHTe TOCTUHHYHBIN OBIT MO3BOJSET CJIe-
JaTh BBIBOJA 00 OTPOMHOM MOIYJISIPHOCTH Yasi, XOTS
MepBOHAYAIILHO OH OBLT 3asiBIICH KaK MCKITIOUYNTEIb-
HO KyINeuecKui HamuToK. «Jleraromme» MoaHOCH! ©
OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM YaIllIeK TOBOPSAT O TOM, YTO
Yaii ObUT caMbIM BOCTPEOOBaHHBIM HAITUTKOM B TOC-
TUHUIIE.
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B rnage, nocesieHHol MaHuoBy, 4ail ynomu-
Haercs aABaxjbl. [Ipuuem yaill 31ech BBICTYNAET B
KadecTBe TaKo# jeranmu, 0e3 KOTOpPOH yMHpPOTBO-
PEHHBIH, NOIPY>KEHHBI B MEYTHl AyX 3TOr0 IIOMeE-
IIMKa TPOWUIIOCTPUPOBATh HEBO3MOXHO. OmHCHI-
Bag pacmopsioK JHS T[pUKazuuka MaHuIIoBa,
H. B. I'orons otmedaeT: «A caenaBIIMCh MPUKA3YH-
KOM, TIOCTyTajl, pa3yMeercsi, Kak BCe MPUKA3YHKH:
BOAWJICS M KyMMJICS C TeMH, KOTOpble Ha JIepeBHE
OblIH mmoOorave, moa0aBIsAA Ha TArila mooOenHee,
MIPOCHYBIIKCH B JIEBATOM 4acy yTpa, MOKUAAT ca-
MoBapa u i 4ait» (5: 31). H. B. ['orons BeicMen-
BaeT MpPUKa3YMKa — KPECThsIHUHA, JOOpaBIIerocs JI0
Biacty. TpamuuuonHas g Jmreparypsl XIX B.
penpe3eHTaIis KOHIENTa «4ai» «Kak 3JIeMeHT poc-
KOIIM» TIpHOOpeTaeT 37ech 0co0oe, TPOTECKHOE
3Byuyanue. CTpemieHHe Tepos clenarb caMoBap
HEM3MEHHOW YacThlO0 CBOETO ObITa, BKYyIE C MPOYH-
MU 0COOEHHOCTSIMH TIOBEJICHHUS Teposi, TPE/ICTACT Yy
I'orosis xak Hekas MMapoaxsl Ha apUCTOKPATUUYECKUI
00pa3 KW3HH, 4TO, COOCTBEHHO, U MIOMOTAET MOHSTh
CYUTHOCTh MAaHHMJIOBCKOT'O MPHUKA3UHKA.

Yaii craHOBUTCS TOM JAETallblO, KOTOpasi oMora-
€T IpUIaTh UPOHMYECKUN OTTEHOK Pa3MBILIUICHUSIM
0 )KHM3HHU U camoro Manmnosa: «OH gyman o 6naro-
MOJTyYMH APYKECKOH KHU3HH, O TOM, KaK OBl XOpOIIO
OBLIIO XKHTH C IPYroM Ha Oepery Kakoui-HUOYIIb PeKH,
MOTOM Ype3 3Ty PeKy Hadaj CTPOUTHCS y HETrO0 MOCT,
MOTOM OTPOMHEHINHK JIOM C TaKMM BBICOKHM O€llb-
BEJIEPOM, YTO MOXKHO OTTYZAa BUACTH Jaxe MOCKBY U
TaM MUTHh BEYEPOM Yail Ha OTKPBITOM BO3JyXe U pac-
CYXIaTh O KakMX-HUOYIb MPHUATHBIX TPEIAMETaxX)
(5:37). B meurax ManuioBa o 0J1aronojy4ny Heu3-
MEHHO TIPHCYTCTBYeT 4ail. B qanHoM (parmenre ak-
TyaIU3UpyeTcs LENbIi Pl penpe3eHTalnl: «4ail Kak
OTJBIX», «4ail Kak aTpuOyT APYKObD» U, B MEHBIIICH
CTETIeHH, «4al KaK 3JIEMEHT POCKOIIIN.

Yaii oka3bpIBaeTCs Ha CTOJIE U Y CJEAYIOIIEro Io-
Memuka — Kopobouku. «— A ¢ deM mnpuxieOHeTe
qaiiky? Bo ¢mspkke gpykroBas» (5: 47), — cnpamm-
BaeT xo3saika UMuKMKoBa, UMesl B BUY HACTOSIHHYIO
Ha (pykTax BoAKY. Bompeku oxumaHusM duTaTens,
«C 4eM» 03HAYaeT «C KaKUM CHHPTHBIM HAITUTKOM,
a He «C KakKoM 3aKkyckoi» OyjaeT moaaH 4ai. B aTom
OTPBIBKE aKTyalIM3HpyeTcs Kiaccuyeckas M pyc-
CKOM JHTepaTypbl penpe3eHTalus «4ail Kak 4acTh
AJIKOTOJIBHOW KYJIBTYPBI».

«— HenypHo, maryiika, xieOHeM 1 HPYKTOBOIA.
Uuratenp, s Iymaro, yXKe 3aMeTH, 4TO UHWUYMKOB,
HECMOTpsI Ha JaCKOBBIM BH, TOBOPHJI, OJHAKO K€, C
607bIIIeI0 CBOOOI0I0, HEXKEIH ¢ MaHHUIIOBBIM, U BO-
Bce He 1epeMoHmIca» (5: 47). ABTOp MOSICHSET, YTO
4acTh BKyNe ¢ (PPYKTOBOWH MOXKET CIYKHTh CHMBO-
JIOM 0C000# ONHM30CTH, 37€Ch Mbl BHJIUM peaju3a-
IIUIO Perpe3eHTAlNH «4ail KaK aTpHOyT APYKECKOTO
oOImeHus». «Y HAC HE TO: Y HAC €CTh TaKhe MyJpe-
IbI, KOTOpBIE C IOMEIIMKOM, HMEIOUINM JBECTU
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Iylr, OyayT TOBOPUTH COBCEM MHAYE, HEKEIH C TEM,
Yy KOTOpOTO uX TpucTa...» (5: 47), — nanmee pa3MblIIiI-
nger H. B. 'orons. BHUMaTeNnbHBIM 4YUTaTENh MO-
XKeT T00aBUTh, YTO HE TOJBKO TOBOPUTH, HO W Haii
MUTh UHAYE OyJIET TaKOH «Myaper.

Yail BO3HUKAET U NPHU NOCEIMIECHNH UYNYHKOBBIM
Hoszgpesa: «YuunkoB yien B KOMHATy OAEThCA U
yMBIThCs. Koraa mocie Toro BhIIEN OH B CTOJIOBYIO,
TaM YK€ CTOSUI Ha CTOJIC YaWHBIH MpUOOp ¢ OyThLI-
koo pomay» (5: 83). IlpumeuarensHO, YTO M 37€Ch
YallHBIA TIPUOOP COCENCTBYET ¢ poMoM. Takasi oco-
OCHHOCTh uaenuTHs (C ankorojem), mo [oroio,
JIOJDKHA CBHJIETEIBCTBOBATH 00 0CO0OM Oim3ocTH
YaeBHHKOB.

BriepBble mosiBUBIIEECS B TUIaBE, MOCBAILIEHHON
Kopobouke, cocenctBo 4asi ¢ TOPSYATEIHLHBIMH
HaIUTKaMHU COXPAHAETCS U B MOCIEAYIOMUX TaBax,
YTO CIYXUT PACKPBITUIO OCHOBHOW HJEH IPOU3Be-
nenus. H. B. T'oronpe 3ambiciun «MepTBble TylIn»
KaK HEKYIO JIECTHUILY, [TO3TOMY JIOTUYHO, YTO JIeTa-
T ObITa TEpPBOTO MOMEIINKA COXPAHSIOTCS HITH
YCHJIMBAIOTCS B OCTIEAYIOMIMX TaBax.

Onucap 4alWHBIA CTOJ, aBTOP MEPEXOAUT K 00-
meMy Buay croiiopoii Hoszmpesa: «B koMHaTe ObLin
clie/ibl BUEpaIIHero ode/1a u y:KiuHa; Kaxercs, moJo-
Bad IIEeTKa He MpuTparvBaiack BoBce. Ha momy Ba-
JSUTMCH XJIeOHBbIE KPOXH, a TabauHas 30J1a BUIHA JIa-
e Obuia Ha ckateptu» (5: 83). 3mech yaenuTHE B
JTYYIIUX TPATULMAX PYCCKOM JIUTEpaTyphl U KyJIb-
TypBl COCEACTBYET C Apyroi mpumeamei u3 Espo-
bl TIPUBBIYKONH — TabakokypeHuem. OmHAKO eciu
YallHy[0 aTpuOYTHKY aBTOP W300paKaeT JO0CTaTOYHO
KHMBOIMCHO, TO OT Tabaka B «MepTBBIX IymIax»
OCTaercs JMIIb 30713, JIeKallas MpsiMoO Ha CKaTepTu U
CBHUJIETENIECTBYIOIIAs O HEPALUIUBOCTH ITOMEIKa, C
OJIHOM CTOPOHBI, W 3alylIEHHOCTH XO34iCTBa —
C JpyToii.

HauGonee spko, rpOTECKHO M B TO XKE BpeMs
TOHKO M TOYHO 4ail IpeIcTaBieH B IJIaBe, MOCBS-
IICHHOM IIeHTpalibHOMY Teporo — [lmomkuny. «— A
4TO, BBl YK COOMpaeTech exaTh? — CKa3asl OH, 3aMe-
THUB HEOOJIBIIOE JBMXXECHUE, KOTOpoe caenan Ywum-
KOB JIISl TOTO TOJBKO, YTOOBI JIOCTaTh M3 KapMaHa
MJIaToK. JTOT BOMPOC HAMOMHHJI €MY, YTO B CaMOM
Jenie He3adeM Oosiee memkars. — Jla, mMHe mopa! —
MPOM3HEC OH, B3ABIIMCH 3a NUIAMY. — A dalky? —
Her, yx yaiiky mycTh Nydllle KOT/Ia-HUOYAb B JIpY-
roe Bpems. — Kak ke, a 1 mpukazaa camoBap»
(5: 129). HenoBkuii 1 HEyMECTHBIII HaMEK Ha KeJla-
HUE BBIIPOBOIUTH TOCTs [ITIOMKKUH TyT e MbITaeT-
Csl 3aByaJMpOBaTh JEKYPHBIM MPEII0KEHHEM BBI-
IUTH 4Yail. BopodeMm, ynoMuHaHue 0 4yae B KayecTBE
3HaKa TOCTENPHUUMCTBA OBICTPO CMEHSIOTCS MEHee
BO3BBIIIEHHBIMUA DPACCYXACHUAMU: «S1, TpU3HATHCA
CKa3aTh, HE OXOTHHUK JI0 4al0: HAIIUTOK JOPOroH, J1a
W IleHa Ha caxap MOJAHSIach HEMHJIOCEpAHas.
[Ipomka! He HyxHO camoBapa! Cyxapb OTHECH
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Magpe, CHOBIINING: IYCTh €r0 IMOJOKUT Ha TO K€
MECTO, WM HET, OJail €ro Crja, s y>)KO CHECy €ro
cam. [Ipormaiite, OaToIIKa, a O1arocjaoBUT Bac bor,
a MHUCHMO-TO TIpelceaarento Bel oTmanTe» (5: 129).
[InrOIKUH MacTEpPCKU aKTYaJIU3UPYET B CBOEH peuu
penpe3eHTauuy KOHLENTa «4aid», OTOXKIECTBIISIO-
[IMEe 3TOT HAIMUTOK C OOIICHUEM, TOCTEPUHUMCTBOM
u npyx0Ooii. OIHAKO HANMTOK Ha CTOJIE Tak M He
nosiBisiercs.  OT  Bbicokux Matepuit  [lmromkun
OBICTPO TMEPEXOAUT K pPENpe3eHTANH «4all KaK To-
Bap». IIpudyeM akTyanusupyercs OHa B caMOM ode-
BHJIHOU CBOeH (hopme, JTOBOJBHO PEIKOM ajsi pyc-
CKOH JuTeparypsl B 1enoM u tBopyectsa H. B. I'o-
rojii B 4aCTHOCTH: I'€pOH paccyXkJaeT O LeHax Ha
caM HaIlUTOK, a TaKKe Ha caxap, C KOTOPBIM COCTOSI-
TeJbHBIE JIIOJM MPUBBIKIN MUTh 4ail. [Ipumeyarens-
HO, 4TO B T1aBe o [IiromkuHe oOpa3 vasi COpoBOXK-
JaeTcs yoMHHaHWeM He Tabaka M He (QpyKTOBOH,
a cyxapsi — TJIABHOTO CHMBOJIA TUTFOIIKUHCKOTO Obl-
Ta. Takoe coyeTaHue: JOPOroil yail CO CTapbIM Cy-
XapeM — MOKHO Ha3BaTh BEPILIMHOH, BBICTPOCHHOMN
Ha KOHTPACTax TOT0JIEBCKOM MTOATHUKH.

Konnent «uait» sBisiercs KIIOYEBBIM JUIS pac-
KpbITHS 00pa3a [ImiolmknHa — «Ipopexy Ha 4YeioBe-
gecTBe». Uepes yall Kak CHMBOJ OOIIEHUS PacKpbI-
BAETCS OTHOILIEHHUE Teposl K JIIOIAM, a PEIpe3eHTa-
LHsl «4ail KaK TOBap» II03BOJSIET BOCCO31aTh MOPT-
pet IlmomknHa, mOg4epKUBas Bce MOPOKU MEpCo-
Haxka. OOpalleHre K 4aio B TJaBe, IOCBSIIECHHOM
[InromKkrHy, NOCTPOEHO HAa KOHTPACTE: MTOKAa3HOTO U
WCTHHHOTO, TOCTEIPUUMCTBA W KaTHOCTH, Oorart-
CTBa W OCTHOCTH, AYXOBHOTO H MAaTE€pPHAIBHOTO,
BO3BBIIIEHHOTO U HU3MEHHOTO.

Yait compoBoxkaaer UnunkoBa M B TOCTHHUIE:
«Ilo3aHO yKe, MOUTH B CyMEpKH, BO3BPATHIICA OH K
cebe B TOCTHUHHILY, U3 KOTOPOH OBUIO BBIIIET B Ta-
KOM XOpOIIIEM pacIOiIOXKEeHHH AyXa, U OT CKyKH Be-
Jen nogathk cede yaro» (5: 213). 3mech BO3HUKAIOT
KJIACCUYECKUE AJII PYCCKOM JINTEpaTyphl pENpe3eH-
TalMK: «4ai Kak TaWMKWIIIepy, «4all Kak aTpuoyT
nyTemecTsus». Enpa UNUMKOB NpUCTYyNWII K Yaelu-
THIO, Ha nopore nosBuiacs Hosnppes: «IIpoxoxy
MHMO, BHXKY CBET B OKHE, Jai, aymaro cebe, 3aiy,
BEpHO, He ciuT. A! BOT X0poIIo, 4To y TeOs Ha CTO-
Jie 4Yaif, BBIIBIO C YAOBOJBCTBHEM YaIICUKy»
(5: 213). Yait BHOBB BBICTYIAET TOUYKOW OMOPHI, BO-
Kpyr KOTOpPOW pa3bIrphIBAaeTCd KOMUYECKOE BOILIO-
LIEHUE TOCTENPUUMCTBA B «MepTBbIX aymax». M-
IUTUIMTHO B 3TUX OTPBIBKAX IMPUCYTCTBYET U perpe-
3eHTAlMs «4al Kak ToBap»: YHWUYMKOB HeECIydaiiHO
MbET JOPOTOCTOAIINM HAITUTOK OT CKyKH, a Ho3apes
BBIPaYKaeT TOTOBHOCTH TOJKPENUTHCS YaeM 3a 4y-
koM cueT. «lIpukaxu-ka MHe HaOuTh TpyOky! ['me
TBOSI TpyOKa?» (5: 213) — 3asBusier Hoznpes, 4ait
37lech BHOBb COCE/ICTBYET ¢ Tabakom. [Ipu sTOM cam
Un4nkoB HE KypUT. MOXHO NPEIIONIOXKHUTh, YTO
FOTOBHOCTb T'€pOsl pa3feiiuTh YalHyH Tpare3y, HO

&3

HE «TpYOKY», CBUJICTEILCTBYET O €r0 HEUCKPEHHO-
CTH, CKpPBIBAIOIIEHCA 3a BHEIIHUM I'OCTEHPUUM-
CTBOM. Takoi BBIBOJ MO3BOJISIET CHAENATH CYIIECTBO-
BaBmiee B Poccum XIX B. oTHomeHHe K Tabaky:
«B obmiecTBe ke B 11eJ10M OTHOLIEHHE K Tabaky Obl-
JIO BECbMA CHUCXOIUTENIBHOE, K TOMY €, MHOTHE
CUMTAIM €r0 HEBUHHOW — M Oe3BpeIHOi — 3a0aBoii.
(...) He xypunu B Ty mopy B IletepOypre pasme
CBSIIICHHOCITY)KUTEIH U CTapooOpsanbl» [bormaHos
2007: 13].

Yaii, npuueM Yail Kak 3HAK I'OCTEINPUUMCTBA,
FOCTEIIPUUMCTBA HACTOSIIIETO0, HMCKPEHHETO, a He
[IOKAa3HOI0, IPHUCYTCTBYET U B IKU3HEONUCAHUU
[JIABHOI'O T€posl. Y3HaB, B KaKyl LIEPKOBb IPUXO-
Juia A0Yb MOBBITYHMKA 10 BOCKPECHBIM JHSM, Fepoi
«CTAaHOBWJICS BCSIKMM pPa3 HacCylnpoTHB €€, YUCTO
OJICThIM, HAKPAXMAJIMBIIM CHJIBHO MAaHMIIKY,
1 JIeJI0 BO3BIMEJIO YCIIEX: IMOUIATHYJICS CYPOBBIM MO-
BBITYHMK U 3a3Bai ero Ha "ait!» (5: 231)

Takum 00pa3oM, KOHIIECNIT «4ail» akTyalau3upy-
ercs B OonmbimmHCcTBe Tpom3Benennid H. B. Toroms.
U B «IlerepOyprckux moBecTsiX», U B KoMenuu «Pe-
BU30p» JI€TAJIM, CBS3AHHBIC C YACIIUTUEM, I1O3BOJIS-
IOT BOCCO3JaTh arMocdepy SMOXM W MecTa Jei-
CTBHS, OyIb TO DJIHUTApHBIE CTOJMYHBIC 3aBEICHHS
WY IPOBUHIMANBHAS rocTuHULA. Yail noguepkuBa-
€T KOHTPACThI B TEKCTE, MO3BOJIIET aBTOPY CHENATH
rpoteck OoJiee SPKUM, CITY)KUT BBIPA3UTECIHHOMN OBbI-
TOIUCATENIBCKON JIETAIBIO.

Hanbonee 3HaUMMBIM Kak JJIsl CIOXKETa, Tak U JUIs
IIOATUKHU NPOU3BEICHUS SBIIACTCS KOHLENT «4ail» B
noame H. B. T'orons «MeptBbie mymmy. «CTpeMsach
00BEKTUBHO TMOKA3aTh JIIOJICH TOTO BPEMEHH, YKIIa
U OBIT UX XW3HHU, [OTONIb MCHOJB3YET JNEeTanbHOE
ONMCaHUE, IOPTPETHYIO XapaKTEPUCTUKY, UHTEPHED,
ropopsimme GpaMuimu, a takxke odpassl enp» [Hu-
komaeBa 2018: 183], — numer coBpeMeHHBIN Hccie-
nosarenb. OrpoMHOE BHUMaHHE B ITI03ME aBTOP Ye-
JSeT YTOUICHUSIM, CpPEId KOTOPBIX 00s3aTelIbHO
npucyTcTByeT u 4al. bosee Toro, posp 4as B
«MepTBBIX Iymiax» Topasfo Ooliee 3HAYHMTENbHA,
4eM poJib Mpoumx yromeHui. KioueBsiMu pernpe-
3EHTALMSIMU KOHIIENITA B IIO3ME SIBIISIIOTCS CIELYIO-
IIMe: «4all Kak 3JIEMEHT TOCTEHPUHMMCTBA», «4ai
Kak aTpuOyT APYKECKOTO OOIICHHS», «4all Kak To-
Bap», «4ai Kak AJIEMEHT POCKOUINY», «4ail KaK 4acTb
AJIKOTOJIBHOW KyJbTYphI». HaenuTue Xxapakrepu3yer
repoeB MOAMBI, aTpHOyThl YalHON Tpares3bl CTaHO-
BATCS SIPKUMHU JICTAISMH, WLTFOCTPUPYIOMIUMHU OBIT
TOro WM uHoro nomeunmka. [lomemuku B «Mept-
BBIX AyILIax» HE MOXOXH JIPYTr Ha APYyrd, HO B KaX-
JI0OM toMe UN4YnKOBa CONPOBOXKIAET Ya.

Yaii Hepa3pbIBHO CBA3aH C KJIKOYEBBIM CHUMBOJIM-
YECKUM JIEHTMOTUBOM IIPOU3BEACHUS — JIOPOIOM.
PenpesenTanust «uaii kak arpuOyT MyTEMICCTBHD»
commkaer nosmy H. B. Toromnst ¢ mpyrumu TekcTaMu
PYCCKOM JIMTEpaTyphl, B KOTOPBIX 4ail BXOAUT B Ce-
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MaHTHYECKOE II0JIE «AO0POoray, a caMm IyTh HAJEJCH
CUMBOJIMYECKUM 3HaueHueM. Yail nwer Iledyopun B
mytemectBun o KaBkazy B «l'epoe Haiero Bpeme-
Hu» M. O. JlepmonToBa, 4aii meetr aBTOOHMOTpadu-
yeckuii repoit H. M. Kapamsuna B «lIlucemax pyc-
CKOrO ITyTemecTBeHHUKay. [Ipu atom B «Ilncemax»
Yail SBIAETCS OTHOBPEMEHHO U «JIOPOKHBIM», U
«JIOMAIIHMM» HanuTKOM. «Yail BeICTynaeT He mpo-
CTO Kak aTpuOyT COOCTBEHHOrO J0Ma, (PaKTHUECKH
aBTOp IPUPABHUBACT Yail U KO(e K TOMOXO3SIHCTBY»
[bypmun, Bypmuna 2019: 175]. IlpumeuatensHo,
yTo Kak B «IIucemax», Tak u B «MepTBBIX AylIiax»
Yail HajleJleH aMOWBAaJICHTHOM MPHUPOJOH, BHICTYIAS
OJTHOBPEMEHHO M Kak aTpHOyT JOpOTH, U KaK He3a-
MEHHMBIA MTPOIYKT B JIFOOOM XO03sHCTBE.

B mosme BcTpeuaercs paa npuMepoB, TAe TPaau-
UM YaelUTHUsl TePOEB MOJIBEPTraloTCs OCMESHHUIO aB-
topoM. H. B.Torone catupuuecku ONUCBHIBAET He-
yMepeHHOe ToTpeOieHne Yasi TOCTOSUIbIAMH TOCTH-
HHUII, U3JUIIHIOK JIF000Bb K Yal0 MAaHWJIOBCKOTO IPH-
Ka3uhKa, BBICMENBAET «IJIUTHBIE» MPUCTPACTHS Tepo-
eB. I'pOTECKHO IPENCTaBIEHO M HECOCTOSIBILIEECS
yaenurtue y [LmomkuHa, KOTOphIi cuuTaeT 4ad 10po-
THM MPOJYKTOM, OJIHAKO K€ H300paXkaeT TOTOBHOCTb
€ro moJiath, HaMeKasl TOCTIO Ha HEOOXOAUMOCTh Kak
MOXHO ObIcTpee perrpoBarhesi. CBOeOOpa3HBIM Mpo-
nomkarenem Ttpaauimn  H. B. Toronst nzobpaxatsb
nuthe 4asg komuuecku ctaHeT A. H. OctpoBckuii, B
ero «Xenntsbe banb3amMHHOBa» HANMUTOK TOKAa3aH
KaK HeOThEMJICMbIH aTpuOyT 3aMOCKBOPELIKOTO ObITa,
KOTOPBIH B IIbece MOABEPraeTcs OCMESIHUIO.

IIpumeyanue

! 31ech U ganee B KPYTIIBIX CKOOKAaX MPUBOAUTCS
CCBUTKa HA W3J]AHUS U3 CITUCKAa HCTOYHHUKOB C yKa3a-
HHUEM HOMEpA TOMA U CTpaHUIbI.
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The article deals with the concept of ‘tea’ in the poem by Nikolai Gogol Dead Souls. The main repre-
sentations of this concept in the poem are identified, its influence on the plot and the composition is
determined, conclusions about the symbolic meaning of tea in Dead Souls are provided. Representations of
the concept of ‘tea’ in the text of the poem are compared with the representations of the studied concept in
other works by Gogol such as The Government Inspector, Nevsky Prospekt, The Portrait, The Nose,
The Overcoat and others, which made it possible to draw a conclusion about the special role of tea in Dead
Souls. The actualization of the studied concept in the text is compared with the literary and historical context,
it is shown what Gogol’s innovativeness lies in, the features of the Gogol literary tea drinking are identified.

In Dead Souls, the author pays special attention to treats, with the role of tea still being more signifi-
cant than the role of other treats. Tea emphasizes the contrasts in the text, allows the author to make the gro-
tesque brighter, illustrates the motive of the road, and serves as a vivid household detail. Key representations
of the concept of ‘tea’ in the poem are: ‘an element of hospitality’, ‘an attribute of friendship’, ‘tea as a
commodity’, ‘tea as an element of luxury’, ‘tea as part of alcohol culture’.

Tea is inextricably connected with the key symbolic leitmotive of the work — the motive of the road.
The representation of ‘tea as an attribute of travel’ brings the Gogol’s poem closer to other texts of Russian li-
terature where tea is part of the semantic field ‘road’, and the path itself is endowed with a symbolic meaning.

Key words: concept; representation; Russian literature; poem; reconstruction; conceptosphere.
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HacTosimas craths MOCBAIICHA JIOKYCY KIaa0WIla B COBPEMEHHOM pyccKoM xoppope. Paccmarpu-
BaIOTCS MOJIX0bI K H300pa)KEHHUIO MTPOCTPAHCTB CTPAILIHOTO B JIUTEPAType, B YACTHOCTH, OIUCAHO KJIaI0MIIIES
KaK JIOKYC XOppopa, U3y4C€HbI MOTHBbBI, CBA3aHHELIC C KJIaII6I/IIIIeM B XOppoOpe€, BBIACICHBI HHTCPMCIUATIbHBIC
CBSI3U, IPOM3BENICHA MHTEPIIPETAIMS (OIBKIOPHBIX H JINTEPATYPHBIX OTCHUIOK. Kianouine — oJuH U3 KITto-
YEBBIX JIOKYCOB HAPOJIHOU KYJIbTYPbI, KOTOPOE B (POJIBKIIOPE MPEICTABICHO KaK MPOCTPAHCTBO COMPUKOCHO-
BEHUS C THOMUPHBIM (MHPOM MEPTBBIX), IMEHHO 3TO OOBSICHSIET HHTEPEC aBTOPOB XOPPOpa K 3TUM «CTpalll-
HbIM» MecTaM. B coBpeMeHHOH JuTepaType y»KacoB IMPEACTaBIeHBI MOIU(UKAIMU 00pa3a KiIaaluIla, uX
OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHUKH, HHTEPTEKCTyalIbHOE B3aUMOJICHCTBHE C OTEUSCTBEHHOM M 3apyOS)KHOMN Tpaau-
1KMel, KOTOPBIC MO3BOJISIOT TOBOPUTH 00 ATOM 00pa3e Kak €IUHHIIC KaHPOBOI'O0 KaHOHA XOoppopa. AKTyallb-
HOCTb MCCJICIOBAHMS ATOI0 MOTHBA OOBICHICTCSA HEIOCTATOYHON H3YYCHHOCTBIO KPHUTCPHEB BBIICICHUS
KaHpa XOppop U MOTPEOHOCTBIO B M3YYCHUH TpaHCPOPMAIMH TPAJAUIMOHHBIX XPOHOTOMOB CTPAIIHOTO B
COBpPEMEHHOM JHUTeparype. PaccMOTpeHo, Kak MMEHHO 00pa3 KIIaa0uIla MpeACTaB/IsSI0T pa3HbIe COBPEMEH-
HbIe aBTOpBL: A. lBanoB, A. AteeB, M. Pomanoga, K. Anekcees, U. JleceB. BrisBieHO, 9TO B CBSI3U C JIOKY-
COM KJIaI0HIIIa IPUBJICKAIOTCS Pa3IMyUHbIC KIHIIEC (OJBKIOPa U JIUTEPaTyphl y)kacoB. K HUM OTHOCHUTCS MO-
TUB «HEXOPOHICTO MECTa», MOTHB OXHUBJICHUA MCPTBCI OB, MOTHUB IEPECCUCHUA I'PaHUL], HAPYIICHUA 3aIlpe-
Ta/Taby. KiagOuie MoKeT paccMaTpuBaThCS B MPOM3BEACHUN KaK HCTOYHHMK CBEPXBECTCCTBECHHOI'O yiKaca
(u maxe, kak y AnekceeBa, IPEBPAIIaTHCS B MBICIAIIEE CYIIECTBO) WM, Kak y ViBaHOBa, MpeACTaBIATh CO-
00l JIOXKHBIH MCTOYHMK ONMACHOCTH. TakuM 00pa3oM, B pe3yJsibTaTe MCCICIOBAHMS MOKHO C/IEIaTh BBIBOJ,
qTo KJIHII6I/IIHC B XOppop€ CTaAaHOBUTCA MECTOM COCAMHCHHA HC TOJIBKO MHUPOB, HO M 3I10X, YTO BBIABJIACT
BOKHYIO (DYHKIIHIO XOppOpa — OCMBICICHHE MTPOIILIOTr0 JTUYHOCTH U OOIIECTRA.

KuaroueBrble ciioBa: xoppop; Kianouiie; (GoybKiIop; Mmony/spHas duteparypa; A. Mpanos; K. Anek-
ceeB; A. Atees; M. Pomanosa; 1. Jleces.

OcwmrpIcieHrne XpOHOTONA XOppopa MpPEACTaBisA- MPOAYKIMHM M 3aMETHOM YWTATeNIbCKOM HWHTEpece
ercst mpoOJeMoll COBPEMEHHOTO JINTEPAaTypoBele- OCTAaeTCsl BHE TONA 3peHHs  HcCllefoBaTesei-
Husi. HemocrarouHast M3y4eHHOCTh MaccoBOW JUTe-  (QuioJoroB. PaccmarpuBas XOppop Kak JKaHp, B
parypsl Tpu OOJNBIIOM KOJIMYECTBE BBIMTYCKaEMOH  CBOIO OYepelb, TaKKe HEJOCTATOYHO HCCIICIOBaH-

© Kynukosa 1. JI., 2021
86




Kulikova D. L. Mythopoetics of the Cemetery Space in Horror...

HBII71, MBI IIPUXOJUM K BBIBOAY O TOM, YTO JIOKYChI
CTPAIIHOI0 MOI'YT BBICTYIIaTh KPUTEPHUSIMU XKAHPO-
BOH Ae(MHUIIMM TOrO WM HHOTO IMPOU3BEACHUS
WMEHHO Kak Xxoppopa. XpOHOTOI CTPAIIHOTO MOKET
6BITB MMpeaACTaBJICH KakK B COOTBECTCTBUU C Tpaauln-
eil (kak, HampuMmep, B cllydae ¢ oOpalieHueM K JIo-
KyCy KIaJ0HIa, 3amMKa, 3a0poIIeHHOro IoMa H T. 11.
B TIOMYJIIPHOM JHUTEpaType), TaK U BBEIEHUEM pa3-
HOTO POJia MHHOBAILIMH, 3TH MPOIECCHl MOTYT OBITh
MPOCIIEKEHBl ¥ Ha MTPUMEpPE aBTOPOB, paccMaTpUBa-
eMBIX B HacTosllel crarbe. 3ajadyaMu HCCIIEI0Ba-
HUS SBJSIFOTCS aHAJIM3 IMOJAXO0J0B K H300paKEHUIO
MPOCTPAHCTB CTPAIITHOTO B JIMTEpaType, B 4YacTHO-
CTH, KJIaAOHINEe KaK JOKYC XOppopa, OIMUCAHUE OC-
HOBHBIX MOTHBOB, CBs3aHHBIX C KJ'Ia):[6I/IH_[eM B XOp-
pope, BBIIACICHUE WHTEPMEIUAIbHBIX CBS3€W, WH-
Tepriperanus GOIBKIOPHBIX U JINTEPATYPHBIX OTCHI-
nok. Knambume — OQWH W3 KITIOYEBBIX JIOKYCOB
HapOJHON KyJIBTYpPOH, TaM, «II0 NPEICTABICHUIO
HapoJia, MOXHO OBUIO BCTYIHUTH B KOHTAKT ¢ O0HTAa-
TeIsIMU “UHOTO MUpa” (TIepeKpecToK, OaHs, Kial-
ouie u pod.)» [3yesa, Kupman, 1998: 66], umeHHo
3TO OOBSICHAET WMHTEPEC aBTOPOB XOppopa K ITHM
«ctpamHeiM» MectaM. C. H. [lerpeHko TOBOpHT 0
«IOCT(OIBKIOPHOH TPaaUIIUN», 00palasch K mpo3e
10. MamiteeBa: «CBsI3b OBITOBBIX, OTMEUEHHBIX IIE-
YaThi0 PEAIbHOCTH TOTIOCOB (0aHs, Jiec, KIaaAOuIIe U
JPYTUX) C TPAAWUIIMOHHBIM U COBPEMEHHBIM (HOIBK-
JIOPOM HOCUT B OONBIICH CTEIEHW OIMOCpEIOBaH-
HbIW, TUMOJIOTUYECKUNA XapaKTep W, Yalle BCero, He
siBisieTcst TeHetmueckoi» [Ilerpenko 2017: 137].
3TO CyXIICHHE TPEICTABISACTCS 3HAYMMBIM, TaK Kak
IJId TIPO3blI paCcCMaTpHBACMbIX aBTOPOB TAKKE Xa-
paKTepHa MMEHHO THIIOJIOTHYECKas CBs3b ¢ (ONbK-
nopoMm. B Hame#t pabote MbI paccMOTpuM Moaudu-
Kaiuu oOpasa Kiaa0uila, X OCHOBHBIC XapaKTepH-
CTHKH, HHTEPTEKCTYAIbHOE B3aMMOJICHCTBHE C OTe-
YECTBEHHON M 3apyOeKHOH Tpajaunmeil, KOoTopble
MO3BOJISIFOT TOBOPUTH 00 3TOM 00pa3e Kak eAnHUIle
’KaHPOBOTO KaHOHA Xxoppopa. Llenbio uccnenoBanms
ABJIACTCA BBIACIICHUC XapaKTCPHBIX YCPT JIOKyCa
KIanouina B TPOM3BEICHHUAX COBPEMEHHOW IIOIy-
nspHoit auteparypsl (A. Banos, A. Atee, M. Po-
manoBa, K. AnekceeB, U.JleceB). Ora BBIOOpKa,
HECOMHEHHO, HEOIHOPOJHA, aBTOPBI OTIMYAIOTCS
Jpyr OT Apyra CBOEH IUIOJNOBHUTOCTBIO, KOHLEHTPA-
UeH Ha ONpEeNeNieHHOM aHpe, KOMMEpPYecKOH
YCIIEIIHOCTBIO, XY/I0KECTBEHHAs [IEHHOCTh UX IPO-
W3BEJICHUH Tarke He onuHakoBa. OCOOHSIKOM cpenu
MPOYUX aBTOPOB CTOHUT A. VIBaHOB, Tak Kak ero Kc-
MEPUMEHTHI B 00J1aCTH XOppopa — BBIXOJ 3a Tpejie-
JBl €r0 JHTEPaTypPHOTO aMIlIya aBTOpa HCTOpUYe-
ckux («Jleroucuucnenue or HMoanna», «To0om»,
«Cepaiie ITapMmbi», «30510T0 OyHTa») U COIMATIBLHO-
MICUXOJIOTHYECKUX poMaHOB («I'eorpad riodyc mpo-
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mum», «bryma u MY 1O», «Henactee»). Xoppopsl
I/IBaHOBa, B 4aCTHOCTHU <<KOMBIOHI/ITI/I>>, AEMOHCTpHU-
PYIOT BCC€ OTIMYHUTCIBLHBIC IPU3HAKU XaHpa, 10 HE-
KOTOPBIMU XYOOKCCTBCHHBIM Kad€CTBaM (HCI/IXOJIO-
THYECKOH MOTHBUPOBKE TEPCOHAKEH, PaBHOBECHIO
KOMITO3NIITMOHHBIX yacTei pomMaHa, JJIOTUIYHOCTH (1)1/1-
Hajla ¥ 1Ip.) MOTYT AaXe yCTymnaTh MPOU3BEACHUIM
JPYrUX aBTOPOB, pacCCMaTpUBAEMBIX B ITOH CTaThE.
OnHako SKCHepuMeHT VBaHOBa ¢ XOPPOPOM MOXKET
BIIMCBHIBATBHCS B €r0 TIIOOATBHYIO KOHIICHIHIO pyc-
CKOW MCTOPUH U KYIBTYPHI, STOT ()EHOMEH COCTABHT
MaTepHai Jyis APYroro HCCIIEA0BaHHS.
CoBpeMeHHBIII pOMaH yKacoB, HJIH XOppop, re-
HETUYCCKH CBA3aH C TOTUYCCKUM POMAHOM, YTO OT-
MEYaACTCsA MHOTHMMH HCCICIOBATCIIAMU, B CBA3H C
YEeM HCKOTOPBIC OaXXE€ T'OBOPAT O TaKOM ABJICHUH,
KaK «HEOroTuka» (cM. moapoOHee: [ApTaMOHOB
2010; Ilymkuna 2015; Pasymosckas 2014] u mp.).
loTrueckas nuteparypa Jake Ha YpOBHE Ha3BaHHUS
CBA3aHa C TOTUKOW KaK apXWUTEKTYPHBIM CTHUJIEM,
a BMECTe C HUM C HauObolee SIpKUMHU €ro BOIUIOIIE-
HUSIMH — TOTHYECKHM 3aMKOM. «3aMOK HAaCHIIIeH
BpEMCHEM, ITPUTOM HCTOPUYCCKHUM B Y3KOM CMBICJIC
CIIOBa, TO €CTh BPEMEHEM HCTOPHYECKOTO MPOIILIO-
ro. <...> HakoHell, IereHbl U MPEeJaHus OXKUBIISIIOT
BOCIIOMHMHAHUSAMU ITPOLICIIINX CO6BITI/II71 BCC yroJi-
K{ 3aMKa M €r0 OKPeCTHOCTEH. DTO CO3/1aeT Crelu-
(UYECKYI0 CIOKETHOCTh 3aMKa, Pa3BepHYTYIO B TO-
Tr4yeckux pomanax» [baxtun 1975: 400]. Xponoron
3aMKa Ha MHOTI'U€ JCCATUIICTUA IPEBPATUIICA B Xa-
pPaKTEPHBIN 3HAK CTPAIHOW JUTEpaTypbl, 3TO IPO-
CTpaHCTBO BHOBbL U BHOBbH IIE€PCOTKPLIBACTCA COBPEC-
MEHHBIMH aBTOPaMH yXacOB, OJTHAKO OCBaMBAIOTCS
W HOBBIC «TeppUTOpHN» Xoppopa. Jlokyc kimanduiia
MOKHO CUHMTATh CIIEIYIOIINM TOCIIE 3aMKa IO TIOMy-
JIAPHOCTH B CTpAIIHBIX ITOBECTBOBAHUAX. HeCMOTpH
Ha TO 4TO 00pa3 KiIaJ0HINa YK€ B TOTHKE 3aKpEILIs-
€TCA KaK TpaaAUuIMOHHO HyI‘aIOIHHﬁ, OH HE€ TOJIBKO
COXpaHsieT CBOI0 aKTyalbHOCTh Ha COBPEMCHHOM
oTane, HO U YKPCIUIACT CBOU IO3UIIMM KaK OAHO M3
HEMHOI'UX HNPOCTPAHCTB COIIPHUKOCHOBEHHUA C HUCTO-
pueil (JIMYHONW M KOJUIEKTHBHOH) B COBPEMEHHOM
mupe. [IpoctpaHcTBO KiagOHIa OCMBICTSIECTCS HC-
CIIe/IOBATENSIMU KaK OJIHA U3 KJIIOYEBBIX YEpT KaHpa
3a CHeT peallu3alliy KOHIIETITa «yXaca Iepell Teppu-
Topuel xaoca (3aMKOM, JIOMOM, KBapTUPOH ¢ “‘Tio-
XOW” HCTOpHEH; KIamOWIlIeM; MECTOM YOWIiCTBa
u T. m.)» [Hazaposa, Kymunosa 2016: 34]. Xoppop
KaHOHU3UPYET MECTa, KOTOpPBIE CTOSIT B CTOPOHE OT
©)KEJIHEBHOW JKU3HENEATEIBHOCTH 4YelloBeKa: 3a-
OpollleHHBIE 3eMJIM, OCTAaBIICHHBIC JIOMa, KIaJOUIIa
u 1. 1. (‘First, these were places out of the modern
world, such as cemetery, abandoned castle, gloomy
forest, castle ruins, old house etc. Most of all, these
are places intensively charged with mystery that
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have “their own lives” [Prohaszkova 2012: 134]).
To xxe ormeuaer H. Kappomn, ommceiBas nmpoctpan-
CTBO XOppopa KaK «MaprHHAILHOE», KaK «Ipo-
cTpaHcTBO HensBecTHOro» (‘the geography of horror
as a figurative spatialization or literalization of the
notion that what horrifies is that which lies outside
cultural categories and is, perforce, unknown’) [Car-
roll 1990: 110].

Kuura A.T. AteeBa «3arajgka cTaporo Kiaaou-
ma» (1995) — upe3BbIYaliHO JOOOMBITHBINA MPUMED
XOppopa, B KOTOPOM 3aMETEH CO3HATENbHBINH JKCIie-
PUMEHT C KJIHIIE KaHpa, KOTOPHIMHU HACKIIICH TEKCT
pomana. C TOUKHM 3peHUs s3bIKa KHUTA HE JaeT 0o-
raToro Marepualia UCCIIeIOBaTeN0, OJHAKO MOTHB-
Has CTPYKTypa XOppopa 3aciyKWBaeT BHHMAaHHS
CBOMM pa3zHooOpazueMm. OOpa3 kiagOMia B HEM
CBsA3aH C ICJIBIM PAI0OM MOTUBOB. BO-HepBbIX, Ki1ana-
OuIle HaXOAUTCS HEATICKO OT JAEPEBHU C KpacHOpe-
YMBBIM Ha3BaHWeM JIMxojeeBKa, TOJIb3YIOMIEHCS
JYpHOH CIaBOM, YTO aKTUBHPYET MOTHUB «HEXOPO-
mero Mmecra». Bo-BTOpbIX, Kianbuine, B COOTBET-
CTBHH C (POJILKJIOPHOM U C JIMUTEPaTYPHOU TPaHIH-
eif, — MpocTpaHCTBO TabyHpOBaHHOE, KOTOPOE Tpe-
Oyer coOmrofieHnst ompeaeneHHbIX HopM. «lIpexne
BCETO PErNIAMEHTUPYETCSl BpeMs ToceleHus. MHo-
M€ Halllu I/IH(I)OpMaHTBI OTMEYar0T, 4YTO B HACTOA-
mee BpeMs JaHHOEC IMIPaBHIO HapymaeTcs <..>.
Mexny TeMm, B TpaJULIMOHHONW KyJIbType MOCEIICHUE
KJIaJI0MIIa BCET/Ia CBSA3aHO C OTpE/IeIEHHBIM BpeMe-
Hem» [JloOpoBoabckas 2013: 115]. Ilocemienue
KIanouia B KyJIbType — «XOXJIEHHE B TOCTH»
[AnekceeBckuit 2010: 292], koTopoe coBepIaercs B
oTpesielIeHHbIe JHH U Yachl (110 Mpa3IHUKaM, B «pO-
JIATENBCKUE CYOOOTHD) M TOJBKO B YTPEHHEE BPEMSI).
I'maBHas réporHs, XCHIIMHa CBETCKOI'O BOCHHUTA-
HUSl, TIOAYEPKHYTO TPE3UPaeT CyeBepHsi, OTHOCAIIN-
ecs K CakpalbHbIM MecTaMm (KIajOully, 4acoBHE
HT. H.), OHa CTAaHOBHTCA «HE3BAHBIM TI'OCTEM», IIO-
SIBHBIIMMCSI B HEYpOuHbIi vac. [Ipobmyxnas mo Je-
caM JIOTIO3/IHA, TEPOHMHS OCTAeTCsl HOYeBaTh B 3a-
OpollleHHOW YacOBHE, Jia elle W BeleT ceOs Hemo-
YTUTENBHO TI0 OTHOUICHUIO K CaKpaJbHOMY MECTY:
«Buaumo, npupercs HoO4eBaTh B ITOW YaCOBHE.
Ceiiuac OBl pa3BecTH KOCTep, HO CIHYEK HE OBLIO.
Moxer, nepexkycutb? OHa momapuia B KOpP3HHE,
HaIllJla MOKPBIH Ta3eTHBINA CBEPTOK ¢ OyTepOpoaaMHu.
[oxeBana 6e3 anmeruta» [AteeB 1995: 23]. MoTus
MepeceyeHrs TPAHMIbI, MOTHB HapymieHHs Taly
BOCIIPOW3BOJIUTCS €/IBa JIH HE B KaXKIIOM CIOKETE
XOppopa — HakasbIBas JIIO/ICH 3a MX HeHaexaliee
MOBe/ICHNE, KIAJ0HIIE 3alluIIaeT ce0s OT BTOpIKe-
HHUA «IyKaKoB». Y ATeeBa HapyIlIeHHE HOPM ITOBE-
JICHHsI Ha KJIaJ0MINE MPUBOJUT FEPOMHIO K Tparnye-
CKHUM IIOCJICACTBUAM. OT™MeTHM TaKXX€, 4TO MOTHUB
ockopOneHus cBATHIHYM 3By4uT U y W. JleceBa (po-

88

MaH «23» (2008)), KoTOphIi M300pakaeT OTpHIIA-
TEJILHOTO TPOTaroHMCTa, TMPECIEAYeMOTO MOH-
crpoM. Kpome rpybocti M TpycocTu repos muca-
TeJb YIIOMHHAET O €r0 FOHOIIECKHX PAa3BICUCHHIX
Ha 3a0pOIIEHHOM TOPOJICKOM Kianouiie: «3/1ech s
JIBa TOJIa TIPS/ TIPa3HOBAIl CBOU JICHb POXKICHUS,
HEe OJlHa JIEBYyIIKa MoOBIBaiia co MHOH B KycCTax Ha
3TOM TOpe, a yXK CIydaeB, KOTJa s CHJCT 3/IeCh C
OyTBUIKOI mHBa HaJ OOPHIBOM M MeUTal O JydIleH
KWU3HH, TTpocTo He cocuuTarth» [JleceB 2008: 302].
HeyBaxkurenbHOe OTHOIICHHE K CaKpaIbHOMY CTa-
HOBHTCSl TOBOJIOM /ISl «HAKa3aHHS» CO CTOPOHBI
WHOMHUPHBIX cylecTB. [IpumeuarenbHO, 4TO Tepoit
CIlydyaifHbIM 00pa3oM TONydYaeT yKa3aHHs Hacyer
TOTO, KaK CIeIyeT BecTH ceds MpH IOCeHIeHUH
knanouma: «Ha xiag0uine Hy»KHO TOJIBKO OYHTATh
YCOMIIUX, HENb3sl Ha HEM €CTbh, HEJb3sl CKBEPHOCIIO-
BUTh, HO TIPEXKJC YeM UITH Ha Kiaaduiine, HeoOXo-
MO TIoceTuTh Xxpam» [Tam xke: 450]. Cuctema oT-
HOIIICHUH YeJIOBeKa M CaKpallbHOTO pa3pylieHa, To-
3TOMY TepOIO ISl BBDKHBAHUS HEOOXOJMMO OCBau-
BaTh 0a30Bble MpaBHWJa KYJIBTYyphl. XOppop Kak
XaHp oOpalleH K 3TOW KyJIbTYPHOU MPOMACTH MEX-
JIy COBPEMCHHBIM YEJIOBEKOM — HYEIOBEKOM paIfo-
HAJILHOTO MBIIUICHHUS — U UPPAIMOHATBHOCTBIO JeH-
CTBHTEJILHOCTH, KOTOpPasi MOKET OBITh OCMBICIICHA C
MOMOIIBIO CYEBEPHA, PETUTHO3HBIX MM MHCTHYE-
CKHX IIPEICTaBICHUH.

[IpoctpancTBO KiIanOuina y ATeeBa — 3TO IMPO-
CTPAaHCTBO COIPUKOCHOBEHMsI C ucTtopueil. Mccie-
Iysl WCTOPHUIO JIMXOJEEBCKOTO KIAA0OHINa, TepoH
Y3HAIOT 00 OKKYJBTHBIX 0Opsax IMOMENIMKOB, BIa-
nepmux aepesHerd B XIX B. B wacTtHoCTH, pHUBene-
Ha MCTOPHS IMPO TOMBITKY BOCKpEIICHHs yMepIIeit
BO3JII00JICHHOW (HanboJiee M3BECTHOE B MHpPE IIPO-
W3BEJICHHE XOppopa, B KOTOPOM MPUCYTCTBYET 3TOT
MoTHB — «Kitaaouile JoMamHuX XUBOTHBIX» (1983)
C. Kunra). OH onuchIBaeT puUTyan OXHUBJICHUS BO3-
mobnennoir Kokyesa: «MepTBas cTOsIa, 3aKphiB
r7la3a, ¥ BBITJSIIENIa COBEPUHICHHO KakK TpPH JKU3HH,
TONBKO OblIa oveHb OnenHa. OT Hee IeN TKEIbIN
3anax cBexxed 3emun. HakoHen oHa OTKpbUIa riiasa
W BOWIACh OC3KM3HEHHBIM B3IIISZOM B Maiiopay
[AteeB 1995: 92]. Hecny4aiino, 4ToO MIMEHHO K JI0-
PEBOIOIIMOHHOMY Tiponiuiomy Poccum obpamaercs
CIOKET Xoppopa cepenuHbl 90-x: B mocTiepecTpo-
SUHYIO DII0XY MPOUCXOUT TIEPEOIICHKa BCEX MEPHO-
noB uctopun Poccum, n y AteeBa 3TO nenaercs B
pamkax xoppopa. KianOuie craHOBUTCS 30HOW,
CBSI3BIBAIONICH ITOKOJCHUSI W DIOXH, CBOETO poja
MPOCTPAHCTBOM BEYHOCTH, XO3IMHOM KOTOPOTO SIB-
JseTcs KOJNAyH AcMoiel (mpuMedaTellbHO, YTO
ATeeB JaeT eMy MMsI BETX03aBETHOTO JEMOHa, KO-
TOpOE TPHUBJIEKACT WHPEPHAIBHBIN TUCKYpPC, Xapak-
TEPHBIA I8 TPOU3BEICHHUH >kaHpa). KiamOwiie,
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NeCTBOBAaBIIee €Il 3aJ0JIT0 J0 PEBOJIOLUU
1917 1., cTaNKUBaeT repoeB ¢ MUCTHUECKUM CTpaIll-
HBIM, HECITy4ailHO 3Ta MUCTHKA MPOHCXOJIUIA eIle B
LapcKoe BpeMs, BpeMs, KOTOpOe B COBETCKUH MepH-
0J1 OBUIO OCYXK/ICHO U BBIYEPKHYTO U3 UCTOPUIECKO-
o Tpoliecca Kak He COOTBETCTBYIOIIEE HIC0I0THYe-
ckoMy Kypcy. Banmentuna IlerpoBna IleryxoBa, Bo-
WHCTBYIOIIAsl aTeNCTKAa U KOMMYHHCTKA, CTAHOBUTCS
YyTh JI HE KOMHYECKUM MPUMEPOM OTKaza OT Jy-
XOBHBIX M KYJIbTYPHBIX KOpHEH, MPOU3O0ILIEAIIEr0 B
COBETCKOE BpeMs, M TOJBKO CTOJKHOBEHHE CO
CTpaIllHBIM, TOJBKO BJIMSHHUE JIOKyca KIaIOuIa 3a-
CTaBJISIET TEPOEB OOPAaTUTHCS K 3a0BITBIM OCHOBaM.
[IpocTpancTBo JIMXx0aeeBCKOrO KIAAOMINA IUIOIUT
JIBOWHHUKOB (MIJTUIIHOHEDP, OMONMOTEKaph), MOPOK-
JaeT mpu3pakoB (Hampumep, Aas Banentunsr Iler-
POBHBI 3aTOTOBJIEH MPU3PAK €€ HE3aKOHHOPOXKAEHHO-
ro pebenka). Bee 3Tr 4epThl XapakTepHBbI sl Pa3HBIX
MIPOM3BEACHHUI YXKacoB, HO y ATeeBa Mbl BUJIM IIpe-
JIeNTbHYI0 KOHLIEHTPAIIHIO Pa3HBIX MOTHBOB.

Poman K. AnekceeBa «lloxkuparenp Myx»
(2007) — xoppop, B KOTOpoM o00pa3 MaHbsKa-
KaHHHOAJIa JIOTIOTHEH YepTaMU CBEPXbECTECTBEHHO-
T'0 MOHCTpa, 0ECCMEPTHOTO, CBEPXCHIIBHOTO U HaJle-
JICHHOTO MUCTHYECKUMH criocoOHocTsMH. O0Opa3
KJIa[01IIa B pOMaHe CTAHOBHUTCS CBSI3YIOLICH HUTHIO
MEXIy pa3HBIMH BPEMEHHBIMHU IJIacTaMH, KaKIbIH
M3 KOTOPBIX J00aBIsET HOBBIX JeTalici MpayHOU
HCTOPUH OYEPEeTHOr0 «HexXopomrero mecray. Ero
o0pa3 cBsi3aH u ¢ BropxkeHneM Boiick CC Bo Bpems
BOMHBI, U C HACWUJIHEM CO CTOPOHBI YIIOMSHYTBIX
«3CTOHCKHMX HAIlMOHAJIUCTOB», M C MPUPOTHBIMU
0COOCHHOCTSIMU — OBICTPBIM 3a00JIaYMBaHUEM, TIpe-
BpaATHUBIIKM JIEC B YPE3BBIYAIHO OMACHOE TSI MECT-
HBIX kuTened Mmecto. Kpome oTsromeHus Hauuo-
HAIGHOW HCTOpHEH, KIAAOWIIE M OKPECTHOCTH
HaArpy»XeHbI Tpareluei JTUYHON: TaM ObLIa MOXOpPO-
HEHa BeAbMa, NMPOKJISABINAS JEPEBHIO, AOM y KIai-
OWIa CTajdl MECTOM HW3THAHWS MaHBbSKa-yOWHIBI H
MECTOM paclpaBbl HaJ HUM (OTMETHM, YTO MOTHB
pacrpaBbl Hajl MaHBSIKOM, KOTOpas He YOHMBaeT ero,
a TMpeBpallaeT B CBEPXHECTECTBEHHOE CYIIECTBO,
BIIEpBBIE OBUT MCTONB30BaH YacoMm KpeiiBeHom, co-
3natenem kuHocepuu o Opennu Kprorepe — «Korm-
Map Ha yiuie Bsszos» (1984) u npyrue QuiIbMBI).
«OH cropen, — TYCKJIBIM TOJIOCOM cKa3all Bukrop. —
Ero coxriu xuBpeM. B ero coOCTBEHHOM IOMeE)»
[AnekceeB 2007: 311]. Takum oOpa3om, KOHIICH-
Tpalusl TPAarH4eCKUX COOBITHI MPOIUIOTO BHICTPAH-
BaeT peIyTaluio KIaJ0HIa Kak «HEXOpOIIEero Me-
CTa». DTO MPOCTPAHCTBO TAaK)KE CBSI3aHO C MCTOPH-
YecKol MpoOJeMaTHKOMN, M, Tak ke, Kak y ATeeBa,
repeceveHre TpaHuIlbl BIedeT HakazaHue.

Kak wm3BecTHO, myrarommuii oOpa3 kiaaOuina —
obmiee Mecrto (onpkinopa. MOTHUB JAETCKOW CTpa-
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IIMIIKK BOCTIPOU3BOJUTCS AJIEKCEEBBIM BO (PIIBIIOD-
Ke riaBHOro repost, Cepresi, KOTOpBI BCIIOMUHAET,
Kak B 12 neT oH ¢ Apy3pAMHU OTIPABUIICA Ha TIOWUCKU
KJIagOMINa B JIeC, I OHU €Ba HE IMOrHOJIM, CTOJK-
HYBIIUCh CO CTPAIIHBIMH CHJIAMH, BIIQJICIOIIUMH
stimMu Mectamu. Co3HaHue Teposi 3a0J0KHPOBAIO
3TO BOCIOMHHAHWE Ha JIOJTHE TOJbI, KaKk camoe
CTpaiIHoe, YTO C HUM KOT/Aa-IIM00 MPOUCXOANIIO.
HmeHHO 3Ta 4acTh MOBECTBOBAHUS COOOIIAET O TOM,
YTO B MPOCTPAHCTBE KJIAAOHINA HAOIIOIAFOTCS WC-
KaxeHus1 pu3nKn okpyskatoriero Mmupa. Mamensercs
3BYK M OCBEUICHHOCTh: «B JIECY CTaHOBHIIOCH BCE
THUIIE ¥ TEMHEE, OYJTO OHH JCUCTBUTEIBHO YXO I
BIUIyOb THUTaHTCKOHM memiepwl» [Tam ke: 134]. Pac-
MPOCTPAHEHHBIM MOTHBOM XOpPpOpa SBISIETCS] MOTHB
O)KMBaHUSI HEOYIICBICHHBIX MPEJAMETOB, Ha KIaj-
oumie B «[loxuparene Myx» OKMUBaeT 3eMIIs, KOTO-
past JBWDKETCS W, OYEBUJHO, MOMYHHSACTCS HEKOM
3JI0M BOJIE, JKEJIAIOIIEH ChECTh NMPUILEAIINX JETEH.
OHM HaxOJsT TaM TPYINbl MEPTBBIX JKUBOTHBIX, KO-
TOpBIE MOTYT OBITh M CIIEIAMH JKEPTBOIPHHOIICHHS,
W TYTalolM{A AETallsIMH, MPH MOMOIIN KOTOPBIX
nmucarellb Co3J/laBajia 3JI0BEIYI0 aTMOC(epy OIHUCHI-
BaeMOro mecra. Takum o0Opa3om, U3 JIOKyca Kial-
Oullle MOKET IpeBpamarhcsi B MOHCTpa XOppopa,
HAJICTICHHOT'O BOJIEH, CIIOCOOHOTO JIBUTATHCS U JeH-
CTBOBATb.

Xoppop HE TOJIbKO oOpamaercs K GoabKIopy, HO
4acTO CO3/aeT W CBOW KBa3H-(OJBKIOp, Kak,
HarpuMep, npoucxoaut y Mapsesuel Pomanosoii. Ee
poman «Crapoe kiaaouiie» (2015) mo cTpykType He
COBCEM XOppOp: OH OOJIbIIE HATOMUHAET HCTOPHIO
WHUIIHAIMH, KaK B BONIICOHON CKa3Ke WM B THUITHY-
HOM (D3HTE3M C KIHIIEe «yUYSHHK BomieOHnKay. On-
HAKO OCHOBHAsI JIMHHMS TIOBECTBOBaHHS OCHAIlCHA
PSIOM KOPOTKHX CTPAllHBIX HCTOPWH, Kaxaas W3
KOTOpBIX TIpejasaraer cBoil cioxker. Jlokyc kianou-
1A SIBJISIETCS CBSI3KOW IS parMeHTOB TOBECTBOBA-
nus. KmagOuiie y PomanoBoli m300paxkaercst Tpa-
JHMIAOHHO: 3TO MECTO MarM4ecKhX pPUTYaJIOB, BCS-
KAW aTpuOyT KOTOPOTO (MOTHIIbHAs 3eMJIsl, BEHKH,
IBETHI, paCTEHHsI C MOTHJI) 00JIalaeT CBOeH MUCTH-
YECKOM CUJION, U MMO3TOMY CTaHOBUTCSI MECTOM IIpU-
TSDKCHUS JIIO/ICH, MPAKTUKYIOIIMX KOJJIOBCTBO (aHa-
JIOTUYHBIMH XapaKTePUCTUKAMH HaJeJIeHO Kiajaou-
me y U.JleceBa): «VY Kaxmoro KiaaOHINa CBOS
sHepreTka. Jlaxke ecnu ymeenib ¢ MEPTBBIMHU pas-
rOBapyBaTh, HE HA KKIOM KIQJOHIIE MOTYUHTCS C
HUMH B KOHTaKT BoWTm» [Pomanoma 2015: 276].
B «bonote» PomanoBoii 00pa3 0oJi0Ta B JieCy TOXe
MOYKHO COOTHECTH C KiaaouiieM: 00JOTO «BO3Bpa-
aeT» MepTBenoB, kak B «KianOuine momanmHnx
xuBOTHBIX» C. Kunra. BosBpaiieHHble MepTBeIbI
MPEeBpaIaTCsi B MOHCTPOB, COBMEIIAIONINX MpPH-
3HaKW JKMBOI'O M HEXHBOro: «M maxio or Hero He
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MOJIOYKOM M MEIOBOM JCTCKOM KOXKEHM, a THHOM U
ceipocThio» [Pomanora 2014: 243]; «B mBumkeHUIX
MuieHbpKkE OBUIO YTO-TO MeXaHu4deckoe. M oH mien
HE KaK MaJICHBKUI peOEHOK, y Hero Oblia IUIacTHKa
B3pOCJIOTO YENOBEKa, Kak OyaTO OJypMaHEHHOTO
JIKOTOJIeM WM CHOTBOpHBIM» [PomanoBa 2014:
305]. B omimune ot Kunra, deit poman «0CHOBaH Ha
HUHACHCKOM MHu(DE 0 “IpoKIsATON 3emie”, o0Jiaaaro-
el crnocoOHOCTBIO BOCKPEIIaTh MEPTBEIOB, KOTO-
pble ObUTH B Hel MOXOpoHeHbI» [PyxkeBckas 2019:
89], omopa Ha MHQOJIOTHYECKYIO WM TIIyOOKYIO
(G OJIBKIIOPHYIO TPaAMIIMI0 Y POMaHOBOW OTCYTCTBY-
€T, YTO MOXET OBITh MOBOJOM JUISi KPUTHKH XYHIO-
KECTBCHHBIX Ka4ecTB €€ Mpou3BeleHHus. Takum 00-
pa3oM, KiajluIle CTAaHOBUTCS €IIe U CBOETO poja
IpaHuIlell MEXAy MHPOM MEPTBBIX M JKHMBBIX, Me-
CTOM, HaJIeJICHHBIM OCOOOM Marn4ecKo# CHIIOH.

B pomane A.lBanoBa «Kombionutu» (2012)
MPOCTPAHCTBO CTPAIIHOTO MAaKCHMAIBHO TMPHOIH-
KEHO K TOMY, YTO 3HAKOMO JIFOOOMY YUTATEIIO: 3HA-
KOM H Tepoii, KOTOpOro CKOpee MOKHO CUHTATh aH-
TUTEPOEM BPEMEHH, HO HaM B JJAHHOM CITydac Ba)KHO
paccMaTpuBaTh €ro Kak MOpPOKICHHE CBOEH SMOXMH.
3TO MOJYEpKHUBACTCS BO BCEM: M B €r0 MPUYACTHO-
CTH MHPY HOBBIX TEXHOJIOTHH, U B €ro KaphepHBIX
aMOMIIMSIX, U B €r0 JIyXOBHOM YIaJIKe, B €ro MpH-
BBIUKaX, WHTEpecaxX, CKIOHHOCTSIX MW CIabOCTsX.
[lepBoe cTOIKHOBEHHE I'eposi CO CTPAITHBIM IPOUC-
XOAHUT HA TIOXOpOHAaX, Ha KanuTHUKOBCKOM Kiaj-
Oumne. DTa TEPPHUTOPHS TEPOIO UyKJa, OHA HOCHT
CTaTyC CaKpaJIbHOTO, YTO T'epoil MOATBEPKIaeT, Mo-
nckaB uHpopmaruio o Kanuthukax B Ceru. Ilpu
3TOM JIaKe CaKpaJlbHOCTh NMPOCTPAHCTBA HE CAEPIKU-
BaeT IIMHUYHBIX BBINAAOB repos: «I71ely, B o0IieM,
HaruieBaTh ObUIO Ha ycomiiero» [MBanos 2018: 10].
Croxer xoppopa 4acto oOpariaercsi K MOTHBY BO3-
Me3/IMs U HaKa3aHUs 3a TPEXH, TAKUM IPEXOM MOKET
SBIISITBCSL OCKOPOJICHHE CBSIIEHHOTO MECTa, Hapy-
nieHue Taldy, HEyBaXKEHHWE K CMEPTH U MEPTBOMY.
Ho Takoil 4MTarenbCKUi BBIBOJ HANPaIIMBACTCS
TOJIBKO TMOHA4Yally, MOTOMY YTO JalbHEUIIHe 3J10-
KITIOUeHMsI Treposi OyayT Haka3aHHEM 3a €ro amo-
pPaTBHOCTD, KOTOpAsi MPOSBISACTCS HE TOIBKO B OT-
CYTCTBHH TOYTEHHUSI K CBSATOCTH KIIQJIOWINA, HO U B
oOrieM nyxoBHOM ymazake. Y MBanoBa kiag0uiie —
JIOKYC, B KOTOPOM JIOJDKCH OBLI TPOHM30MTH yXOB-
HBI TIOBOPOT Teposi, HO OH TaKk W HE MPOH30LIET,
41O npuBeno k rnoenn [neda.

Ha xnanbuine repodi mepekiodaeTcs OT HU3yde-
HUSl OKPYXAOIIEro MPOCTPAHCTBA K MPOCTPAHCTBY
BUPTYaIIbHOMY, KOTOpoe B «KOMBIOHHUTHY» JOMHHU-
pyeT Hal peadbHbIM. TakuM 00pa3oMm, OOBIICHHAS
(cBOOOMHAsT OT TOTHMYECKHX INTAMIIOB: TEpOH Ha
KJIa0uIle THEM, a He HOYbIO, HET MYTaroliX 3BY-
KOB, HE BCTpPEUACT CTPAIIHBIX CYIIECTB, BOPOHOB
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W T.1.) BHEIIHOCTh COBPEMEHHOTrO  KIaJ0WIa
JIOJDKHA COBMECTHTHCS C HMCTOPHUYECKHM 00pazoM
CTpAIIIHOTO MECTa, Ha KOTOPOM XOPOHIJIM YMEPIINX
OoT 4yMbl. BupTyangpHOE MPOCTPAaHCTBO HHUYEM HE
OrpaHUYEHO, TIOATOMY TMPHBIEKACT JFOObIE UCTOPH-
4yeckue U reorpa)MuuecKue TOYKH, CBSI3aHHBIE C Uy-
MOH. MIMEHHO BUPTyaJbHOE IPOCTPAHCTBO 3aKIIO-
yaeT B ceOe MH(OOPMAIIMOHHBIN JBHUTaTENb CIOXKETA,
BeIb JeiCTBHE pOMaHa 3aBS3aHO MMEHHO Ha MOJTy-
YeHWW HOBOW HMH(QOpMamMu O CBOHCTBaX YyMBI M
neMOHOB. MupoBas ucropust yymsl u3 Cetu — 3TO
MHpPOBasg UCTOPHS BCeX JIOAEH, YTO KOT/Ia-TO yMep-
U, U B 3ToM cMbicie CeTb CTaHOBHUTCS MPOCTpaH-
ctBoM MepTBbIX. CoenuHEHHe OTHX JABYX IpoO-
CTPaHCTB MPOUCXOJAUT B dMHU30/E, rae [71ed BuauT
Ha KIQIOWIIE IIECTBHE CPETHEBEKOBBIX YYMHBIX
JOKTOpOB. «[71e0 y3Han 3THUX 4YyJMil. DTO YyMHEIC
JOKTOpa. B crapuHy Bpauu W caHUTaphl, KOTOpHIE
COTJIAIIATUCH BBINTH HAa OMTBY C YyMOW, HajeBalH
Takyde BOT LUIANBI U Macku» [Tam xe: 260]. Uctou-
HUKOM CTpPAlIHOTO BBICTYNAaeT 3TO MPOTUBOECTE-
CTBEHHOE COEJMHEHHE BHPTYaIbHOTO U PEATHHOTO,
MHpa MEPTBBIX M MHpa KuBbIX: «Bex MHTEpHETA M
raJKeToB, 30KUi J1ekaOpbh, OTHEHHAs OT pPeKJIaMbl
Mocksa, KanuTHHKOBCKOE KIIQJI0HIIE — U CPEAHEBE-
KOBBIC YyMHBIC JOKTOpa ¢ (akenamu, Oarpamu u
rpobamu?.. ['1ed yBumen, 4ro rpoObl — MyCThL. ITH
rpoObl — JUIS TE€X, KTO YK€ 3auyMJIEH, HO eIIé He
ymep. s Takux, Kak oH» [Tam xe: 261].

L[BeToBas mamuTpa KiagOWIla MOHOXPOMHA: «3a
YEpPHOU pEelIeTKON BOPOT CBETJIENA CBEKUM CHETOM
HeOOoIbIIas TUIOIIA/EY, «IOPOKKY OOKUMalH uep-
Hble orpans» [Tam xe: 13]. KonTpact nmonnep:xusa-
€TCAd W Jajiee B ONMCAHUAX TOPOACKUX Men3axeH,
KOHTpacT 0eJIoro U YepHOro, «CBETIIOTO U TEMHOTO»
[KnabykoBa, JIunapea 2017: 127]. IlpencraBnsier-
Cs, YTO TaK Ha ypOBHE CEMAHTHUKU IIBETa 3asBJICHO
MPOTHBOCTOSIHKUE 100pa U 311, KIHIIE XOppopa, To-
JIeM KOTOPOTO cTaja AyIa reposi.

[IpocTpancTBO cTpamrHOro B TPaAWLIUU XOPPO-
pa— 3TO MOTpPaHWYHBIE U WHOMHPHBIE TEPPUTOPHUH,
3TO 30HBI OMACHOCTH, B KOTOPBIX UEIOBEKa MOJCTe-
peraer HEYTO, Ybsi HEONPENEeNEHHOCTh M IIyraer
Oonbie Bcero. TpaaMIIMOHHO HM300paXKeHHE Kiaj-
Oura, 3a0pOIIEHHOTO JIOMa WM WHOTO 3a0pOIleH-
Horo wecra. OpHako HapsAgy C NPUBBIYHBIMU
«CTpalIHBIMW) MECTaMH BpOJie KIIAJ0WINA WU 3a-
OpOIIIEHHOT'O JIOMa COBPEMECHHAs JINTEpaTypa Mpe-
JaraeT OTCTPaHEHHBIN B3TJISAI Ha OOBLIEHHOE, Mpe-
BpamaemMoe B myraromee. llpumepamu Tomy B
«Komblonutny Oyzaer myratomas TpaHchopMarms
JUYHOTO TIPOCTPAHCTBA: JIOMa, aBTOMOOHIIS
Y MyOJMYHOTO: JIOpora, Yiula, HOYHOW KIyO, Met-
po. Kpome Toro, kagouiie Tak ¥ He CTAaHOBUTCS T10-
HAaCTOAIIEMY OITaCHbIM MECTOM: HECMOTPS Ha TO YTO
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nMeHHO TaM ['11e6 oOHapyku1 keHoTad), SKOObI CBSI-
3aHHBIM C MOTHJIOM JE€MOHA, OH OKa3ajcs BCETOo
JIAIITH TTPUMAHKOM, HACTOSIIINM K€ HCTOYHHKOM JIe-
MOHHYECKOT0 OBbLIO BHPTYaJbHOE MPOCTPAHCTBO,
CO3HaHUE Treposi, «anoxkanuntuuHas» Mocksa. Ta-
KM 00pazom, VBaHOB mepeBOpayMBacT KIUIIHPO-
BaHHBII 00pa3 KiandWIna B XOppope, MpeBpalaet
€ro B JEKOpaIHio, 3a KOTOPOM CKpBIBAETCS YTO-TO
M0-HACTOALIEMY y>KacHOe, B CBOIO Ouepelb 3amac-
KHPOBAHHOE IO/ TOBCEIHEBHOE.

[TonBoast MTOTH BBITOJHEHHOTO HCCIEIOBAaHUA,
MBI MOXEM TPUNTH K psAdy BeIBoJoB. OOpa3 kiaj-
Oullla B COUYMHEHHSIX COBPEMEHHBIX aBTOPOB YKa-
COB HAaJeNsIeTcs CIEeAyIOUMMH TPaAulHOHHBIMU
JUIsE XOppopa 4yepTraMu: 1) TaM MPOUCXOIUT 0OIIe-
HUE C MHPOM MEPTBBIX; 2) TaM 0KHBAaIOT MEPTBEIC;
3) KaK TIPOCTPAHCTBO CaKpaIbHOE, OHO TPEAroiara-
€T ONpEIENCHHBIH MOIYC MOBEACHHUs. XOpPpop Kak
KaHp TMOIYJISIPHON JIMTEpaTyphl Beeraa obOpariaercs
K TPOOJIEMHBIM BOMPOCAM YEJIOBEUECKOH >KH3HH,
W Takoil TpoOJIEMHOI 30HOMW, KOTOpasi SKCILTHINPY-
€TCsS, B YaCTHOCTH, B 00Opase KiIaa0uIla, MOXET
OBITH OCMBICIICHHE MPOILIOro. B xauecTBe WHHOBA-
LM BBIIECTUM CHEAYIOIME MOTUBBL: y MBaHoBa —
KJIQJ0HIIIe KaK JIOKHBIA 3MUILEHTp 3714, Y AJICKCcee-
Ba — KJIIOMIIE KaK KUBOE CyIIecTBO. M300paxkenue
KJIaJ0HIIIa B XOPpOpe ONMUpacTCs Ha OOraTyro JUTe-
paTrypHyIo U QOIBKIOPHYIO TPATUIIHIO.
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This article deals with the locus of the cemetery in modern Russian horror. We examine approaches
to the depiction of scary spaces in literature, describe the cemetery as a locus of horror, study the motives
associated with the cemetery in horror, detect intermedial connections, provide interpretation of folklore and
literary references. The cemetery is one of the key loci of folk culture, presented in folklore as a space of
contact with the otherworldly (with the world of the dead), which explains the interest of horror authors in
these ‘scary’ places. The modern literature of horror offers modifications of the image of the cemetery, their
main characteristics, intertextual interaction with Russian and foreign traditions, which allow us to speak of
this image as a unit of the genre canon of horror. The paper examines how exactly the image of the cemetery
is presented by modern Russian authors: A. Ivanov, A. Ateev, M. Romanova, K. Alekseev, I. Lesev. We
have established that various clichés of folklore and horror literature are used in connection with the locus of
the cemetery. These include the motive of a ‘bad place’, the motive of reviving the dead, the motive of cross-
ing the borders, violation of a ban/taboo. The cemetery can be viewed in a literary work as a source of super-
natural horror (and even, as in Alekseev’s work, may turn into a thinking creature) or, as in Ivanov’s novels,
represent a false source of danger. We conclude that the cemetery in horror becomes a place where not only
worlds but also eras are connected, which reveals the important function of horror — the comprehension of
the past of an individual and society. The portrayal of the cemetery in horror draws on a rich literary and
folkloric tradition.

Key words: horror; cemetery; folklore; popular literature; A. Ivanov; K. Alekseev; A. Ateev;
M. Romanova; I. Lesev.
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B craTthe moaBepraroTcs aHaIM3y COBPEMEHHBIC HAMBHBIE CTUXOTBOPCHHUS O MIAXTepax-KaATUUIIUKAX,
HaIlMCaHHbBIC COJIMKAMCKMMHM TO3TaMU W aJpPECOBAaHHBIC HMIMPOKOW myOiuke. [IpeaMeroM BHUMaHMS CTaHO-
BHUTCS JICKCHKO-TEMaTHYE€CKOE MPOCTPAHCTBO, COMPSIKEHHOE ¢ 00pa3oM JIMPUYECKOro repos. JIMHrBucTrude-
CKOMY OTIMCAHHUIO MMOAJAIOTCS TaKKE OOIIHUE I BCEX aBTOPOB TEMATUUYECKHE TPYIIIBI, KaK «CTaTyCy, «IIOPT-
peT», «IIEATEIBHOCTDY, OKPYKEHUEY, «COIMATbHAS OIeHKa». VX HaMOJIHEHHOCTh U MPOPaOOTAHHOCTH I103-
BOJISIET CYJMTh O KOHIICNTYaJIbHOM OJIM30CTH TEKCTOB COBETCKOM MPOM3BOJACTBeHHOM mponaranie. Codupa-
TEJbHBIA 00pa3 IIaXxTepa BO BCEX CTHXaX ITOJACTCsS KakK OTICIICHHBIM OT HAapOAHBIX Macc. [lopTpeTHble xa-
PaKTEPUCTUKU TEPCOHAKA MPOIMUCHIBAIOTCSA B TPAIUIUAX COLPEATH3Ma; MOPITUHUCTOE JIMIIO, TOpIas OCaH-
Ka, paboune pyku. TpymoBod repous3M paboyero He HaXOIUT COMOCTABJICHUH B OOBIICHHOW — MHPHOHW —
JKU3HU: SIMHCTBEHHOE aJICKBAaTHOE €My IMPOSIBIICHUE CaMOOTBEP)KEHHOCTH aBTOPHI BUIAT B 0OEBOM JyXe
BOCHHBIX. YCIIOBUA TPyAa PEMPE3CHTHPYIOTCS Yepe3 MPOCTPAHCTBEHHBIE KOOPAMHATHI, Yallle BHIHECECHHBIC
BHYTpb 3eMid. CollpanbHas OICHKA MIaXTEPCKOH MpOo(eccHy BBIPaXKaeTCsl MPSIMO, B BHICOKOMATETHYHBIX
MPU3HAHKAX U 0J1aroJapHOCTSIX.

TemaTudeckoe CpaBHEHUE COMKAMCKOHN IMAaXTEPCKON TUPHUKU C TIPOU3BEACHUSIME KEMEPOBCKUX I10-
3TOB 3TOTO K€ BPEMEHH IO3BOJIHIIO OOHAPYKHTh HEKOTOPHIC KOHIICTITYaJbHO 3HAYMMBbIC HECOBIAACHUS B
o0pase IIaBHOTO I'epos. Y PalbCKHE CTUXOTBOPSHHS OTJIMYAIOTCSA OT CHOMPCKUX TOPKECTBEHHBIM HACTPOE-
HUEM U HE JOIMYCKAIOT JICKCUKH, CHIDKAIOIICH, KOMIIPOMETHPYIOIIEH MM OOBITOBIAIONICH 00pa3. B comm-
KaMCKUX CTHXax HE MOJHMMAIOTCS TeMbl CMEPTH, aBAPUMHBIX COOBITHI, HU3KOM 3apIliaThl, HEOLICHEHHOCTH
CTpaHOM, a TaKkXKe MPOTHBOPEUAIINX OOIISCTBEHHON MOpAIH TPYIOBBIX PUTYaIOB. Y Ka3aHHbBIC 0COOCHHOCTH
MOATAJIKMBAIOT K MBICIK 00 OTpaKEHHM B aHAJIM3MPYEMOW BBIOOpPKE CyOnpodecCHOHaIbHON U JIOKaIbHOH
HUJICHTUIHOCTH aBTOPOB.

KuaroueBble cjioBa: HauBHAs 11033Us; paboyas JUPHKA; 00pa3 IaxTepa; JUHIBUCTUYCCKUN aHATIHM3
TEKCTa; JICKCHKO-TEeMaTH4eCKask KIIacCH(pUKAIHI.

OOpainasich K M3YyYCHHIO HAWBHOM MO33UH, MBI, CKOH OTPHIATEIBHONW KOHHOTAI[UH, KOTOpas CTOUT
BCJIE] 332 JPYTUMH HCCIIEJIOBATENSIMU 3TOro ()eHO- 32 OMOHUMHYHBIM €My CJIOBOM OOIIEHapOTHOTO
meHa [[laBbinoB 2004; ['pummn, 3enenkoB, OpexoB  s3blka. HamBHas mos3ust — oHa U3 WHTEPECHEUIINX
2015], xotenn OBl CHayajla OFOBOPHUTHCSA, YTO MC- (OPM HAPOIAHO-IMTEPATYPHOrO TBOPYECTBA, TEOpe-
MOJIB3YEMBIH TEPMHUH OJHO3HAYHO JIMIICH BCAYE- THUYECKHUE MOAXOMBI K M3yUEHHUIO KOTOPOI MOCTEICH-
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HO odopmisitoress [cMm.: «HamBHas mureparypay...
2001; do u mocne muteparypsl... 2009; u ap.].

JlanHasi cTaThsi TOCBSIICHA ONPEICICHUIO CIie-
nmupuK obpaza maxTtepa B paboueil mo’3mu Ha
YPOBHE AKCIUIMIUTHOTO (HEMOCPEIACTBEHHO BBIpa-
YKEHHOT'0) coJiep>KaHus TeKCTOB. MccienoBanue Be-
JIeTCsl Ha MaTepuaje Npou3BeleHHH pabOTHUKOB
COIMKaMCKOr0 KaJIMHHOT0 KOMOWHATA, HAITMCAHHBIX
B koHIie 1990-x — navayne 2000-x rr. ¥ OMyOJUKO-
BaHHbIX B cOopHukax «Crtuxm» [Omonun 2000],
«A MUp IyIIU TaKOW OTPOMHBIN...» [«A MHUp IymIu
Takoi...» 2006]. HccremoBaHuio TOABEPraroTCs
ctuxu MBana baranmna «KTo ckasaiu, 9To maxTephl
Tenephb He B IeHe...», Anekcess MaTBeeBa «3a max-
TepoB-KamuiiukoB!», Jleonnna Omonnna «Cracu-
60 Tebe», «llaxTep», «Conb Ha crenoBke», «B 3a-
601i», «JoCTOMH BBICOKUX CII0BY. JIMHIBHCTHYECKHIA
aHaJIM3 MOITHYECKHX TEKCTOB COCPEJOTOYCH Ha
JIEKCUKO-TEMAaTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX SI3BIKOBOTO
MPOCTPAHCTBA.

K cnoBy, HOMUHaIUS nOIMbI-KaRULiWuKY HE TIO/-
pa3yMe€BacT HOBOI'O IIOHATHA, BBOJAUMOI'O aBTOPOM
cratb. OHa OBITYET B Kpyrax ropoJICKOH WHTEIUIU-
TCHIMM, MECTHOW KOPIOPATHBHOW Ipecce W Jaxe
BBIHECCHA B 3arj1aBU€ KOJIJICKTHMBHOI'O C60pHI/IKa CTH-
x0B. llosTamu-KanuillMKaMu B IPOMBIIUIEHHON U
KYJITYPHOH cpeJie TOpoJia UMEHYIOTCS OBIBIIVE I
HacToslMe pabOTHUKK KATWMHHOTO KOMOWHAra, 3a-
HUMAaOIINECS Ha JI0CYTe COUNHEHUEM JIMPHKHL.

[IpuHaae:;KHOCTh COUMHUTENEN OJHOMY TPYIO-
BOMY «IIEXYy», COBIAJICHUS U MEepPeceUeHust B UX OHO-
rpadusx, MOKoJeHYeCKass OOIIHOCTh, SIMHCTBO U3-
6paHHOI71 TEMATHKHU — BCE€ 3TO HE MOIJIO HE ITOBJIMATH
Ha CXOJICTBO TOATHYECKHMX oOpa3oB. Ho Bce-Takm
oTroOpaHHBIE TMPHMEPHl HAWMBHOTO TBOPYECTBA HE
MPEICTABIIAIOT CO0O0M €IMHON HapOJHO-TUTEpPaTyp-
HOW TpaJMIMK: B HUX HE (PUKCUPYETCSl TEPEHSITHE
Jpyr OT Jpyra IOJTHYECKHX DJIEMEHTOB WM KOH-
ctpyktoB [Jlypse 2001: 22]. Jlekcuueckas, coaep-
xKarenbHas, oOpa3Hasi M KOHLENTyallbHas OJH30CTh
CTUXOB pPa3sHBIX aBTOPOB ABJIACTCA CICACTBUCM HX
MPUYACTHOCTH K OOIIeH JOKaIbHO-PO(ecCHOHAITb-
HOW KyJnbType M TIO3BOJIIET paccMaTpuBaTh BCE
MPOU3BE/ICHUS. B €IMHOM KOHTEKCT€ — KaK BBIpa-
KEHHOE TOCPEJICTBOM XYJOXKECTBEHHBIX 00pa3oB
npescTaBieHue o nMpodeccuy B CO3HAHUU pabOTHU-
KOB F'OPHOM IIPOMBIIIJIEHHOCTH.

B KynbTypolorH4eckoM CMEBICIIE paccMaTpHBae-
MBIC CTUXH HCJIB3d Ha3BaTb <«YHCTBIM)» HAHWBOM.
Ckopee, OHU OTHOCSTCS K «IIPOMEKYTOUYHBIM (HOp-
Mam», o Kotopeix ToBopuT C. 0. Hexmionos
[Hexmromo 2001]. Kak u COOCTBEHHO HaMBHBIC
MMPON3BCACHHUA, MNPCACTABIICHHBIC CTUXW OTOpPBAHbI
OT BepxHero (mpodeccHoHATBHOT0) €051, TTOCKOIb-
Ky HEe OOHApyXUBAIOT CHUCTEMbI MMOJITHYECKOH TeX-
HUKH M HE BKIIOYAIOTCS B HICHHO-(pHUIocodckuii
KOHTEKCT aKTyaJlbHOTO JIUTEPaTypPHOTO Ipoliecca.
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OT OCHOBHOTO K€ MacCHBa HAMBHBIX MPOU3BEACHHH
WX OTJMYacT M3HAYallbHas OpPUEHTAIMS Ha HIHPO-
KYIO YHTaTeIbCKYI0 00IIECTBEHHOCTh. ABTOPBI «00-
KaThIBAIN» CTUXU B ITyOJMYHBIX YTCHUSX — HA TOP-
KECTBECHHBIX COOpaHMSX KOJUIEKTHBA, B OHONMOTE-
Kax Ha BCTpeYax C YHTATeIsIMH, Ha BCTpeYax C
Y4acTHUKaMH MECTHOTO TOA3THYecKoro kimyba «JIu-
pa» u T. 1. [Ipn u3nannu cOOPHUKOB MPOU3BEACHUS
MOJIABAJIMCH BHEIIHEW MpaBKe — KOPPEKType, a BO3-
MOXHO, W PeJaKType. B cuily yka3aHHBIX BHEIIHHX
(aKTOpoB TMOSBISJIMCh BApUAHTHI  JIEKCUYECKOTO,
CTPYKTYPHOI'O ¥ IyHKTYall[MOHHOTO O(hOpMIICHHS
OJTHHX W TeX )K€ CTUXOTBOPEHHH — HaIllpuMep, TeK-
ctel JI. Omonnna «Cnacubo Ttebe», «lllaxtepy,
«[TpumMmn» B pa3HbIX COOpPHUKAX.

laxTep sBisETCS UEHTPAIBHBIM MEPCOHAKEM
paboueil JNHMPHKH, XOTS OHAa HE OrPaHHUYMBACTCS
TOJBKO 3TOM TEMATHKOW: B HAUBHOM KOPILyCE CTH-
XOB MECTHBIX IIO3TOB 3TOTO K€ BPEMEHHU €CTh II0-
cBAIeHUsT BeTepaHaMm-kKanmiimukam (FOpuit Kage-
puHCckuil «Berepanckasy, 'ennanuii MenbkoB «Xo-
py BerepanoB OAO “CuibBHHHUTY») U COOCTBEHHO
komOuHary (I'ennamuii MenbkoB «Mapm OAO
“CuneBuaut”», Jleonna Omonnn «KomOuHaTY,
«3Be3na Han kompom»). OnHako Ha (oHE APYrux
MPOU3BEICHUI «IIAXTEPCKUE CTHXHU» MPENCTABIISIIOT
coboii Ooyiee OOIIMPHBI U CUMBOJIMYECKH OJIHO-
POIHBIN T1aCT.

HX rnaBHOH njeeil CTAaHOBUTCS BOCIIEBAHUE TPY-
noBoro obpasza maxrepa. CTposITCS CTUXH 4YacTo B
(dbopMe TOPKECTBEHHOH ONarolapHOCTH TEporo 3a
€ro TSDKETBIN, HO BXXHBIN TPYA. DTUM MOITHUECKUM
COYMHEHHSM CBOWCTBEHEH Omaropoansiii madoc,
0OYCIIOBJICHHBII BBICOKMM CTaTycoM Ipog)eccuu B
WHIYCTPHAIBHOM OOIIECTBE, a TAKXKE B JIOKATBHOM
COO0O0IIECTBE, MOCKOJIBKY M00BIYa COJISHBIX OTIOXKE-
Huit [TepMckoro Mopsi co BpeMeH TIy00KOi UCTOPUH
SBIISICTCS OJTHUM M3 TPajioo0pa3yroux BUIOB Jesi-
TenbHOCTH B CONMKaMCKe, a «IIaXTepCKUN KIIacc»
COOTBETCTBEHHO — 3aMETHAsl M aBTOPUTETHAS TPYyTIIa
B COLMAITLHOM MPOCTPAHCTBE TOPOJIa.

TemaTuueckoe paccjioeHHe TEKCTOB HAarJIsIHO
MOKAa3bIBAET HECKOJIBKO YPOBHEH B IMOCTPOCHHH JIU-
puueckoro obpasa Imaxrepa: CTaryc, MOpTpeT, JAes-
TEJNILHOCTh, OKPYXXCHHE, COIManbHas oleHKa. Mx
JUHTBUCTUYECKUH 00bEM pa3liuyeH, MO3TOMY H pa3-
JMYHA 3HAYUMOCTh B CTPYKType oOpasza. Ilpu stom
KE CMBICIIOBAs CIIASHHOCTh MEXIY YPOBHIMH CO-
3[1aeT BIEUYaTIICHUE [IETBHOCTH 0000IIEHHOTO Mpe-
CTaBJICHUS O HIaXTepax.

1. CobupatenbHbIli 00pa3 IIaxTepa BO BCEX CTH-
Xax TojaeTcsl Kak OTJCNICHHBIH OT HapOJHBIX Macc.
3TO UCKIIOYHMTENbHAS JUYHOCTh,  SIBIISFOIASICS
mpeaMeToM BceoOlnero BHUMaHUs: Kmo ckasan,
umo waxmépvl menepov He 6 yene — / 1100 zemnéio, 6
eopsiuux 3a60sx? / OHu HblHYe HYJCHee 8080lHe U
empotune / U no-npesicnemy xooam ¢ zeposax (1. B.).
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Kynapr repos monmmep:kuBaercss uueel Kaxao-
JTHEBHOTO mojBura: 76ou mpyo birazopoden — / mo
He necmw! / B ném, kaxk u 6 cmuxax, / Booxnosenue
ecmb. / B nem, xax 6 6o, / Ecms noosuzy mecmo —
/ Omo uzeecmno! / Omo uzeecmuo! (JI. O. Cnacubo
1ebe); Uoem wna pabomy / B oanvuuil 3abou: /
Hlaxmepa mpyo — noosue, / [llaxmepa mpyo — 60il.
(JI. O. B 3aboii). [Ipu 3TOM BBICOKHE 3aCIyTH TPY-
JIOBOTO YeJIOBEKa M3BECTHBI BCEM U OTMEUAIOTCS HE
TOJIbKO KaK peryTalMOHHAs XapaKTepUCTHKA, HO U
MOCPEACTBOM O(QUIIMAIBHBIX 3HAKOB OTIIHYMS: 3a
mo, umo ecmv Ha pyoHuxax zepou / Illlaxmépckoi
Cnaewt paznvix cmeneneit! (A. M.)

TpyoBOil reporsm IIaxTepa HE HAaXOIUT COIO-
CTaBJICHUH B OOBIZCHHON — MUPHOMN — >kU3HH. EuH-
CTBEHHOE aJIeKBaTHOE €My IPOSIBICHUE CaMOOTBEp-
JKEHHOCTH aBTOPBI BUJAT B OOCBOM JIyXe BOCHHBIX —
Paooevte mpyoa nonkoeooust. (JI. O. Coinb Ha cre-
IIOBKE).

2. [TopTpeTHbIC XapaKTEPUCTUKK TEPCOHA)ka I0-
JIAI0TCSl B TPAJULIUASIX COBETCKOM MPOU3BOICTBEHHOM
Mponaras/ibl: MOPIIMHUACTOE JIUI0, TOp/asi OCaHKa,
paboune pyku: Tpyo waxmepckuil msice, U npoco-
nennviti nom / Ha uene ocmasnsem mopujunbl.
(1. B.), Beauuaswt s¢orusu u ¢ oaru (JI. O. Conp Ha
crnenoBke), Bau crasa, / Paéouue pyku! / B xomo-
pvie / Bwenaco conv! (JI. O. JIocTOMH BBICOKHX
CJIOB). YCTOSBILIEHCS JeTalibio 00pasa sABJsCTCS pa-
Oouwmii otT: [ nomaewtv conb, U NOM MeYEéM pyubs-
Mmu... (A.M.), Bam xsana, uvbs cneyosxa 6 nomy
(JI. O. Conp Ha cITEIIOBKeE).

Bo BHemIHeM BuJie¢ BHUMaHHUE YICIACTCS CIICIIH-
ATM3UPOBAHHOMY CHApsDKEHHIO M paboueil onexie:
Camocnacameny na nieve, noo 6okom <..>
(A. M.), Bam xeana, uvsi cnewosxa ¢ conu, / Bam
xsana, uvsi cneyoeka ¢ nomy. (JI. O. Conp Ha cme-
1oBke). Ilcuxoornyeckne XxapakTepUCTHKH, HAMPO-
THB, HE COCTABIISIIOT OJJHOPOJHOCTH, €CIIH TOJILKO B
TOM, YTO BCE OHU OTHOCSTCS K HOJOXHUTEIbHBIM Ka-
YecTBaM U YyBCTBaM: M kmo 6 wiaxme 6bi8a, Mojib-
Ko mom u notmém / Hx oywiu HecpasneHHOU 2y-
ounvt (U. B.), Ilomomy, euomno, nodam uwiaxmepul
npocmop, / I'naov 600bl u HebecHylo sACHOCHD...
(U. B.), Haoescoa / Kusem / He ons cnoe (JI. O.
JloCTOWH BBICOKHX CIIOB).

BesycnoBHO, ecnu OTBIIEUBCSl OT CyTry0oO SI3BIKO-
BBIX 3HAYEHUH U BBIMTH HA MMIUIMLUTHBIA YPOBEHBb
(rmyOuHHOE coziep)KaHHe, TOATEKCT), MHOTHE TTOPT-
peTHbie 4epThl OynyT Oosiee obocTpeHHbIMU. OHA-
KO, HE Kellasi OTHAIAThCS OT TOCTAaBJICHHOW eIy,
MbI He OyZeM pa3BHBaTh 3Ty UacH. OTMETUM TOJIb-
KO, YTO HWMEHHO B IUIOCKOCTH aCCOIIHATHBHO-
00pa3zHOTro MPOYTEHHUS Yepe3 JeTalld BHEIIHETO BUA
(npoconennvui nom (U. B.), Bam xeana, uvs cneyos-
xa 6 coau (JI. O. Conb Ha crnienioBke), Pabouue pyxu!
/ B komopuie / Bvenacw conw! (JI. O. JocTOMH BBICO-
KHX CJIOB)) OTKpPBIBAaeTCS TaKoe KadyecTBO JHpUYe-
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CKOT'O Teposi, Kak ombsITHOCTh. Cp. paccka3 koMmOaii-
Hepa OAO «CunsBuaut» B. JI. KypaBnesa o mep-
BOM CITyCKe B IIaxTy «Sl crycTuics, KaK Bbl, OUYEHb
yuCcThI. A KoMOaiiHepsl ObUM OuYeHb Oenble. U s
TOKE 3aXOTeN MOObICTpee CTaTh OeNbIM, Belb IO
3TOMY HalleTy COJM OBIBAIBIX BCETJa OTIMYHIID
<...>» [3a kamuit 2008].

3. HauGonee pa3paboTaHHBIM U OOBEMHBIM Te-
MaTHYECKUM TII0JIeM B paboueil JHpHKe SBISETCS
«aesrenbHOCcThY. OHA ONMUCHIBAETCS B TPOU3BEIC-
HUSIX B KOHKPETHO-0OpPa3HOM M OIICHOYHOM KITFOUE.
Cpenu 00X pakypcoB OMHCAHUS MPEIAMET TPyJa,
YCIIOBUS Tpyaa, crenuduka Tpyaa, 00yCIOBICHHBIC
TPYAOBOW Cpelod IEHHOCTH, 3HAYUMOCTh TpyJa B
HCTOPUKO-KYJIBTYPHOM IpoIiecce.

[IpenMeT Tpyna OMHCHIBAETCS B CTHXaxX B IPH-
POIHOM M KyJlbTypHOH (ChIpbeBOii) opmax: Bpyoba-
eutvbcst 6 naacmol o6vi1020 mopa (A. M.); Lllaxmep
daem u conv, u cuaveunum! (A.M.), Ymo conv
3emau 071 HOBbIX Ypodcaes / daem 6cem HAul ¢ Mo-
oot «Cunvsunumy»! (A. M.), Ona dewieso ne daem-
cs / bnazopoonas cons 3zemnu. (JI. O. Conp Ha cre-
1oBke). CBs3b MpeaMeTa Tpy/ia U 00pasa rnepcoHaxa
MPOBOJIUTCS HE TOIBKO B CTPOTOM TEXHOJIOTHYE-
CKOM CMBICIIC, HO U B TIOPTPETHOM — CO CTOPOHBI
BCIICCTBCHHBIX ¥ (DU3MONOTHMYECKHX XapaKTepH-
ctuk: cneyoska 6 coau (JI. O. Conb Ha CHEIOBKE);
npoconeunvtii. nom (M.bB.), zromaewv cono
(A. M.), Pabouue pyku! / B xomopwie / Bwvenaco
coap! (JI. O. Jloctoun BbicOkuX cioB). Henp3s He
OTMETUTH TaKXKE CBS3b MpEAMETa TPyJa U craryca
MepCoHaXka, KOTOpast MPOSIBIISICTCS. B 3HAUEHUH (pa-
3€0JIOTH3Ma COMb 3eMU — «TydlIne, dITUTA, TyUIne
W3 JIy4lInX, W30paHHbIe, MBET, CIUBKWY [CloBapb
cunonumoB ASIS 2013].

VYcnoBust Tpyla penpe3eHTHPYIOTCS 4epe3 IMpo-
CTPaHCTBCHHBIC KOOPJMHATHI, 4Yalle BBHIHECCHHEIC
BHYTpb 3emiu: Iloo 3emnero, 6 eopsuux 3a00sx
<...> (. B.), Iloo 3emnto kremv cnyckaemcsa 2iuy-
ooko <...> (A. M.), Ho eciu 6ydem scapro 6 wax-
me-ame <...> (A. M.), 3a mo, umo ecmv Ha pyoHu-
kax zepou <...> (A. M.), Cnacubo mebe, / ¥Yx00s1-
wui ¢ 3aooit! (JI. O. Cnacu6o tede), Hoem na pa-
bomy / 6 Odanvhuul 3abou <...> (JI. O. B 3a0oii).
B xapakrepucTHKe MAaxXTHOTO MPOCTPAHCTBA OTMeE-
YaroTCs 3JIEMEHTH MPOQeCcCHOHABHON MaTepHallb-
HOM KyJbTYpBl: M 6edem c60U KOMOQIH CKE03b
onacnocmo <...> (W.B.), Boinecem xnems. (J1. O.
B 3a00it), a Takke MCHONB3YIOTCS OJHOTHITHBIE HMO-
UOHATBHO-YyBCTBEHHBIE ~ 00pa3bl, MOPOXKJICHHEBIE
COBETCKOW ITTEpaTypHO-ITyOIMIIMCTUIECKON Tpaju-
LIUCH OMMCaHMsI BOCHHBIX ACHCTBUI: 6 2opauux 3a00-
ax (M. B.), 30ecv, xax 6 6ow, Ovieaem 2opauo,
Ho ecnu 6yoem scapxo 6 waxme-sime <...> (A. M.).

Crenuduka Tpyna pacKpbiBaeTcs B CTUXOTBOpE-
HUSAX Yallle He B KOHKPETHOM (6edem c8oli Komoaiin
(U. b.), epybaemca ¢ nnacmer (A. M.)), a orieHOY-
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HOM Kitoue. OIEHOYHOCTh MPOSBIACTCS KaK B BbI-
O0ope HaMMECHOBaHUS [ESTENbHOCTH — He padoTa,
a Tpy.l, TaK U CBS3aHHBIX C HUM MpHU3HAKaX — Qu3n-
4YecKOW HampspbkeHHocTH W Omaropoxacte:  Tpyo
waxmepckuii maxcen (M. b.), Ona oeweso ne oa-
emca / Bracopoonas conv zemau. (JI. O. Conp Ha
cnieroBke); 16oti mpyo onazopoden (J1. O. llaxTep).
OTH KauecTBa, Hapsly C TIOJBEPKEHHOCTHIO He-
MpelcKa3yeMbIM CMEPTEIbHBIM aBapusiM — gedem
ceotl kombaiin ck6o3b onachocms (M. B.), nomkper-
JSIOT ycTosiBIIeecss B Mpo(eccHOHaIbHON cpene
CpaBHEHHE IIAXTEPCKOTO TPYIIOBOTO ObITAa U OOEBBIX
ycioBuit: Y 6 3abot, cnoeno 6 éou (1. B.), [lax-
mép, mol Kaxicovlll OeHb — Kak Ha eoiiHe (A.M.),
30ecoy, Kak 6 6010, 6vigaem copsuo (A. M.), B nem,
Kak 6 601, / Ecmv noosuey mecmo (J1. O. laxrep).

Crietu(pu4IHOCTh TPYJOBOH OOCTaHOBKH, CBSI3aH-
Hasi CO CMEpTEIbHOH OIMAacHOCTHIO, O0YCIIOBIMBACT
AKCHOJIOTHYECKUE OCHOBBI MIAXTEPCKOW MPOPECCH.
B cruxax OHM pacKpbIBalOTCS B JBYX pakKypcax: ¢
OJTHOH CTOPOHBI, MPO(ECCHOHATBLHOTO 3THYECKOTO
KOJIEKCa — B 3TOM CiTydae TMOAYEPKUBAIOTCS [IEHHO-
ctu apyxObl u KosekTusu3ma: Ha ecex xeamaem
paodocmeti u 2ops, / U opyyncoa kpenue ommozo
soeotine (A.M.), Bcecoa noocmaeum o0pyz ceoe
niaeyo (A. M.), Bce no cunam — xo2oa 6vl emecme
(JI. O. Conp Ha crenoBke), a ¢ APYroil CTOPOHBHI,
CMBICIIOKM3HEHHBIX OCHOBAaHUH — 371€Ch BBICIINM
OPUEHTHPOM BBICTYIAET YeNOBEUYECKas >KU3Hb: Jail
aice boe, umobwr ece Oviu acuewt... (U. B.), U nao-
HO, KOib 8opomuutbes Heueoil (A. M.).

Pedexcust 0 3HaYMMOCTH TpyAa B HCTOPHKO-
KYJIbTYPHOM TIpOIEcCe OCYIIECTBISCTCS aBTOPaMH
CTHXOB TI0 JINHUM TPEEMCTBEHHOCTH MEXy COJICBa-
PEHHBIM IIPOMBICIOM W KaJIMHHOW IPOMBIIUIEHHO-
CThIO KaK IOCJICI0BATCIbHBIMH TEXHOJOTHUESCKUMHU
STaraMHu TOPHON Pa3pabdOTKU Ha COJUKAMCKOM 3eM-
ne. Yame u Oomble 3Ta JUHUS pa3padaTbiBacTcs B
CTHXaX, MOCBAIICHHBIX KOMOMHATY — B cmapuny —
nocaywai coneeapos ziac, — / «Consnvle ywuy
Hazvieanu Hac: / Hepasmyunou napou — nowads 0a
6advst / Bvuu conesapy eepuvie Oopysws! (I'. M.
Mapmr OAO «CubBUHUT»), B TOCBSILEHUSAX IIaX-
TepaM JIeNaloTcs TOJBKO OOOOIIEHHBIE YKa3aHUs:
Xoms wmacmanu eépemena uwvle, / Ho conv ecemy
ovlia u oyoem conw. (A. M.), Tax Ovlno écezoa, /
C oneu ceoou cmapunwt (J1. O. B 3a0o0ii). Kpome
TOTO, €CTh B CTUXOTBOPEHHUSX U JIpyras JHHHUS, CBS-
3BIBaOIIasi HAcTosIee U Oyyliee Ha OCHOBE TpaK-
THYECKOTO HA3HAYCHHUS KallUsl — CIY>KUTh CEIbCKO-
XO3HCTBEHHBIM yJI00peHueM: Ymo coavb 3emau 0
Ho8bIx ypoxcaes / daem écem nHaw ¢ moboow «Cunb-
sunum»! (A. M.), Mui cozoaem / Ilnooopoove semnu!
/ Mot epysum cocmaswl / U kopabnu. / B 3epHbluiko
xaswcooe / Brooicen naw mpyo — / Bcé, umo mul coe-
aanu / [uu ne compym (J1. O. Ciacu6o te6e).
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4.B conManbHOM OKPYXEHUH TEepCOHaXa, IO-
MHUMO JIPY3eH-«COPATHUKOBY» (0 YeM MBI yIKe MUCAITH
BBIIIE), JIEKCHYECKH MapKHupyeTrcs ceMbs: /[lenb
wiaxmepa, mvl NPA3OHUK WAXMepPCKux cemeii!
(M. B.), Tpesoea 3acmvina / Bo e3ope acenwvt (J1. O.
B 3a6o0i1). (bnaromoiiydre ceMbH BBICTYIIACT OIHUM
W3 ONpaBIaHUl TeX PHCKOB, KOTOPHIC MPHCYIIH
npodeccuu, U OJHOBPEMEHHO — HArpaJioi 3a HUX.)

5. ConmanpHas OlleHKa IaxTepckod mpodeccun
BBIpaXKaeTcsl MPsIMO, B BHICOKOTIATETHYHBIX MPHU3HA-
HUSAX W OJlarofapHOCTAX: 3a mo, wiaxmep, mebs u
yeaxcaro, / 3a mo u crasa o mebe epemum, / Ymo
Cob 3eMau 0JisL HO8bIX ypooicaes / [laem gcem Haui ¢
mobow «Cunveunumy! (A. M.), Ilycmv Oaazooap-
Hocmu / I'panem npuboii. / Cnacubo mebe, / Yxo-
osuyuii 6 3abou! (JI. O. Criacu6o tebe), 3acayarcunu
6bl secer u necen, / Bonnowas ceoio meumy. (J1. O.
Conp Ha cneunoBke), [llaxmeper, / laxmepol, /
Llaxmepvr — / [locmoiinst / Bvicoxux crnoeg! (J1. O.
JloCTOWH BBICOKHX CIIOB).

[IpencraBiieHHas JIEKCHKO-TEMaTHYECKas CHCTeE-
Ma U CTPYKTYpHO, U COJEPIKATENFHO OKa3bIBACTCS
ONM3Ka COBETCKOM MPOM3BOJCTBEHHOMN MpoOIaraHje:
B OTOW ACTETUYECKON IUIOCKOCTU CXOIATCSI BCE aBTO-
pbl. OOpa3 mepcoHaka-TUTaHTa 3a4acTyl0 BBICTpaH-
BaeTCs BHICOKMMH YCTOWYMBBIMH BBIPAYKCHUSAMH, 3a-
JIO)KEHHBIMHU B KYJIBTYPE METOJIOM COLIpEean3Ma.

Wpneonoruyueckre CTEpEOTHIBI, BEPOSTHO, CIO-
KUBIIKECS B Hayalle TPYIOBOIO MYTH W/WIN OTpa-
KaroIe HOCTATBIMYECKYIO BOJIHY BOCTIOMHUHAHHIA O
COBETCKOM MPOIIIOM, JUKTYIOT I03TaM IpPaBHIIb-
HBIM (HOPMAaTHUBHBIN) CTUITb TIOBECTBOBAHUS O T€pPOE
«TPYyI0BOIr0 ()pOHTa» U OOYCIIOBIMBAIOT MOSBICHUC
B TEKCTaX IITaMIOB O(QUIMAIBHON COBETCKOM KYIIb-
Typbl. B MBICTHTENEHO-TIOATHYECKUX O0pazax pac-
KpBIBAacTCsT HaWBHOE TpEACTaBlieHHEe 00 HMCKIIOYH-
TENbHOW MPOPECCHOHATEHON JTMYHOCTU U TOBJIHUSIB-
WA HAa HE€ KU3HECHHbIW, YNTATEIbCKUI U 3pUTEIb-
CKHI Kpyro30p COYMHUTEIICH.

OnmHako e HeNlb3s CKa3aTh, YTO JIMPHUYCCKHE
WJeaNbl COTMKAMCKUX MO3TOB ObUIM HaBEsSIHbI MECT-
HOH XyJ0’KECTBEHHOH uTeparypoi. [1o «tyxy» oHu
HE TIepeceKaroTcs, HalpuMep, CO CTUXaMu AJiekcest
PemreroBa, B TekcTax KOTOporo — «S Bepui B po30-
Bble CKaskd...» (1969), «bamnama o BoJIICOHOM
cioBe» (1975) [PemeroB 2004] — Toke €CTh MECTO H
PO ECCHOHANBHOMY SI3BIKY IAXTEPOB, U HIHMOMaM
COBETCKOM IPOM3BOJICTBEHHOM mpomnaraHasl. Tem
OoJiee UTO €ro TPyJoBas )KU3Hb Ha KaJTMHHOM KOM-
OuHaTe B cocemHeM Topojie bepesHukn mpuiack
WMEHHO Ha COBETCKOE BpeMsi — KoHell 50-X — Hadao
80-x rr. PemeroBckast pabouasi IMpUKa OTIHMYACTCS
TEM, YTO COBETCKHE O(uImo3HbIe MeTaQopsl B HEH
pacraiaroTcsi, BEICBOOOXKIasi MECTO JIJIsl «IK3UCTEH-
UATLHONH TPOOIEMATHKNA YeJIOBEYECKOTO OBITHS»
[A6ames 2000: 280].
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[IpopbIBBI «UETOBEUECKOT0» HE3HAYUTEIHHBI B
COBpPEMEHHON MECTHOM mo33uu. B Gonbmieli crere-
HHU 5Ta OTOPBAHHOCTH OT «CTaXxaHOBCKOW» CHUMBO-
JUKW 3aMeTHa B CTUXOTBOpeHMH A. MarBeesa.
B si3pIke aBTOpa HacOIOrHYecKrue GOpMYyJIIbl JICKCH-
YECKH O0JIETYAr0TCS M YaCTUYHO JCCEMaHTHU3HPY-
I0TCS BCIIEICTBHE KOHTEKCTYaJbHOTO COCEACTBA C
Pa3rOBOPHBIMU 3JIEMEHTaMH HapOJHOU peud (1ao-
HO, KOIb, 6OPOMUUBLCS, HANIEBAMb), & TaKXKe 00-
IIET0 TOP)KECTBEHHOT'0, HO HE MapaaHo-I[epeMo-
HHUAJBHOTO HacTpoeHus. OTpakaeTcss B CTUXOTBO-
peHUH ¥ HedopMajbHas KyJlIbTypa IIaXTEpPOB, BO-
IIOIICHHAS B MU(OJIOTMYECKHX 00pa3ax UX CBATO-
ro TOKPOBUTENS W IPOTHBOOOPCTBYIOIICH CHIIBI:
Ila nannesams — mol x00um éce noo bozom, / M nac
Xpucmoc noxa ewe xpauum. / Iloxa mam Ovsaeon
nowegenum pozom — / Lllaxmep oaem u coav, u
cunveunum! (A. M.)*.

[Tomaraem, 9TO MOTYEpPKHYTask B JICKCHKE HICa-
JUCTUYHOCTh IAXTEPCKOro 00pa3za HEe Moriia ObITh
KpUTEPUEM CIEIHaIbHOr0 0TOOpa CTHXOB JJIs IMyO-
JIUKAIUU B COOPHUKE MPEINPUATHS «A MHp AYIIH
TakOW OrpOMHBIN...». Tak, Hanpumep, CTHUXU
JI. Onronnna B aBTOpckoM cOopHuke («Conb Ha
crenoBke», «B 3a00i», «Jl0CTOMH BBICOKHX CIIOBY)
HE OTJIMYAIOTCS 10 CHMBOJIMKE W Hakajly OT OmmyoO-
JUKOBAHHBIX B KOJUJIEKTUBHOM H3naHuu. boree Be-
POSATHON MPUYMHOW BUIHUTCS Hepe(IeKCUBHOE Clie-
JIOBAaHUE COYMHUTEICH IMMPOKO PACTUPAKUPOBAH-
HbIM B COBETCKOW KYJbTYpE ILJIAaKATHBIM, CKYJIbII-
TYpHBIM, JIMTEPATypHBIM, KHHEMAaTOrpaduyeCKUM
oOpa3iiaM H300pakeHHs IIaxTepoB. Tam ke, re
Takue 00paslibl OTCYTCTBYIOT, MO3ThI pa3padarbiBa-
0T COOCTBEHHBIN «KaHOHY», KOTOPBIHA, B YACTHOCTH,
MOJKHO TPOCIEANTH B 00pa3e BeTepaHa-KaTUHIINKA.
OH TOXXE 3HAYUTEILHO CTEPEOTUIICH, HO CUMBOJIMKA
HE B TaKOM 00BbEME BOCXOJIUT K COBETCKOH MpOM3-
BOJCTBCHHOM HUJIEOJIOTHUH.

NneanucTuyHOCTh Kak O0IIas MO3THYECKas Yep-
Ta 00yCIIOBIICHAa BHIOPaHHOM MMOdTaMU TEMOW — BOC-
xBajieHue repos. OTyacTH TEMOM XKe, TOodHee, ee
HaWBHBIM MCTOJIKOBAaHUEM, OIMPEACTISIOTCS CTOPOHBI
XapaKTepu3aly MepcoHaka — HE KOMIIPOMETHUPY-
IOIMEe W HE CHIKAMIIUE 00pa3, HE «OOBITOBJISIO-
ey ero. CTUXH COJMKAMCKHX IIO3TOB JKH3HE-
YTBEPKAAMOMINE, MPAKTUYCCKH JIMIIEHHBIE MPO-
OneMHOU peduiekCHy, «3a3ApaBHBIE» MO Ka4eCTBY
¢unana: /au oce Boe, umobvl 6ce ObLiu dHCuswl. ..
(U. B.), Tax evinbem — Hanusai 6oxan noauei!
(A. M.), Cnacubo mebe, / Vxooawuii ¢ 3aboii!
(JI. O. Cnacub6o Tebe).

[To Tuny xapakTepu3alluy IIaXTEPCKHil oOpa3 B
COJINKaMCKON HaMBHOW JIMPUKE 3aMETHO OTCTOUT OT
JIUPUYECKOTO MEPCOHAKA B TBOPYECTBE Ky30aCCKHUX
no3toB. Haponuo-muteparypHas mo33us Kyszbacca
OoJiee BHUMATEIILHO HACTPOCHA HA «OKUBOTO COBpE-
MEHHHKa» — Cp. cTuxu B cOopHuke «lllaxrepckuii
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ropoay [Laxtepckuit ropox 2005]. B TBOpUecTBe
CI/I6I/IpCKI/IX IMO3TOB, IOMHMMO YKa3aHHBIX BBLIIIC TC-
MaTHYECKHX CJIOCB, HAMEYAIOTCS CBOCOOpPAa3HbBIC pe-
MEPHBIC TOYKU «CMEPTH», «aBapUHUHBIX COOBITHI,
«HU3KOM 3apIUIaThl», «HEOIEHEHHOCTH CTPaHON».
(Kak w3BeCTHO, 3TH TEMBI OTYETIMBO 3BydYaT HE
TOJIBKO B JIMPUKE, HO U B HpOMLIHIHeHHOﬁ KU3HHU
YTOJILHOTO peruoHa. BrIcokoe 4uCiIo aBapuid, MHO-
TOYMCIICHHBIE CMEPTH TOPHSAKOB, 3a0acTOBOYHOE
ABMJXKCHUC — BCE€ 3TO Ha IEPEIOME TBHICSYEITIETHI
OBUIO HE MPOCTO BHyTpeHHel mpobnemoi Ky3b6ac-
ca, a COCTABJIAIOIICH OO0IIEPOCCUHCKOr0 MEIUHHO-
ro MpocTpaHcTBa.) He omyckaercs B MOPTPETHOM
XapaKTePUCTUKE Ky30aCCKHUX MIAXTEPOB M HE 0700-
psAeMoe MIMPOKUM COLIMYMOM IIOBEICHHE B (opMme
COBMCCTHOI'O BBbIIIMBAaHUA, KOTOPOC B MYIKCKUX
KOJIJIEKTHBAX BBIMOJIHSAET (QYHKIHUIO PUTyalla CILJIO-
4yeHHs (Cp. TIOPEMHYIO M COJIATCKyto cpeny [Edu-
moBa 2001]).

[IpunuMas BO BHHUMaHUE CHEHH(UKY JIEKCHKO-
TEeMaTUYECKON XapakTepu3alluu TIaBHOTO MEePCOHA-
’Ka B COJMKaMCKOW pabodell TMpuKe, a TakKe Kare-
ropHajibHOE, BO MHOT'OM COJIepKaTelIbHOe U madoc-
HOE HEeCOBMaJieHHe 00pa3a COJIMKaMCKOro IIaxTepa-
Kaauiimpka ¢ o0pa3oM Ky30acCKOro Imiaxrepa-
YrojabiuKka, Mmog4Y€pKHEM CBA3b SA3BIKOBOI'O YPOBHSA
TEKCTOBON OpTaHU3AlMH C SKCTPATHHTBUCTUYIECKUM.
[Tomaraem, 4T0 B paccMaTpuBaeMOil COBOKYITHOCTH
TEKCTOB BOIUIOTUJIMCH MPEXKIEC BCero cyonpodeccu-
OHAJIbHASI W JIOKaJIbHAS HMICHTUYHOCTH CO3JaTescit
TEKCTOB.

IIpumeyanus

! Uccnenosanne BBINONHEHO TIpH (DMHAHCOBOI
noanepxxke POOU u IlepMckoro kpas B pamkax
Hay4yHoro rpoekrta Ne 20-41-590002.

? TlosicauM, 4TO MU(OJIOTHS, BIPAKEHHAS B 3Ha-
KaX pEeJIMTrHO3HO-NIPAaBOCIABHOM MOJIETH, MMEeT
rmybokue KopHU. Ee OCHOBaHHME COCTaBIISIOT JO-
XPUCTHUAHCKHE MPEJICTABICHUS O TIOKOPEHHH ITPUPO-
Ibl KyJIBTYPHBIM TepoeM-geMuyprom. [lpu stom
CIO’)KETHBIM MOTHB COCTSI3aHUS YeJoBeKa (pyIoKomna,
IaxTepa) ¢ XO3AMHOM (XO3SIMKOW) MOA3eMenbs 3a
MPHUPOJIHbIE OOTaTCTBA JIOBOJIBHO PaCIpOCTPaHEH B
Mo ECCHOHANBHBIX KPYrax U HIMPOKO OBITYeT B
IIAXTEPCKON JIMPUKE — CM. MPHMEPHI M3 TEKCTOB
Ky30acCKHX TO3TOB: 3aculnano no 2pyob MeHs 6
yepmoee, / B 3asane cunvro nozu samexau, / Tozoa
enepguvie ecnomuui s 0 boee, / [loyyecmeosas Obvi-
xanue 3emau (H. banesuu. Ilpo 310 5 eme HE pac-
cKazan...), Tam 8cro dcuzHb uepa udem co cmep-
moio, / [axce cepoii naxwem, xak 6 aody. / Peym
waxmepul, yepuvle, Kax wepmu, / Y uepmeil noo-
memxu Ha xo0y (A. Kypuusia. Ocobast npodeccust),
Kaoicovlii oenv mul yxooum na cmeny. / 3a emop-
arcenve npocmu Hac, 3emns, / He bepu nenomepmyio
yeny / 3a O0obvimvlie mounvt yens (A. KypulibiH.
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Takoit xapaktep), 4 umo 3a Kaxcovlil MULIUOH Yels
/ Ulaxmepa, cioeno xocmouxy no cuemam / Kuoa-
em @neeo mamywika semis, / Coumsace 3a yeonex
kposagbim cuemom (W. Iomynun) [LaxTtepckwuii
ropox 2005], miau COBETCKOM MECEHHOW I033UHU:
Jlobotl uz nac — ny, wem ne uapooeu? / Uz npeuc-
noowueil Hagepx y2onv medem. / Mvl moniugo om-
Humem y wepmeti — / Ceou xomvl monums um 0y-
dem Heuem! (B.Bpiconkuil. Mapm maxTepoB)
[[HaxTepckue mecHu].
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This article analyzes modern naive poems about potash miners written by Solikamsk poets and ad-

dressed to the general public. The focus is on the lexical-thematic space associated with the image of the ly-
rical hero. The paper provides linguistic description of the thematic groups common to all the authors, such
as ‘status’, ‘portrait’, ‘activity’, ‘environment’, ‘social assessment’. By their characteristics, the texts of the
poems appear to be conceptually close to Soviet industrial propaganda. The image of a miner in all the po-
ems is presented as being separated from the masses. The portrait characteristics of the character are depicted
in the traditions of socialist realism: a wrinkled face, proud posture, working hands. In the verses, labor hero-
ism of the worker finds no parallels in everyday — peaceful — life, the poets only draw parallels between the
miners and the military, as both demonstrating extreme selflessness. Working conditions are represented
through spatial coordinates, most often located under the earth’s surface. The social assessment of the mining
profession is expressed explicitly, in highly pathetic honoring and praising.

A thematic comparison of Solikamsk miners’ lyrics with poems written by Kemerovo poets of the
same period has revealed some conceptually significant discrepancies in the image of the hero. The Ural
(Solikamsk) poems differ from the Siberian (Kemerovo) ones in their solemn mood, and they do not allow
vocabulary that would degrade, discredit the image, make it appear ordinary. The Solikamsk poems do not
raise the topics of death, accidents, low wages, workers being misappreciated by the country, as well as labor
rituals contrary to public morality. These features encourage the idea that the poems under study reflect the
subprofessional and local identity of their authors.

Key words: naive poetry; working lyrics; image of a miner; linguistic analysis of text; lexical-
thematic classification.
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B crarbe paccMaTpuBaroTCs MpoOIeMbl PELCTIIIUN aHIIMHCKON JTUTEpaTypbl PyCCKOH JIMTEpaTypHO-
KpUTHYECKON MbIC/IbI0 XIX B. U aHAIU3UPYIOTCS MOJEMUYECKH 3a0CTPEHHBIE OLIEHKHU JBYX BEAYILIUX PYC-
CKHX JIUTEpaTypHbIX KpUTHKOB pomaHa Y. M. Tekkepes «HbrokoMmbr» (1853—1855), 3anumaromiero ocoboe
MECTO B TBOPYECTBE AaHTIIMHUCKOr0 MUCATEN, IOCKOJIBKY C UJI€0JIOTHUECKON, )KaHPOBOM, TOBECTBOBATEIbHON
TOYEK 3PEHUs], HO TNIaBHBIM 00pa3oM — Ha YPOBHE T'eposi IEMOHCTPHPYET CBOeoOpasre ero TBOpUYECTBa Mmociie
«SApmapku TinecnaBus» (1848). DTOT pomaH gaeT 00bEMHYIO U U3HYTPH, B CHITY OCOOCHHBIM 00pa3oM opra-
HU30BAaHHOTO TIOBECTBOBAHMWS, KapTUHY >KU3HU aHIJIMHCKOTO OOINECTBa, OMHpasCh Ha XPOHUKAIBHO-
MaHOpPaMHBIN TPUHIUN Cro)keTocTpoeHus. CaThpa, MHBEKTHBA M €1Kasi UPOHUS «SIpMapKu TIIecTaBUs» HE
paboTaloT B MPOU3BEICHUH, MTOCKOIBKY UPOHUKO-TICHXOJIOTHYECKH OPUEHTUPOBAHHOE POMaHHOE COJepKa-
HUe TpeOyeT Npyroil TOHATBHOCTH. VIMEHHO 3Ta «MHAKOBOCTH» pOMaHa Ha )OHE caTUpuieckor (ppecku, Ka-
KOU siBisieTcsl «SIpMapka TiecinaBus», cTaja MpeAMETOM MPAKTUYECKU MPOTHBOIIOIOXKHBIX OLIEHOK IIPOU3-
BEJICHHS PYCCKHUMH KPUTHKAMHU: OT KECTKOW KPUTHKH YEepHBIMIEBCKOTO, XOTS U OTMEYAIOIEro Psii JOCTO-
WHCTB POMaHUCTHKH TeKkepes B 1I€JIOM M B MEHBIIIEH CTENIeHH B 3TOM pOMaHe, HO BCe K€ JOMHUHAHTHO 00-
BUHSIOLLIETO IPOU3BENCHUE B MEJIKOTEMbBE, HEBBIPASUTEIBHOCTU IEPOsl, 3aTSHYTOCTH U MEIIUTEIBHOCTH
CIO’KETa, HEKOHIENTYaJbHOCTH B3MIIA[A HA aHTIHMICKYIO pPealbHOCTh, J0 JOOpOKENaTeNbHOH pPEleH3UH
JpyXKWMHHUHA, BCKPBIBAIOIEH PsIJl BAKHBIX ACIIEKTOB UMEHHO XYJI0’KECTBEHHOTO cBOEOObIunsi « HBIOKOMOBY,
HE BINAJAIOLIEH B MJICOJIOIO-MUPBO33PEHYECKNE OLICHKU ITPOMU3BEACHUS, UCXOS U3 KOHTEKCTAa PYyCCKOM pe-
anbHOCTU. ITocKkonpKy JpyKMHUH BOCIIpUHUMAJCS UEpHBIIIEBCKUM KaK JINTEPaTypPHO-KPUTHUECKUH BU3ABU
B YCIIOBUSIX CEPhE3HOU JINTEPATYPHOU OOPHOBI B TIEPBBIE TOJIBI MTOCIIE HUKONAeBCKOM peaknun 1848—1855 rr.
U €ro peueH3Hs MOSBWIACH KAK CBOEr0 PoJia OTBET HA PELEH3UIO JIUTEPATYPHO-KPUTHUECKOIO «IIPOTHUBHHU-
Ka», CTAaHOBUTCS ITOHATHBIM, IT0YeMy UepHBINIEBCKUN 3aMETHII HE BCE JOCTOMHCTBA poMaHa Tekkepes, a He-
KOTOpbIC HE 3aMETHJI BOBCE, MEJalipys ero HeJocTaTKu M cinabbie Mecta. Her comHenwus, He Oynb Takol
OCTPOW UJICOIOTHYECKON M ACTETHUECKON KOH(MPOHTAIIMH B PYCCKOH TUTEPATyPHO-KPUTHUECKON MBICITH B TO
BpeMsi, cBoeoOpasue pomaHa Tekkepes ObLTO ObI MOHSTO €IIIe MOJHEE, a TBOPUYESCTBO aHTIIHUICKOTO MUCATENs
BOCIIPHHUAMAIIOCH OBI O0JIee aJleKBaTHO.

KuroueBbie cioBa: H. I'. Uepnbimesckuif; A. B. [pyxunun; pycckas nureparypHas kputuka XIX B.;
peueniusa, BUKTOpuaHcTBO; Tekkepel; « HblokoMbDy; aHTTTUHCKUI poMaH; JTUTEpPaTypPHbIN Tepo.
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Ilpockyprnun b. M. Yumas «Hviokomosy Texxepes no-pazmnomy...

B oreuyecTBEHHOM aHINIMCTHUKE XOPOUIO U3BECTEH
BeCbMa CypOBbI KpuTHueckui oT3bIB H. I'. UepHbI-
meBckoro o pomane Y. M. Tekkepess «HbpOKOMBI»
(The Newcomes, 1853—1855), onyOInKoBaHHBINA BO
BTOpOM HOMepe xkypHala «COBpEMEHHUK» 3a
1857 r. u ompenenuBIIMil moutu Ha 165 MeT coBeT-
CKO€, a 3aTeM U POCCHUHCKOEe OTHOIIEHHE K HEMY.
MeHee wu3BeCTHa TMOSBUBIIASACA HECKOJIBKO paHee
pelieH3usl Ha 3TOT poMaH B XypHaie «bubmmoreka
JUId  4YTeHHus», HanucaHHas A. B. JpyXuHUHBIM,
«TEePBBIM CEPbE3HBIM KPUTUKOM, B3SBIIMMCS 3a
ocBellleHNe 3apyOekHOW nuTepaTypb» [Jlomakun
2012: 11], npumenmumM K 3apyOeKHOM TUTEparype,
kak numer H. H. CkaToB, u3-3a «HemocTrarka B ce-
pBE3HOM oTedecTBeHHOUW JnuTeparype» [CkaToB:
a11. pecypc] (B xonne 1840-x — nagane 1850-x rr. —
b. I1.). Ilpn BHUMATEIHHOM MPOUYTEHUH TOH U JIpY-
TOW peleH3UH CTAHOBUTCS OYEBUAHBIM, HACKOJIBKO
M0-pa3HOMY, a CO CTOPOHBI UEpHBIIIEBCKOTO Jake
MOJIEMUYECKH 3a0CTPEHHO U B MpoTuUBOBeC Jpyxu-
HUHY, TIPOYUTaH 3TOT poMaH Tekkepesi, HACKOJIbKO
Crenn(UYUECKH «CBOE» YBHJIENU W HE 3aMETHIIH
(ckopee, He 3axoTeNd 3aMETHTh) 00a KpUTHKA B
3TOM IPOU3BENICHUH.

Poman «HblokoMbD» — KITIOUEBOE MPOU3BEICHUE
JUIsl TOTO Tiepuojaa TBopuecTBa Tekkepes, KOTOpBIi
Ha3bIBAIOT «POMAHHBIM», KOTJA OBUTM CO3/aHBI
«Ucropus Ilennennuca» (1848-1850), «Mcropus
I'enpu Dcmonna, ackBaiipay (1852) u paccmarpua-
eMBIil pOMaH, a Majible JKaHpbl KaK MPEeUMYIIECTBEH-
Hble B 1830-1840-x TT. oTONIIM HAa BTOPOH, €ciu He
Oonpmmi, trad. OJUH U3 JIyYIIUX OTEYSCTBEHHBIX
3HaTOKOB TBOpuecTBa Tekkepes B.C.Baxpymies,
MOCBSIIAs CIEUHAIbHBIN pa3fenn 3TOMy 3Tamy B
(dyHIaMeHTaIbHON MOHOTpauu O TBOPUYECTBE MH-
caressi, OTME4aeT OTIMYUTENIbHYIO JOMHUHAHTY YyKa-
3aHHOTO Teprona: «Bo3HMKaeT HOBHI B TBOPUYECTBE
nycaTenss THI POMAaHHOTO Tepos, YelloBeKa ramiie-
TOBCKHX KoJieOaHHI, COMHEHHUH, TOPHKO YYBCTBYIO-
LM CBOIO OTOPBAHHOCTH OT OKPY>KAIOIIUX. Y CHIIH-
BaeTCsl BHMMaHHE MHUCAaTeNs K BHYTPEHHEMY MHUDY
TaKuX MEepCOHaXeH, K mpobieMe CTAaHOBJICHUS HX
nuyHocTr» [BaxpymeB 1984: 84]. HccnemoBatens
CHpaBeUIMBO T0JaraeT, 4YT0 POMaH BOCIUTAHUSA C
M3HAYaJIbHO 3aJI0KEHHO B €ro CTPYKType TICHXOJIO-
rO-aHaAJIUTUYECKOW MapajurMOd CTAHOBHUTCS OCHOB-
HO¥ JKaHPOBO# MIaThopMoOl MmucaTessi, 0 4eM Obl OH
HU nucan — 00 AHriuu mepBoi monouHbl XIX B.
WM O BpeMEHaX BOWH 3a MCIIAHCKOE HACIIEACTBO U
CTaHOBIICHHMS JMHACTHM [ aHHOBEpOB Ha pyoOexe
XVII-XVIII BB. O comnpsKeHWH HCTOPUYECKOTO
pOMaHa U MCUXOJOTHYECKH M aHAJUTHYECKU 3a0CT-
PEHHOT'O0 POMAHHOTO MTOBECTBOBATEIBHOTO MOJyCa B
«Hcropuu I'enpu DcMoHAa» HAM yKe MIPUXOIUIOCH
nucatb B cBoe Bpems (cM. [[Ipockypuun 2012]).
3/1ech K€ COLUIEMCS ellle U Ha MHEHHE aMepHKaH-
CKOro JuTeparypoBena ['opaoHa Pas, paboTel KOTO-
poro o Tekkepee 3HAMEHYIOT Hayajlo HOBOTO 3Tara

MHUPOBOIl «TekkepuaHbl» B XX B. (KCTaTtd, B pasbl
YCTyMaromel Mo KOJWYEeCTBY MCCIEIOBAHUNA MHPO-
BBIM «JIMKKEHCHUAHE» U «TPOJIIONHAaHe», HalpuMep):
Pai1 ormeuaet, uto Tekkepeil B paccMaTpuBaeMoM
pomane (kak u B «lleHmeHHuce») «ynenus MakcH-
MyM BHUMAaHHS PACKPBITHIO XapaKTEepOB U MUHH-
MyM — TIOBOPOTaM CIOXETa», T.€. COOBITUHHOH,
a 3HAYMUT, U OTKPBITO JIHYECKOM, cTopoHe [Ray
1968: 148]. XoTs mpu 3TOM KPUTUK OTMEYAET, YTO
«HpIOKOMBI» — 3TO «pOMaH eaBa JU MHUKPOKOCMA,
3/1eCh HAJMYECTBYET MOYTH BeChb MHUpP Kak TaKOBOU
(almost the world itself)» [ram xe]. Kcratu, B co-
BpeMeHHOH AHTINHM «HBIOKOMBI), «IOXaTyH, ca-
MBI MaJIOM3BECTHBIA poMaH u3 ero [Tekkepes. —
b. I1] ocHoBHBIX pabor» [Taylor 1994: xviii]; Ha-
MpuMep, B TMPECTIKHOM M KOHLeNnTyaidbHOM Kewm-
OpPHIDKCKOM «ITyTEBOJUTENE» IO BUKTOPUAHCKOMY
pomany «HBIOKOMBD» YHOMHUHAIOTCS JUIIb TIPU pas-
TrOBOpE O KOMMEpPYECKHX ycllexax BHUKTOPHAHCKOU
POMAHHCTHUKU M B KOHTEKCTE PAaCOBBIX MPOOIEM B
TOTJIAIIHUX pOMaHax; HU MPH 00CYKIACHUHM 3CTETH-
KM BUKTOpUaHCKoro pomana (a y Tekkepes ecTb
BeChbMa NMPUHIMNHAIBHBIE Pa3MBIIUICHUS O pOMaHe
KaK SIBICHWU JIMTEpaTyphl, BJIOKCHHbIE B CJIOBa
«IKOOBI aBTOpa» MemyapoB Aprypa IleHaeHHuca),
HU TIPH Pa3MBIIUICHUSX 00 WHTEIUICKTYaln3alluu
POMaHHOTO TOBECTBOBaHHUS B 3TO BpeMs (B «Hpbro-
KOMax HEeMaJjl0 CEephe3HBIX Pa3rOBOPOB O JKIYUHMX
mpobJeMax YelOBEUECKOTO 3HAHUS U OIbITa, UHTE-
PECHBIX, MyCTh U CHOPHBIX, CY)XIEHHH O CMBICIE
KHU3HH, POJTU OOIIECTBA, POJIM M MECTE JKCHIIUHBI B
MHpE U T. I1.) HE TOJIbKO poMaH, aaxe ums Texkkepes
He ynomunaercs (cM. [The Cambridge Companion
to the Victorian Novel: 2001]). A B uHTepecHelieit
KHUTE 10 BechbMa OOS3BIBAONIMM Ha3BaHUEM
«KiroueBble KOHILIENTHI BUKTOPUAHCKOM JUTepaTy-
pel» poMaH «HBIOKOMBI» TaKke HE YIOMHHAaeTcs
P OCMBICIIEHUH THUIIOJIOTHHM Tepos M AMHAMHUKU
pOMaHa BOCTHMTaHHUS B BUKTOPHAHCKYIO 3II0XY, TIe
pomMaH (1a 1 TBOpYeCcTBO TeKKepes B 11eJI0M) MOT ObI
YTOYHUTH HEKOTOPbIE CYLIECTBEHHBIE acleKThl (CM.
[Purchase 2006]).

310 BechbMa yIAMBHIIO ObI COBPEMEHHUKOB TIHCA-
TeNsl, KOTOPhIE OYEHb BBICOKO OT3BIBAIUCH O MPOU3-
Benennn Tekkepes: T. Kapreiinp Ha3piBall ero «of-
HHUM U3 BEJIMYANIIMX POMAaHOB HA aHIVIMACKOM SI3bI-
ke» [Taylor 1994: xviii], ¥ ¢ ero MHEHHEM cOTJIalla-
JUCh MHOTHE, a YWTaTeTH <«IIPOrojOCOBAIIN» 3a
«HpIOKOMOB» OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM PaCKYILJICH-
HBIX UMH JK3eMIUISIPOB KHUTH: 3a TMEPBOE H3AaHUE
pomana Tekkepeld moyydws1 OT M3JaTelieldl IO TeM
BpeMEHaM BIEUYATJIAIONIYI0 CYMMY — YEThIpe THICSYU
(YHTOB CTEpIMHIOB. BocXHIEHHOE OTHONIEHHE K
pPOMaHy COXPaHSJIOCH JOJTO: BEAYIIUH MCTOPUK JIH-
TepaTypsl niepBoit Tpetn XX B. Ixxopmk CeitncOepu
yTBEpKJaJl, UTO B POMaHE€ «eCThb MHOTO€, 4YTO YIO-
BJIETBOPUT KaKJI0T0, M KpaifHe Majio TOro, YTO KOMY-
TO MOXKET HE MOHpaBUThCS» (LMT. 1mo: [Taylor 1994
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xviii]), a JJaeunx Cecuii, KOTOPBIH BO MHOI'OM OIpe/Ie-
JISUT IUTEPATypPHYIO MOy cepeauHbl XX B., moadep-
kuBaj, yTo B «Hprokomax» Tekkepero ynamocek «co-
3/1aTh OpPraHMYEecKOe E€AWHCTBO M3 Xaoca MOJ| Ha3Ba-
HUEM “KPYITHOMACINTAOHBIA AHTIIMHCKUN poMaH’»
[Cecil 1964: 66], u craBuI 3TOT pOMaH HUYYTh HE
HIKe «SIpmapku TiecnaBus» U «I'eHpu DcMoHIay.
Hawm yxe nmpuxoaunock nmucats O JOJTO TOCIOI-
CTBOBABILIEM B Halleil Hayke HEKOPPEKTHOM KpeHe
paccMaTpuBaTh 3araJHOEBPONEHCKYIO JUTepaTypy
1850—-1860-x IT. HMCKIIOUMTENBHO 4Yepe3 MpU3My
OTKPBITOTO COLMAIBHOTO aHAJUTH3Ma JUTepaTyphl
1830-1840-x rr. Gamb3akoBckoro tuna [[Ipockyp-
HuH 1998: 225-235], 4T0 MyCcTh ONMOCPEAOBAHHO, HO
oOHapyxwuBaercsi B oTHoleHuH kK Tekkepero. Heon-
HOKpPAaTHO MUCAIOCh U O HE BCErja, MArkKo TOBODS,
MJI0JJOTBOPHOM CIIPaBEUIMBOM BOCHPUATHHU aHTIIHH-
ckoit urepatypsl 1830—-1860-X IT. UCKITFOUUTETHHO
4yepe3 cpaBHEHHE Bcex mucarenedl ¢ JIMKkeHcoM, 00
M3JIep’KKax TaK Ha3bIBAEMOTO «IMKKEHCOLIEHTPU3-
May (cMm. [MBameBa 1974; I'enmeBa 1989: sm. pe-
cypc; [Ipockypuun 1998]). [Ipudem 310 XapakTepHO
U JUId aHIJIOSI3BIYHOM MCTOPUM BUKTOPUAHCKOM JIM-
TepaTyphl, KOTOpasi MHOTO M OXOTHO HHIIeT o Juk-
KeHce, a Taoke o Tposmrone, [xopmk Dmwort, [lap-
norre bponte u Dnmzaber [ackeml, U HEBEPOSTHO
Mazo o Tekkepee. JIMKKEHCOBCKasi MaHEpa «IOJHBIX
TOHOB», PE3KHUX KOHTPACTOB, POMAaHTHU3WPOBAHHOU
MOJISIPHOCTH 100pa | 3J1a, MPSIMOTO AUJAKTUYECKOTO
pazobiaueHusi, CTOJIb OpPraHUYHbBIC IS €T0 XYJ0XKe-
CTBEHHOT'O MHpa, HE MOMOTaioT, a TO U MEIIaloT,
MOHATH XyA0oKecTBeHHBIN Mup Texkepes 1850-x rr.,
no merkomy omnpezaenenuto E. 0. I'enuenoii, ctpo-
SIIMICA HAa «ICTETUKE IOJYTOHOB, IMOPOKIECHHOM
HOBBIM B3IJISIZIOM Ha 4eJIOBEKa» M HOBBIM MPOYTEHH-
€M «4eJIOBEYECKOI0 Cep/ia, KOTOpoe He TEPIIUT Of-
HO3ZHAUHBIX PEIICHUHA M MOHOXPOMHOM HaJIUTPBD»
[[eramena 1989: a1. pecypc]. CocpenoToUeHHOCTh Ha
YeJI0OBEUECKOM CepJlle, TO eCTh Ha BHYTPEHHEM MH-
pe reposi, B KOTOPOM Mallo, a TO U BOBCE HET Iepou-
YEeCKOr0 B MPSIMOM CMBICJIE CIIOBA, KOTOPBIil KUBET
OOBIZICHHOW KHU3HBIO, — BOT JOMHHAHTa POMAHHOTO
comepxanusi y Tekkepes. CyTb M XapakTep 3TOH
KHU3HH, €¢ HPABCTBEHHBIC U TICUXOJIOTHYECKH O0b-
€MHO BBHINHMCAaHHBIC KATaKIM3MBI — 3TO Te, 00pa3HO
BBIPaXKasiCh, Ma3KH, IIPH MMOMOIIHM KOTOPBIX MUCATENhb
pucyer auno (CyTb) COBPEMEHHOTO aHTJIHIICKOTrO
BBICIIIETO OOIIECTBa B €r0 MOBCEAHEBHOCTH, OOBI-
JCHHOCTH, PYTUHHOCTH M MAJIOH COOBITHIHOCTH.
Tl'opnon Paii, kak HaM KakeTcsl, CpaBeAJIuBO T'O-
BOPHWJI O TOM, YTO TaK Ha3bIBaeMas BHKTOPHAHCKas
pecIeKTabeIbHOCTh SIBIISIETCS. CBOETO POJIa ATHKO-
3CTETUYECKHM KOJOM B pOMAaHe, MOrpyXKarolluM
YUTaTeNss B KU3Hb BEPXYIIKM CpeaHero Kiacca
(HaOpaBIero MOIIHYIO COIMANBHYIO CHIY B TO Bpe-
M) u apuctokpatuu [Ray 1968: 150]. Kak TyT He
BCIIOMHHUTH 3HAaMEHHUTYIO KHHUTY YonTepa XOyTOHa,
koTopas B 1950-e rr. o3HamMeHOBaja Hadajio HOBOU

3MOXH B OCMBICIEHHH BHKTOPHAHCTBAa KaK COILMO-
KyJIbTYpPHOH NeNOCTHOCTH. FccienoBarens mMome-
[IaeT KOHIENTYabHBI pa3roBOp O pecreKTaderb-
HOCTH KaK OJHOM M3 TJIABHBIX MEPHJI KU3HU BHUKTO-
puaHIia B pasnen, Ha3BaHHBIN uM «Kommepueckuid
IyX», B COCEJICTBE C TAKUMH MMIIEpPAaTUBAMH BpeMe-
HU, KaK «OypKya3Has MeuTa» u «ycrex». 1 B camom
nene, OONIBIIMHCTBO TepoeB Tekkepes B 3TOM po-
MaHe, B 0COOCHHOCTH T€, KTO MPUHAJICIKUT K BEpX-
HUM CTpaTaM COI[HAIbHOM CTPYKTYpHI (2 UX MOJaB-
nsitolee OOJBITMHCTBO B CHCTEME 00pa3oB), Besve-
CKH IIETUISIFOTCSl 32 PecIeKTabebHOCTh, BBICTABIISIS
ee (1 ycuJus Mo €e COXPAaHEHHUIO) INIaBHBIM yCIIOBU-
€M COXpaHCHHMS CBOEr0 MeCTa B OOINECTBE H/HIIU
«OOpp0OBI 32 COLMAILHOE TPOJBMKEHHE»  (CM.
[Houghton 1985: 185]). DT0oT, roBOps clioBaMU
I'. Pa4, xon ompenensieT HE TOJbKO HPAaBCTBEHHBIE
TOPU30HTHI BCEX MepcoHaked (B TOM UHMCIIE U TeX,
KTO HE CIWIIKOM 032004YeH MOJJIepKaHueM 3TOM
caMOH MPECIOBYTOW PECIEKTa0eIbHOCTH — OTIA U
cpiHa HbIOKOMOB mpeksie BCero), OH CBOEro poja
KITI0Y K AIUYECKOMY Hadaly B pOMaHe, TO €CTh K
MPUHLIMITY OXBaTa >KM3HEHHOTO Marepuaia, IIo-
CKOJbKYy TekkepeWl BBIIENAET €ro Kak TIJaBHYIO,
CIIMBAIOIIYI0 BOEAWHO WICI0 KU3HHU 3HAYUTEIHHOMN
YacTH aHTJIMHCKOTO OOIIeCTBa, HA TOM 3Tare HCTO-
PHUU OIPENENAIONLYIO €T0 U0,

H. I'. YepHblleBCKUI CTaBUT B BHUHY TeKKepero
HWMEHHO 3TO o0palieHne K MOBCEAHEBHOCTH M OOBIK-
HOBEHHOCTH KM3HH BBICIINX KJIaCCOB, K HE MPAMOI,
Kak B «SIpMapke TiiecinaBus», HHBEKTHBE U C HOT
cimbaroie Mo cBoel eIKOCTH caTtupe, K pa3odia-
YUTEIbHOCTH, KOTOPasi BO3HHWKAET UCIOJBOJb U CO-
BEPIIEHHO «ITOJAYMHEHa» TOJIOCY OJHOTO U3 T€X, KTO
CYLIECTBYET BHYTPH 3TOTO COLKUYMa, XOTA B CHIY
CBOEro XapakTepa U 00CTOATENLCTB, U3BECTHBIX YH-
TaTelo MO MPEeAbIAYIIEMY POMaHy, TO3UIIMOHUPYET
ce0s1 He coBceM B ux neHtpe (Aptyp Ilennennuc
(paccka3zynK) HEONHOKPATHO MOMYEPKHUBAET B pO-
MaHe CBOI0 NPHUHLUIUANBHYIO HECIUSIHHOCTh C
«0OBEeKTaMu» CBOEH XpoHHKH). [IpyKUHHHA Ke 3TO
yMaJ€HUe NPsSMON AMUKUA U OTKPBITOM CaTUPHI HH-
YyTh HE CMYIIAeT, IIOCKOJIbKY OH BCE )K€ BEAET pa3-
TOBOpP O POMaHE HCXOJS M3 €ro XyA0KeCTBEHHOU
LIEJIOCTHOCTH, KaKOW OHa BHJIWTCS KPUTHUKY, a HE U3
WJICOJIOTHYECKOM 3aJaHHOCTH, J1a €Ille U IPUBHECEH-
HOM W3BHE, YTO BO MHOI'OM U BBIHYXJAeT UepHbI-
IIEBCKOTO CYUTATh, YTO MOAXON JpyKHUHHHA «OTpa-
HUYHMBAET JHUTEPATypy H3AIIHBIM 3IHUKYPEHCTBOM»
[UepubimeBckuit 1947: 300]. YepHblmeBcKu#, pe-
neH3upysa « HplokoMOB», CepIUTO MUIIET O TOM, YTO
«KOJIOCCAJIbHBIHN TaJlaHT» «TE€HHATbHOrO Mmo3Ta Tek-
Kepes», Y KOTOPOTo M B 3TOM POMaHE€ «HET HU OJI-
HOW XOJIOJAHOW CTpaHUIbl, ...HM OJHOTO MEPTBOTO
cioBay [YepHBIIEBCKUIA: 311. pecypc], TpaTUTCs «Ha
CIIMIIKOM JUTMHHYIO (YMHYIO, PENeCTHYI0, BCE 3TO
Tak, HO JJIMHHYI0) Oecely O MyCTsIKax» [TaM xke].
Emy kxaxkercsi CTpaHHBIM U TeYalbHBIM IPOTHBOpE-
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e «MEXIy CTENEHbIO TallaHTa, 0OHAPYKUBAEMOTO
MIPOM3BEIEHUEM, U CTENEHBIO JIOCTOMHCTBA CaMOro
npousBeneHus» UepHbImeBcKuit: 311. pecype]. Uep-
HBIIIEBCKUN TOJaraer, 4YTO COCPEIOTOUYEHHOCTh
Tekkepesi Ha MyCTSANIHBIX COOBITHSX XKU3HH TIEPCO-
HaXKei, 0COOCHHO — Ha «MH3EPHOM Cyab0e» U «KH-
JNeHbKUX OIIyIIEeHbUIIaX» TriaBHOro repost Kiiaiia
(KmaiiBa — mo YepHBIIEBCKOMY), KOTOPBIH «XO4YeT
JaTh TOH BCEMY XOpY, — U XOp TOET JOBOJBHO ITy-
CTBIE MOTHBEI, JIOBOJIbHO O€3KU3HEHHBIM, XOTS H
CTPOMHBIM TOHOM», YMaJIsSIeT BCE JOCTOMHCTBA MPO-
n3BeneHus. «l'osoca XOpomm, HO YTO K AeJarh, ec-
JIM KamenabMmeicTep ciad u miox?» — ceryer Yep-
HBIIIEBCKUN [TaM *ke|, TeM caMbIM BBIKa3bIBas JKaxK-
Iy apyroro, He Tuna HpiokoMa, a akTUBHOTO U CO-
3UIaTeNIFHOTO TepOsi, CTOJIb JKEIaeMOro UM B JKHU3HU
U B OTEYECTBEHHOW nmTeparype. [pykuHuH xe B
KOHEYHOM cueTe TpakryeT ucropuio KmaitBa Hpro-
KOMa Kak JIpaMy TaJaHTJIMBOTO YellOBEKa, MOA00HO
TOMY, KaK mo3jnHee U B uctopuu Mneu Winbnua O6-
JIOMOBa OH YBHJHUT cKopee Tpareauto OO6I0MoOBa-
YeNoBeKa, YeM KPUTHKY COIMAIBHOTO THMa (3a 4YTO
«Ha Jy3J1b» €T0 YK€ «BbI30BeT» J100p0IIt000B).
UepHeblleBckui, cortamiasichk ¢ Ipy>KHHUHBIM I10
nmoBoly OJiecTsiie BBIMTHCAaHHOTO 00pasa, capKacTH-
YEeCKH OTTEHSIOUIETO N3bSHBI COBPEMEHHOTO aHTJIHi-
CKOT0 00IIecTBa Yy’kaka u uyjaaka, «Hooro Jlon Ku-
X0Tay», MOJKOBHUKAa HbpokoMa, MuIieT, mpasaa TOJb-
KO 0030pHO, O COBEpIIICHCTBE CO3/IaHHBIX Tekkepeem
KOMHKO-CATUPHYECKH 00pa3oB CBETCKUX JIIOJICH,
0c000 BBIJETSISI 00pa3 «UECTHOM, XOIOTHOM U Tpak-
THYECKH MYJIpoi 0a0yIIkm» (MMest B BUIy oOpa3 cra-
poit nemu Knio) n «ueromsis bapuca» [tam xke). py-
KHHHUH K€ BOBCE HE YIIOMHHAET MX, IMOCKOJIbKY CO-
LUaJIbHasl UPOHUS MHTEpPECHa eMy TOJIbKO KaK HEOTh-
€MJIEMBIN 3JIEMEHT I[eJIOCTHON KapTHUHBI JKM3HHU, IO
€ro MHEHUIO, OecTsIne BOocco3/IaHHol TekkepeeM B
poMane-xponuke — «Opmuccee COBpEMEHHOTO OpH-
TaHCKOro 001ecTBa» [pyXKuHUH: 31, pecypc].
UepHBIIEBCKUN, TPU3bIBAsl HE BUHUTH TeKkkepes
«B PACTAHYTOCTH», TeM HE MeEHee TPWKIBl €IKO
uponusupyer Haa 1042 cTpaHumniamu KypHaJIbHOTO
¢dopmara pomaHa, KaXIblii pa3 TOBOPS, 4TO OyIb
pomaH o 142 crpaHMIIax, €ro JOCTOMHCTBA ObLTH ObI
eme Oonee BreYaTIAOMMMU: «BOT B 3TOM-TO H
cMbICT: s “HbplokoMOB” OBUIO OBI JIydIlle MMETh
BMmecto 1042 crpanui Toibko 142y». «Ckarocth —
TepBeifliee yCIoBUE CUIIBI», — YUTAa€M MBI B peleH-
3un [YepHblieBckuid: 31 pecypc]. ApyXuHUH Xe
aTOrO He 3ameuaet: «Hac He ToMua Obl Ororpadus
Tomaca Hpiokoma, Oyap ona xoTh B 30 ToMax»
[ApyXWHUH: 3]. pecypc], U MBI TOHHMaeM, YTO
xJiecTKas peruinka Yepusimesckoro o 1042 crpanu-
nax Obla CIPOBOLIMPOBAHA WMEHHO 3THM YTBEp-
xaeHueM JIpyXuHHHA, CTaThsi KOTOPOTO, €Ile pa3
MOYepKHEM, BBIIUIA paHblue. [pyKUHUH YBEpeH:
«HbIOKOMBI) — «IIMPOKUM IIar OT OTPUIIAHUS K CO-
3UIAHUIO» TIHACATENs, KOTOPBIM «IEpKUTCA 3a JCH-

CTBUTEIBHOCTB» «C HECOKPYIIMMOW 3HEpruei», utro
3TO poOMaH, B KOTOPOM «MHOT'O TPYCTHOTO, MHOTO
CMEIIHOTr0, MHOTO TYPHOTO, 1a)Ke MHOT'O KapuKaTyp-
HOTO» [TaM ke].

[Touemy e B POCCHMCKOM JIUTEPAaTypHO-KPUTH-
4eCKOW MbICIHU cepelinHbl XIX B. CTONb MO-pa3HOMY
OBLT BOCHIPHHAT 3TOT poMaH Tekkepesi? UTtoObI mo-
HATH 3TOT ()CHOMEH, HAJI0 UMETh B BUJY JIBa BaXK-
HEHIINX MOMEHTA: BO-TIEPBbIX, JUHAMUKY BOCIIPHSI-
Tia bpuTanuu, ee MONMTHUKH, 3KOHOMHKH, KYJIbTY-
PBI, TUTEPATYPHI B PyCCKOM OOIIECTBE B IEIOM; BO-
BTOpBIX, MAMAJEKTHKY JHUTEpaTypHOro Tpoliecca
(B TOM YHCIIE U IUTEPaTyPHO-XYA0KECTBEHHOMN KpH-
Tukn) B Poccum cpa3y mocne cmepru Hukomas I,
KOT'Jla 3aKOHYMJIOCh TaK Ha3bIBAEMOE «MpAdHOE Ce-
musietuey — ¢ 1848 mo 1855 r. — u Havamack mopa
HaJeKJ Ha COLMAIbHbIE M TOJMTUYECKHE H3MEHe-
HusA B crpane. [Ipu atom 1848 1. B3AT Kak roa cmep-
™1 B. . Benunckoro u roj Havana oco00 >KECTKOI
LEH3YPHOH MOJMTHKH B 00JACTH JHUTEPATYPHI H TO-
HEHUI 3a CBOOOJOIIOOMBYIO MBICIb, B TOM YHCJIC U
M3-3a MPOKATUBIIUXCA 1O EBpore peBOIOIMOHHBIX
COOBITHH, B IOJABJICHMHM 4YacTH KOTOPhIX Poccus
aKTUBHO YYacTBOBAJa, MOJIYYHMB 3BaHHUE «GKaHIapMa
EBponsD».

OO0 m3MeHMBIIIEMCSl XapaKkTepe BHUMaHus B Poc-
CUM BPEMEH «IIOTEIUIeHNsDy ociie cmepTh Hukonas I k
3apyOeKHOH MBICITH M KyJIbTYype METKO Halucall B
ceoe Bpemsa H. H. CkatoB: «Pycckasg MbICIb 4acTo
rckaia Ha 3amaze cBoe. Ho B JaHHOM ciy4ae 3TO
yke ObLIO HE TO CTpacTHOE yBIieueHHe baipoHoM,
KoTOopoe Tepekunu Hamm 20-¢ Toapl, U T¢ Hamps-
XeHHbIe punocodckre mMTy UM Ha HEMEIKOW IMoY-
BE, UYTO OTJIMYAIH pycckue roabl 30-¢, U HEe TTOUCKU
OTBETOB Ha COIMAJIbHBIEC 3aIPOCHl KU3HU, KOTOPHIE
UCcKamu y (paHIy30B TONBKO YTO OTUIYMEBIIHE
40-e» [CkaroB: 31. pecypc]. O6 3TOM Ke pa3MBbIIII-
JeT OpJOBCKMM HcTOpuK B. B. bopuckuH: «...Ha
CMEHY YMO3PUTEIbHBIM MPEICTaBICHUSAM, JTOMHHHU-
poBaBmuM B Poccun B 20-40-¢ rr. XIX B. 1 Hamiea-
IIIMM BOIUIOIIEHUE B 00pa3ze “apsaxioro AjabOnoHa”,
MPUXOAUT 0O0JIee COOTBETCTBYIOIIMH JCHCTBUTEIIb-
HOCTH 00pa3 TmepesoBOd, Hay4YHO-TEXHHUYECKOH,
[POMBILUIEHHO-TOPIOBOM M CEJIbCKOXO035HCTBEHHON
JiepKaBbl, 00pa3 “MacTepckoil MUpa” U “BCEMHPHOM
spmapku”» [bopuckun 2006: 14]. U ato HEcMOTpA
Ha KpbIMCKyto BOIHY, KOTOpasi, KCTaTH, HE CTOJIBKO
OTTOJIKHYJIa MBICISIIIUX PYCCKUX OT bpuTanum kax
y4acTHUKa KOAJIWIWHU, HamaBuieil Ha CeBacTOMOJb,
CKOJILKO Hao00poT — Ha (oHE mopakeHuit Poccuu —
BBI3bIBAJIa UHTEPEC K COIHAIBHON U MOJUTHUYECKUM
MpaKTUKaM 3TOW CTpaHbl (IIpH BCEM B3JieTe MaTpuo-
TH3Ma — OCOOCGHHO B Haudayie BOWHBI). OTedecTBeH-
Hble HMCTOPHKM CIPaBEUIMBO IMHIIYT O TOM, YTO
KpbiMmckast BoifHa oka3zajia «OTpOMHOE BO3JEHCTBHE
Ha KperHymiee oO0IIeCTBEHHOE W HalMOHAIBHOE Ca-
MOCO3HaHUE» U ChIrpajia BaXKHEHIIYIO poJib «B MPO-
recce ohopMiIeHHs OOIIECTBEHHOCTH B Poccuu kak
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CaMOCTOSITEIbHOM, MBICIISALIEH CHIIbI, CTpeMsLIehcs
K Y4acTHIO B COCTaBJIEHHH U OCYIIECTBIECHUH Ipe-
00pazoBareNbHBIX TPOeKTOBY» [3aBbsuioBa 2019: 39;
43]. O6 osrom xe mumryt A. U. HlemapueBa (cMm.
[[LlemapueBa 1995; Kyszuernos 2016]), a K. B. Pat-
HUKOB, HCCIIEAys TNPOTUBOPEUYUBBIA XYJI0KECTBEH-
HO-ITOJIMIIMCTUYECKUI OTKIIMK Ha BOSHHYIO KamIia-
Huto B KppiMy M oTMeuas rocmoJICTBOBABIIYIO B
OOIIIECTBEHHOW M XYJIOKECTBEHHOH MBICIH TOI'O
BpeMeHHU (0COOCHHO B Hayaje BOWHBI) aHTH-3amal-
HUYECKYI0, ypa-MaTPUOTHYECKYI0O W JaXke IMpaBo-
CIIaBHYIO PUTOPHKH, TEM HE MEHee yKa3bIBaeT, YTO
BOCIICBaHHE TEPOM3Ma MATPOCOB, COJJAT M OdHIle-
POB HE OTMEHSJIO KPUTUYECKOW U, MOpOH, pazobia-
YUTETHHON 110 OTHOIICHUIO K BOGHHBIM U MOJUTHYE-
CKMM BepxaM HMKOJaeBCKoW Poccuu mo3unmu MHO-
I'UX JIyMamoIuX aBTOpoB (cM. 00 3ToM [PaTHWKOB
2018]). bpuranus B 3TOM KOHTEKCTE BBICTyIala He
TOJIBKO KaK CTpaHa — BO€HHBIN IPOTUBHUK, HO U KaK
oOpasel| mepeoBoil COBPEMEHHOCTH BO MHOTHX ac-
nekTax. XoTs, KOHEYHO, OTHOBPEMEHHO POCCHIICKOe
0O0IIIECTBO TOTO BPEMEHHU, «OOIIECTBO, TJ¢ M3aBHA
LEHWINCh CIPaBEINBOCTh, B3aMMOIIOMOIIb, KOJ-
JIEKTUBU3M, HECTSDKATeNbCTBO, HE MOTJIO IMPHHSTH
LIEHHOCTHBIX MPHOPUTETOB, OCHOBAaHHBIX Ha MPOTE-
CTaHTCKOM STHKE JUYHOTO TpeycneBaHus» [bopuc-
kuH 2006: 14].

Msl He OyaeMm ceifiyac pa3BepHYTO T'OBOPUTH O
TOM, 4TO B caMmoil AHrmu Bo Bpems Kpbimckoii
BOHHBI OBUIO HEMAJIO BBICTYIUICHHH C OCYXKICHHUEM
CYLIECTBYIOIIEH B CTpaHe MPAKTUKH SKOHOMUYECKO-
ro, BOGHHOTO U TOJIUTHYECKOTO YCTPOMCTBA: AOCTa-
TOYHO Ha3BaTh 3HAMEHHUTYIO «ACCOLMAINIO COJEH-
CTBHS aJIMUHHCTPATHBHON pedopmey, CO3IaHHYIO
MepeIoBOl OpUTAHCKOW OOINECTBEHHOCTHIO B Hava-
ne KpbpIMCKOi1 BOMHBI, aKTUBHBIM YJIEHOM KOTOPOM C
Mas 1855 r. 6bi1 Y. JIukkeHC, 4el THEBHBIH madoc
pa3o0s1aucHUs 3aKOCHENION yIpaBIeHYECKON CUCTe-
Mbl B AHIIMHM OJyiecTsine BomioTwics B «Kporike
Hopput» (cM. 06 3tom [[Ipockyprun 2011]).

CTOUT COIJIaCUTBCS C HCTOPHUKAaMH, KOTOpPHIE
YTBEPKAAIOT, YTO OCMbIciaeHue bputanuu B Poccun
BpEMEH OKOHYaHHSA BOHHBI BO MHOTOM IPOUCXOAUT
B MapagurmMe HeEOOXOIUMOCTH peOpM U PEIIUTEIb-
HBIX M3MCHEHHH, 00Jiee TOro — KaK «CTOJIKHOBEHHE
JBYX TIporpamMMm MojepHu3anmu Poccum — nmbe-
pabHO-peOPMHUCTCKAas H PaJuKabHO-IEMOKPaTH-
yeckas» [bopuckun 2006: 18]. CoBepuieHHO oue-
BHUJIHO, YTO W JINTEPATYypPHBIA MPOLIECC, a 3HAYUT, U
TuTepaTypHas KpPUTHKA, OTPaKalOT MMEHHO TaKoe
pacripeneneHue oOIIECTBEHHBIX cuil. KpymHenmmii
CIIELUAIUCT B O0JIACTH JTUTEPATYPHO-DCTETUICCKUX
uckanuii B Poccun XIX B. b. @. EropoB cuuTaer,
gTo B 1855-1856 IT., TO €cTh B caMOM HadJalie Impas-
nenust Anekcanjpa Il, korma CHIIbHBI ObUTH HaIexK-
JIbl Ha KapAWHAIbHbIC M3MEHEHHS B OOIIECTBE, OC-
HOBHAasi 0Opb0a B JIMTEPaTYPHO-ICTETHUECKHX KpPY-
rax BeJach «MEXAy «OOIECTBEHHUKAMUY, IKakK-

JaBIIMMH COIMANTBHBIX TPeoOpa3oBaHUil M BUJICB-
MMM B MCKYCCTBE CBOero mnomolnHuka (YepHbI-
IIEBCKUH B MX YHCIE), U MEXKIY «aHTHOOIIECTBEH-
HUKaMK», 3alIUTHUKaMH aBTOHOMHH HCKYCCTBa, €T0
HE3aBUCHMOCTH OT OOIIECTBEHHBIX CHUTYallld W W3-
MeHeHnit» (Apyxunun B ux uucne) [Eropos 2009:
87]. o ero cnoBam, Harpumep, B «COBpPEMEHHUKEY,
OJTHOM M3 BEAYLINX JIUTEPaTypPHBIX KYPHAJIOB TOTO
BPEMEHH, «YCUJICHHE NEeMOKPATHUECKUX TEeHICHIINN
MpeKJe BCEro OTPAa3HJIOCh B JINTEPATYypPHO-KPUTH-
YECKOM OT/eTe», KOTOphIM ¢ 1855 r. cram pykoBo-
quth H. I'. UepHbIIIEBCKUI, a aHAIUTHYECKHE U
KPUTHYECKH 3a0CTPEHHBIC >KypHAIBHBIE 0030pHI B
1855 r. cam penmaktop H. A. HekpacoB Ben «B myxe
uneit YepHsIeBCKOro», KoTopomy B 1856 . oH u
repeaai 3ToT pa3zen [Tam xe: 88].

A. B. JIpyxunuH, Ha3bIBaeMblii TepBbIM B Poc-
CHH CTOPOHHHUKOM «YHCTOT'O MCKYCCTBa», pa3BHBaJ
TaKk Ha3bIBAEMYIO «apTHUCTHYECKYI0» TEOPHIO UCKYC-
CTBa, «KOTOPYIO OH M TPYMIa KPUTHKOB (AHHEHKOB,
JyOBIIIKIH) TPOTUBONOCTABIISUIN «AUJAKTHUECKO
Teopun pazHounHIeB (YepHbiesckoro, JJoOpoto-
0oBa u 1p.). CyIIHOCTh €€ CBOAWUTCS K HEMHOTHUM
MOJIOKEHHUAM: 1) HCKYCCTBO JIOJIKHO OBITH CBOOOTHO
U HE CIYXUTh «MHUHYTE»; 2) OHO BBIPa)KaeT BEYHbBIC
WJeu KpacoTbl, 100pa M MpaBlbl; 3) UICKYCCTBO HE
yrunuTapao» [bempunkoB 1939, T1. 3: a1 pecypc].
IIpu »tom, nomuepkusan H. @. benpunkos, pyxu-
HUH YTBEp)KIaJl, YTO «T€OpHUs HE3aBUCHMOTO U CBO-
00/IHOTO TBOPUYECTBA BOBCE HE MCKIIOYACT 37]PaBOTO
U Jla)ke COBPEMEHHOT0 noy4eHus». Ho Bce ke rias-
Has 3a/Ja4a MCKYCCTBa, MO Teopuu JlpyXWHUHA, —
CTaBUTh ceOe HE BpPEMCHHBIC, a «BCUHBIC» IICIH
[Tam xe].

[Mono6Hast koHIeNnUs ObUIA Pa3UTENBHO JalieKa
OoT YepHBIIIEBCKOTO € €ro MACOJOTMell aKTUBHOU
COLIMAIBHOM (@ TO ¥ MOJIUTUYECKON) POJIM UCKYCCTBA
U JIUTEPATyphl, UCXOAA U3 TPEX OCHOBHBIX WX YEpT:
BOCIIPOW3BEJICHUE KHU3HU, OOBSICHEHHE )KU3HU, TPH-
TOBOp HaJ| KHM3HBIO. JTa HJEONOTHsI OblIa MPOBO3-
[JIallleHa B 3HAMEHMUTOM AuccepTauuu YepHbILIEB-
CKOT0 «DCTeTHYeCKHEe OTHOIIEHHUS NCKYCCTBA K JIeH-
crButensHOCTH» (1853) M B camoil HamrymeBiuei
ero OOJIBIIION, MeYaTaBIIeics B TeUeHHEe roaa (¢ ae-
kabps 1855 mo nexabpr 1856 r.) mporpamMmHOii cTa-
The (make muKiIe cTarei) «OYepKu TOTO0JEBCKOTO
nepuofa PycCKOM JUTepaTypbl», BbI3BaBIIECH, KO-
HEYHO ke, ropsayee Hempusarue A. B. Jpyxununa.
Ho monemuyeckoe npoTHBOCTOSHUE JIBYX KPUTHUKOB
K 3TOMY MOMEHTY YK€ YCIeJI0 0OpecT CBOW Ompe-
neneHHbple 4yepThl. OTHUM U3 MEPBBIX MOMEHTOB
IUTEPATYPHO-KPUTUUECKON ysnu» [pyKrHMHA U
UepHBIIIEBCKOTO CTajla HETaTUBHAs peaklys MepBo-
ro eme B 1854 r. Ha paHHuE peneH3un YepHBIIIeB-
CKoro, 1o b. ®@. EropoBy, OT4ETINBO NPOSBICHHAS B
cratbe «A. C. [lymkuH u mocieqHee M3JaHUE €ro
COYMHEHHI», B KOTOPOU OH TOPECTHO KOHCTAaTUPYET,
YTO W3-32 CATUPUYECKOTO HAIpPaBIEHHUS B PYCCKOU
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HaTypaJIbHOH IIKOJIE POCCHUIICKas CIIOBECHOCTh «H3-
HypeHa, ociiabiaera» [Eropor 2009: 92] u uto TBOp-
yectBo IlymiknHa TpakTyeTcs COBEPIIEHHO IIpe-
BpatHO. «Jlyamb» 3Ta, 00OCTPUBIIMCH, TPOIOIIKHU-
J1aCh TIPU MPOTUBOIOIOKHOM BOCHPUATHHU TOTO, YTO
B MCTOPHM PYCCKOM JIUTEpaTyphl ¢ nojgadyu bemuH-
CKOTO HAa3bIBAIOT «TOTOJIEBCKUM TEPHOAOM»: YIIO-
MsAHyTag cTtarbd YepHsimeBckoro 1856 . Ha 3TOT
MpeaMeT TPAaKTUYECKH CIPOBOLMPOBANIA KOHTP-
cratbio [pyxxunnHa « KpuTrka rorojaeBckoro mnepu-
0Jla PYCCKOW JHUTepaTypbl M HallM K HEW OTHOIIe-
HUA» (TOTO K€ roja); UX MoJIEMUKa MPOAOIDKUIACH
no moBoxy «OYEepKOB W3 KPECTHSIHCKOTO OBITa»
A. @. [Tucemckoro, rae YepHBIIEBCKUI Hamucall
AHTU-IPY>KUHUHCKYIO CTaThl0 TIOCJTE MOSBICHUS
peuensun [pyxuanHa Ha KHUTY [lucemckoro; o0
stoMm B Mapte 1857 r. JI. B. I'puropoBud BocxuIieH-
Ho mucan W. U. [lanaeBy (cMm. 00 3ToMm [Smmonb-
ckuii 1978: 230]). ITozgaee H. I'. UepHbimieBcKmit
MOJIEMHYECKH HE COTJIacUTCs ¢ omeHkoil A. B. [lpy-
KUHUHBIM TBOPYECTBA HIMPOKO U3BECTHOTO M MHOTO
nepeBoauBuierocs B Poccum cepenunsl  XIX B.
3. ByneBep JluTTOoHa, 0 YeM MOKa3aTeIbHO IHINET
ToMckuil nuTeparypoen W. A. MartBeeHko (cM.
[Matseenko 2013]).

Paszmbinisis o nonemuke H. I'. UepHbIIEBCKOTO
u A. B. lpyxxununHa, Hago UMETh B BHIY, YTO 10
UepHBIIEBCKOTO UMEHHO JIpyXKMHUH pPYKOBOAWI
JTUTepaTypHO-KpUTHUYECKUM oTnenoM «CoBpeMeH-
HUKa», TPUAS B HEro IMOCie yXoAa W3 >KHU3HU
B.T. benuHckoro u caenaB HeMauo sl pa3BUTHUSA
pycCKol nuTeparypbl B TpyAHbIE s Hee BpeMeHa,
0 YeM CBHJICTEIBCTBYET HE TOJILKO €r0 COOCTBEHHOE
TBOPUYECTBO, HAYaJO0 KOTOPOTO NMPUBETCTBOBAT CaM
Benunckuii, HO M ero oOmmMpHas MO TEMAaTHKE M
MMeHaM JuTepaTypHas kputuka. [lo crnpaBeanmuBo-
My MmHeHuio b. ®. EropoBa, Gonee Bcex WMEHHO
JpyXWHWH CIIOCOOCTBOBAT YTBEPXKICHUIO B TOJIBI
«MpavyHOTO CEMIJIETUS» UJIEH O TOM, YTO <JTUTepary-
pa — pazocTHas OTAYyIIMHA B HeBecelloM mupe» [Ero-
poB 2009: 91]. He cry4aifHO HCTOPUKH PyCCKOW KpH-
TUKA TIOJIaraloT, 4TO Jydlde craTbu JlpyXKuHUHA
«H TIO Cel JIeHb MOTYT CUUTAThCS 00Pas3lioM BBICOKO-
HMHTEJUIEKTYyaTbHON, TOYHO BBICTPOCHHOM (C ydeToM
ABTOPCKOI KOHIIETIIIMH) XapaKTePUCTUKN aHATU3UPY-
embIx npomsBenennii» [[esmosa 2015: 163].

H. H. CxatoB roBopun o ToM, 4TO [lpyXWHUH
MUcall «BIIOJHE B JAyXe KOMHIb(O: JIETKO, HPOHHY-
HO, IIIyTIUBO, €CIH ¥ MOJIEMHUYHO (110 OTHOILICHHIO K
TEM K€ CIaBIHO(QHIAM), TO OISATh-TAKH B paMKax
«XOpOIIET0» TOHA, «YECTHOTO phiiapcTBa» [CKaToOB:
an. pecypc]. Coryacumcsi, 4ToO MOJAOOHBIA CTHIIb
BEChMa OPraHUYHO WIOXKWICA» Ha poMaH Tekkeped,
0 KOTOpOoM OH criopui ¢ YepHbleBckuM. B 1o xe
Bpems mnpasa JI. W. IlleBnoBa, KoTOpas OTMEYaeT,
YTO «IM4YHAs MO3ulus KpuTuka [JpykxuHuHa]| BbI-
pakanach 0e3 YKIOHYMBOCTH, YacTO NPHHAMAJIA
JVICKYCCHOHHBIN XapakTepy M 4TO BOMPOCHI, K KOTO-

peIM obpamancst JpyXuHHH, OBUIM «KPYIHBIC, B
CYIIHOCTH TNO0albHBIE BOMPOCKHI, KOTOpPBIC pela-
JUCh PYCCKOHM NUTEpaTypod Ha MPOTSHKEHUH BCETO
XIX Bekay [IleBmoa 2015: 164; 165].

[IpaBma, mo MHEHMIO psiia HCCIIEAOBaTENEH,
JIpyXWHUH, CTaB PEeJaKTOPOM JIUTEPATyPHO-KPHTH-
yeckoro otnena «CoBpeMEeHHHKa», «CHadala TOHKO
W HCKYCHO, TIOTOM Bce 0ojiee OTKPOBEHHO Haya
ocriapuBath uaen bemuHckoro» [Y3geeBa 2015:
125]. T'. H. [locniennoB B KiIacCHYeCKOW TEMEph YxKe
«Hcropun pycckoit nutepatypsl XIX Beka (1840-—
1860 rr.)» oTMmedan: rmaBHOMY penaktopy «Compe-
MmeHHnka», H. A. HekpacoBy, «eIMHCTBEHHOMY W3
KPYITHBIX TPEJCTABUTENECH AEMOKPATUYECKOTO Te-
gyeaus 1840-x TT., OCTaBIIUXCSA B JIHTEPATYypeE»
k cepeaune 1850-x, ObUIO 0OJBHO BHJAETH, Kak
«JIUTEepaTypHbIE COTPYIHHUKH XKYypHaJa MOCTEIEHHO
W3MEHSUIM 3aBeTaM bBEeIMHCKOTO M OCHOBHBIM TIO-
JIO)KEHUSAM “HATypaJbHOM IIKONBI»; BOT IMOYEMY
OH TIPUBETCTBOBAJI MOsABJICHUE B 1854 T. B peaKo-
nerun xypHana H. I'. Yepusimesckoro [Ilocmenos
1972: 148].

Kak uzBectno, H. I'. UepHblieBckuit ObuT 3a10-
PHUCTBIM IMTOJIEMHCTOM, «HATAJAFONIIMY CIOPIIHKOM;
BCSL €rO JIUTeparypHas U XyJO0KECTBEHHas KPHTH-
Ka — 3To 0oph0Oa, cxBaTka, HacTymieHue [Tuxomu-
poB 2009]. D10 CBsA3aHO MPEXKIE BCErO C €ro MOHU-
MaHHEM TOTO0, YTO Takoe JTeparypa (He TOJBKO B
ACTETHUYECKOM aclleKTe) U KakoBa €€ PoJib B JKU3HU
o0lIIecTBa, ¢ TeM, YTO 33Ja4k, KOoTopbie UepHbIIeB-
CKUH CcTaBWJ mepen co00il Kak KPUTHKOM, ObLIN
MPAaKTUYECKOW peann3aluedl ero 3THKO-3CTeTHYec-
KuX B3MOB. OH, KaK y»Ke TOBOPHIIOCH, BCSUECKH
MOTYEPKHUBATl «COIMATBHO aKTUBHYIO, TpeoOpa3oBa-
TENBbHYI0 (YHKIHIO» JuTeparypsl. M HEe TONBKO ee:
Kak XOpOIIO HM3BECTHO, YUEpHBIIIEBCKUI, OTIaB B
koHIe 1850-x rr. oTmen JIUTEepaTypHON KPUTHUKH B
«CoBpemennuke» H. A. Jlo6ponro6oBy, oOpaTHiCs
K (unocodckum, coumanbHbIM, MOIUTHYECKAM BO-
IIpOCaM pa3BUTHUS COBPEMEHHOH emy Poccuu.

JIpyXMHHHY K€ U €r0 «MHPOBO33PECHUIO, CTHIIIO,
00JINKYy MMITOHUpOBaJIa KyJIbTypa, OTMEUCHHAS CO-
JUIHOCTBIO U CIEP)KAHHOCTBIO», KOTOpasi Mepexo-
JAJia B COBEPILICHHO HE MpHeMieMyro Ui YepHbI-
IIEBCKOTO «HEKOTOPYIO XOJIOJHOBATYIO0 OeccTpacT-
HOCTBY» M BCKOpE, M0 €ro YOekKICHHUIO, «OKa3bIBa-
JlaCh CBOEOOpa3HBIM JECHAM3MOM» M «OOIECTBECH-
HbIM uHAupdeperTr3Mom» [CkaToB: 31 pecypc].
31ech HeTb3sl HE CKa3aTh 00 M3BECTHOM aHTIO(UIIb-
ctBe A. B. llpyxxununa. M. A. MartBeeHko cripaBen-
JMBO MUcalia 00 «ocoboil mpuBepkeHHOCTH JpyKu-
HHUHA aHIJIMHCKON KYJBTYpE», O TOM, YTO «Er0 MH-
POBO33PEHUIO0 UMITOHUPOBaJIa MHOTOBEKOBAs TPa/Iv-
IIMOHHOCTh M OECIIPUCTPACTHOCTh aHTIMICKOHN CIIO-
BECHOCTH», QHTJIMICKas CHCTeMa BOCIIHTaHHS 3pe-
JIOCTH U OTBETCTBEHHOCTH MOJIOJIBIX JIFOJICH B IIKO-
JaXx W yHHBepcuTerax U T. 1. [MarBeenko 2013:
131]. He cayuaitHo J{pyXHMHHH Tak MHOTO IEpEBO-
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JW1 U3 aHIVIMWCKOW JIMTEPaTypbl U MHOTO IHUCAN O
Heil: oH OBbIT OJIHMM M3 MEPBBIX NMEePEeBOTUHKOB baii-
pona u lllexcimpa (ero mepeBox «Kopoms Jlupa»
JIOJITO€ BpeMsI CUUTANICS 0OPa3IoBBIM); €T0 CTaThH O
Hukkence, 1. bpoute, B. Ckorre, b. lu3paenu,
T. Kapneiine u Apyrux aHTIMICKHX aBTOpax Cco-
CTaBJISIIOT BaXHYH0 YaCTh OT€YECTBEHHOW aHIVIMCTH-
ku. [ymaercd, uro A. B. lpyxxunun untan «Hpro-
KOMOB» (HE UCKJIIOUEHO, YTO MO-aHTJHUIICKH), TPexK-
JIe BCETO MCXOMs U3 CBOEH KOHLEIUUH JIMTEPATYPBI,
HCXOI U3 XYIOKECTBEHHON («apTHCTUYECKOM) IIe-
JecO00pa3HOCTH, TPAKTHUECKH HE 0co00 HMMes B
BUJly POCCUICKHI KOHTEKCT MOSIBJICHHS POMAaHAa U
ero nepepojia. YepHblmeBckuil ke untan «Hproko-
MOBY, MOJIABJISIONIMM 00pa3oM HCXOJSl M3 POCCHK-
CKHX COIIMOKYJBTYPHBIX OOCTOSITENBCTB U JIOJKEH-
CTBYIOLIETO BO3JCHCTBUS JIMTEPATypbl HA BHEIUTE-
paTypHbIE CTOPOHBI XU3HH B Poccun Havana nepBou
B UCTOPHUU CTPAHbl «OTTEIICIN.

Pa3HocTh B mojixoaax K )KU3HU — COBPEMEHHOM U
HE TOJIBKO, K JINTEPAType U HUCKYCCTBY HE MOIJIA HE
MOPOAUTH TOTO, YTO MHOTO€ B peueH3uu JpyKuHu-
Ha Ha «HbIOKOMOBY» OKa3aJI0Ch HEMPUEMIIEMBIM IS
UYepnbimeBckoro. [loToMy W poawiioch €ro coo-
CTBEHHOE KPUTHYECKOE OCMBICIICHHE 3TOr0 poMaHa
Tekkepes, MOCTpOEHHOE TJIABHBIM 00pa3oM Ha METO-
JIOJIOTHH  MJISHHOTO W TPOOJIEMHO-TEMaTHIECKOTO
cpaBHeHus «HbIOKOMOBY» ¢ «SpMapkoil TiiecnaBus»,
C OJTHOM CTOPOHBI, Y TOMBITKE BIMCHIBAHUS POMaHa C
€ro XpOHOJIOTMYECKON HECIIEUIHOCTBIO U IICUXOJIOTH-
YEeCKOW M3bICKAHHOCTBIO B YOBICTPEHHYIO JHHAMUKY
COLIMO-UCTOPUYECKOro pasBuTHs Poccun paHHUX JieT
npasienus Anekcanapa Il — ¢ apyroit. Bee ato mpu-
BEIO K OJHOOOKOH HMCTOPUKO-TUTEPAaTYpPHOH Tpak-
TOBKE HE TOJBKO PELICH3UPYEMOI0 POMaHa, HE TOJIb-
KO aHrmiickoi smteparypsl 1850-x rr., HO U Bcel
JIOTUKM Pa3BUTHS EBPOINEUCKOT0 JUTEPATYPHOIO
nporecca. Bripouem, MOHATHO, 4TO HE OHH OBLIH B
IEHTpe BHUMAaHUS KPHUTHKA, B OOINbIICH CTermeH:
aHaJaM3 ATOro poMaHa Tekkepess ObUI HaleleH Ha
PYCCKYIO THUTEpaTypy W Ha (opMupoBaHHE «Ipa-
BHJIBHOTO» PYCCKOTO YHTaTeni. A B 3TOM OTHOIIE-
HUU B peLeH3uN YepHBIIEBCKOTO BCE MPABUIBHO —
HCXOJS U3 UJICOJIOTMH aBTOPA PELEH3HH.

IIpu mpoureHun peneHsuud YepHBILEBCKOTO
VAUBISIET HE TOTAbHOE Hempusathe obpasa IIeH-
TpanbHOro repos («C nurepaTypHO TOYKH 3peHus,
«HprokomoB» moryomn repod, Kimsiiey, «mpekpac-
HOKYJIPBIH CHIHOK TOJKOBHHKa» [YepHBIIIEBCKHUIA:
311. pecypc]), a To, 4TO, COCPEIOTOUYMBIIUCH HA OT-
PULIAHUN Ieposi aHTJIMMCKOro IucaTels, HE COBNa-
JIAIOIETO C POCCUHCKUMH HEOOXOIUMOCTSAMH — Ma-
JIOJIECSATSIILHOTO U OECKOHEUHO PedIICKCUPYIOIIETO,
COCPEIOTOYEHHOTO Ha JBYX CYr'y0O JIHYHBIX ITIO-
OOBHBIX W XYyJIOKHHUYECKHX CTPACTsIX, UepHHIIIeB-
CKHM HE OLEHWI IoBOopoTa Tekkepess K IO3THKE
TOHKOI'O IICUXOJIOTUYECKOTO puUCyHKa. M 3TO TOT
UYepHBIIIEBCKUI, KOTOPBIM O TOro Hamucan Oe-

CTSAIIYI0 pELEH3WI0 Ha paHHHE MPOU3BEACHUS
JI. Toncroro u paspaboTai 3HAMEHUTYH) KOHIICI-
LU0 «IHAICKTUKN Tymi». YToObl «100MTh» 00pa3s
KaiiBa, YepHBIIIEBCKUH CHIEIMATLHO OCTaHABINBA-
ercs Ha ToM, 4to Tekkeped, oObsBuB KiaiiBa Xy-
JOKHUKOM, TEM HE MEHee He IOKa3bIBaeT Iepos B
TBOPYECKHUX MyKax, B 0OpbOe 3a CBOW ycCIeX B Xy-
JIO’)KHMYECKOM Jiesie. YEepHBIIEBCKUI UPOHU3UPYET:
«Muctep KimiiB Bocxumaercsi, Haxozs B cebe Ta-
JAHT K >KUBONHCH — OYEHb HMHTEPECHO I MeH:!
<...> ...Ho Bamemy mucrtepy KidiiBy oT Heuero me-
JaTh B3JyMaJOCh MHCATh KapTHHBI, KOTOPbIE HUKO-
My HE HYXHBI (ITOTOMYy 4YTO IUIOXH)» [TaM Xe].
B 3THX HEOTHOKpPATHO YHOTPEOIEHHBIX «BalIeMy» H
«BalD» IBHO YyBCTBYETCS HAIEJIEHHOCTh Ha [[pyxu-
HUHa, KoTopoMy KiaiiB, Hao6opoT, ToKazancs npu-
BIIEKATEILHBIM «JI00OPBIM XYA0KHUKOM» C «Maccoi
xopommx cropon» [ApyxuHuH: 311. pecypc]. Uep-
HBIIIEBCKUN NP 3TOM MOYEMY-TO He OepeT BO BHU-
MaH#e, 4T0 (opMalbHO MOBECTBOBAHUE B pOMaHE
nosepeHo Aptypy llenneHHucy, Toxxe TBOpUECKOMY
YEJIOBEKY, HO MHCATENI0, KOTOPBIM HE MOKET BONTH
B «TBOPYECKYIO Jaboparopuio» xuBonucia Kiaiisa,
B €r0 XYJOXXHHYECKOe MUPOITOHUMAaHNE, XOTA OpOor
u crapaerca. CrpaBemIMBOCTH pPagdl CKaXKeM, YTO
Tekkepeii Bce e B caMOM JieJie He JaeT BO3MOXHO-
creit KiaiiBy 00beMHO BBICKa3aThCSl O CBOEM TBOP-
YecTBE B pasroBOpax ¢ APTYpoM, OTIIOM, B CBOMX
MUCbMAaxX U T. . A BOT NOHATH OOIICUEIOBEUCCKHE
YyBCTBa TIJIABHOTO TEpOs €ro XPOHUKH, «JIOMBIC-
JUTHY, «IOMUCATh» APTYp B COCTOSHHH, TOCKOIBKY
caM TepeXHBaJl HEYTO MOXOKEe B MPEIBIIYIEM PO-
MaHe (JIUIIb BCKOJB3b, IMOCKOJBKY 3TO JOJKHO
CTaTh TMpPEeIMETOM CIEeHAIbHOTO PacCMOTpPEHUs,
3aMeTHM, 4TO TeKKepell Mcrnoab3yeT B poMaHe Oallb-
3aKOBCKHM MPHHIIMIT «IIEPEXOIAIINX TePOEB)).

Uro 310 — mbu1 nosieMuku? B aToM meuty u 00pa3s
KrnaiiBa He MOHAT (Kak HE MOHAT M MPUHIUI €ro Co-
3MaHUS: OJMH «OOBIKHOBCHHBII» TepOi-IIOBECTBO-
Barenb — ApTyp [lenaeHHHUC — BOCIPOM3BOAMUT HC-
TOPUIO/XPOHHUKY JKU3HU JPYroro OOBIKHOBEHHOTO
YenoBeka (OOBIKHOBEHHYIO HCTOPHIO); HE 3aMeucHa
SIBHO MPOHWYECKas 3a/JJaHHOCTh BCEr0 TOBECTBOBA-
HUSl poMaHa: 00 TOM CBUJETEILCTBYET M 3aMeya-
TenbHas «YBepTiopa» K «HbrokoMam», BIOJHE B
nyxe «SpMapku TineciaBus», U HaMeK Ha J30Ma U
ero O0acHH O >KUBOTHBIX — OOJIBIION MPOHHYECKHHA
300MOP(HBIA aKIEHT-IITPUX; TOCTABJICHHBIH B Ca-
MOM Hauaye poMaHa, OH, KOHEYHO, ofpenenser (Win
o KpaiHel Mepe JO/DKEeH ObUT ATO JIeNiaTh) YWTa-
TEIbCKYIO PELENIUIO BCETO MOCIeIyIOIIEro MoBecT-
BoBaHus. B neuty nonemuku H. I'. YUepHbleBcKuit
HE 3aMETHJI OYECBUHOTO, OCOOCHHO B OTCTYIUICHUSX
pacckazuMkKa OT XpOHMKH cemeiicTBa HbrokoMoB, 1
ero (a TtouHee, Tekkepes) TOPHKO-WPOHUYECKHUX
0000IIEHNH: TEKKEPEEBCKHM «B3IJISII HAa JCHCTBH-
TETFHOCTh KaK Ha «0moyb cie3» [Tekkepeit 1978,
T. 2: 185], monHy10 «BETPOB MOMYTHBIX M IPOTHUB-
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HBIX; IITOPMOB, IMOJBOJIHBIX pU(OB, KOpadleKpy-
menui» [Texkepeit 1978, 1. 1: 275], craHoBUTCS
«Bce 0osiee MpadHbIM» [AHHKCT 1956: 326]. Hepos-
MOKHO HE YBHJIETHb 3JIeCh JIFOOOTBITHBIN MapaoKc:
OTKpBITasA, MpsAMas caTUpa yMEHbIIaeTcs (OIHAKO
o0pasel Miaamux OpaTheB HBKOMOB M MX KEH, HO
ocobenHo bapnca, BbeimucaHbl He 0€3 MPSIMOTO
OCY)KJIEHHsI, XOTS M MOJAHHOTO KaK JIMYHOE OTHO-
IIEHUEe pacckazuuka, T.e. Aprypa IlenmenHwmca),
a TMEeCCUMHM3M I10 MTOBOY OOIIECTBEHHBIX MEPCIIEKTHB
pacteT. YepHBIIEBCKUIT 3TO MPOMYCTHJI WIN TpPUH-
LUUINHWATIbHO HE B3sUT B pacueT, a JpyXUHHH Xe,
HA00OpOT, 3aMETHJI, YTO «MH3AHTPOITUYECKOE Ha-
cTpoeHue ero [Tekkepesi]| TamaHTa BO MHOTOM H3Me-
HUJIOCH B TIOCJIeIHUE TOABD [pyXKuHMH: 3J1. pecypc].

«HbIOKOMBI» — pOMaH, KOTOPBIA C HJICOTOTHYE-
CKOM, )KaHPOBOM, ITOBECTBOBATEIBLHON TOUEK 3PEHMUS,
HO TJIaBHBIM 00pa3oM Ha ypoBHE reposi, Oojee apy-
T'HX JIEMOHCTPHPYET cBoecoOpa3me TBopyecTBa Tek-
Kepest moclie «SpMapku TiiecnaBusy. Pucys o0bem-
HYI0 ¥ U3HYTPH KapTUHY >KU3HU aHTIUICKOro 00-
IIeCTBa M OMUPAACh Ha XPOHUKATbHO-TIAHOPAMHBINA
MIPUHIIMII CIOKETOCTpOoeHHs (B 3ToM ciydae Tekke-
peit Onectsiie HacleAyeT TPaTUIMH CTOJb JIIOOH-
Mbix UM mmcarener XVIII B., ®mwiguara u CMol-
JIeTTa MPEXkKJIe BCEro), MUCATENlb PEAKO MpubderaeT K
IpsIMOI caTupe, UHBEKTUBE U €JIKOM, KOTOPBIMU TaK
cnaBHbl «KHUTa CHOOOB» M «SIpMapka TIecIaBusD».
CogepiieHHO 04eBHAHO, YTO «HBIOKOMBI» mOCTpoe-
Hbl Ha HOBOM /s Tekkepess pOMaHHOM coJepiKa-
HUH, KOTOpOoe TpeOOoBalio WHOW MOBECTBOBATEILHOM
TOHAJIBHOCTHU. MIMEHHO «MHAKOBOCTH» «HBIOKOMOB)
[0 OTHOLICHHIO K «SIpMapke TIIEC/IaBHUs» BbI3BANIA
xKecTkoe Hempuarue Yepusimesckoro. Kpome Toro,
HaJl0 UMETh B BHJY, YTO CBOIO PELEH3UI0 KPUTHK
MUcaJl BO MHOTOM KakK OCTPBIA OTBET Ha BIIOJIHE
NOOpoXKeNaTenbHy0 pelneH3uto JpykuHuHa, Je-
MOHCTPHUPYIOIIYIO, TOpOil, MNpaBia, HOMHHATHBHO
(B COOTBETCTBUM C 3aKOHAMHU JKaHpa pPELEeH3HH),
MHOTHE acCHeKThl XYJ0KECTBEHHOTO CBOCOOBIYHS
«HprokomoB». ToT dakr, yto YepHbImeBcKuii BOC-
npuHuMan Jlpy>)KMHHHA KaKk CBOEro JUTEpaTypHO-
KPUTHYECKOTO BH3aBH, BO MHOT'OM OOBSCHSET, TO-
YeMy OH 3aMETHJI He BCe JOCTOMHCTBA pomaHa Tek-
Kepesi, a HEKOTOpble HE 3aMeTHJI BOBCE, Mealupys
€ro HeJI0CTaTKU M cinadble Mecta. Her coMHeHus, He
OyJb Takoi OCTpOM HICOJOTMYECKOM M 3CTETHYC-
CKOW KOH(pOHTAIMK B PYCCKOH IHMTEpaTypHO-
KPUTUYECKOW MBICIIA B TO BpeMsi, CBOeoOpasue po-
MaHa Tekkepess ObLIO ObI MOHSATO e€Ile IOJIHEe, a
TBOPUYECTBO AHIJIMKUCKOTO MHUcaTedsl BOCHpPUHUMA-
nock Okl OoJiee aileKBaTHO.
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The essay deals with the issues of reception of English literature by Russian literary criticism; it ana-
lyzes polemically pointed evaluations of The Newcomes (1853—1855) by two leading Russian critics of the
1850s — 1860s — Nikolay Chernyshevsky and Alexander Druzhinin. To look at their reviews of the novel is
worthwhile as it leads to a better understanding of both Russian literary process of the period and Russian
reception of English literature in the middle of the 19™ century. While examining these reviews, it is neces-
sary to remember that this novel occupies quite an important place in the creative work of Thackeray and has
many peculiarities at such levels of its structure as genre, plot, narrative, character-making, irony. The novel
belongs to the after Vanity Fair period of Thackeray’s oeuvre with its own aesthetics which just in The New-
comes gets its final look. The novel pictures the life of the English upper classes with the help of chronicle
and panoramic methods of plot-making; direct satire, keenest irony and invective do not work here as they
work in Vanity Fair. It is precisely this ‘otherness’ of The Newcomes, in comparison with the most famous
novel by Thackeray, that becomes the matter of the opposite estimates of this novel by two Russian critics:
at one extreme, Chernyshevsky who, though noting some strong plot-making and narrative positions in the
novel, criticizes the writer for poor conceptuality of the novel, the petty themes raised, the hero’s unimpres-
siveness, procrastination and slowness of the narrative; at the other extreme, the benevolent view of Druzhi-
nin who reveals some important facets of the novel’s artistic originality. He does not assess the novel from
the ideological positions which are, in many respects, the products of the first Russian ‘thaw’ after the period
of political reaction of the regime of Nicholas I and which determine the position of Chernyshevsky. Since
Druzhinin had been taken by Chernyshevsky as his ideological rival and the founder of ‘art for art’s sake’
conception, his review was a severe polemical answer to Druzhinin’s review published earlier. That is one of
the main reasons why such a profound literary critic as Chernyshevsky did not notice or did not want to no-
tice many merits of The Newcomes which are stressed in the essay. It is shown in the essay that, while wri-
ting his review of The Newcomes, Chernyshevsky was thinking more about Russian literary situation than
Thackeray’s novel itself and the literary process in England in the middle of the 19™ century.

Key words: Nikolay Chernyshevsky; Alexander Druzhinin; Russian literary criticism of the
19" century; reception; Victorianism; William Thackeray; The Newcomes; English novel; literary hero.
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B 1790-1793 rr. H. M. CtpaxoB BBIIIYCKaeT YeThIpE CaTHPUUYECKUX HM3AaHusA. JT0 «CaTupuuecKuit
BecTHHUK» (1790-1792), «KapmanHas KHWXKKa IS IpUe3Karomux Ha 3uMy B MockBy» (1791), «Ilepemnmcka
Moner» (1791) u «lInau Mozasl 0 U3THAHUU MOAHBIX M Joporux ToBapoB» (1793). B ctaTthe noka3biBaercs,
YTO OJHUM U3 WX JIUTEPATYPHBIX HUCTOYHHUKOB MOXeET ObITh «MojaHas KHUTa» (PaHIy3CKOTO IHcaTels
JI.-A. Kapayunonu, Bellenmias B nepeBojie Ha pycckuil si3pik B 1789 T.

Bce detpipe HazBaHHBIX Mpou3BeaeHUs CtpaxoBa o0beqMHACT ¢ KHUIOW Kapadynonu TeMa MOJIBI.
B «Kapmannoit kamkke», «Ilepemmcke» u «Ilraue Monbl», kak 1 B « MOTHOM KHUTEY, 3Ta TeMa CTUHCTBCH-
Has, a B «CaTupHU4eckoM BECTHHKE» — OCHOBHas. Bo3MokHO, 3HAaKOMCTBO ¢ counHeHneM Kapauunonu moj-
cka3piBaeT CTpaxoBy MBICIb O TOM, YTO MOJE MOKHO MTOCBSITUTD IENTYI0 KHUTY.

Kpome Toro, «KapmaHHYI0 KHHXKKY» € TIPOH3BECHUEM (PaHIy3CKOTO THcaTeNs COIMKaeT CBOe00-
pasHas Mozenb anpecannu. Oba mpousBeneHUs OOpamieHbl K MIErosaM, Kak OyATO ¢ IENbI0 MPUBIeYb MX
BHMMaHue. B 00enx KHHMrax HIerojisiM JAIOTCS COBETHI, XapaKTepU3YIOIHE MPUHITOC B CBETE MOBEICHHE.
VY Kapauunonu takne peKOMEHIAIMH 3aHUMAIOT MEHbINYIo, a y CTpaxoBa — OOJBINYIO0 YacTh TeKcTa. Pa3y-
MeeTcs, B IHCTBUTENBHOCTHY aleJUIAMS K MIETOIIM HOCUT UPOHMUECKUI XapaKTep; COBETHl UM HaJI0 MOHHU-
MaTh B IPOTHUBOIIOJIOKHOM cMbIcie. CiefjoBaHue MoJie Y 000UX aBTOPOB — IPEIMET CATHPBHI.

3nakoMcTBO CTpaxoBa ¢ pycCKUM TepeBoIoM counHenus: Kapauurnonan BecbMa BEpPOSATHO, MTOCKOIb-
Ky O3TOT IIepeBOA Ievaraercss B Tunorpagpuu MoOCKOBCKOro yHHMBepcuTeTra, apeHioBanHod H. WM. Hoewu-
KOBBIM, @ UIMEHHO B TO BpeMs — BO BTopoii nmonoBuHe 1780-x rr. — HoBukoB coTpynuudaer co CTpaxoBbIM,
nyONuKys TiepeBe/IcHHbIe UM KHHUTH. To, 4To caTuprueckue npou3BeneHus CTpaxoBa MOSBISIFOTCS BCKOPE
MocJie BBIXOJA PyCcCcKoro mepeBoja «MoTHOW KHUTHY, CIYKUT JOMOJHUTENBHBIM apryMEHTOM B TIOJIB3Y T'H-
MOTE3HI O €€ BIUSIHUU Ha HUX.

Karwuesblie cinoBa: mureparypa X VIII B.; pyccko-paHIy3cKkue JuTepaTypHbIC CBSI3U; TeMa MOJIbI;
catupa; UpOHHSL.

B wucropum oredectBenHoit cartupel XVIII B. mam 2000: 226-228; 3aitonn 2004, 2008, 2013; Ko-
tBopuecTBo H. U. CtpaxoBa 3anumaer ocoboe me- cruH, Crennuk 2010; Koctun 2014]). B 310 Bpems
cto (cm o Hem.: [Tumodeer 1888; IlokpoBCkuii  caTHMpUYECKHH JUCKYpC B PYCCKOM JUTEpaType
1892; 3amanos 1940; Ctennux 1985: 260-278; Jlor- mpencTaBiieH TpeMs OCHOBHBIMH JKaHPaMHU: KOMEIH-
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e, TMOPTUYECKOM CaTHUpOH H 3CCe. ICCEUCTUKY
KyJIbTUBHPYIOT CAaTUPHUYECKUE KYPHAIbI, TaKUe Kak
«Bceskas BcsiunHa» Exarepunsl II ninm « TpyTeHb»
H. . HoBukoBa. 13 stux tpagummii CTpaxoB mpo-
JOJDKAeT TPEThI0 — TPAAMIIMIO JKYPHAIBHOM 3CCen-
ctuku. Ho ecnm scce mpenmonaraer KpaTkocTb, TO
CtpaxoB pa3pabarbiBacT W KPYMHYIO (HOpMy caTh-
PUYECKON KHUTH.

Pacuser carupuueckoro tBOopuecTBa CTpaxoBa
npuxoautcs Ha 1790-1793 rr. 3a 3Tu TOIBI OH BBI-
MycKaeT 4eTwipe catupuueckux usfganus (CTpaxos
1790-1792, 1791a, 17916, 1793). B 1790-1792 rr.
nybmukyercsi «CaTHPUYECKHA BECTHUK» — OJIMH U3
MOCIIEIHUX PYCCKUX JKypHAIOB B Tpamuuuu «Bcs-
KO# BcsuMHBIY B «TpyTHS», IpUYeM caMblii 0OJIb-
IO M3 BCEX: BBIXOZAT JCBATH BBHIMYCKOB 00BHEMOM
ot 92 no 142 crpanui. ®opma 3TOr0 KypHaja CBOe-
oOpa3Ha: OH MpeAcTaBiseT Co00H MapoauIo Ha rase-
ThI ¢ OOBIYHBIMH JUTSL HUX B TO BPEMs OT/ENaMH HO-
BocTell W pasHoro pona oOwsBieHWA. B 1791 .
CrpaxoB mznaer «KapMaHHy0 KHWXKKY JUISI TIpHUE3-
JKaroIuUX Ha 3uMy B MoCKBY» B Tpex 4actsax. Ilox-
3arosioBok: «J/HOCKa3arenbHble <...> HACTaBJICHUSA
W COBETB» — PAaCKpBIBAeT CHENU(UKY TEKCTa: 3TO
WPOHHYECKHE PEKOMEHJAIN1, OOpalleHHbIe K CBET-
CKHM IIETOJIIM, KOTOpPBIE YHTATEeNb B JCHCTBUTENb-
HOCTH JOJDKEH TIOHMMaTh B TPOTHUBOIMOJIOKHOM
CMBICIIE — KaK OOJIMYeHHUE IIEeroyibcTBa. B TOM ke
rofay nosiisercs eme ogHa kaura Ctpaxosa — «lle-
periucka Mogb». 3aech catupe npupaHa (opma
LMKJIA MHUCEM, CPEX aBTOPOB KOTOPHIX — MEPCOHH-
¢durnmpoBannas Moda, kapmedsicHas uepa, 3010movle
YenouKy ¢ Maavblo, CMAapuHHvle 20]08Hble YOOpbl,
MOOHAs npuyecka, CMApPUHHBIL Kagmau, Kapema,
nopmghensv, a TakKe 0OKMoOpa, aKmepvl U aKmpucuyl,
8bLOYMUUKY U UHOCMpanible yuumensa. B 1793 1. 3a
«Ilepennckoii» cieayer Opomropa «Ilnau Mombiy,
MOBOJIOM 11 KOTOPOM CTaHOBHUTCS 3allpeT Ha BBO3
noporux (paHIly3cKUX TOBapoOB, BBEJCHHBIH Exare-
pusnoi II nocne kazuu JlrogoBuka XVI.

Cpenu nuTepaTypHBIX HCTOYHHUKOB IPOU3BEE-
Huit CTpaxoBa Ha3bIBalOT MPEXJE BCErO PYyCCKUE
caTUpHYecKHe >KypHalbl, Kak, Hampumep, «Tpy-
TeHby» miu «Cmech» [Tumodees 1888: 340; 3amanos
1940: 293, 317; 3aitonn 2004: 171]. B gactHOCTH,
10. B. Crennuk oTMedaet, uto (opMa Hapojud Ha
razersl, n30panHas CtpaxoBeiM yisi «CaTHpHUECKO-
r'0 BECTHHKa», BOCXOIUT K caTupu4eckuM «Bemomo-
cTsM» U3 )KypHaioB HosukoBa — « TpyTHs» n «OKu-
Bonuca» [Crernuk 1985: 268]. JI. O. 3aitonn ne-
MOHCTPHUPYET CXOACTBO Mexnay «llepemuckoil mo-
IeD» M OgHOW W3 cTarei xypHaina W. A. KpsuioBa
«IToura myxoB» [3aitonn 2013: 212-213]. Yka3biBa-
10T U 3apyOexHbie ucTouHUKU: «[lepcujckue much-
may IL.-JI. MonTeckbe [3amagoB 1940: 315], pomans
A.-P. Jlecaxa, ouepku JI.-C. Mepcre [Ctennuk 1985:
263; 3aitonn 2013: 207].

[Ipencrapmnsiercs, 4to B paqy 3apyOexHBIX 0Opa3-
LIOB, Ha KOTOpBIe OpHeHTupyercss CTpaxoB, MOKHO
Ha3BaTh €lIe OJHO Mpou3BeaeHHe (HpaHITy3CKOH Ju-
TepaTypel. O1t0 «MomHas kuura» JI.-A. Kapaduwno-
nu'. OGOCHOBATH TUINOTE3Y O ee BAUSHMM HA CaTUPH-
yeckue counHenus CTpaxoBa — 3a/1aua padoThI.

Jlyn-Anryan Kapauyuromn (Louis-Antoine Carac-
cioli, 1719—-1803) — ¢paniy3ckuii nucaresib, aBTOP
MOPATMCTUYECKUX U CATUPUYECKUX COUMHEHHH (CM.
o HeM: [Jacques 2002, 2014; Travier, 2010]. «Moxa-
Has KHHUTa», BIEPBbIE OonyOmuKoBaHHas B 1759 1., —
obpazenr catupel (Caraccioli 1759a, 1759b). Omna
MOCBAIICHA OOJIMYCHUIO IIETOJICH, YBICUCHHBIX MO-
JOi. DTO M3IaHUE OTIMYACTCS SIPKOM BHEITHEH 0CO-
OCHHOCTBIO: OJIMH M3 JBYX TOMOB HarleyaTaH 3elie-
HOI, a IPyroii — po30BOH Kpackoit’. «MoHas KHHU-
ra» BCKOpE MEepeBOANTCS Ha HEMELKHH, a BIIOCIE-
CTBUHU — Ha MCIIAHCKUI U PYyCCKUM s3bIKU. Pycckmii
nepeBoy Hamevarad B 1789 r. B tunorpaduu Moc-
KOBCKOTO YHHUBEpCHUTETa, KOTOPYI0O B 3TO BpeMs
apenayet H. U. Hoeukos (Kapayunonu 1789).

B psany nokazarennctB BnusHua Kapauunonu Ha
CrpaxoBa MecTo U Jara MmyOIHUKaIiu 3TOTO IepPeBo-
Ja UMEIT OIpenelsolee 3HadeHne. Bo BTopoi
nosioBuHe 1780-x rr. CTpaxoB MOCTOSHHO COTPYA-
Huvaer ¢ HoBukoBbiM. B tumnorpadusx Hoeukosa
BBIXOST HECKOJbKO KHUT, mepeBefeHHbIX Ctpaxo-
BbIM: B 1786 1. — poman O. ['omacmura «Bexduina-
CKHIl CBSIIEHHUK», B 1787 — BOCTOYHas IIOBECTh
[I.-JI. MonTeckbe «Apcac u Mcmenus»; B 1788 1.
reyaTtaercsd KHHra «Jlyx M3siHeWIInX MHEHUH, u3-
OpaHHBIX OOJIBIIICI0 YAaCTUIO W3 COYMHEHHH T. Po-
medoKoIb/la W MPOYHX JYUIIUX MHCATENe», CKOo-
pee Bcero, Toxke cocraBieHHas CtpaxoBbiM [Ko-
ctuH, Crennuk, 2010: 166]. Ecte Bce ocHOBaHMS
npeamnonaratk 3HakoMctBo CtpaxoBa ¢ kHuroi Ka-
pad4unoIIH, KOTOPYIO Takke n3aaeT HoBUKOB.

Carupuueckue counHeHns CTpaxoBa BBIXOIST B
CBET B TeUEHHE HECKOJBKHUX JIET TOCJIE PYCCKOTO
nepesoaa «MopaHol kHurw». M3paHue mepBoro us
HUX, «CaTHpUYECKOr0 BECTHHKA», HAaUMHAETCS yiKe
Ha CIEAYIOUMHA Toj mocie ero mosisieHus. Cuemy-
foue aBa, «Kapmannas kuimkka» u «llepermcka
Mob», BEIXOAAT €lie uepes3 roj. JIuiip yeTsipe roja
Pa3IeNsIoT 3TOT MEepPeBO U TOCIEeHEe B PAdY CaTH-
pudeckux counHeHnid CtpaxoBa Hadana 1790-x rr. —
«IImaa Mogs». Ecnn CTpaxoB AeHCTBUTENBHO YH-
TaeT kHUry Kapadumonm, TO BIeYaTIeHHA OT ee
YTEHUS JOJDKHBI OBITh €Il CBEXKH B TOT MOMEHT,
KOT'JIa OH MPHUCTyIHaeT K paboTe HajJ COOCTBEHHBIMU
MPOU3BEACHUAMU.  XPOHOJOTHYeCKass  OJIM30CTh
CITy’KUT, TaKUM 00pa3oM, ellie OJHUM apryMEHTOM B
MOJIb3Y TPEANOJIOKEHHUSI O TOM, YTO 3HAaKOMCTBO C
counHenreM Kapayunonm oxa3piBaeT BIMAHHE Ha
TBOpuecTBO CTpaxoBa. JTa THUIIOTE3a MOATBEPKIa-
eTcs COIOCTaBJICHHWEM Ha YPOBHE COJEpKaHUA U
CTHIIA.
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Haubonee oveBHIHBIA NpH3HAK, OOBEIUHSIIO-
uwmii npousBeneHuss CrpaxoBa u «MOJHYIO KHH-
ry», — TeMaTH4eCKUi. Bo Bcex yeThlpex caTtupuye-
CKUX COYMHEHMSX, BBIMYyHIEHHBIX CTpaxoBBIM B
Hagaie 1790-x rr., Moma — MeHTpaibHas Tema. Te-
MaTuka «CaTHpUYecKoro BECTHHKa» pa3zHOOOpas-
Ha, HO UMEHHO MOBEEHHUE IIEeToJIed CTaHOBUTCS B
3TOM KypHalle OCHOBHBIM TPEAMETOM OOIUYCHUS.
B «Kapmannoit kamxke», «llepenncke Moap» u
«ITmaue Moapl» pTa TEMa €TMHCTBEHHAS.

[Ipumep Kapauumonu, Bo3moxno, mogaer Ctpa-
XOBY MBICIIb O TOM, YTO MOJa MOXKET CTaThb TEMOU
LIeJION KHWUTWM — U Jaxe He onHoil. Ilputom peub
HICT HE O pOMaHe, a 0 KPYIHOH (opMe, CO3TaHHOU
Ha dCCEHCTUYECKON OCHOBE: B 3TOM COUYMHEHHUS pyC-
CKOTO W (HpaHIy3CKOTO aBTOPOB TAKKE CXOJIHBI.
Onucronsipaas Gopma «Ilepenrickn Monbr» Haro-
MHUHaeT O JKaHpe pOMaHa B MHCbMax — OJHAKO B HEeH
HeT CBA3HOTO jaeiicTBus. B «KapMaHHOW KHIKKE»,
HaIpOTHB, JIEHCTBHE €CTh — HO HE POMaHHOTO THIIA.
B Heit Her repoeB ¢ MHAMBHIYaNbHOU cynn0oii. Ee
MEepCOHaXKH OE3bIMSHHBI U KOJUICKTHBHBI: PEYb HJIET
0 TIOBEJICHUH BCEX IIEToJIeH, N3 KOTOPHIX, KakK Mpe-
roJjiaraercsi, OJWH He OTIMYaercs OT JAPYroro.
[IpenmeTr moBecTBOBaHMS — BPEMSANPENPOBOKACHNE
meroie B MOCKBe HauuHas C NPHUE3NA U3 CBOUX
MMEHUI W BILIOTH JI0 OThe3[a 00OpaTHO; Mperoa-
raercs, YTo OHO IMOBTOPSIETCS U3 TOAa B TOa U Oec-
LEJILHO B CBOEM OJIHOOOpa3HH.

Pazymeercs, B pa3paboTKe TeMbl MOJBI MpPHME-
pom CTpaxoBy MOMKET CIYXUTh HE TOJNBKO KHHUTA
Kapauunonu. Moga — ogHa U3 MOCTOSIHHBIX CaTHPH-
yeckux Tem B iurepatype XVIII B. K Heli obpaina-
ercsa yxe A. J[. Kantemup B Carupe II. O6pa3sr 111e-
rojei coznarot B cBoux komeausax A. [1. Cymapokos
u /. . ®ouBusuH. llleroascTBo 00IMYAOT caTUPH-
YecKHe JKypHaJbl, B YaCTHOCTH «Bcsikas BCSUMHAY,
«Tpyrenny, «Kusonmceir». OaHako Ha 3TOM (QOHE
«Kapmannas xkumxka», «llepenucka» u «I[lmau Mo-
IBD» BCJIeN 3a counHeHueM Kapaudmomnau BbIIEISIOT-
Csl TEMaTUYECKUM €MHCTBOM Ha MPOTSHKEHUH BCEro
TEKCTa, B MEPBBIX ABYX CIy4asx — JOBOJBHO 3HAYH-
TeNBbHOTO 00BEMa.

Ecth 1 mpyrue 4eptol, cOMMKaroume mpon3Beie-
Husa CrpaxoBa, B mepBylo ouepens «Kapmannyio
KHIDKKY JJIS1 TIpHE3KalouX Ha 3uMy B MOCKBY», ¢
«MomHOH KHHMIOW». DTO IPEXAE BCEro CBOCOOpas-
Hasl, peqKasi MOJeNb aIpecalru.

Kapayunonu obpamiaercs K HIETOISIM U, MO c00-
CTBEHHOMY YTBEPXJCHHUIO, CTapaeTcsl MPUBJIEYh MX
BHUMAaHUE. 3HAYMUTEIbHAS YacTh Tekcra «MOmHOMI
KHHUTH TTOCBAIIEHa MOTHBHUPOBKE HCITOJIb30BAHHOTO
B HEll CBOEOOPA3HOI0 THIOTPACKOro mpueMa — Ie-
YaTH HE YEPHOM, a 3€JICHON U PO30BOI KpacKom: ca-
TUPHUK YTBEp)KJAeT, 4To Onarogapst 3ToMy B MOJIY
BOHEeT cama ero kuura. Ha aTy ycTaHOBKY yka3bl-
BaeT y)Ke€ Ha3BaHWE, IPUYEM B OpPUTHHAJE dTa Ce-
MaHTHKa SICHEee, 4eM B IepeBoJie (Takxke ee mepesa-

toreM): “Le livre a la mode” — OykBanbHO «KHHTa
10 MOJIe», «COOTBETCTBYIOIIA MOJIEY.

Hepenxo Kapawyumonu maer ImIeroisiMm COBETHI,
Oyaro Obl mojuepkuBas ux o0pa3 >ku3Hu. COBETHI,
Hampumep, Takue: «C caMoro Hadana HaJJIeXKHUT T0-
CTaBUTh ceOe 3a MPaBWIIO, YTOO CIYIIATHCS TOIBKO
ce0s1 camoro <...> W B3UpaTh Ha ce0s Tak, KaK Ha
MEepBBIN MpeAMEeT YAMBICHUS U Ha IEHTP, K KOeMy
BCE CTPEMMTBHCS JOJDKEHCTByeT. Hamnmexxut pazmu-
YaTh CBOM MOKIIOHBI TIO Pa3iinuuio 0co0d M He MHaye
MO3APaBIATh, KaK C BHUAOM U BEIUYANIIUM BUIOM
MMOKPOBUTENBCTBA, TEX, KOTOPHIE MMEIOT H3pPAIHBIC
napoBaHus, He uMes Ooraroro maths» (Kapau-
guonu 1789, 4. 1: 27-28).

O4eBHIHO, YTO COBETHl ST HMPOHUYECKHE: Ha
camoM fene kuura Kapauunonu HampaBiieHa MpOTUB
MOJIbI U LIETONbCTBA. B Apyrux mecrax oH OCTaBIIs-
€T UPOHMWYECKHM TOH U TMEePeXOAUT K MPSIMOMY Hpa-
BOYUYEHHIO.

B nmpeaucnoBun k pycckoMy NEpeBOAY pa3bsc-
HSIETCS. CYTh WIPBI, KOTOPYIO (PPaHIly3CKHI aBTOp
npemaraetr yuratento: «Kuaura cust <...> Ha ¢paH-
IY3CKOM S3bIKE IleuaTaHa 4dacTh | 3enewmwvimu, a Il
Po306biMu OYKBaMU B YTOXKJACHHUE, a B TO )K€ BpeMs
U B ocMesHuE (PaHIy3CKOM BETPEHOW JKaTHOCTH K
HOBbIM MOoOam» (TaM xe: 3).

Hponns xak ocHOBHAs yCTaHOBKA pedd Ha Ipo-
TSOKCHHUU BCErO TEKCTa — BOT MPH3HAK, 00BEAMHSIO-
il «MOJHYIO KHUTY» U TPU U3 YETBIPEX U3JaHUI
CrpaxoBa: «Kapmannyio KkHHXKY», «llepenuncky
Mogs» u «Ilmad Monp». B 3TuX Tpex npoussene-
HUSAX CaTHUPUK Ha CJIOBax IPOCIABISET MOIY, a B
JIEUCTBUTEIHLHOCTH — OOJINYAET.

Bonee Toro: «KapmaHHas KHWXKa», MOA0OHO
npou3BeneHuio Kapaydnonu, agpecoBaHa HIETONISM
W 3aKIIoYacT B ce0e HPOHMYECKHE COBETHI M. DTOT
npueM CTpaxoB UCIIONB3YET JAaxe Ooliee MOCieo-
BaTeNbHO, YeM (paHiy3ckuii aBTop. CoBeThI IIero-
JNSM  3aHUMArOT Oosbiryto  4yacth  «KapmaHHOM
KHUKKH»; B OCHOBHOM OHH JaloTcsl B (popMe ToBe-
nuTenpHoro HaknoHeHus. [IputoMm, kak u Kapad-
yrony, CTpaxoB 4epeayeT WpOHHUYEcKHe (parMeH-
ThI C CEPbE3HBIMMU.

«CaTupudeckuii BECTHHK», COTJIACHO CBOEMY
MOJIHOMY Ha3BaHMIO, TaKKe MpeAHa3HaueH, B 4acT-
HOCTH, JJISl «ILErojield, BEpTONpPaxoB, BOJOKHUT, WT-
POKOB» (3TO TepedHcIeHHe BOCIPOU3BENEHO U B
3arnaBun «KapmaHHOW KHIDKKH»). OmZHAKO WPOHUS
HE WrpaeT B 3TOM )KypHajie TaKOH e pojH, Kak B
«KapmaHHOM KHIKKE.

CoBrazieHne MHOTHX MOTHBOB B COYHHEHHSX
CrpaxoBa u B kuuMre Kapayunmonu He cBHIETENb-
CTBYET O 3aMMCTBOBaHHHM MMEHHO W3 Hee, TaK Kak
3TH MOTHBBI B OOJILIIMHCTBE CBOEM TPAJAUIOHHBEI.
Onm Bxomsat B obumii ¢oux catupel XVIIIB. u
BCTPEYAIOTCS B CaMbIX pa3HOOOpPa3HBIX MPOHM3BEJIC-
HUSX KaK PYyCCKOH, Tak U 3apyOeKHOU JINTEPaTypHL.
OpHako eciaw pedb HIET O MOTHBE OTHOCHTEIHHO
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MaJIOpacIpOCTPAaHEHHOM, TO €ro MPHCYTCTBHE B
MPOU3BEICHUAX (PPAHITY3CKOTO M PYCCKOTO aBTOPOB
MOYKHO CYHMTAaTh JOTOJIHUTENBHBIM apryMEHTOM B
MOJIB3y THIIOTE3bI 00 UX TeHeTUYeCKon cBsi3u. Takos
MOTHB TPHUTBOpHOHM Oose3nu. M Kapauumonu, u
CTpaxoB cMEIOTCS HaJ| MIETOJIIMH U OCOOEHHO Hajl
KOKETKaMH, KOTOpBIE JIENAIOT BUJ, YTO HE3/I0OPOBHI,
Tak Kak ¥ Ha OOJIe3HH CYIIECTBYeT Moja. B oOmei
KapTUHE MOBEICHUS IIETOJIeH, KOTOPYIO PUCYIOT ca-
Tupuku XVIII B., 3T0 CpaBHUTENBHO peaKasl AeTallb;
Kapauunonu xe ynenser et Buumanue (Kapaqunonu
1789, 4. 2: 7-10), a CtpaxoB moapoOHO pa3padarhi-
BacT B pa3HbIX TNpousBeleHUsIX: «CaTHpHuecKoM
BectaHuke» (CtpaxoB 1790-1792, 4. 1: 87-91; u. 4:
30-31, 89-94; u.7: 88-89), «KapMaHHOH KHIKKE»
(Ctpaxos 1791a, 4. 1: 60—69; 4. 3: 16) u «Ilepenucke
Mogpi» (CtpaxoB 17916: 144-147, 189-196).

Mexny counHenusimu CtpaxoBa u «MOoJHOM
KHUTO» €CTh U CTHIIMCTHYECKOE COOTBETCTBHUE, JIO-
OaBJsroIee MITPUX K OOIIEeH KapTHHE COMOCTaBIie-
Hus. CtpaxoB Hepeako mpuOeraer k anadope, cBs-
3BIBAIONICH JUIMHHBIE psiabl mpepnoxenuit (CTpaxos
1790-1792, u. 1: 107-109; 4. 7: 27-28; 4. 8, 37-40;
4. 9: 3-5; 1791a, 4. 1: 33-34; u. 2: 93; u. 3: 28-30,
51, 64; 17916: 42-43 u T. n.). Bot, HanpuMep, Kak
OH TOBOPHUT O Mackapajax Ha Mmacnenwuie: «Hacrano
BpeMsI OTJIMYATHCS, OJNIUCTATh WM JIENaThCS CUACTIIH-
BbIMH. Hacrano Bpemsi HIMETh OIBIT JIFOOBH OT TeX, B
KOTO BITFOOJICHBI, U BOJIOYUTHCSI U BIIOOJISATHCS CHO-
Ba. Hacrano Bpems Oerath 3a HEM3BECTHBIMH OCO-
0amu, B37bIXaTh O HUX M BEPHUTh, YTO MBI BIFOOICHBI
n mobumey (CtpaxoB 1791a, u. 2: 93). 3nech aHa-
(dopuueckas KOHCTPYKIHS HE 3aKaHYMBACTCS; CIIOBA
«HACTalO BpeMs» MOBTOPSIOTCS B HEH TSTH pas.
Berpeuatorest n anadopudeckue psibl  OOJBIIETO
o0beMa.

OO0pasioM MoJ00HOrO IpHUeMa B CATHPHUECKOM
nuckypce CTpaxoBy MOXKET CIYXKHTh, Hampumep,
clieiyroniee Mecto u3 KHUTH Kapauumonu, mocss-
IIEHHOE TIOBEJCHUIO KOKETOK: «['OCIIOXKM CHU cTa-
paTbcs OynyT, 4TOO OBITh BECbMa »KEMaHHBIMH, I10-
pabommarscsi cBoel (Gurype, He BBITYCKaTh W3 Tia3
cBOMX 3epkana <...> OHHU craparbcsi OymyT, 4To0
CMESITBCSI U CEPAUTHCS C BEJIMKAM HCKYCCTBOM H
Bcerma kcratu <...> OHHM cTapaTbcs OyayT, 4To0
XOPOIIEHBKO MPEICTABIATh CE0sl XOJIOJHBIMH B TO
BpeMsi, Kak OHM HamOoisiee OyayT crpactHbl» (Ka-
pauunonu 1789, u. 1: 33-34). B atom ¢parmenre,
npojoipkaroneMcst nanee, cinoBa «OHH cTapaThes
Oy/yT» TIOBTOPEHBI JIEBATH pa3 (B EPBOW U MOCIE-
Hell ¢pase — ¢ HE3HAYUTENHFHBIMU BapHAIMSIMH).
Kapauyunonu npuberaer k anadope Takoro THIIA U B
IpyTHUX MecTax (TaMm ke, 4. 1: 43; u. 2: 25-26).

ComocraBjieHHe TPHUBEJCHHBIX BBINIE (HAKTOB
MO3BOJISIET IIPUITHU K CIIETYIONMM BBIBOAM.

MOXHO MPEIoIOKUTh, 4T0 CTpaxoB 3HAKOMHT-
cs1 ¢ «MOIHON KHHMIOI» IO PYCCKOMY IIEPEBONY,
maanaoMy B 1789T1. HoBukoBbmM. COTpyTHUIECTBO

CrpaxoBa ¢ HoBrkoBbIM Bo BTOpOii mosioBuHE 1780-X IT.
JIeNaeT 3TO BIIOJIHE BEPOSITHBIM. 3HAKOMCTBO C MPOU3BE-
neaveM Kapauamomn [gaeT WMIYJIbC TBOPYECKOU
Mmeiciin CtpaxoBa. BepositHo, mpumep dpaHiry3cko-
rO MUcaTeNs MOJCKa3bIBaeT €My MBICIhL 00Jieub ca-
TUPY Ha MoAy B (GopMmy KHUTH. Takux W3IaHUi
CrtpaxoB BEITycKaeT ABa: 3T0 «KapmaHHas KHIDKKA
U TIpue3karonmx Ha 3uMy B MockBy» u «llepe-
nucka Moge». 3a «Ilepenuckoit» B manmpHeiieMm
cienyet opourtopa «Ilmau Mobl», pasBUBaIOIIas Ty
ke Temy. UneitHoe Bo3nmeiicTBue mpousBeneHus Ka-
pPavYYHOIN MOXKHO BHAETH U B «CaTUPHUECKOM BECT-
HUKe», HO ero (opMa WMeeT APYroH, Oimkaiimii
o0pazell — CaTUPUUECKHUE JKYPHAITBI.

Hawubonbiiee cxonctBo ¢ npousBenenrnem Kapad-
yron oOHapyxuBaer «KapmanHas kHWXka». OHO
ompezienseTcss cBoeoOpa3HOH MOJENbI0 ajpecaly,
OCHOBaHHOW Ha MPOHWYECKOH urpe. Benen 3a ¢pan-
my3ckuM mucarenem CtpaxoB oOpaimaercst K IIero-
JAM M Jaxe, KaKk KaKeTcsl Ha MEepBbIM B3I, CTpe-
MUTCS IPUBJICYh X BHUMaHUE, BBOJISI COOCTBEHHYIO
KHUTY B cdepy monbl. OfHAKO Ha caMOM Jene MoBe-
JIeHUE ILerojieil BRICMENBAETCsl; aBTOP COJUAAPEH He
C HUMH, a C MPOCBEIIEHHBIMU YUTATEIIMH, OCO3HA-
IOIIMMH ITYCTOTY MOJJHOTO 00pa3a KU3HH.

IIpumeyanus

'B JIPYTUX WCTOYHHMKAX €ro (paMHiIus MepenacT-
cs nHade — Kapayuonm.

> B BBIXOJHBIX JAHHBIX (paHIly3CKOTO OpUTHHA-
Jla BTOpPOH TOM OO0O3HAaYeH KaK HOBOE H3JaHHE
«MopaHo¥ kHurn». B neficTBUTENILHOCTH OH SIBJISIET-
Cs HE Mepen3JaHueM MEPBOro TOMa, a MPOJIOJKEHH-
€M, TaK KaK COJIEpHUT COBEPIIEHHO MHOMN TEKCT.

Cnucok HCTOYHUKOB

Kapauyuonu J1.-A. Monnas kumra: Y. 1-2. M.:
YuuB. Tun., y H. HoBukoma, 1789. 67 (u.1) +
68 (u4.2) c.

[Cmpaxos H. .] KapmanHass KHIDKKa IS TIPH-
€3XKaloIInuX Ha 3UMy B MOCKBY CTapHyKOB U CTapy-
IIEK, HEBECT W >KCHHXOB, MOJIOJBIX W YCTapembIxX
JIeBYIIEK, IIEeroyielf, BepTONpPaxoB, BOJOKUT, UTPO-
KOB W TMpod. win MHOCKazaTeiapbHBIE I HHUX
HACTaBJICHUSI W COBETHI, IMHCAHHBIC COYMHHUTEIIEM
Carupuueckoro Bectauka: Y. 1-3. M.: VHuB. Tum.,
y B. Okopoxona, 1791a. 107 (u. 1) + 101 (u.2) +
82 (u.3)c.

[Cmpaxos H. 1.] Tlepennucka Moapl, comepxa-
masi mucbMa 0e3pykux Moji, pa3MBINIICHUS HEOy-
IIEBJICHHBIX HAPSJIOB, Pa3roBOPBI OECCIOBECHBIX
YeIoB, YyBCTBOBaHMs MeOelel, KapeT, 3aliCHBIX
KHIDKEK, IYTOBHI] U CTapO3aBETHHIX MaHEK, KyHTa-
mei, nuragopos, Tenorpeit u np. HpascTBeHHOE M
KPUTUYECKOE COYMHEHHUE, B KOEM C MCTHMHHOW CTO-
POHBI OTKPBITBI HpPaBbl, 00pa3 J>XU3HH W pa3HbIC
CMEIIHbIe W Ba)KHBIE CIIEHBI MOJHOIO Beka. M.:
VYuus. Tum., y B. OxopokoBa, 17916. XX, 238 c.

115



Tpaxmenoepe JI. A. Camupuuecxue uzdanus H. U. Cmpaxoea u «Moonas xnuea» JI.-A. Kapauuuonu

[Cmpaxos H. H.] Tlnau Monsl 0 M3rHAHUN MO/I-
HBIX U JOPOrux TOBAapOB, MHUCAHHBIM COYMHUTEIIEM
[Tepenucku Moa. M.: Vuus. tu., y B. Oxopokoga,
1793. 30 c.

[Cmpaxos H. H.] Catupudeckuili BECTHHK, YJ0-
00CIOCOOCTBYIOIINK pa3rIaKUBaTh HAMOPILCHHOE
4eJi0 CTApUYKOB, 3a0aBJIATh U KYITHO Hay4aTh MOJIO-
IBIX OapbIHb, JCBYIIEK, IIET0JICH, BEPTOIPAXOB, BO-
JIOKHUT, UTPOKOB U IIPOYETO COCTOAHUSA HIOﬂeﬁ, IIn-
CaHHBII HEOBIBAJIOTO T0Jd, HEM3BECTHOTO MECIIA,
HECBEJIOMOTO YHCJa, HE3HAEMBIM COYMHHTEICM:
Y. 1-9. M.: Vaus. tum., y B. Oxopoxoma, 1790-
1792. 131 (u. 1) + 142 (0. 2) + 123 (4. 3) + 115
(4. 4)+ 103 (u. 5) + 100 (4. 6) + 96 (4. 7) + 92 (u. 8)
+104 (4. 9) c.

Caraccioli L.-A. Le livre a la mode. A Verte-
Feuille: De I’imprimerie du Printems, au Perroquet,
I’année nouvelle [i. e. Liége: Jean-Francois Bassom-
pierre, 1759a]. XXII, 86 p.

Caraccioli L.-A. Le livre a la mode. Nouvelle
édition, marquetée, polie & vernissée. En Europe:
Chez les libraires, 1000700509 [i.e. Li¢ge: Jean-
Frangois Bassompierre, 1759b]. XXXVIII, 88 p.

Cnucok JIMTepaTypsbl

Baiiony JI. O. «I'oBopsiue 3Hakm» MoIHOTO Be-
ka B aBTopckoM rnpoekte H. U. Crpaxosa // Tekcr B
tekcre — Kynbrypa B kynbrype. Text within Text —
Culture within Culture. Budapest: L’Harmattan Ki-
ado, 2013. C. 205-220.

3aiiony JI. O. e cynponl Hukonas MBaHoBuua
CrpaxoBa // Tpyabl 0 pyccKoOi U ClaBIHCKOH (hu-
nonorun. Jluteparyposenenue. VI (HoBast cepus):
K 85-neruto [TaBna Cemenopuua Peiipmana. Tapry:
Tartu Ulikooli Kirjastus, 2008. C. 25-42.

Baviony JI. O. Xeopanus no mode Hukomas
CrpaxoBa, uia OO0 0JIHOM HEOCYIIECTBICHHOM 3a-
Mmeicie 0. M. Jlormana // AHTpomonorusi KyJnbTy-
pel. M.: Bepnana, 2004. Beim. 2. C. 171-186.

3anaoos A. B. Huxonaii CTpaxoB M €ro caTu-
puueckue u3nanus // [IpoOiieMbl peanu3ma B pyc-
ckoii nureparype XVIII Beka: c6.ct. / mox pen.
H. K. I'ym3ua. M.; JI.: U3g-so AH CCCP, 1940.
C. 292-323.

Kocmun A. A. Tlucatenr Ha ciyx6e. Cmyyaii
H. W. Ctpaxosa // Russian Literature. 2014. Vol. 75,
Ne 1/4. P. 333-361. doi 10.1016/j.ruslit.2014.05.015

Kocmun A. A., Cmennux FO. B. Ctpaxos // Crno-
Bapb pycckux nmcateneid XVIII seka. CII6.: Hayka,
2010. Bpmm. 3 (P-51). C. 166—169.

Jlomman O. M. 1lytn pa3BUTHS PYCCKOM Mpo-
ceerutenbsckoit mpo3bl X VIII Beka // Jlorman FO. M.
Cobpanue counnenuii. T. 1: Pycckas nureparypa u
kyneTypa [IpocBemenus. 2-e¢ usn., ucnp. M.: OI'l,
2000. C. 207-230.

THokposckuii B. 1. Ctonetne CaTHpHUYECKOTO
BecTHUKa // Bubmmorpaduueckue 3ammcku. 1892.
Ne 12. C. 851-860.

Cmennux FO. B. Pycckas carupa XVIII Beka. JI.:
Hayka (JIenunrp. ota-uue), 1985. 360 c.

Tumodghees C. I1. Tlocnennuii npeacTaBUTEIb PyC-
CKOWM caTupbl mponuioro Beka // Mctopuueckuit
BecTHHK. 1888. Ne 8. C. 338-354.

Jacques M. L.-A. Caraccioli et son ceuvre: la me-
sure d’une avancée de la pensée chrétienne vers les
Lumicéres / Dix-huitiéme siécle. 2002. Ne 34 «Chris-
tianisme et Lumiéres». P. 289-302.

Jacques M. Louis-Antoine Caraccioli: une cer-
taine vision de 1I’Europe francaise // Revue d’histoire
littéraire de la France. 2014. Vol. 114, Ne 4. P. 829—
842. doi 10.3917/rhlf.144.0829

Travier D. Louis-Antoine Caraccioli ou les amu-
sements typographiques d’un moraliste mondain //
L’écrivain et I’imprimeur / Ed. A. Riffaud. Rennes:
Presses universitaires de Rennes, 2010. P. 175-192.
doi 10.4000/books.pur.38661

References

Zayonts L. O. ‘Govoryashchie znaki’ Modnogo
veka v avtorskom proekte N. I. Strakhova [‘Spea-
king signs’ of the Fashionable century in N. I. Stra-
khov’s project]. Tekst v tekste — Kul 'tura v kul 'ture
[Text within Text — Culture within Culture]. Tartu,
Budapest, L’Harmattan Kiado, 2013, pp. 205-220.
(In Russ.)

Zayonts L. O. Dve sud’by Nikolaya Ivanovicha
Strakhova [Two fates of Nikolay Ivanovich Stra-
khov]. Trudy po russkoy i slavyanskoy filologii. Lit-
eraturovedenie. VI (Novaya seriya): K &85-letiyu
Pavia Semenovicha Reyfmana [Studies in Russian
and Slavic philology. Literary criticism. VI (New
series): Dedicated to the 85" birthday of Pavel Se-
menovich Reifmann]. Tartu, Tartu Ulikooli Kirjastus
Press, 2008, pp. 25-42. (In Russ.)

Zayonts L. O. Khvoraniya po mode Nikolaya
Strakhova, ili Ob odnom neosushchestvlennom za-
mysle Yu. M. Lotmana [Nikolay Strakhov’s Mala-
dies over Fashion, or On one unaccomplished pro-
ject of Yuri Lotman]. Antropologiya kul’tury [An-
thropology of Culture]. Moscow, Verdana Publ.,
2004, issue 2, pp. 171-186. (In Russ.)

Zapadov A. V. Nikolay Strakhov i1 ego satiri-
cheskie izdaniya [Nikolay Strakhov and his satirical
publications]. Problemy realizma v russkoy litera-
ture XVIII veka: Sbornik statey [Problems of Real-
ism in Russian Literature of the 18™-Century: Col-
lection of articles]. Ed. by N. K. Gudziy. Moscow,
Leningrad, USSR Academy of Sciences Publ., 1940,
pp- 292-323. (In Russ.)

Kostin A. A. Pisate]” na sluzhbe. Sluchay
N. L. Strakhova [A writer in civil office. The case of
N. L. Strakhov]. Russian Literature, 2014, vol. 75,
issue 1/4, pp. 333-361. doi 10.1016/j.ruslit.2014.
05.015. (In Russ.)

Kostin A. A., Stennik Yu. V. Strakhov. Slovar’
russkikh pisateley XVIII veka [Dictionary of Russian

116



Trakhtenberg L. A. N. I. Strakhov’s Works of Satire and ‘The Fashionable Book’ by L.-A. Caraccioli

writers of the 18"-century]. St. Petersburg, Nauka
Publ., 2010, vol. 3. R—Ya, pp. 166-169. (In Russ.)

Lotman Yu. M. Puti razvitiya russkoy prosveti-
tel’skoy prozy XVIII veka [Ways of development of
Russian 18"-century prose of the Enlightenment].
Lotman Yu. M. Sobranie sochineniy. [Collected
Works]. Moscow, OGI Publ., 2000, vol. 1: Russkaya
literatura 1 kul’tura Prosveshcheniya [Russian litera-
ture and culture of the Enlightenment], pp. 207-230.
(In Russ.)

Pokrovskiy V. I. Stoletie Satiricheskogo vestnika
[The centenary of ‘The Satirical Bulletin’]. Biblio-
graficheskie zapiski [Bibliographic Notes], 1892,
issue 12, pp. 851-860. (In Russ.)

Stennik Yu. V. Russkaya satira XVIII veka [Rus-
sian satire of the 18™-century]. Leningrad, Nauka.
Leningrad department Publ., 1985. 360 p. (In Russ.)

Timofeev S.P. Posledniy predstavitel” russkoy
satiry proshlogo veka [The last Russian satirist of the
previous century]. Istoricheskiy vestnik [The Histori-
cal Bulletin], 1888, issue &, pp. 338-354. (In Russ.)

Jacques M. L.-A. Caraccioli et son ceuvre: la
mesure d’une avancée de la pensée chrétienne vers
les Lumiéres [L.-A. Caraccioli and his works:
Christian thought as advancing towards the En-
lightenment]. Dix-huitieme Siécle [The Eighteenth
Century], 2002, issue 34. Christianisme et Lumiéres
[Christianity and Enlightenment], pp. 289-302.
(In Fr.)

Jacques M. Louis-Antoine Caraccioli: une cer-
taine vision de I’Europe frangaise [Louis-Antoine
Caraccioli: A certain vision of French Europe].
Revue d’histoire littéraire de la France [Review of
French Literary History], 2014, vol. 114, issue 4,
pp. 829-842. doi 10.3917/rhlf.144.0829. (In Fr.)

Travier D. Louis-Antoine Caraccioli ou les amu-
sements typographiques d’un moraliste mondain
[Louis-Antoine Caraccioli, or typographical amuse-
ments of the worldly moralist]. L écrivain et ['imp-
rimeur [The writer and the Printer]. Ed. by A. Rif-
faud. Rennes, Presses universitaires de Rennes, 2010,
pp. 175-192. doi 10.4000/books.pur.38661. (In Fr.)

N. . STRAKHOV’S WORKS OF SATIRE
AND ‘THE FASHIONABLE BOOK’ BY L.-A. CARACCIOLI

Lev A. Trakhtenberg

Associate Professor in the Department of History of Russian Literature

Lomonosov Moscow State University

1 Leninskie Gory, Moscow, 119991, Russian Federation. Lev_ A T@inbox.ru

SPIN-code: 6842-0304
ORCID: http://orcid.org/0000-0002-4345-0955
ResearcherID: X-2444-2019

Submitted 23.06.2021

In 1790-1793 Nikolai Strakhov publishes The Satirical Bulletin (1790-1792), A Handbook for Win-

ter Moscow Visitors (1791), The Correspondence of Fashion and The Lamentations of Fashion over the Ex-
pulsion of Fashionable and Expensive Goods (1793). The paper shows that The Fashionable Book by the
French writer Louis-Antoine Caraccioli, published in Russian translation in 1789, could have been one of
their literary sources.

All the Strakhov’s works mentioned above share a common topic with the book by Caraccioli: fash-
ion. In A Handbook, The Correspondence and The Lamentations of Fashion, as well as in The Fashionable
Book, fashion is the only topic, while in the journal The Satirical Bulletin it is central. Perhaps Caraccioli’s
satire suggests to Strakhov the very idea of a full-length book dealing entirely with the subject of fashion,
the idea the writer develops in his A Handbook and The Correspondence.

A Handbook shares one more important feature with its probable French inspiration: a specific mode
of communication with the readers. Both books are addressed to fops, who are obsessed with fashion, as if
aimed at attracting their attention. In both books fops are given advice characterizing the behavior that is
usual in high society. While such recommendations constitute a minor part of Caraccioli’s satire, they pre-
dominate in 4 Handbook. Obviously, the appeal to fops is, in fact, ironic; the advice given to them should
not be taken at face value. In both books fashion is the object of satire.

Strakhov’s acquaintance with the Russian translation of Caraccioli’s book may be supposed for the
reason that this translation is printed by N. Novikov, who at the time, i. e. in the second half of the 1780s,
collaborates with Strakhov, publishing his translations of foreign literature. The fact that Strakhov’s works
appear soon after the Russian translation of The Fashionable Book serves as an additional argument in favor
of their connection.

Key words: 18"-century literature; Russian-French literary connections; the topic of fashion; satire;
irony.
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B crarbe aHanM3UPYIOTCS WHTEPHET-NOPTAIBI M MTa0IUKH pernoHanbHeIx CMU (Ha mpuMmepe mMenna
PecnyOGnukun MopioBuH), ¢ TIOMOIIBIO KOTOPHIX OHH aJalTHPYIOTCS K COBPEMEHHBIM KOMMYHHKATHBHBIM
ycnoBusM. B kaduecTBe MCTOUHUKA HCIIONB3YIOTCS MyOJIMKALIMH TISATH CAMBIX MOMYJISIPHBIX Y ayTUTOPUU H3-
naHuii MopJIoBHM M WX MaONHMKK B colMaibHOM cetn «BKoHTakTe». ABTOPOM BBINMOIHEH KOHTCHT-aHAIN3
6osiee 1000 MenmaTekCTOB U Ka4eCTBEHHBIH aHan3 okoino 500 marepuanos. [lo ero ntoram cocraBiieH peii-
TiuHr CMU B 3aBHCHMOCTH OT aKTUBHOCTH TOJIHMCYUKOB, BBISIBJICHBI XapaKTEPUCTUKU, TIO3BOJISIONINE yBeE-
JUYUBATh KOJMYECTBO TMOIMMCYNKOB U BBI3bIBATh UX aKTUBHOCTbH, TAKHE KaK SKCIIPECCHBHOCTh MaTepHalIOB,
WCIOJIb30BaHUE Pa3HOOOPa3HBIX CTHIIMCTHYECKUX CPEJICTB W MPHEMOB NPUBJICUCHUS] BHUMAHUS ayIUTOPHH.
PernonansHple MeAMa YCIEIIHO OCBAaMBAIOT IUIOMIAIKKA BCEX COIMAIBHBIX CETel M MECCEHIKEpOB, YMCIIO
MOANMCYMKOB Ha KAKJIOW M3 HUX PEryjsipHO yBeianuuBaerca. Kpome Toro, ornpeseneHbl MepCleKTUBHI pas-
BUTHUS pernoHanbHeIx CMU: MOBBICHTH KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh Ha MH(POPMAIMOHHOM PBIHKE pErHoHa T0-
MOTYT OoJibllice pa3HOOOpa3We B KAHPOBOH, CTHIMCTHYCCKOW, TEMaTHUECKOW, MYJIbTHUMEIMHHON Iomade
nH(pOpMaIUH, OTIepaTUBHAs PEaKIMs Ha 3alPOChl ayIMTOPHH, OTKIIMK Ha 3alpOCHI MoANMcYrKoB. Ha ocHOBe
3TOTO aBTOPOM IMIPEUIOKEHBI KpuTepuH 3((HEKTHBHON Mojauyn WHPOpManuu B MabiIMKax M HWHTEPHET-
nopTanax, KOTopas CHOCOOCTBYET OTKIHKY ayJAUTOPHU.

KaloueBble caoBa: CMU; UnTtepHeT, mopTan; OTKIWK ayAUTOPHM; KOMMYHHKAIHs; HOBOCTB;
PEUTHHT.
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BBenenue

W3menenus1, mpoucxosiye B 00MecTBe, 3HAUH-
TEJIHO TPaHC(OPMHUPOBAIH BCIO €r0 CTPYKTYpYy H
CYIICCTBYIOIIME B HEM KOMMYHWKAIIMOHHBIC IPaK-
TUKA. BMecTo TpaJIuIIMOHHON KOMMYHHUKAIUU CEU-
yac HaOmoJaeTcsl TpaH3aKTHas MEAWKHAs KOMMY-
HUKAIMSL. JTO «IIepexo]] K TAKHM MEKIMYHOCTHBIM
KOMMYHHKAIIMOHHBIM ~OTHOILICHHUSM, B KOTOPBIX
KaJ1asi CTOPOHAa MOJKET 10 O4Yepeld BBHICTYIATh B
pOJM OTIpPABUTENS, TOIyYaTeNlsi WIH TepenaTdyuka
nHpopmarun. <...> MenuiiHas o3Hayaer, YTO ITH
TEXHOJIOTHH TO-TIPEKHEMY BKIIOYAIOT B ce0si Me-
nua» [bpaitant, Tomcon 2004: 396].

«C mosnenneMm IHTepHETa BO3ZHHKIM HOBEIC
KOMMYHHKAIIMOHHBIE TMPAKTUKU, CYHNIECTBEHHO W3-
MCHHBIIUE TPAIUIMOHHBIE MOJICNIK OTHOLICHUH
MEX]y HHULIUATOPOM U aJIpecaToM KOMMYHUKAIIII)
[A3snommnuckuii 2013: 69]. U ecnu panbline peax-
I[Usl HA TIOCITaHUE aJipecanTa Obljla OTCPOUYCHHOM, TO
ceifuac, ¢ pa3ButueM HHTepHeTa, 0OIIECTBO Iepe-
XOAUT «K TPAaKTHYECKH HEMPEPhIBHOMY HHTEPaK-
TUBHOMY B3aHMOJICHCTBUIO CyOBEKTOB KOMMYHHKa-
um» [Tam xel.

B cBsi3u ¢ 3TUM OCHOBHOH TpoOIEMON SBISETCS
amanranus TpaauionHeix CMU U pa3BuTHE HOBBIX
Me/ina B COBPEMEHHOM o01ecTBe. JJaHHBIE BOIPOCHI
3a pyOexxoM m3ydanu, Hampumep, J. Abdenor [Ab-
denor 2017], J. Dimmick, Y. & Li Z. Chen [Dim-
mick, Chen 2004], M. Djierf-Pierre, M. Ghersetti,
U. Hedman [Djierf-Pierre, Ghersetti, Hedman 2016].

Cpemu  OTEUYECTBEHHBIX HCCIemOBaTeneid —
E. JI. BapranoBa [Baptanosa 2018], 1. M. [{3su0-
mmHckui [[3smomuuckuit 2013], A. B. Konecuu-
yenko [Komecumuenko 2018] u mu. ap. K paznuu-
HBIM acneKkTaM (PYHKIIMOHMPOBAaHHS MAacCMeEHa B
Pecniybnke MopnoBun obpamanuck . A. bakeepa
[bakeeBa 2019], K. B. [ementseBa [/lemeHntbeBa
2018] u mp. Tak, /. A. bakeeBa, aHamu3upys axKka-
yHT B Instagram razersr «Ctonmma C», oTMedaerT,
YTO «CEPBUCHI COIMAIBHBIX CETeH MOCTOSHHO CO-
BepiieHCTByI0TCA» [bakeeBa 2019: 296]. Cnenosa-
TEJIbHO, CTAHOBHUTCS aKTyaJbHBIM aHAM3 W3MEHe-
HUH, Ipoucxoaaumx B pernoHanpHeIx CMU ¢ pasz-
BUTHEM WHTECPHET-TIOPTAIOB U MAOIHKOB, U PEaKIIHs
ayJMTOPUH HA OTH U3MEHEHUSI.

MeTOIIOJ'IOFI/IH U METOABbI UCCJICI0BAHUA

B xoje mccnenoBanusi MPUMEHSUTUCH OOIICHAYY-
HbIE METOJbI, TAKME KaK CHUCTEMHBIH, CTPYKTYpHO-
(YHKIMOHANBHBIA W CONOCTABHTENBHBIA, a TaKke
SMIIMPHYECKHE METOAbl. PaccmaTpuBanuch Meua-
TEKCTBl TISTH CaMbIX MONYJSPHBIX BeO-CaliTOB
pernonanbueix CMU: razer «M3Bectuss Mopmo-
Bum», «Cromuna Cy», MHPOPMAIMOHHBIX areHTCTB
«MopaosMenuay, Info RM, cereBoro u3manus
www.pgl3.ru («Pro TI'opox Capanck»). ABTOpoM
BBHITIOJIHEH KOHTeHT-aHanmu3 Oosiee 1000 menuarex-

CTOB M KaueCTBEHHBIN aHamm3 okono 500 marepua-
JIOB, OIPEJICTICHHBIX METOJIOM CITy4allHOW BBIOOPKH.

Taxke aHAIM3UPOBANKCH MAOIMKH JaHHBIX W3-
naHui B conmanbHoi cetn «BKonrTakTe». [lpu aTtom
MOJICUUTHIBAICS KOI(PPUIIMEHT BOBJICYEHHOCTH JTIO-
neii mo BeIOpaHHO# myOnukanuu (ERpost) u cywm-
MapHO Yy BceX OMyOJIMKOBaHHBIX B MaOJIMKe 3armuceit
3a nenb (ERday). ComocraBmsuiuch naHHBIE 00 OT-
KIIMKE ayTUTOpuu H (opMe TIoJauu COOOIIeHUH, Ha
OCHOBE KOTOPBIX JICTAIHCh BBIBOJIBI O BOCTPEOOBaH-
HOCTH KOHTEHTA, B Pe3yJibTare 4ero Obui chopmy-
JTUpOBaHbl Kputepuu 3(dexkTHBHOM momaun uHDOp-
MaIlMH B Ta0JIMKaX U HHTEPHET-TIOpTalIaX.

JlHU ObUTM BBIOpAHBI C YUYETOM OTCYTCTBHS BaXK-
HBIX COOBITHH B U3HH PECIyOJIMKH, KOTOPBIE MOT-
1 Obl TOBIHMATH Ha WH()OPMAIMOHHYIO MOBECTKY
n3gaHuil. Mecsi| ObUT BEIOpaH C Y4E€TOM OTCYTCTBHS
B JIaHHOE BpEMsI B ITOBECTKE JHS TEM TaHIEMHUHU KO-
ponasupyca (COVID-19), ¢ nosiBieHHEM KOTOPBIX
MeInarose CyeCTBeHHO U3MEHHIIOCH.

I/IHTepHeT-KOMMyHI/lKaHI/lI/l
KaK HOBBIii 3Tan Pa3BUTHUHA MeaUA

Pazeutne MHTEpHETa — 3TO MIpOILIECC, XapaKTep-
HBIA B 1en0oM il Poccuu u Juisl €€ OTAENbHBIX pe-
ruoHoB. Tak, «B Hauanme 1998 r. B Poccun mmenn
noctyn k HWuatepHer Oomee 600 ThIC. dYelmoBeK»
[OBcerstH 1999: 296], ogHAKO MOTHOIIEHHBIM CpE-
CTBOM paclpoCTpaHEeHUs MacCOBOH MH(opMaIiy oH
eme He cTain. B 1999 r. coznaercs mepBasi exxeaHEB-
Has uHTepHeT-razera «[ azera.py», a B 2001 r. ®oHn
«OO0mecTBeHHOE MHEHHWe» mnmcan, 4ro «Poccus
TOJIBKO ceifdac, ¢ HEKOTOPHIM OTCTaBaHHEM OT pas-
BUTBIX CTpaH, HAYMHACT TIEPEKUBATH HHTCPHET-
oym» [Ocion 2001]. ITo naHHBIM MPOBOJMMOIO TO-
IJla e OIpoca CIIEAYET: «I0Jis 3asBUBIINX O cede
Kak 00 MHTEPHET-NOJB30BATEINISIX COCTABISET B TO-
poackom Hacenennu Poccuu 3,6 %, mwm 3,3 MuH
YeJIOBEK» [TaM xe].

KonnuectBo momp3oBateneir Mutepuera B Pec-
ny6miuke MOpJOBHH 3HAYUTENBHO YBEIMUMBACTCS C
2008 r.: MO JaHHBIM CaMOr0 KpPYMHOI'O Ha TOT MO-
MEHT HHTEpHeET-IpoBaiinepa pernoHa «BoaraTene-
KOMa», KOJIMYECTBO 10JIb30BaTelel yenyr MHrepHera
coctaBmiio Oonee 36 Thic. aboHEHTOB, yxke B 2011 T.
MX YUCIIO YBEIMYMUJIOCH MOYTH BABoe. A 31 oKTAOps
2013 r. «Mera®on» TEpPBBIM CpEIN OIEepPaTOPOB
«0oJIBIIION TporKm» 3amycTui B CapaHCKe CeTh YeT-
BEPTOT0 MOKOJICHHUSL.

MopoBust SBISIETCSI PETHOHOM, KOTOPBIA He 00-
rar KpyImHOW MpPOMBIIUIEHHOCTBIO M YTJIEBOIOPOI-
HBIMH 3allacaMy, PEryJsipHO TodydaeT Qeaepalb-
Hble cyOcumun. [1o3TOMy ¥ OCHOBHBIE YEePTHI pa3BH-
THST MHOTHX c(ep >XKHU3HH, B TOM YHUCIe U chephl
MaCCOBBIX KOMMYHUKAIUH, OOYCIOBIMBAIOTCS KO-
HOMHYECKUMHU TpUYHHAMU. BO3MOXXHOCTH IOTHpO-
BaHUs Kakux-JInoo CMU mis peanvzanuy MMHIKE-
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BBIX 3amad MuHUManbHa. WuTepHer-CMU 31ech
cTaym pa3BuBaThCs ¢ cepenunbl 2000-X IT., OHAKO,
M0 OILIEHKaM 3KCIEepPTOB, TaK M HE CTaJH CaMOCTOA-
TEIbHBIMH MOHETH3UPOBAaHHBIMU Mena.

B 2006 . B pecrnyOnuke ObLIIO OTKPBITO WHQOP-
MaioHHoe areHTctBo  «MH(o-PM»  XxomauHra
000 «PTKOM», rmaBHbIM aKTHBOM KOTOPOTO SIBJISI-
erca «10 kanam». PyKoBOICTBY pernona, ¢ OJHOM
CTOPOHBI, HYXXHO OBUIO 3aCBUETEIHCTBOBATH, YTO
pecnyOliKa «HIeT B HOTY CO BpeMEHeM», C JAPYyrou —
9KCIIOPTHPOBATH UMHJDKEBBIE MaTEPUAIIBI B TI100AITb-
Hy10 ceThb. «MHPO-PM» 10 cux mop ocraeTcs OJHUM
W3 CaMBbIX TIOCENIaeMbIX HH(POPMAIIHOHHBIX CAUTOB.

CrnenyromuM WH(POPMAreHTCTBOM CTaia JIeHTa
Ha caiite «Cromuna C», a ¢ 2011 r. apyr 3a npyrom
OoTKpbIBatoTCs «BectHuk MopaoBun», «MopaoB-
Menua», B 2013 r. B CapaHCk 3ax0IuT OOJIBIION
xonauar RNTI Media Group ¢ OymaXHbIM U31aHU-
eMm Pro I'opon u moptanom pgl3.ru. «MopmoMe-
Jia» — NPOAYKT Mapuiickoro xoinauHra «IIpomkexr
BaiiB», KOTOpBIM 3aIlyCKaeT aHaJIOTMYHbIC JIMHEH-
Hble MPOAYKTBI BO MHOTHX ropojax IloBOMKbsL
C 2015 1. mpOUCXOOUT Pe3KOe YBEIMUYCHHE Malu-
k0B CMMU B conMaIbHBIX CETSX.

Takum 00pa3oM, MOYTH MPOMYCTHB JIIOXY HH-
tepueT-CMU, MopzaoBusi cpa3y IIarHyja B SIOXY
COLMaIbHBIX ceTei. [J100aNbHBIC TPEHIBI W TJIO-
6anpapie CMU Temeph MOTYT NPHKUTHCS UMEHHO
Onarojapsi M. YCHENIHBI TaKKe TI00aIbHBIC MHO-
rOpPOJHHUE MPOCKTHI — madyinku tuna «[IpuBer, ceii-
gac», «lloxgcmymaHo...», KOTOpble aaMHUHHUCTPHPY-
I0TCSI HTHOTOpOoAHUME SMM-crienaancTam.

Craructuika moceniaeMocT caiitoB Liveinter-
net.ru [Pedituaru caiftoB 2020] 3a suBaps 2020 T.
BBIBOJUT B JIUJEPHI 10 Topoxy CapaHCKy S5 mopTasoB:
«Cromuna Cy» (mocemaeMocTs — 6osee 98 Thic. cpeau
MoJIb30Barelieil BIOpaHHoro peruona), «MopaoBMe-
mra» (6onee 43 teic.), PUA «Mudpo-PM» (okono
26 teic.), «Pro T'opom» (okomo 25 Teic.), I'TPK
«Mopaosus» (0osee 7 ThIC.).

[Ipoananu3upoBaB B TeueHHE HEAETH TOIM-5 HO-
BOCTHBIX clokeToB CapaHCKa 10 JJaHHBIM arperaro-
pa HOBOCTHBIX cooOmieHuit «Suaexc.HoBoctu»
[Tom-5 HOBOCTHBIX crOkeTOB 2020], MBI BBISBIIH,
YTO TyJAa IMOMajaloT HOBOCTH MopTaioB «CTonuia
C», Info-RM, «U3eectus Mopuposumn», Gazetal3,
MopaosMenua.

B wurone 2019 1. Brand Analytics BnepBbie omy0-
JIUKOBaJ PEUTHHTH CaMBIX LIUTHPYEMBIX B PYCCKO-
s3prdHbIX  corpMena CMMU  [puBomkckoro dene-
paneHOTO OKpyra [Peittunr CMU IlpuBomxkckoro. ..
2019]. B ton-20 cambIx BupaidbHbIX u3ganuii 11O
BOIIIIO TOJBKO OIHO M3/aHue — razera «Cromuma Cy.
B Ton-5 CMU no Mopnosun Bouum «Cromuma Cy
(mamekc nutupyemoctu — 9 944), «M3Bectuss Mopao-
Bun» (6452), UA «MopaosMemua» (3 970), Info-
RM (2 669), «Prol"opox Capanck» (1 742).

O0o00mast AaHHbIE PEHTHHIOB, MOXHO CIEIaTh
BbIBOJ O TOM, YTO CaMbIM HOHyHHpHBIM HOBOCTHBIM
noptajiom ocraercs razera «Cromuia C.

Ananu3 nyoaukanuid nznanusa «Croanna Cy»

HNudopmarmonnbie nadiauku «Cromumsl C» B
«BKonTakre» m Instagram BOBIEKatOT MUHHMYM
TPeTh HACENCHHUs PecnyONMKU. 3/1ech ra3era JieNaer
CTaBKy Ha TOH30-XypHanuctuky [basuxsH, ®Ouib-
yenkoBa 2015], OpaBupyeT He MPOCTO MpeHeOpexKe-
HUEM, 2 YHHYTO)KEHHEM KYPHATUCTKON STHKH.

BriurpeiBaer uzganue mo KOJIMYECTBY pa3Mmelia-
eMBIX HOBOCTEH B JIeHb — OKoJlo 35—40 cooOrieHuii
B Oymuue muu v 20-30 HOBOCTEH B BBIXOJHBIC JHH.
B nenTy momamaroT camble BakHBIE COOOIICHHUS O
MPOUCXOSIINX B PECIyOJIMKEe COOBITUSX, TO €CTh B
MPHOPUTETE U3JAHUS — ONIEPATUBHOCTh B HH(POPMHU-
poBaHuM ¢ MecTa coObIThsl. Cpenu )KaHpOB — 3aMeT-
KW, UHTEPBBIO, aHOHCHI U JIp., BCTpEYaeTCsl aHa-
THka. Ha caiite pa3smemarorcs TpaguLMOHHBIE U
MyJIbTUMEANHHBIE TOHTpUbl («B necax Mopaosun
MOSIBHJICH 3yOpBI, CaMblil KPYITHBIA camell BECHUT
ToHHY», 22.01.2020). IIpakThdeckn HeET MarepHa-
JIOB, HE COIMPOBOXJIEHHBIX (hoTorpadueii, B peakux
cllydasix Tpe/icTaBlieHa nHQorpaduka.

[Ipu sTom «Cronuma Cy» mpencraBicHa MOYTH BO
Bcex conmanbHbIX cerssx — «BKonrtakre» (109 ThIc.
noanucyukoB), Facebook (2 Thic.), «OmHOKIIaCCHU-
km» (10 Teic.), Twitter (140), Instagram (40 TbIC.),
Telegram (700), YouTube (2,14 ThIC. MOANNUCYUKOB,
2 miH 1npocMotpoB), LiveJournal. Caiit u3manus
3apeructpupoBad kak CMU B ¢popme 311eKTpOHHOTO
MEPUOANYECKOT0 U3JaHUs C TEePPUTOpHEN pacmpo-
ctpanenus — Poccuiickas ®@enepanusi.

JlokabHOCTh OOJIBIIMHCTBA MATEPUAIOB (OKOJIO
65 %) He BRIXOAMUT 3a mpeaensl CapaHCKa, OCHOB-
Hble PYOpPHKH CTaHIAPTHBI ISl  OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKOTO M3JaHUs IIMPOKOro mpoduist: oo-
IIECTBO, IMOJNUTHKA, MPOUCIIECTBUS, PEIHUTHUS, KO-
HOMUKa, CIIOPT, KYJIbTYpa, JKU3Hb, aduila U T. J.
OmHaKo 3aTparuBarOTCs U COOBITHS, MPOUCXOIAIINE
3a mpenenamMu MopaoBun: B pernoHax [1oBomkbs,
Poccun mnu B mupe. B ocHoBHOM B HuX 1) maercs
mpeJcTaBieHue 0 Haubojee 3HAYUMBIX COOBITHSX;
2) pacckaspIBaeTcs O CKaHJaJIaX W MPOUCIICCTBUSAX,
KOTOpbIE MOTYT MPHBIICYb BHUMAaHKE YATATEICH.

Bonbiioe konu4ecTBO MaTepraioB U3AaHHS OIH-
parotcsi Ha (DaKkThl ¥ TPEACTABIISIOT 3aMETKU HIIH
paciIupeHHble 3aMEeTKH, OTBEYaroIlie Ha BOIPOCHI
tpuansl «4Yro? ['me? Korma?» u BrItoyaromme KoM-
MeHTapuil 3kcrepra. Mcrnonb3yroTcs: JaHHbIE CTaTH-
CTHKH W O(QuIHMaIbHbIE KOMMEHTapHH OT Ipecc-
cyk6. OnmHako W B TMOJOOHBIX HH(OPMATUBHBIX
COOOIIEHHSIX MOXET COJIEPIKAThCS CHUKCHHAS JICK-
CHUKa, HalpuMep, 3amep (pasr.) B 3HAUCHUU ‘paccKa-
3a1’ (He (uKcHpyeTcs CIIOBapsSMU COBPEMEHHOIO
pycckoro si3bika) («Kurenpauiia Capancka moTepsi-
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na 150 Teicsiu pyOJeld, yCTaHOBHB IPHIIOXKCHUEY,
29.01.2020), myoxrcyunrxa (pasr. yamumk.) [Tonxo-
BBIN CIIOBaph PYCCKOTO si3bIKa] (3/1ech U Janee Mmpu
TOJIKOBAaHWHW 3HAUCHHS CJIOBA HMCIOJB3YETCS ATO U3-
nanve. — K. /1), wamancs (pasr.), Oedonaca
(mpoct.), ompasa (pasr. xapr.) («B Capancke Ha
yi. Tarpsinbel bubnunol B3sum 33-neTHEro Hapkoma-
Hay, 27.01.2020), densieu (pasr. dam.) («B Capancke
0e3paboTHBIC YKPAIH M3 MarasuHa TEJICKKY, YTOOBI
C/IaTh ee B MyHKT MpHUeMa MeTaJlIoBy, 27.01.2020).
3arojoBKU Ta3eThl UCHOIB3YIOT BCE IMATH MPHUH-
IIUTIOB MPHUBJICUCHUS BHUMaHUs aynutopuu: 1. [pu-
OPUTETHOCTh W HWHTEPEC TEMbI U ayJUTOPUH, B
COOTBETCTBHUHU C KOTOPHIMH COOOIICHUS TpecChl Ya-
e BCEro «KacaloTCsl TaKUX MpoOJieM, Kak Teppo-
pHU3M, pa3HOXapaKTEepPHbIE TEXHOTCHHBIC aBapuu M
MPHUPOJIHBIC KATaKJIN3MbI U OOIIECTBEHHBIE OMACHO-
cti» [lementreBa, [lotanos 2016: 74] («Kommanus
Bekcensbepra npoaomkaeT BapuTh B KUISATKE KH-
BbIX mmojeit», 28.01.2020). 2. HeoObryHOCTE (hak-
T0B («Ilox CwBpaHbio KUBYT 3arajJovHbie CyIe-
CTBa — KapjHWK{ C JIMIOM, MOKPHITOM HIEPCTHIOY,
27.01.2020). 3. HoBuzHa (akToB, K KOTOPHIM OTHO-
cuTcsl «MH(POPMAIHS, HE TMOJyYHBINAs €IIe Macco-
BOTO MYCCHPOBaHHsI, KOTOpasi MOXKET OBbITh CEeHca-
nuein» [dementneBa, [Totanos 2016: 77] («Kutenb-
Huna CapaHcka OTHpaBWia 7-JIETHIOKO BHYYKY
HA Mpa3JHUK Ha TakCH: peOEHOK MOTepsICc»,
27.01.2020). 4. Ycnex («“Mucc MopaoBusa” mpu-
3HajJach, 4TO sBsAeTCS (aHatkoil 3eMdupb,
04.11.2019). 5. Beicokuii 0OIECTBEHHBIH CTaTyC
(«Banentnna MarBueHko: “YBepeHa, 4TO CO3HMAa-
TENbHBIA TPyA JemyTatoB MopaoBuu OyJer cro-
COOCTBOBATh peaNM3allUi IOTCHIIMAla PErHoHa B
HWHTEpecax Bcero rocynapcrsa’™, 24.01.2020).

B 3arosoBok Hepeako BBIHOCATCS IUTAThI, B
YaCTHOCTH CIIOBa, cojepkampe OpaHHble KOHHOTA-
mun («3tomy KosnmoBy mHeBMaTWK Haio B X... 3a-
Tonkath!», 26.01.2020, «Ilytun: “Mpa3p Takas, ypo-
JIbI, 51 KOT/Ia O HUX Y3HAaJI, OTKPBUI POT U TJia3a BhITa-
paiui, U OTKyJa oHH Oepytcs?”», 22.01.2020), ka-
namOypel («['YKu BBepx!», 26.01.2020, «Typkmen-
cKuit ramMObuTy, 24.01.2020).

B HekoTOphIX MyOMUKAIMSIX OCO3HAHHO MPHCYT-
CTBYIOT CYOBEKTHBHOCTh W OIOpa Ha HEMpOBEpEH-
Hble (akTel. Tak, OJJMH U3 TEKCTOB HAYMHAETCS CIIO-
BaMU: «JIMKUH, CTpalIHBIN M HEJNENbIA CIyX pa3jau-
paer BIUTHBIE Kpyrd MopaoBuH. JKCHEpThl W3
nerokenns “I'yasuH n3menm JKenesHomy IpoBoce-
Ky C IpYNION XOMSKOB” HE JKENaloT B HETO BEPUTb.
U Bce xe...» («B MopnoBun oiuH U3 MpencTaBuTe-
JIeH DIUTHI 3apa3uil Cynpyry cu(HINCOM, KOTrjia Ta
HaxoAwjgach Ha 9 wmecsme  OepeMeHHOCTH?!»,
15.01.2020). B manHOM TEKCTE HEOMHOKPATHO TIOJI-
YEpPKUBACTCS, YTO MPEJMETOM MyOIMKalMH CTall He
(daxT, a cIyX: «BpoJie KaKk», «XOIST CIyXW», «CKaH-
JlaJl TaK U OCTaJiCs Ha YPOBHE CIYXOB». 37€Ch MOX-

HO TPOCIEJNTh HAIWYHE CPEACTB, BIHMAIONIMX Ha
COIMANIBHYIO OIICHKY: «IIOKHPYIOUIHI», «IKCTpe-
MalbHO» (TIpsIMasi OLIEHKAa), «TPeXOBOAHUK», «Kak
W3BECTHO, B MOpIOBUH KUBYT MUCKIIOUUTEILHO BBI-
COKOHPABCTBEHHBIC TUIHOCTH» (aHTHTE3a). Couera-
HUS CHWOKCHHOU (noodxeamus, auxo (pasr.), eubouu-
xa (kapr., He (QUKCUpyeTcsl CIIOBAapsIMH COBPEMEH-
HOTO PYCCKOTO $5I3bIKa)) M BBICOKOH JIEKCUKHU (Hedye,
NpPOHUKCS), YNOTpeONiCHHEe TEPMUHOB (camkyuu,
Onednas mpenonema), ycTapeBlliel JEKCHKH (cus,
2pex0800HUK) TIPU ONMUCAHUU HEOJTHO3HAYHOM TEMBI
TG TOJYEPKUBAIOT UPOHUIO U CyOBEKTUBHOE OT-
HOILIEHUE aBTOPA K COOOIIAeMOMY.

Hcnonb3yroTes B ra3ere W Jpyrue CTHIUCTHYC-
ckue (QUTYpBI, Takhe Kak KaiamOyp Ha OCHOBE KOp-
HEBBIX MapOHHMOB — «JTOT MOJIOJION YelOoBEK Cy-
poB, HO Oe3nenesxkeH. U naxe 6eznanexen» («B Ca-
paHCKe WINYT TMapHsS B IIOJOCATBIX IITAaHAXY,
27.01.2020), puTopuYecKHe BOIMPOCH — MOMANKUCH K
Marepuairy «Kutenp Capancka oaapuiI MOapyKKe-
HEeBeCcTe KPaJCHHBIH aBTO: CBajb0a HE COCTOSIIACH
3By4uHT Tak: «KTo 3TOoT Momomoit uenosek? ['epoii?
PomanTuk? Wnu npocro mabnnadc? Mcrtuny ycraHo-
BUT cyA...» (23.01.2020), cuHTakcHYecKuil mapai-
nenmu3Mm — «l'ocnen CLHA we momosker. Pomabie —
He moimyT. JIpy3bs — yabiOHyTCs. Mo, 6e3 noxa u
XKU3Hb Toxa» («32-metHuit xutenb MopaoBuu
,,[10J1apui1” MOIIEHHUKY 1mouth 100 Thicsd pyOIei»,
12.01.2020) u ap.

B.B. Beryn B cBoeii pabore «[lomutocts u
“HaMBHBIA IMHU3M~ Kak JECTPYKTHUBHBIE KadecTBa
KYPHAIHCTCKOTO TEKCTa» paccMaTpUBAET HEKOTO-
pble TEXHOJIOTHH CO3/aHUsl MOJOOHBIX TEKCTOB —
«M30BITOYHAS BBIPA3UTEIBLHOCTD, U30BITOUHAS JeTa-
Jm3anysa, <...> HEYMECTHas SA3bIKOBas wHIpa, He-
YMECTHBIN FOMOD; JI0KHBIN madoc, mpodaHupoBaHue
uenHocrei» [beryn 2009: 190]. IlpoBenennsbiii ana-
JIU3 TIOKA3aJI, YTO 3TH TEXHOJOTUH HMCIOJB3YIOTCS B
razere «Cromuma Cy». Tak, marepuan o IEHCHOHEPE,
KOTOPBI TOIJIATUIICS 32 CBOIO JIOOPOTY, IMYyCTHB
IBITAHKY B JIOM IOMUTH BOJIbI, 3aKaHUYMUBACTCS CIIO-
Bamu: «Ha cyne ona mpusHama BUHY. <...> A BOT
MIEHCHOHEDP BEPAUKTA HE JJOXKIAIICSI — yMep, Tak U He
y3HaB, uro B 2020 1. B Poccum cMeHuTCS mNpaBH-
tenbeTBO. Ho I'paueBa ycmena oTnaTh €My J€HbIM
elle Ha CTaJuM paccieqoBaHus. Tak 4To crapHka
OBUT0O Ha YTO XOPOHUTH...» («OKutens MopmoBun
MyCTHJI HE3HAKOMKY B TyaJleT W JIMIIWJICS JICHEr»,
27.01.2020). Hpyroi mnpumep — HCIOIb30BAHUE
MPEele/ICHTHOTO BBICKA3hIBAHUS B TEKCTe — «8-Me-
CSYHBIN peOCHOK OBLI TOCTaBJCH B OOJILHUILY B CO-
CTOSIHUU KOMBI, B €r0 KPOBH OOHAPYKHJIH “‘Criaiic”»
3aKaH4MBaeTCs CTPOUYKOW M3 CTHXOTBOpeHus J. Yc-
MEHCKOT0: «mpocto npuxoann Cepexka, MOUTrpaiu
MBI HEMHOXKKOY.

[TyOnuIMCTUYECKUI CTHIIb ACIUTCS Ha JBa TOJ-
cTHIs: MH(GOPMAIMOHHBIA M Bo3aehcTByronwid [Ce-
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poBa 2007: 12]. Meauatekctsl «Crouibl C» 00Jib-
e OTINYAIOTCA AKCIPECCHBHOCTHIO, a 3HAUUT, OT-
HOCATCS K BO3JEHCTBYIOIINM.

Mst noacunTanu nokazatens ERday (xoaddurm-
€HT BOBJICYEHHOCTH IIOJIB30BATENIEH CyMMapHO ¥y
BCeX OIMYOJMKOBaHHBIX Ha pecypce 3amuceld 3a JeHb
wii BblOpanHbili mepuon) «BKonTakTe» 3a msTh
Oy/IHUX JHEW Helelu, onpellelIeHHbI METOIOM CITy-
qaiiHO# BeIOOpKH B stHBape 2020 r. (2024 saBaps), a
TaKXKe 32 HECKOJIbKO BBIXOAHBIX JHEH sHBaps. ERday
«Cromurpl C» caMblif BBICOKHH Cpellll BCeX MpoaHa-
JIN3UPOBAHHBIX MA0NMKOB (TAa0JMIIA) U COCTABJISCT B
cpeaneM B Oyaaue auu 431 %, B BeixoaHbie — 342 %.

[Ipu 3TOM cambiii Gosibioi otkiauk (Erpost — ko-
3¢ QUIIMEHT BOBJICUESHHOCTH JIIOJCH 0 BHIOpaHHOU
MyOJIUKAIlMK) BBI3BAIM CICAYIOIIME ITyONIMKalUu:
MOMCK X03sMHa noTrepspiueiics codaku — 40 %, ATII
C MBsIHBIM BoauTeneM — 27 %, mpoliecc Hall 3aciy-
JKCHHBIM BpadoM, OOBUHSACMBIM B YOHMICTBE MOJ-
poctka, — 26 %, npuesn B Capanck gyxoBHuka [lart-
puapxa Kupumna — 25 %, npockba HaWTH NMOTEPSH-
HbIE KHUTeJeM ropoja kioun — 23 %, Bo3BpalieHue
«HEeyOuBaeMoro» (0 MyX4YMHE, YIPOXKaBIIEM BBI-
IPBITHYTH M3 OKHa MHOI‘OSTa)KKI/I), IIOBBINICHUE
mpoesfga B TpaHcmopre Ha 2 pyons — 21 %, moHo-
sxoBIHA — 18 %.

Ioxa3zatenn ERday «BKontakre», %
ERday Values in VKontakte, %

Hens / CMU | «Cromuna Cy» | «M3Bectus MopaoBun» | «MopnosMemay | Info RM | «Pro I'opoa Capanck»
Brixonnsie 1uu
11.01.2020 304 422 131 56 112
18.01.2020 396 237 107 205 112
26.01.2020 327 221 129 56 86
Cpennee 342 293 122 106 103
bynnue nau

20.01.2020 454 282 269 176 125
21.01.2020 485 228 209 204 120
22.01.2020 421 243 186 236 127
23.01.2020 389 248 217 162 147
24.01.2020 407 236 208 143 109
CpeHee 3a HEJIEI0 431 247 218 184 126

Takum o6pazom, uznanue «Cronuna Cy» npusie-
KaeT BHUMaHHE ayJUTOPUU 3a CUET HKCIPECCHUBHO-
CTH CBOMX MAaTEpHallOB, MCIOJIb30BAHUS Pa3HOOOpa-
3Us1 CHUKEHHOU M BBICOKOM JIEKCUKH, IPUEMOB MpU-
BJICYCHUS BHUMAHHS AayIJUTOPUH, HCIIOIb30BAHUS
«IOLUIOCTA H ,,HAMBHOIO LMHU3MAa”» B TEKCTaX.
HoBoctu pasmernatorcss omepaTHBHO, dYallle BCEro
OCHOBaHBI Ha (haKTax, COMPOBOXKIAIOTCSA (oTOrpa-
¢ueii, mpyu 3TOM H3/IaHHE BEIMTPHIBACT U 110 KOJIHYeE-
CTBY pa3MeIaeMbIX MyOINKAIMA, SBISIONIMXCS HO-
BOCTSIMH, a HE pernocramu gif-kapTHHOK U MEMOB.
Kpome Toro, nznanme npeactaBieHO BO BCEX COIH-
IBHBIX ceTsx (kpome SAnnexc-/(3eHa).

«H3BecTst Mopaosumn», «MopaosMenunay,
Info-RM: oco0eHHOCTH MOAAYH KOHTEHTA
U B3aUMOJAEHCTBHS C ayIUTOPHUEil

l'azera «M3Bectus MopoBun» Takke OTMEUYEHa
B peiituHrax mutHpyemoctd Brand Analytics
(2-e mecro) u, nmo HammM nojacyeram ERday, ycry-
naetr «Cromune C» MOYTH HAMOJNOBUHY (CM. TaOIu-
Ily) — CpeaHee 3HA4YeHWE IMOKa3aTeNiell HIKe Ha
160 % B Oyanue nuu u Ha 49 % B BeIxoaHble. Komu-
4yecTBO pasMmenieHHbXx «BKoHTakTe» HOBOCTEH —
okojio 35 B Oyanue nuu, 2025 B BhixomHbIe. Ilpu
3TOM 4YacThb M3 pa3MEIICHHBIX 3amuceil madinka —
KApTUHKH, HE COJACpXallhe HHUKAKOH HOBOCTHOH
nHpopMmarun — gif-u300pakeHus, GOTO KUBOTHBIX

C TOXKEIaHUSMH, HalpUMep 0OpOro yTpa, KapTHH-
KH-3arajIki U T. JI.

Cambliii OonbInioit oTkiauk ayautopuu (Erpost) 3a
YKa3aHHBIA B TAOJUIIE MIEPHO/I BBI3BATN CIICIYIOIINE
nybomukamun: 111 % u 55 % — HOBOCTH O MOHCKO-
BOM OIlepaIiuy MpomaBIlero 4eioBeka, 35 % — KopMm
st cobax, 19 % — cyn Haj BpauyoM, OOBUHIEMBIM B
youiictBe moapoctka, 29 % — IIyTouHas KapTHHKa
«IIpomaercs mypak» (o xacku), 26 % — MOATOTOBKA
k mnpa3auuky Kpemenus, 23 % — gif-kapTuHka,
20 % — xepeOEHOK MallbYMKy B mojapok, 17 % —
JeHb 00bsaTHi (poTo oT moamucuunka), 16 % — doro
n3 VHTepHeTa ¢ eCThI0 NaibllaMu Ha pyke. Takum
00pa3oM, 3HAYMTENbHAs YacTh MAaTEpUAllOB, KOTO-
phIe TIOIYYalOT JIAHKK ¥ KOMMEHTapUH OT TOJIbh30Ba-
TeNed, COJCPKUT HE HOBOCTHYIO HH(pOpPMAIIHIO,
a pa3BJIeKaTEIbHbI KOHTEHT.

Wznanue Takke MPENCTaBICHO B COIHATBHBIX
ceTsix W Mmeccenmkepax — «BKonrtakTte» (22 THIC.
noanucyukoB), Facebook (200), «OaHOKIACCHUKNY
(7,6 thIC.), Twitter (500), Instagram (6,5 tbic.), Tel-
egram (170), YouTube (1,75 ThIC. MOAMUCYUKOB,
1,7 mna mpocmotpoB), LiveJournal, Aunnmexc-/3eH.
OnHako calT razersl HE SBISETCS OQUIHATIBHO 3a-
peructpupoBanHbiM CMIL

B kaHpoBBIX (opMax H3JaHUS MPeodIagaroT
nH(pOpMaIMOHHBIE — 3aMeTKa, oTdeT. Dororpadun
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COIIPOBOX/IAIOT HE KaXAblil MaTepuai, coiepkar B
OCHOBHOM OOIIEYNOTPEOUTENbHYI0 HEUTPAIBLHYIO
JIEKCHKY, OIHPAIOTCS CTPOro Ha (akThl U KOMMEH-
TapuM JKcrepTroB. HekoTopwle cozep)kaT aHalu3
YATATEITLCKONH aKTHBHOCTH B COLMAIBHBIX CETAX,
MaTepHualbl U 3aT0JIOBKUA K HUM Yallle BCEro CTPOST-
sl TI0 MIPUHIUITY TIepEeBEpHYTOH MUpaMHIBI — B ca-
MOM 3aroJIOBKE COJEPKUTCS OCHOBHOW CMBICI BCEM
nyonukanuu — «B CapaHcke aBTOOyC ¢ maccakupa-
MH CHEC CBETOBYIO omopy» (31.01.2020).

Pybpuka «HTEpBBIOY» OTIAMYAETCS PEKIAMHBIMH
Marepuanamu — 6anku BTB, «Otkpbitue», Poccens-
x030aHK, crpaxoBas kommnanus COI'A3-Men, scte-
THYeCKash KOPPEKIHs BeK U T. 1. B mabmuke razeTs
«BKonTakTe» HEKOTOpbhIE peKIaMHble MaTepuaibl
HE pa3MelIaloTcsi COBCEM, a y TeX, KOTOphIe Bce-
TaKkd BBIKJIQJBIBAIOTCS B COLMANBHYIO CETh, OTKIIMK
ayJIUTOPUY HU3KUH.

Takum 00pa3zoM, HECMOTPS Ha BBICOKHE MTO3UIIUH
«3Bectuii MopaoBum» BO MHOTMX PEHUTHHrax H
perynspHOe TOSIBIEHHE MaTepuaioB B HOBOCTHBIX
arperaropax, mojadya MaTepualoB, B YaCTHOCTH B
CPAaBHEHHU C TIEPBBIM aHAIM3UPYEMBIM HW3JIaHUEM,
HE OYeHb MpHBJIEKATENbHA AJIs ayIuTopuu. TeMaTH-
Ka HOBOCTEH OXBAThIBaeT BCIO pecITyONINKY, TEMBI B
OCHOBHOM JOKainbHBI (90 %), HOBOCTH BCEpOCCHIA-
CKOro Maciraba KacaroTcsl MPEerMYIECTBEHHO BakK-
HBIX OOINECTBEHHO-TIOJMTUYSCKUX COOBITHH (YKa3bl
MPE3UICHTA, BaKIIUHAIUA U T. 1.). OTKJINK ayJIuTo-
PHUU BBI3BIBAIOT HE CTOJBKO CAMH HOBOCTH, CKOJBKO
pa3BieKaTeIbHbI KOHTEHT COLIMAJIBHBIX CETEH.

Tperbum B peiitunare nutupyemocta Brand Ana-
lytics ¥ MO HAIIMM TOJCYETaM PEaKIHi ayJauTOPUH
(cMm. Tabmuiy) sBisiercss A «MopaoBMemma» —
Jaypear MeXIyHapOJHOTO 3KOHOMHYECKOT0 KOHKYp-
ca «JIyuymas xommanus 2013 (1-e mecTo B HOMUHA-
UK «NeKTpoHHbIe U nedatHsie CMIN»).

KonmuectBo pa3zmMeriaeMbix HOBOCTEH — OKOJIO
25 B Oyanue mHU, 0KOo 10 B BBIXOJIHBIC THH, YTO
3HAYUTENBHO YCTYIaeT MPEIbIAYLINM PacCMOTPEH-
HBIM W3JaHusM. HamOonpmmii OTKIMK ayauTOpuH
MIPU 3TOM BBI3BAIH CIIEMyIOIIue Marepraisl: 31 % —
MOpPJIOBCKas TsKENoaTieTKa YCTaHOBMIIA 3 peKkopra
Poccun, 24 % — rpabex, 23 % — u3HacHIIOBaHUE
MOAPOCTKA, 22 % — HCcue3HOBEHUE uenoBeka, 21 % —
poct 11eH B Tpancnopte, 20 % — CHIOCHI; HE pacIpo-
nanable B HoBeiit ron enku, 18 % — rpunm B Mop-
JIOBUU; MPOKyparypa MpHUHUMAET KaJloObl Ha 3apa-
00THYI0 mary. To ecTh TeMbI B OCHOBHOM KacaroTcst
KpUMHHAIA ¥ aKTyalbHBIX COIMANBHBIX BOIPOCOB
JKATEJIEd peruoHa.

Crektp pyOpWK Ha caiiTe IIUPOK U OXBATHIBACT
BCE BaXKHBIC TEMBI — OT IMOJIMTHKH M MPOMCIIECTBHUI
no Ou3Heca W MEAMUMHBL [Ipu 3TOM ecTh OTIelb-
Hble Kateropuu «CapaHck», «MockBa» u «Poccus»,
YTO aBTOMATHYECKH JETUT TEMbl Ha JIOKAIbHBIC M
rnobansHble. PyOprka «He mpoxoante mMumMo» co-

OupaeT HOBOCTH, KOTOPBIE MOTYT BBI3BaTh HaHOOIb-
IIUA OTKIMK ayAUTOPUM — AHOHCHI MEPOIPUSTHUH,
MOMOIIb B KOHKYpCax PernocToB, COOPBI CPENCTB JUIS
0oNBbHBIX JeTel U T. 1. B pasmene «HTepBBIO» pe-
KJIaMHBIE€ TEKCThI COCEJCTBYIOT ¢ OeceaMu ¢ 0ObIU-
HBIMH JIFOJIbMH, JIOCTHTIIMMH ycIiexa Tocie mepe-
JKUTBIX TPYJHOCTEH.

Marepuainbl HalMcaHbl B OCHOBHOM B JKaHpe 3a-
METOK, OOBIYHO COJAEpIKAIMX KOMMeHTapui. B kpar-
KHX TEKCTaX COOOIIEHUI HET OIlEHOYHOCTH, IMOIIHU-
OHAJIBHOCTH, UCIIOJIb3YETCSI B OCHOBHOM HEHTpalib-
Has JIEKCHKa. A yXKe B 3arojioBKaX MOKET HCIIOJb-
30BaThCsl CHIKEHHas Jekcuka: «Bop-ciacmena
noiiman B Capancke» (pasr., 31.01.2020), XKurenn
Mopnosuu «xuwnyn» paboromarenss mourd Ha 300
ThicSTY pyOneit (kapr., 30.01.2020), B Mopnosuu
ABTOMOOMJIUCT €1Ba HE y2poOun MacCaKUpKy, Cie-
TEB C 3aCHEXKEHHOHN Tpacchl (mpocT., 28.01.2020).

HNudopmanimoHHoe areHTCTBO MCIONB3YET HEKO-
TOpBIC TIPUHIIUIIBI pHBIcueHust BHUManus: 1. [Tpu-
OPHUTETHOCTh W UHTEPEC TeMbI Ui ayautopuu [[le-
MeHTbeBa, [lotamoB 2016: 74], BHUMaHUE aKIIEHTH-
pyeTcs B OCHOBHOM Ha OOIIECTBEHHBIX OMACHOCTIX
(«IIporynka B Jlennnckom mapke CapaHCKa MOXKET
YIpo’kaTh KU3HU ropoxkany, 17.11.2019). 2. HoBus-
Ha (aKToOB, TO €CTh TO, YTO MOXKET ITOKA3aThCsl YHTA-
TEJI0 HEOOBIYHBIM U 3aCTaBUT KIMKHYTH» M IIPOYH-
TaTh TEKCT TOJHOCTHIO («ABTOMOOMIMCT U3 Mop-
JOBUM OTCYJMJI y BIaJeNblia JOMIaal KOMIICHCAIUIO
3a MoBpexkaeHrne MamuHe», 27.01.2020). 3. Brico-
kuii obOmectBeHnblid cratyc («[lytuH mpuObUT B
Bepnun Ha xoH(MEpEeHIHIO M0 YPEryJIUPOBAHUIO JIU-
BHIICKOTO KpHu3ucay, 19.01.2020).

Takum obpazom, «MoproBMeana» crenuannsu-
pyeTcs B OCHOBHOM Ha KOPOTKHUX HOBOCTHBIX CO00-
HIEHUSX, COOTBETCTBYIONMX (GopMaTy HHGOpMAaIH-
OHHOTO areHTcTBa. HanbonpImii OTKIIMK ayAuTOPHH
BBI3BIBAIOT COOOIICHHS O TPOUCIIECTBHAX M COIH-
ABHBIX TIpoOJIeMax, JJIsl TPHUBICUYCHHUS BHUMAaHHS
WCTIONB3YIOTCS CHIENUAIBLHBIC IIPHUEMBL.

Info-RM, no nanueiM Brand Analytics, HaxomuTcs
Ha 4-M MecTe 1o nutupyeMocTtr. B moncuerax ERday
OH TaKXe 3aHuMaeT 4-¢ MecTo (cM. Tabmnuity). Tem He
MeHee JiBa U3 TPEX BBIXOJHBIX THEH MoKazaTesb ObLT
Hamuoro Hike «Pro I'opoma» — 56 %, B Tpermii xe
neHb — 18 ssHBaps — OH OKa3ayics BBICOKHM JIHIIb 32
CUET OTKIMKAa ayIUTOpHH Ha OJHY MyONHKAIUIO,
ERpost xotopoit cocramser 128 %. Takas maneHb-
Kasi aKTHBHOCTH ayJUTOPHU OOBSCHSIETCSI HE CTOJNBKO
Ka4eCTBOM MaTepUaliOB, CKOJILKO UX KOJIUYECTBOM —
B BBIXOJIHBIC JIHU PEAAKIHs MPaKTHYECKH HE pa3mMe-
IaeT HOBOCTEH (0COOCHHO B CPaBHEHHUH C TPEIbITY-
IMMHA PAacCMOTPEHHbIMU pecypcamu) — 5—10 coo0-
meHnii. B OynHue mHM 4acToTa pa3MelleHHUs HOBO-
cTei Boie — 25-30 Marepuanos.

AXTHUBHBII OTKIHMK ayJAUTOPUHA MBI OTMETHIH Y
myOauKaIuil Ha cieayromme TeMbl: 128 % — B3phIB
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Hugsl B Capancke, 99 % — usnacuioBanue, 10 % —
WCTOJB30BaHUE Yy>KOW OaHKOBCKOHM KapThl (OTPHI-
BOK W3 MOMYJSIPHOTO KJIWMNA MPUIOKEH K MOCTY),
8 % — 2 coobmenus o JTII. Takue koneOanwusi, Bu-
JIAMO, MO>KHO OOBSICHUTBH MOTAJaHuEM TIEPBBIX JABYX
MOCTOB Ha KakWe-TO TOMyJSpHBIE Pecypchl, TJe
ayJIUTOPHEH CTaJli HEe MOANMMCYMKH coolriecTBa In-
fo-RM, a Gonee mmpokas myOnnka. B ocranbHBIX
Clly4asix aKTHBHOCTH BIIOJIHE OXHJaeMma — MOMyJIsip-
HOCTBIO MOJB3YIOTCSI COOOIICHHS O TIPOUCIICCTBHSX,
kpumuHane. [lo ocranbHbIM XapakTepuctiukam Info-
RM maro dyem otnuuaerca ot «MopanoBMeauay.

«Pro FOpO)I)): HCTOPUS IOABJICHUSA
Ha I/IH(l)OpMaIlI/IOHHOM PBIHKE MOpI[OBl/[l/l
U COBPEMECHHOC IOJI0KCHUE

Crnenytomee paccMoTpeHHoe wu3manue — «Pro
Topom». UTOOBI MOJHOLEHHO aHANIU3UPOBATh €ro
COBPEMEHHBIN KOHTEHT, HEOOXOAWMO pPaccMOTPETh
MPHHIUIEI Pa0OTHl M3aHHUSI U €rO MyTh Ha PHIHKE
npeccsl MoproBuu.

RNTi — kpynHeHmmii poccHHCKUI Meanaxol-
IUHT, co3natomuii peruonansasie CMU. UMmenHo ¢
ero «Pro 'opogomy» ObLIH CBs3aHBI OCHOBHBIC OTIa-
CEHHUsI U pEeruoHaIbHOM BilacTh B MoplioBUH, U pe-
ruoHabHEIX CMU. DTO OYeHb CI0KHOE B OpTaHU-
3aIui OeCIUIaTHOE M3aHue, pACCUYMTAHHOE HCKITIO-
YUTENFHO Ha MPUOBUIL C TPOJIAXKH pekiaMbl. Pac-
IIPOCTPAHEHUE Ta3eThl OCYILUECTBIUIOCH YHUKAJIb-
HOW U JIOPOTOCTOSIIEN KypbepCKO CEThIO MO KBap-
Ttpam B CapaHcke, THpax B 70 THICSY 3K3EMILIIPOB
apromatudecku aenan «Pro I'opom» kpynHedmmm
CMMU peruoHna.

RNTi — oueHb OTNIa)KEHHAss M YCIEUIHAs CTPYK-
Typa, YKOpeHuBIIascsa B 22 ropojax crpaHsl. ['aze-
Thl JuHENKH «Pro ['opom» NIOTHO «3aluiny Ha phl-
HOK M BBITECHAIOT MECTHbIE M3JaHHA B Momkap-
One, Uebokcapax u Kupose, UMEIOT 0OJIbIIIOE BIIHS-
Hue B Huwxnem Hoeropoge u fIpocnasie; TenekaHan
«ITepBbIit TOpoACKOITY», Bematomuii B Huxxknem HoB-
ropoae, Kupose, Kanununrpane u Kazanu, crano-
BHJICS JiaypeaToM « Taguy.

VYnpasineHue Bceld PErMOHANBHOM JIMHEWKOU
XOJIJUHIa OCYILECTBIISIETCSI OYEHb JKECTKO, MEHEIK-
MEHT BEpTHKAIbHO UHTEIPHPOBAH IO CXeMe: «reHe-
PAIBHBIN IUPEKTOP — AUPEKTOP JUBU3NOHA — PEHaK-
LHUOHHBIA TUPEKTOP — IVIABHBIA PEAAKTOP XOJIHMHTA
o odcery/MHTEepHETY/TEICBUICHUIO/PAIO — TJIaB-
HBI PENAaKTOp — 3aMECTHUTENb-PEJAKTOp CalTa —
penakuus». KypHalIuCThl U peAaKTOpPbI, TU3aiHEPHI
Y BepCTATBIIMKH, TPOAABIEI PEKJIAMBbl M IUPEKTOPHI
BCEX pelakiuil 00sM3aHbI MPOXOIUTH OOYYEHHE I10
CKpYIIyJIE3HO pa3paboTaHHBIM COOCTBEHHBIM OH-
JaitH-KypcaM U Ka4eCTBEHHBIM CaMOYYUTEIISAM.

Kpymable MeanaxonauHrd, WHGOPMAIMOHHBIE
MPOAYKTHI KOTOPBIX PaclpOCTPAHAIOTCS BO MHOXKe-
CTBax PEeTrMOHaX M HMMEIOUINX DPa3BETBIEHHYIO CETh

pemaKkuuii, BBIHYXJEHBI COCTABIIATh BHYTPEHHHE
CBOJIbI TIPAaBUJI, KOTOPBIE PETIAMEHTHPYIOT MPaKTH-
YeCKH BCIO JIeATeNIbHOCTD KypHAINCTOB. B KadecTBe
MpuUMepoB MOKHO TmpuBectd «Komcomonbckyio
MpaBay», PYKOBOJACTBO KOTOPOIl COCTaBMJIO CBOJ
pernmamMeHToB W MHCTpykuui «KpacHas mamkay.
C Hero OMKHBI 3HAKOMHUTHCS JKYPHAIHUCTHI HE TOJb-
KO pEeNaKkiuii, HampsIMylo MOTYMHAIONNXCA IIEH-
TpajbHOW pefakuuu B MOCKBE, HO U PEAaKIUl, KO-
TOpBIE pabOTAIOT 110 IOTOBOPY (HPaHIIH3bI.

«KpacHas manka» BKJIIo4aeT B ceOsl OCHOBBI pa-
OOTHI XKYpHAINCTa — OMPOCHUKH HHTEPBBIO, CTPYK-
Typy CTaThH, 3aroJIOBKH, TpaBHiia TOUCKa HH()OP-
Manuu 1 mp. Paktudecku, 1nenb «KpacHoi mamkm»
COCTOUT B TOM, YTOObI B MUHHMAJIBHBIH CPOK MO/
TOTOBUTH K TIOJIHOIIGHHOHM KYPHAIUCTCKOM padoTe
Ha BBICIIIEM YPOBHE YeJoBeKa 03 OIbITa M HABBIKOB.
Ha npakTtuke 3Ta nens 1octuraercs.

Ha ocnoBe «KpacHoil mamku» OBLIH CO3aHbBI
MMOX0XKWE aHAJIOTU B JPYIMX CETEBBIX H3JaHUSX.
«Pro T'opon» co3ian Kak poCCHIICKUI aHAJOr BEN-
CKOM TraszeTbl-ruranta Metro, OHaKO WJEI0 perja-
MEHTOB PabOTHI B3sT UMEHHO y «KoMcomobckoit
npaeab». [1o ananoruu ¢ «KpacHoii namkoi» coop-
HUK perjaMeHToB Ha3BaH «CHHEH mamkoi.

KoHTeHT mpoxoauT yTBepkKaeHNe U KECTKHH OT-
00p y TJIaBHOW PEIaKIUU XOJIIUHTa. ITO MUHHUMYM
TEKCTa, OrPOMHOE KOJMWYECTBO Pa3HOIIAHOBBIX
caiinbapoB, KauecTBeHHbIE (oTorpaduu. Martepua-
JIBI HE MPONAYT B M€YaTh, €CIU He WHTepecHBI 85 %
MOTeHUIMaNbHON ayautopuu. CylecTByeT KaTero-
pUYECKU 3alpeT Ha BBIpaXEHHE MHEHUS KypHAIH-
CTa, a TaKXe 3alpeThl Ha YUCTO KPUMHUHAIbHBIE HO-
BOCTH, Ha CIOPT, HA HOBOCTH KyJbTyphl. B HOMepe
00s13aTeNbHO JAOJKEH OBITh MUHUMYM OJTMH MaTepH-
al C CeKCyaJbHBIM TIOATEKCTOM. Y CTaHOBJICHBI
KECTKHUE Ma0JIOHBI BEPCTKH.

[pyrumu cioBaMu, Ha NEPBLINA B3IV, XOJIJIMHT,
UMesl TaKylo OpPHEHTAIMIO Ha MOTpeOUTeNs, pacmo-
Jlaraj BCeMH BO3MOKHOCTSAMHU YKOPEHUTHCS Ha MOp-
noBckoM peiHke CMMU. Ho pykoBOACTBO cremaio
¢daranpHyI0 OMIMOKY, TIOCUNTAB, YTO MECTHBIH PbI-
HOK HUYEeM HE OTJINYAETCs OT YK€ OCBOCHHBIX TOpO-
noB. B sTOM miaHe BakeH HMCTOPUYECKHI peruo-
HanpHBIA KOHTeKCT. B 2010 1. Capanck Bomien B
CIIHCOK TOPOJIOB, B KOTOPBIX JIOJDKHO OBUIO MPOUTH
MacmrTadHOe MEXIyHapoIHoe Meponpusitie — Yem-
nuoHat Mupa o gyroomny 2018. B 2012 r. ato npa-
BO OBLIO OKOHYATENBHO 3aKPEIUICHO, TOPOJ Hadal
TepecTpanBaThCs.

Wznavaneno pykoogutenu RNTi 3namm o ne-
MIPECCUBHOCTH SKOHOMUKH PErHOHa, HO MOCUYUTAIH,
YTO TMOATOTOBKAa K MyHAMAIIO 3allyCcTUT IIpoIiecc
(hopMHpOBaHUS MaJNOTO W CpelHero OW3Heca — Oc-
HOBHBIX peknamojareseid. To, 4To HUKakuxX pekia-
MoJiaTelieil He MOSIBUTCS, YTO Bech OM3HEC CKOHIICH-
TPUPOBaH B OJHUX pYyKax, YT0 MopIOBUS — TEPPUTO-
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pHUsl MOHOIIONHMH, KOTOPOH peKkiaMa He IMPOCTO He
HYXHa, HO BpaxjeOHa, MeIraMeHe/PKepbl MOHSUIH
JIAIIH CIYCTSI HeCKOMBKO JieT. Briots mo 2016 . Ca-
panck npuHocua RNTi orpomusie yOBITKH. XOIAWHT
MPOJIOJDKANl MHBECTHPOBaTh B MOPAOBCKUHN (puimai,
paccunthbiBast, uro 2018 r. mpunecer npudbUIb. [Ipn
3TOM MHOTHE TpeOOBaHUs K PYKOBOJICTBY U TIEPCOHA-
ny ¢unmana ObUTH NMPUMEHUMBI K OOJBIIMHCTBY TO-
POJIOB JIMHEIKH, HO OTOPBaHBI OT pearbHOCTH CapaH-
cka. B pesynprare Habmoaanach aHoManbHasi TEKyd-
Ka KaJIpoB, OECIIOPS/IOK B PyKOBOJICTBE.

Ocenpto 2016 1. mpou3oNUIa CUTyalHs, MOITHO-
CTBIO M3MCHHUBIIAS BECh MEIUAPBIHOK PECITyOIUKH.
Beck nepconan «Pro I'opoga» Hamucan 3asBiieHUE
Ha YBOJbHEHHE M BMECTE C peKiiaMHOl 0a3oi, mao-
JIOHAMH, KyphEPCKOW CEThI0 W HapaDOTKaMH mepe-
eyl B CO3JJaHHOE YBOJIMBUIMMCS JUPEKTOPOM MECT-
HOE M3JIaHue CO cXokel cnienudukoi — «"opom.py».
Pacuer Obu1 crienytomum: «Pro T'opoa» He cMoxeT
OTIPABUTKCS OT KaJpOBOTO yJapa U 3aKpOeTCs, HUIIA
0CBOOOIIUTCSI, a HOBOE M3JJAHHUE CMOXKET €€ 3aHSTh,
PYKOBOJICTBYSICh XOJIJUHTOBBIMH HapaOOTKaMu, HO
WCKOPEHUB OIMMOKU M ONMUPAsCh HA MECTHYIO CIie-
nuuky. Ha camom nene rutan Obin 3apanee oOpe-
YeH — HOBas ra3era onupajjach Ha cTapylo OHM3Hec-
Monens «Pro Topoma», koTopas He Moria OBITh
MpPUMEHHMa B MECTHBIX peaiusixX, U 3HA4YHT, 0e3 Qu-
HAHCOBBIX BJIIMBaHWIA M3 TOJIOBHOTO o(rca He MOTiia
OBITh peayi3oBaHa. B WTOre BHINUIO JNEBITH HOME-
pPOB HOBOHM Ta3eThl, YUCTHIH €€ YOBITOK COCTaBHI
1,8 M pyOneli, mocine 4Yero M3gaHue 3aKpbLIOCh.
Ho rasera ycnena BONTH B HCTOPUIO MOPJOBCKOMN
JKYPHAJIUCTUKU. B MomeITke CKOpeWIled JIMKBHJIA-
nun «Pro T'opoma» u BOOOIE 3aBOCBaHMS PHIHKA
«lopox.py» momen Ha aOCypIHBIH JEMIHHT, MpPO-
naBas pekjgamojarenasM mojocy 3a 500 pyOneii. 3a
JBA Mecdlla CYIIECTBOBAHMUA Ta3eThl pPEeKIaMHBINA
pBIHOK OBLT 00pymieH ans Bcex BumoB CMU. Anek-
BaTHBIE PACLIEHKU J0 CHX MOp HE BOCCTAHOBHIIUCH.

PykxoBoxctBo RNTi Tem BpemMeHeM IO CPOYHOMY
JIOTOBOPY BEPHYJIO OJHOTO M3 TJIABHBIX PEAAKTOPOB
MPONDIBIX JIET, KOTOPBIK 3a moiroja chopMHpOBaI
HOBYIO PEIaKIHI0O W BBIBEN O0BEM peKIaMbl Ha
npexHuid ypoBeHb. Ho razera ¢ obecrieHeHHOH pe-
KJIaMO# mpuHOCHUIIA enie Oombinre yObITKU. B nrore
B 2017 r. CapaHCK CTal TIEPBBIM TOPOJIOM, B KOTO-
poM RNTi 3akpbiio cBoii mpoekT. MIHTepHeT-Bepcust
«Pro I'opoma» (pgl3.ru) cymecTByeT A0 CUX TIOp, HO
YICTO HOMUHAJIBHO, Pl COXPAHEHUS KOPIOPATHUB-
Horo peHome. JIeHTy popMupyeT MmeH3eHCKas peaaK-
LUsl, 9YTO, HECOMHEHHO, CKa3aJloch U Ha KOJMYECTBE
HOBOCTEH, U Ha MX KadyecTBe. TeM He MeHee 10 pei-
THHTaM nuTupyemoct Brand Analytics u mo Hammm
nojacueram ERday mopran HaxomuTcs Ha MATOM Me-
cTe, KOHKYpHUpYs B BEIXOHbIe 1HH ¢ Info-RM.

B Oyanue nHmM 9acToTa pa3MeleHusi HOBOCTEH —
15-20 3a cyTtku, B BeIxoAHbIe — 0Koso 10. IIpu aTom

HauOobIINH Moka3aTesb ERpost y MaTepuaioB Ha
clemyromnupe TeMbl: 22 % — M3HACHIOBAHUE; MpOIa-
xa dernoBeka, 21 % — mpochba MPUIOTUTH KOTa C
ymanel (¢ dororpadueit), 20 % — xapTuHKa C
Haanmuchio (0e3 HoBOCTH), 17 % — rHbenp pabouymx
MpH JeMOHTaxke 31anus, 14 % — Kpaxka 1eTCKOU Ko-
JISICKW; yOUHCTBO. JIaHHBIC TOKA3bIBAIOT, YTO OTKIIUK
AyaAUTOpHH B OCHOBHOM BLI3BIBAIOT 6LITOBBIC TEMBI,
a TaK)Ke pa3BJIEKATEbHbIM KOHTEHT.

AHanmu3 MarepualioB TOKa3al, 4TO HEepeIKko Ha
mopTajic pa3MeliaroTCA MYHBTHMGHHﬁHBIe JIOHI'PUBI,
COTNPOBOXKACHHBIE HE TOJNBKO (oTorpadusiMu, HO H
BU/ICO (JIaHHBIC KaMep HaOIOCHHUs, JTFOOUTENbCKas
CbheMKa C MEeCTa MpPOWCIIECTBUS H T. 1.). YacTo yka-
3aHKe Ha Hanuuue GoTorpaduii U BUIEO COACPIKHUTCS
y)K€ B CaMOM 3aroJIoOBKe W BBIIOJNHSECT (PYHKIUIO
IIPUBJICYCHNUA BHUMaHUA (HOBI/ISHBI 1 CEHCAalluOHHO-
cth) — «OKutenp CapaHcka 3a MecsI] Tpu paza “mo-
npaics” co muiarbaymom (Buaeo)» (31.01.2020).
TeKcThI MPH ATOM Hallle BCEro cyXo WHPOPMATHUBHBI,
B HHUX IPAaKTUYECKH HE HAOIIOJAETCs] B3aWMOIIPO-
HUKHOBCHHUEC )XaHPOB.

3arojoBKMA TPHUBJICKAIOT BHUMAHHE HOBH3HOM
($aKkToOB, B HHX BO3MOXKHO HCIOJB30BaHHE pa3ro-
BOPHOW JIEKCHKH, B YaCTHOCTH WMEIOIICH OICHOY-
HBI XapakTep 10 OTHOIICHUIO K I'epolo MaTephaia
(craodxkoeoicka, nuxau, Oebowiup, OPUWIKA, NAPOH-
Ka), WIA 3MUTETOB (Xumpwlll Mexanux, oououusas
arcumenvHuya). TEKCT HOBOCTH BCET/Ia COMPOBOXKA-
ercsa (otorpadueri, HO HM300paKEHUS C MOMETKOMH
«U 3 apxusa ,,Pro ['opon”» gacto moBTOpsroTCs. Te-
™Mbl oyt Ha 100 % JOKaNbHBL, KPOME TOTO, B 3aro-
noBke Qurypupyer «Capanck» uiau «MopaoBus —
«B Capancke...», «JKureas MopaoBuu...».

B 3arosoBkax uCHonb3yercsi KIUKOEHT, Harpu-
Mep, Takue (pasbl, KaK «CTalH WU3BECTHHI MOJPOO-
HocTh», «Tak mu 310?», «KilroueBnle 3asBIICHUSY,
«UYto 006 3TOM M3BECTHO?», B KOTOPBIX UMILIUIIUTHO
3aJI0)KE€H TMOChUI B HEOOXOJIMUMOCTH O3HAKOMHTBCS C
uHpopMalMeid W HallTH OTBET Ha MOCTABJICHHBIH
BOTIPOC.

4030805071 CJioBaMH, NPUHOUWIIBI TMO0Ja4YM KOHTCHTA
penakuuen «Pro I'oponay, HECMOTpPs HA TPYIHOCTH U
3aKpBITHE NIEYATHOW BEPCUU, TIO3BOJISIIOT IO CHX TIOP
MPUJEPKUBATHCS ONEPATUBHOCTH B Toja4e WHpOp-
Mallu1 U BbI3bIBATH AKTUBHBIN OTKJIMK Ay JUTOpUH.

3akJ/ouenune

Ha ocHOBe NpoBEACHHOIO HAaMH HCCIEIOBAaHUSA
WHTEPHET-TIOPTAIOB M MAOJIMKOB PETHOHAIBHBIX
CMMU MOXHO clenats BBIBOJ, YTO PacCMOTpPEHHBIE
W3/1aHMSI BIIOJHE YCHEIIHO aJalTHPYIOTCS B HOBOM
WH(POPMAIMOHHOM  TIpocTpaHcTBe.  [Ipoucxomut
OCBOCHME IUIOLIAZIOK BCEX COLMAIbHBIX CETEH H
MECCEH/PKEPOB, YUCIIO MOANMCYNKOB Ha KaXAOWU M3
HHUX PEryJsipHO yBenuuuBaercs. IIpoananusupoBas
JIaHHbIC PEUTUHTOB CAalTOB M3JaHUN U ClIeJIaB CBOM
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COOCTBEHHBIE PACUEThl PEaKIUil ayJUTOPHU B COIH-
anmpHOU cetn «BKontakre» (ERday m Erpost), Mbr
coctaBmi pertuHr CMU B 3aBUCUMOCTH OT aKTHB-
HOCTH moAmucyuKkoB. Ha mepBoM MecTe HaxoauTcs
razera «Cronuna Cy» — u3ganue JUAUPyeT M0 KOJIH-
YeCTBY MOAIMUCYMKOB, KOJHMYECTBY pa3MellaeMbIX
HOBOCTEH B IEHb M OTKJIMKY Ha HUX ayJAUTOPHUH.

HoBoctu pasmeniatorcs orepaTHBHO, Yallle BCETO
OCHOBaHBI Ha (pakTax, conpoBoxaarotcsi hororpadu-
eil. IIpuBneyeHne BHUMaHUS &y IUTOPUM IIPOUCXOIUT
3a CUeT dKCIPECCHBHOCTH MaTepHajoOB, MCIIOJIb30Ba-
HUS Pa3HOOOPA3HBIX CTHIMCTUYECKUX CPEICTB U
MPHUEMOB  TPUBIEUYEHHUS BHUMAHUS ayJTUTOPHH,
«TIOIIUIOCTH | ,,HAUBHOT'O IIHHU3Ma ’» B TEKCTAaX.

0000111231 TaHHBIC IPYTUX W3AHUH, MOYKHO OTME-
TUTh, YTO HOBOCTH IPEJCTABIISIOTCA UIMU B OCHOBHOM
MO TPUHIMITY WHPOPMAIIMOHHBIX areHTCTB — ollepa-
TUBHBIE 3aMETKH C (PAKTOM M KOMMEHTapueMm K
Hemy, (oTorpadueii M 3aroJOBKOM-XPOHUKOH, B
otan4aue ot razersl «Cromuna Cy, Tie NCIOoIb3yeTCs
BECh CIEKTP JKaHPOBBIX CPEJCTB, B TOM YHCIE MYJb-
TUMEIIMIHBIX, a TaKKe pa3zHooOpa3ne CHUKEHHOU M
BBICOKOHM JIEKCHKH, HalpaBJIeHHOE Ha BO3JCHCTBHE
Ha aymuropuio. Ho ecmu ans mHQOPMAIOHHOTO
areHTCTBa TakoW (opMaT MmpreMieM, TO MOJHOIEH-
HBIA TOpTall, B KOTOPBIH CErojiHsl TpaHchOpMHPY-
rorcsa nedataele CMU, noipkeH, Ha Halll B3I, CO-
JepKaTh OOoJIbIIee MITH IaXKe MOJIABIISIONICE KOJHYe-
CTBO MaTepHalioB, pa3HOOOpa3HBIX B TOJaye WH-
(dbopMaruu — KaHPOBOH, CTHIIMCTHYCCKON, MYJIBTH-
MEAMMHON (JIOHTPHIIBI, BUICO- M (POTOMOIOOPKH,
nHoorpadpuka). Kpome HOBocTHON wuH(DOpManuy,
W3aHUEe JIOJDKHO COJEepXaTh pa3BieKaTeIbHBIN
KOHTEHT, Y4YUTHIBas BBISBIEHHYIO HaMH PpEAKIUIO
aynuropuu rasersl «M3Bectus Mopaosuu» Ha pas-
BJIEKaTeNbHBIE MOCTHI, a TAK)Ke ONEPAaTUBHO pearu-
poBaTh Ha 3ampoChl ayJIUTOPHH, TOJAEPKUBATDH
JMaJIOT ¥ OTBEYATh Ha 3apOoChl MOANMCYUKOB.

O06001masi, MOXHO BBIICIUTh KPHTEPUU dPPeK-
TUBHOW TO1au WHPOpPMayH B MalOIMKaX W HHTEP-
HET-TIOpTanax, KOTOPBIE CIHOCOOCTBYIOT OTKIIUKY
ayIUTOPHH:

1) ucnonb3oBaHue TMPHUHIUIIOB IPHUBJICUEHUS

BHUMaHUS;
2) BKCIPECCUBHOCTh, CTHIIMCTUYECKOE Pa3zHO00-
pasue;

3) »xaHpOBOE pa3HOOOpa3ue;

4) Hanuuue pa3BieKaTeIbHOTO KOHTEHTA;

5) WCHoNb30BaHNE MYJIBTUMEAHUHBIX (HOPMATOB;

6) KIUKOCHT.

B nanHom HampaBieHHMM M BO3MOKHBI TIEpCIEK-
TUBBI pa3BuTHA Meaua PecmyOnmku MopaoBuu B
YaCTHOCTU W PETMOHOB B I[EIOM.

CnucoK HCTOYHHUKOB
Peiimune CMHU Tlpusondicckozo GeneparbHOTO
OKpyTa IO IUTHPYEeMOCTH B corMenna, Uions 2019
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The article analyzes web portals and public pages of regional media, which help the media adapt to
modern communication conditions. The material under study is texts published in the five media sources
most popular in Mordovia and on their public pages on the VKontakte social networking service. We carried
out a content analysis of more than 1,000 media texts and a qualitative analysis of about 500 materials. Bas-
ing on that, we ranked the media according to the activity of their subscribers and identified characteristics
that allow the media to increase the number of subscribers and promote their activity, such as the expressive-
ness of materials, the use of various stylistic devices aimed at attracting the attention of the audience. Re-
gional media are successfully using the platforms of all social networking services and messengers, the num-
ber of subscribers to each of them is regularly increasing. We have also identified the prospects for the de-
velopment of regional media: a greater diversity in genres, in stylistic, thematic and multimedia presentation
of information, a prompt response to the requests of the audience and subscribers will help to increase the
competitiveness in the information market of the region. In conclusion, we offer criteria for the effective
presentation of information on public pages and web portals that promotes a response of the audience.

Key words: media; Internet; portal; audience response; communication; news; rating,.
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Hayunsnit nepuoaundeckuit xxypHain «Becrnuk Ilepmckoro ynnsepentera. Poccuiickas u 3apyoesknas ¢u-
dosorus» (ISSN: 2073-6681; eISSN: 2658-6711) 3apeructpupoBan B 2009 I. Kak caMOCTOSTEIBHOE U3IaHKE, 00BHEIU-
HSIOIIEE JBe cepur xypHana «Bectauk [lepMckoro yHuBepcuteTay, usnaapaemoro ¢ 1994 r. («®@wunosorus» u «UAHo-
CTPaHHbIE SI3bIKU U JIUTEPATYPBI»).

Lenp xypHana «Bectauk [lepmckoro yHuBepcuteTa. Poccuiickas u 3apyOeskHas (HIOJOTHs» — OCBEIICHHE
HOBBIX PE3YJITATOB HAyYHOH JAESTEIBHOCTH POCCHHCKOro M 3apyO0e)KHOT0 Hay4yHOTO COOOIecTBa B 00IACTH COBpE-
MEHHOW (PHUIIOIOTHYECKO HayKH; CONEHCTBHE Pa3BUTHIO TEOPETHYECKUX M NMPAKTUYECKUX HCCIEIOBaHUI B 00JacTH
COLIMOTYMaHUTAPHOTO 3HAHUSI, YCTAHOBJICHUE U YKPEIJICHUEe HaYYHBIX CBSI3€H MEXIY YUYEHBIMU M3 Pa3IMYHBIX PErHO-
HoB Poccuu u npyrux crpan. XXypHan myOnukyeT npoOsieMHbIE CTaThH M aHATUTHYECKUE 0030PbI IO aKTyalIbHBIM BO-
pocaM COBPEMEHHOH (UIIOIIOTHYECKOH HayKH; Pe3yJbTaThl TEOPETHUYECKUX, IKCIEPHUMEHTAIBHBIX U MPaKTUYECKHX
HCCIIEIOBaHUN B 00JIACTH SI3BIKO3HAHMUSI, JINTEPATYPOBECHHS, KYPHAITUCTUKH, METOAUKA NPENOaBaHUs SI3bIKOB M JIH-
TepaTyp; peleH3UH Ha Hay4Hble MyOJMKallM{; XPOHHKY HayYHBIX COOBITHH, COOOIIEHHS O NOCTIKEHHSX BEIYLIUX
Hayy4HbIX mkon. OHa U3 3a/1a4 )KypHaia — GOpMUpPOBaHHE TEMATHYECKUX HAYYHBIX TUIONIA/I0K U1l 0OOMEHAa MHEHHSMH,
MIPEUIOKEHHMSIMUA U OIBITOM B JIAaHHBIX Hay4yHbIX oOjacTsx. Hayunsii sxypHan «Bectauk IlepMmckoro yHuBepcurera.
Poccuiickas u 3apyOexHast Quitonorus» myOJIMKyeT KaueCTBEHHbIE, OPUTHHAIBHBIE aBTOPCKHE HCCIIEIOBAHHS, pPaHee
HUTJE HE MyOJIMKOBABIIHECS.

C 19.02.2010 »xypuan BkiroueH B [lepeueHb pelieH3UpyeMbIX Hay4YHBIX M3/JaHHH, B KOTOPBIX JOJDKHBI OBITH
OIyOJIMKOBaHBI OCHOBHBIE HAYYHBIE PE3YJIbTAThl JMCCEPTALMI HA COUCKAHUE YUEHOH CTENeH! KaHIuIaTa HayK, Ha co-
HCKaHUe yueHOH crermeHu noktopa Hayk (10.01.01 — Pycckast qurepatypa, 10.01.03 — JIutepatypa HapoIOB CTpaH 3a-
pyOexbs (¢ ykazaHHeM KOHKpeTHOH yutepatypsi), 10.01.08 — Teopus mutepatypsl. Tekctonorus, 10.01.09 — ®donbk-
nopuctuka, 10.01.10 — XKypuanuctuxa, 10.02.01 — Pycckuii 361k, 10.02.02 — A3b1xu HapoaoB Poccuiickoii deaepariun
(¢ yKa3aHHEM KOHKPETHOTO SI3bIKa WM s13bIKOBOM cembH), 10.02.03 — CrnaBsiackue s3biky, 10.02.04 — ['epMaHCKue sA3bI-
ku, 10.02.14 — Knaccuueckast ¢uionorusi, BU3aHTuiickass 1 HoBorpeueckast ¢uutonorusi, 10.02.19 — Teopus s3bika,
10.02.20 — CpaBHUTEIHEHO-UCTOPUUECKOE TUTIOJIOTUYECKOE U COMOCTABUTENBHOE si3bIKO3HaHUE, 10.02.21 — [TpuxnamHas
W MaTeMaTH4YecKas INHIBUCTHKA).

[MonHOTEKCTOBAS BepcHsl )KypHaja BeICTaBisieTcst Ha caiite http:/press.psu.ru/index.php/philology u Ha caiite
HO3B Elibrary.ru.

MOPSAJIOK PELIEH3UPOBAHU S U ITYBJIUKAIIMUA CTATEM

OdopmieHHast B COOTBETCTBUH C TPeOOBaHUSMH JKypHaJla PYKOIMCh CTaThbU HAINPABJSIETCS] aBTOPOM B peliak-
uio B BUjE (aitna, conmpoBoXkIaeTcst macrnopToM cTaTthi. [TMCEMO ¢ BIOKEHHBIME (paiiiaMu JOJKHO OBITH OTIIPABIEHO
¢ aJpeca, YKa3aHHOTO B CBEJIEHHSX 00 aBTOpE, U CONMPOBOXKIATHCS TeKCcToM: «llepenaBasi CTaThio B HAYUHBIH KypHAI
“Bectnuk Ilepmckoro ynuBepcutera. Poccuiickast U 3apyOexHas (Quioynorus”, s TapaHTUPYIO, YTO CTaThsl CO3JaHa
MHO# JIMYHO U He OblIa paHee onmyOyimkoBaHa. CoriaceH Ha pa3MellieHHe CTaThu Ha caiite “BectHuka [lepMckoro yHu-
Bepcuteta. Poccuiickas u 3apyOeknas Qumonorus” http://press.psu.ru/index.php/philology/index. Bepy Ha cebs mon-
HYI0 OTBETCTBEHHOCTH 32 COOJIOJICHHE aBTOPCKHX IPaB B OTHOLIEHHH HCIIOJIL3yEMBIX MHOH MaTepHajoB» (B cCilydae
YaCTHYHOHM MyOJMKalMy NpPeACTABIIEMON CTAaThbU 3/IECh JIOJDKHBI OBITh YKa3aHbl CBEJCHUS 00 YK€ OImyOIIMKOBAaHHOM
(parmMeHTe M MeCTe ero MmyOIIKaIuH ).

K peneH3upoBanuio HalpaBIEHHBIX ISl TYOJIMKAIMK B J)KypHAJ PYKOITMCEH cTaTel MPUBJIEKAIOTCS PELEH3EHTHI
U3 COCTaBa PEJaKIMOHHOTO COBETA WM PEAAKIMOHHOW KOJUIETHH JKypHaja, a TAaKKe POCCHICKUE U 3apyOekHBIE CIie-
LUAJICTBI B COOTBETCTBYIOIIEH 00JIaCTH 3HAHMSI, UMEIOIIHE OIIBIT ITPAKTHUECKON pabOThI MM MyOJIMKAalUN B TEUCHHE
MOCTIEAHUX 3 JIeT M0 TeMAaTUKE PELEeH3UPYEeMbIX cTaTeil. PerieH3eHTOM He MOXKET BBICTYNATh HAyYHBIH PyKOBOAUTENH
aBTOpa CTaThU. PerieHne o MPUHSATHN PYKOITUCH K ITyOJIHMKaIlMY, BO3BPAILICHUH €€ aBTOPY Ha TOPaOOTKY WM OTKIIOHE-
HUH OT IyOJIMKAIY TPUHUMAETCs PEAKOIUIETeil Ha OCHOBAaHUH Pe3yJIbTaToB peneH3upoBanus. [loctymnaromue peneH-
3WW Ha PYKOIKCH CTaThl 00pabaTHIBAIOTCS B PENIAKIINY, OTIIPABIISIOTCS aBTOPY B BUJIE HECKOJNBKUX PELIEH3UH MM Of1-
HOMW MTOTOBOM pelieH3nH 0e3 yKa3aHHsl JaHHBIX O pelieH3eHTax. Eciu HeoOxoauma qopaboTKa CTaThH, TO aBTOP BHOCUT
WCIIpaBIICHUS, BBIIIEISSl N3MEHEHHbIEe MecTa 11BeToM. CpoK A0pabOTKM CTaThH HE OrpaHUueH. UieHbl pelaKinOHHOTO
COBETa WJIM PEIKOJUIETHH JaKe MPU HAIWYUU MOJOXKUTEIBHON PEEH3UH MOTYT 00paTUTHCS K TJIABHOMY PEIAaKTOpy C
MIPeI0KEeHUEM O JIOMTOJHUTEIFHOM PEeLleH3UPOBAaHUY CTAThU.

Pykomnucu paccmaTpuBaroTcs B MOPSIKE UX MTOCTYIUICHUS B TedeHue | maHsA — 6 MecsneB. OKoHYaTeNbHOE pellle-
HUE O MyOJIMKAaIMU CTaThH IPUHUMAETCS PEIKOJUIETUEN U TJIABHBIM pelaKTOpOM. Penakuus n3aaHus HallpaBisieT aBTo-
paM IpeaCcTaBICHHBIX MaTePHAJIOB KOMUHU PELEH3UH I MOTUBUPOBAHHBIM OTKa3. Penakius He BCTymaeT B MOIEMUKY
U TIEPENHCKy C aBTOPOM I10 COJICPIKAaHHIO €ro CTaThd. [lnarta 3a peakIMOHHYI 00pabOTKy M MyOJHMKAIMIO MPUCIIaH-
HBIX PYKOITUCEH, B TOM YHCIIE aCIIMPAHTOB, O00OPEHHBIX PEIIEH3EHTaMU 1 PEKOMEHIOBAHHBIX K II€YaTH, HE B3UMAETCSL.

IPABUJIA TIOJAYM U O®OPMJIEHMSI PYKOIIUCEM

Pykorucn o6bemom ot 20 10 40 ThIC. 3HAKOB, OYOPMIICHHAsS B COOTBETCTBHM C BBUIOXKCHHOH Ha caiite
®OPMOMU, nomxua nmoctynuth BMecte ¢ [IACIIOPTOM CTATDBU no snextponHomy ajapecy langlit2009@mail.ru
(mompocuTe OTIPaBUTH MOATBEpKAeHHE). OCHOBHOW TEKCT MOXKET OBITh HAIMCAH Ha PYCCKOM WIIM aHTJIMHCKOM SI3bI-
kax. [IpaBuia oopmiieHHsi pyKonuceii moMeleHbI Ha caiiTe ;)KypHaJa B pasjaeiie «PyKkoBoacTBO 1151 aBTOPOBY.

Inasnonit peoaxmop — Npuna AnekcanapoBHa HoBokpelneHHBIX. 3aM. TUI. pemaktopa — Hpuna Hsanosua
Pycunosa, Hamanvsi Banepvesna Lllymemosa, aiMUHUCTpaTOp caiita — Anexceti Bacunvesuu Ilycmoeanos, KOHTEHT-
PEAAKTOp aHTIIOA3BIUHON BEepCHH caiiTa — Examepuna Baradumupoena Hcaesa.

Anpec penakiyu: 614990, r. ITepms, yi. Bykupesa, 15, ITHUY, kopm. 5, ayn. 131, 133 (ten. (342)2396795),
ayn. 172 (ren. (342)2396290).
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